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  وعرفانشȜر 
  

إنّي رأیت أنه لا Ȟǽتب إنسان ȞتاǼاً في یوم إلاّ قال في غده: لو غُـیّر هذا لكان أحسن، ولو زȄد Ȟذا "           
لكان ǽستحسن، ولو قدّم هذا لكان أفضل، ولو ترك هذا لكان أجمل، وهذا دلیل على استǽلاء النّـقص على جملة 

  الǼشر".
إن هذا القول المأثور لǽعبر ǼحȘ وȄلخص أǽما تلخǽص المحصلة النهائǽة التي خلصت إلیها وأنا أشرف على 

  الإنتهاء من عملي هذا Ǽفضل الله ومنه.
لوغ هذا Ǽعد الله عز وجل الذǽ ȑسر لي ب -إلا أن أتوجه ǼالشȞر الجزȄل  ءدبلا ǽفوتني Ǽاذȑ ذȑ  المناسǼة،وȃهذه 
 على قبوله الإشراف على Ǽحثني ثم تجلده Ǽالصبر الجمیل جراء تقصیرȑ  ""فرحات معمرȞ  ȑتورالدللأستاذ  - المقام

أحǽانا والتماسه العذر لي فǽه أطوارا أخر وملاحظاته ونصائحه القǽمة، راجǽا من العلي القدیر أن یجزȄه عني خیر 
  الجزاء في الآجلة والعاجلة إن شاء الله تعالى.

  ǼالمناسǼة جمǽع أعضاء لجنة المناقشة الذین تشرفت Ǽقبول مناقشتهم رسالتي. Ȟما أشȞر 
  . وشȞر الله سعǽه العملنجاز هذا إ في سبیلȞل من ساعدني وأشȞر أǽضا 

  
  
  
  
  
  
  



  
  
  
  
  

  
  
  
  
  

 إهـــــــــــــــــــــداء
  
  

س وزوجتي خدیجة وأولادǽ ȑحي وفار  الكبیرة،عائلتي  أبي وأمي وȞافة أفرادأهدȑ ثمرة عملي هذا لكل من          

  .وابنتي آǽة ووسǽم

  أهدȑ هذا العمل لروح صدǽقي وزمیلي العزȄز " محمد جحدو" رئǽس المفتشǽة العامة للمالǽة بوزارة Ȟما

  برحمته الواسعة غمدهتیراجǽا من الله العلي القدیر أن  ،2014المالǽة ساǼقا" الذȑ وافته المنǽة شهر دǽسمبر 

  الخلد والنعǽم ǽا عزȄز ǽا مجیب ǽا منان. وǽسȞنه جنات

انت تقیلني والتي Ȟ -، أهدȑ ثمرة جهدȑ لروح عمتي "ǽمینة" التي وافتها المنǽة عن عمر یناهز المائة سنةوأخیرا

  تغمدها الله بواسع رحمته ومغفرته.  -قبلة لǽست ȞالقǼلات
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  عامة:قدمة م
Ǽبدء ȑحثنا ارتأینا، لقد ادئ ذǼ ــــــالموسوم ب هذا في " ȏم –الاقتراض اللغوǻسمدونة  الكاتب حبیب سلوم وج 

أوعیتها من لغات أخرȐ  واستعارةقتراض اللغات اأن نرȞز على أهم مظاهر  "أنموذجا )James Peters( بیترز
مستدلین في ذلك Ǽأمثلة عدیدة ومتعددة شملت جوانب عدة، مؤȞدین في هذا المضمار أنه لا مناص لأǽة لغة 

 إلǽه من مفردات وعǼارات شرȄطة أن احتاجتȞانت من أن تستنجد بلغات أخرȐ لإثراء قاموسها اللغوȑ ونقل ما 
الألفاȍ الدخیلة Ȟالجنود المرتزقة تحاول زعزعة النظام النحوȑ والصرفي یرة، ذلك أن Ȟǽون ذلك ȞǼل وعي وǼص

  .برمتها والأسلوȃي للغة ما، وقد تأتي في مرحلة ما على ذلك النظام وعلى تلك اللغة
رȞزت في هذا الǼحث على إشȞالǽات ترجمǽة سلطت علیها الضوء في جملة من الأسئلة المحورȄة، لعل قد و 

  مایلي:أهمها 
 المختلفة؟Ȟیف یتم انتقال الكلمات بین الأطǽاف اللغوǽة  -
هل بإمȞان الضواǼط اللغوǽة والدینǽة والثقافة والعرفǽة أن تؤثر في انتقال الكلمات من لغة إلى أخرȐ وأقلمتها  -

 المستضǽفة؟شȞلا أو مضمونا حسب واقع اللغة 
  ؟واحدة ومصیر واحد وجهة   travelling wordsهل لكلمات " المسافرة  -
  ؟ماهي أنواع التغییرات التي یجب أن تطرأ على الكلمات لكي یتم قبولها في اللغة المستضǽفة -
 وماهي أوجه الشǼه وأوجه الاختلاف بین هذه الكلمات "لكلمات المسافرة تǼقى Ȟما هي في "دǽار الغرȃةاهل  -

    ؟ و "الكلمات الأصلǽة "
ǽȞفǽات و وعلى أساس الأسئلة المطروحة، افترضنا أن الاقتراض اللغوȑ وأسǼاǼه وطرائقه ومظاهره ومزاǽاه ومساوئه 

 Ȑة من لغة لأخرǽالجوار والاستعمار والاحتكاك  انتقال المفردات والتعابیر والقوالب اللفظȞ عود لعوامل عدّةǽ
  .الحضارȑ والتجارة ووسائل الاتصال المتعددة وغیرها

لاء، نذȞر . ومن هؤ -Ȟل حسب طرȄقته ومنهجیته-د تناول موضوع الاقتراض اللغوȑ الكثیر من الǼاحثین وق
في ȞتاǼه الموسوم "عشرة آلاف Ȟلمة انجلیزȄة من  )1("سلǽمان أبو غوش" على سبیل المثال لا الحصر الدȞتور

. له عدید المؤلفات .1977ردن والهند وǼاكستان والزائیر توفي سنة سلǽمان أبو غوش Ȟاتب فلسطیني، عاش متنقلا بین الكوȄت والأ –1أصل عرȃي" 
   .1977صدرت الطǼعة الأولى من هذا الكتاب Ǽعد وفاته سنة وقد 

تناول هذا الموضوع أǽضا الدȞتور علي عبد الواحد وافي في ȞتاǼه الموسوم "فقه اللغة" الصادر عن شرȞة  Ȟما
. Ȟما تناول المفȞر والرجل السǽاسي 2004"نهضة مصر" للطǼاعة والنشر والتوزȄع في طǼعته الثالثة الصادرة سنة 

 ȑبوعلام بن حمودة"الجزائر" ǽȃمن العر ȑعنوانظاهرة الاقتراض اللغوǼ هǼتاȞ ة فيǽة إلى الفرنس   
 "les mots français d’origine arabe" "ةǻة ذات الأصول الفرنسǻالكلمات الفرنس".     



 Ǽ A History ofموضوع الاقتراض اللغوȑ الكتاب الموسوم Ǽعنوان ومن المؤلفات الأجنبǽة التي اعتنت
Foreign Words in English ةǽخ الكلمات الأجنبȄة  "تارǼة" عن الكاتȄس.سیرجونطسون "في الانجلیز.ȏمار"   

Marry. S. Serjeantson  قان بول بلندن سنة عنǽ1935دار النشر ق.   
 

عن  2006الصادر سنة  Arabesques-l’aventure de la langue Arabe en OccidentوȞتاب 
  ."مغامرة اللغة العرǻȁة في الغرب –أراǺاسك " "Ǻسام براكي"و  "هنرȂاث وولتر"عن  "روǺار لافو"دار النشر 

 Ǽ "remarques sur les mots français dérivésعنوان "هنرȏ لامونسوȞتاب المستشرق الفرنسي "
de l’arabe    " "ةǻȁة المشتقة من العرǻذلك عن  "ملاحظات عن الكلمات الفرنسȞ قاموس الكلمات ". وقل

   Ǽعنوانصالح غرمǻش" عن الكاتب الجزائرǼ " ȑاللغة الفرنسǽة الصادر "الفرنسǻة من أصل عرȁي
"le dictionnaire des mots français d’origine arabe" ""  

 " ألان أس.قاȏ " ومساعده " Garland Canon " " قارلاند قانون  "المستشرق الألماني وȞذا Ȟتاب 
Alan.S.Kaye  ""عنوانǼthe Arabic Contributions to the English Language-An 

Historical Dictionnary " ةȂة في اللغة الإنجلیزǻȁخي –"مساهمات العرȂ1994الصادر سنة " معجم تار 
 ألمانǻا. – "ادنǺوایز "عن دار النشر 

 1973في أطروحته لنیل شهادة الدȞتوراه سنة  "شهیرة عبد الحمید"وتناول هذا الموضوع أǽضا الدȞتور السید 
 Ǽ" A Lexicon and Analysis of English Wordsالولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة Ǽعنوان Ȝلورادوبجامعة 

of Arabic Origin" "ةǻȁة من أصول عرȂمفردات وتحلیل للكلمات الإنجلیز" .  
عن دار النشر قارلاند  1933في ȞتاǼه الصادر سنة  "Walt Taylor""والت تایلر"الكاتب Ȟما اناوله أǽضا 

"Arabic Words in English" "ةȂة في الإنجلیزǻȁالكلمات العر".   
 -لاروس"تناول موضوع الاقتراض اللغوȑ العدید من القوامǽس العالمǽة المشهورة على غرار ، فضلا عن ذلك 

Larousse" "سفوردȜأو - Oxford" سترǺوو- Webster " .عاتهاǼفي عدید ط   
عن طرȘȄ التواصل الإلكتروني، وهو الذȑ شجعني أكثر  "حبیب سلوم"Ȟما Ȟان لي شرف الاتصال ǼالǼاحث 
 Ȝلمات إنجلیزȂة من أصل–إسهامات العرǻȁة في المفردات الإنجلیزȂةعلى اختǽار مدونته الموسومة Ǽعنوان "

وهو الكتاب الصادر عن مȞتǼة لبنان للناشرȄن الذȑ أستغرق في إنجازه رفقة  من حیث أصولها وتارȂخها" -عرȁي
الǼحث والتعمȘ في هذا  من حیث –على حد تعبیره-سنة نȄما ǽضاهي خمسة وعشر  زبیثر مساعده جǽمس 

  الموضوع الشیȘ والشاق في آن واحد.
یب سلوم إلى مدونة حب استناداأما المنهج المتǼع في سبیل إنجاز الǼحث المتعلǼ Șموضوع الاقتراض اللغوȑ و 

Ǽالدرجة الأولى على جمع أكبر عدد ممȞن من المراجع ذات الصلة Ǽموضوع الǼحث وإجراء نا رتكز ، فقد اȞأنموذج
لظاهرة ارة تالمقارنة فǽما بینها مع الفرز والانتقاء Ȟلما رأیت داع لذلك أو مقتضى مȞرسا المنهج السردȑ التحلیلي 

مقارن أحǽانا والمنهج ال وǼ ȑشȞل عامالاقتراض اللغوȑ مبینا آراء وأقوال الǼاحثین والمهتمین بهذا الموضوع اللغ
  یب ـــــــــدونة حبـــــــــــمن مــــــــــــ، فقد انصب ترȞیزȑ على انتقاء أهم المفردات الواردة ضالفصل الأخیرفي . أما أخر



  
دین لسلوم مرتǼا أǽاها ضمن سǽاق دلالي معین على غرار علم الكǽمǽاء والرȄاضǽات والعلوم والزراعة والسǽاسة وا

قمشة والأماكن والمناخ واللغة والموسǽقى والرقص وغیرها Ȟثیر سنأتي إلى ذȞره في والتجارة والنقل والألǼسة والأ
  حینه. وقد حرصت في هذا الǼاب على وجه الخصوص على الوقوف عند مختلف التغیرات التي طالت المفردة

   
 اء من حیث بنیتها الصرفǽة أو الصوتǽة أو حتىالعرǽȃة وهي تشȘ عǼاب الǼحر وافدة القاموس الإنجلیزȑ سو 

تǽمولوجي وتوارȄخ وǽȞفǽات دخولها أول مرة اللغة الإنجلیزȄة وتطورها الدلالي مع اللغوǽة مع تبǽان مصدرها الإ
مرور الزمن، مع الشرح والتعلیȘ وإبداء الرأȑ الشخصي Ȟلما رأیت ذلك مناسǼا سواء داخل المتن ضمن سǽاق 

أو على الهامش. مع الإشارة هنا أن المفردة العرǽȃة الواحدة قد تجدها في أكثر من حقل  ردة ذاتهاالكلام عن المف
وهو ما أشرت إلǽه في هذا الفصل أǽضا من الǼحث الذȞ ȑرسته للحدیث عن مدونة حبیب سلوم السالفة  ،دلالي

الذȞر . Ȟما لجأت أǽضا إلى منهج المقارنة بین مختلف القوامǽس والمدونات، سǽما منها مدونة حبیب سلوم 
ا نحو مفردة العرǽȃة وهي تشȘ طرȄقهوقارلاند قانون، وذلك عندما نجد قصورا أو عدم تقدǽم معلومات Ȟافǽة حول ال

  القوامǽس الإنجلیزȄة.
ل الǼاحث ولع والدرجة.وغني عن البǽان أن Ȟل Ǽحث مهما Ȟان ǽلاقي صاحǼه صعوǼات تختلف من حیث الشȞل 

في مجال موضوع Ȟهذا وطبǽعته لن ǽحید عن القول إنه Ǽحث الولوج إلǽه صعب والخروج منه Ǽسلام أشȘ وأصعب، 
وصا نقص المراجع بل وقلتها ونذرتها، وإن وجدت فهل تتسم Ǽالموضوعǽة وترقى إلى درجة القبول وذلك مرده خص
  الرصین، وهذه أولى صعوǼات الǼحث. الأكادǽميالعلمي والǼحث 

خاص  الإنجلیزȄة من العرǽȃة بوجه واستعارةاللغوȑ بوجه عام  الاقتراضأما إذا وجدت المرجع الذȑ یتناول مسألة 
علǽك أن تتحرȐ التمحǽص الدقیȘ في المعلومة نظرا لتعدد المرجعǽات، فȞم وجدنا من مؤلفات تشیر فإنه یتعین 

القوامǽس العلمǽة الجادة على غرار معجمي أوȞسفورد ووǼستر الثاني أو Ǽها اإلى هذا الموضوع ولكن حین قارن
ها ضمن ات أو المفردات التي أوردو حتى ضمن المدونتین السالفتي الذȞر لم نجد أثرا للأصل العرȃي لتلكم الكلم

  قتصر عملنا على المراجع والمصادر الموثوق بها.ا لذا،أǼحاثهم. ولعل هذا الأمر هو الذȑ زاد مأمورȄتنا صعوǼة. 
 Ȑة أخرǼساورها في ذلك لها وثمة صعوǽ مة، لاǽة قǽالموضوع تتمثل في وجود مراجع علمǼ على  ،شكصلة

ني الدȞتور "سلǽمـــان أبوغوش" في ȞتاǼه الموسوم Ǽعنوان " عشرة ألاف Ȟلمة غرار ما صدر عن الǼاحث الفلسطی
را نتیجة دمǽلادȑ، إلا أننا لم نستفد منه إلا نا 1977إنجلیزȄة من أصل عرȃي" الصادر في طǼعته الأولى سنة 

منى أن ǽعاد طǼع فǽه. ونت الطǼعة الردیئة له إذ لم نتمȞن من معرفة الكثیر من المفردات العرǽȃة والإنجلیزȄة الواردة
  هذا الكتاب في نسخة جدیدة وحلة أخرȐ حتى ǽستفید منه القارȐء مستقǼلا.

ومن جملة الصعوǼات الأخرȐ التي واجهتنا ونحن نهم Ǽالخوض في هذا الموضوع، ثمة مسألة التثبت والتأكد 
نها العلمǽة Ǽشأن موط الآراءارب من الأصل الأولي للكلمة العرǽȃة المنقولة إلى الإنجلیزȄة سǽما عندما تتض

 Ȑسبیر بل مرت عبر وسائط لغات أخرȞǽاشرة إلى لغة شǼالأصلي، ذلك أن العدید من هذه المفردات لم تنتقل م
Ȟالیونانǽة أو اللاتینǽة أو الفرنسǽة أو الإسǼانǽة أو الإǽطالǽة أو الفارسǽة أو غیرها. ولهذا، Ȟنا نحتاȋ لذلـــــــــــــــــك 



ن جمǽع ملتحȞم فǽه Ȟما لا یخفى على أحد أن ضǼط الموضوع وا در الإمȞان لتبین مصدرها الرئǽسي.ق ونسعى
وعلǽه،  ن.متیي المتواضع اللبنة الأساسǽة الأولى لبناء أȑ صرح علمي یبل وهي برأ جدا،جوانǼه مسألة شاقة 

  وǼعد Ǽحوث مضنǽة وجمع المراجـــــــــــع والمصادر التي رأیت أنها تعود Ǽالنفع على الǼحث ثم الخوض فǽه، وǼعد
  
ستشارة أستاذȑ المشرف، الدȞتور فرحات معمرȑ ونصائحه القǽمة، وهو مشȞور على ذلك، أرتأیت تعدیل ا

هذا الأمر هو الآخر وقتا طوǽلا حتى أستقر على  العنوان حتى ǽستقǽم أكثر مع مضمون الǼحث، وقد أخذ مني
  الخطة النهائǽة.

 لاثة مǺاحثثبدوره إلى  امقسم الفصل الأولجاء  حیث، ثلاثة فصولوǼشأن هذه الخطة، فقد قسمت الǼحث إلى 
اء مختلف وطرائقه ودوافعه وآر من حیث مفهومه وأنواعه اللغوȑ  الاقتراضظاهرة لمنه  المǺحث الأولتطرقت في  إذ

ثǼات أنه لا ضیر أن تستعیر لغة ما Ȟلمات أو عǼارات من لغة أخرȐ لأجل إثرائها إاللغوȄین والمستشرقین فǽه، مع 
Ȟظاهرة  هذا الفصل ضرورة الاقتراض اللغوȑ  وقد بینت في .وسد النقائص التي تعتورها في شتى مجالات الحǽاة

  الاستغناء عنها على مر الأزمنة.صحǽة ولǽس مرضǽة لا ǽمȞن 
إلى اللغة الأقوȐ لسد نقائص اللغة المستعار إلیها Ȟلما  الاحتكاموخلصنا إلى نتیجة مفادها أنه لا مناص من 

استدعت الحاجة ذلك، وأن الاقتراض اللغوȑ مرتǼط Ǽالأساس Ǽظاهرة ما ǽسمى Ǽالجبروت اللغوȑ، حیث أنه وȞلما 
استطاعت أن تفرض منطقها على الآخر. والدلیل على ذلك، أن اللغة العرǽȃة قد ، Ȟلما Ȟانت الحضارة قوǽة 

تمȞنت من الولوج إلى عدید اللغات عندما Ȟانت الحضارة العرǽȃة الإسلامǽة تسطع ببرȄقها في شتى أنحاء المعمورة. 
قاحلة،  مستعیرة لغة فقیرةإذا اضطرت إلى الاستعارة من أخرȐ، فلǽس معناه أن اللغة ال -أǽا Ȟانت –Ȟما أن اللغة 

وإنما اللغات أشǼه Ǽالأفراد، فیهم الخبیر وفیهم الأكثر خبرة، وȃینهم العلǽم، وȃینهم الأكثر علما، ومعلوم أن الخبیر 
لما نه لǽس Ǽعار أن ǽستعین العالم Ǽعلم من هو أكثر عألا ǽضیره أن ǽستعیر خبرة ممن Ȟان أكثر خبرة منه، Ȟما 

كسبها مقامها أكسبها تقدمها الحضارȑ غنى في الفȞر وثراء في التعبیر، و أاللغات. فثمة لغات منه، وهذه هي حالة 
السǽاسي محلا رفǽعا، في فترة ازدهارها السǽاسي، ما یجعل اللغات الأقل حضارة وتقدما وخبرة لا تشعر Ǽأدنى 

ثل هده تستلزمه استعارة م غضاضة إذا هي استعارت من مثل هده اللغات Ǽعض فȞرها ومعرفتها وخبرتها، وما
ǼعǼارة أخرȐ، القوالب اللفظǽة التي صǽغت بها، ونعني بذلك دلالات هده الأفȞار و  الأفȞار من استعارة أوعیتها.

أو أسمائها التي سمیت بها. Ȟما أن العرب جاء علیهم حین من الدهر Ȟانوا فǽه سادة أهل الأرض، في میدان 
ن المعرفة والخبرة والعلم، لا ینȞر ذلك منȞر، ولا ینȞر أǽضا أنهم Ȟانوا ورثة السǽاسة والحرب والسلم، وفي میدا

حضارة الیونان والفرس والهند، وقاموا بدور صلة الوصل في نقل مشعل حضارة القرون الغابرة إلى حضارة القرون 
  الحاضرة.

لى غرار عǽȞفǽة انتقال اللغة العرǽȃة إلى عدید اللغات عموما من هذا الفصل  الثانيمǺحث الȞما تناولت في 
زȄة خصوصا، واللغة الانجلیالإسǼانǽة والإǽطالǽة والفرنسǽة والألمانǽة والیونانǽة والفارسǽة والألǼانǽة والمالطǽة 

، ناهǽك ةن الكرȄم، مما أصǼغ علیها طاǼع العالمǽآوشرحت أسǼاب ذلك مرȞزا على Ȟون لغة الضاد هي لغة القر 
ضلا ف عن الفتوحات الإسلامǽة وما رافقها من إزهار التجارة وتنقل الأشخاص Ȟعنصر Ǽارز في هذا الانتقال،



Ǽطبǽعة الحال عن عوامل أخرȐ على غرار تأثیر الثقافة العرǽȃة في أورȃا طوال القرون الوسطى، وحرȞة الاستشراق 
العرȃي الإسلامي ومنه اللغة العرǽȃة. وفضلا عن هذه العوامل، التي لعبت دورا لا ǽستهان Ǽه في خدمة التراث 

  أسهم انتشار حرȞة الطǼاعة والنشر والتألیف والترجمة أǽما إسهام في انتشار لغة الضاد، دون أن ننسى
  

أǽضا انفجار الثورة الصناعǽة في أورȃا، وما رافقها من اكتشافات بترولǽة في الوطن العرȃي التي زاد معها 
  تمام Ǽه وتزایدت معها أطماع الغرب.الاه

اشرة التي المǼ الأسǼاب والدواعي والطرائȘ المǼاشرة منها وغیرالعوامل و وفي هذا السǽاق، تطرقت إلى مختلف 
أسهمت أǽما إسهام في تبوّء اللغة العرǽȃة لهذه المȞانة المرموقة عالمǽا وفي اللغة الإنجلیزȄة بوجه أخص، ناهǽك 

لعوامل افضلا عن  الة في إثراء لغات أخرȐ في أقصى أمصار الدنǽا وأقطار المعمورة قاطǼةمساهمتها الفع عن
التي أثرت ǼشȞل مǼاشر أو غیر مǼاشر في انتقال اللغة العرǽȃة إلى اللغة الإنجلیزȄة، وما الذȑ تغیر عند نقل تلك 

  شȞسبیر.مجالات انتقالها إلى لغة  علاوة على العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة،  المفردات
من هذا الفصل استعارة اللغة العرǽȃة لعدید الكلمات من اللغات الأخرȐ  الثمǺحث الثالتناولت في  ذلك،ومقابل 

تعرȄب القتراض و الادخیل و العجمي و الأمولَّد و والترǽȞة، واصطلحت علیها مصطلحات العلى غرار الفارسǽة 
تطع ومحǽطها Ȟما ǽحدث لكثیر من اللغات الانسانǽة التي لم تسفالعرǽȃة لم تنغلȘ على نفسها . تغرȄب وغیرهاالو 

ة مغالاة في الاقتراض على غیر أقǽسبل انفتحت علǽه دونما  دم الحضارȑ فاندثرت وماتتقمواكǼة الزمن والت
وهو ما ساهم في إثراء رصیدها اللغوǼ ȑما Ȟانت تحتاجه لسد ما اعتورها من نقص وقصور في مǽادین ، العرب 
  شتى.

الاقتراض ظاهرة لغوǽة اجتماعǽة شائعة تكاد تطرد في معظم لغات لى التأكید أن إوقد خلصت في هذا الفصل 
تستعیر من Ǽعضها الǼعض لسد حاجǽاتها، وأن هذا الاقتراض ینقص وȄزداد Ǽحسب قوة الحضارة لكونها  العالم

أمر   -أخذا وعطاءا-Ǽعضها الǼعض  وازدهارها في فترة من العصور، ناهǽك عن أن ظاهرة استعارة اللغات من
لفاȍ الأ، ذلك أن  لا مناص منه ، وهي ظاهرة صحǽة في اللغة شرȄطة الاقتراض بوعي وتǼصر ودونما مغالاة

الدخیلة Ȟالجنود المرتزقة تحاول زعزعة النظام النحوȑ والصرفي والأسلوȃي للغة ما، وقد تأتي في مرحلة ما على 
  اللغة.وعلى تلك برمته ذلك النظام 

  اماتجǽمس" في ȞتاǼه" إسه بیترز خصصته لاختǽار مدونة حبیب سلوم ومساعده "  فقدني أما الفصل الثا
صولها أالإنجلیزȄة" Ȟنموذج ساطع على ǽȞفǽات انتقال الكلمة العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة و  مفرداتال في العرǽȃة

مرفقا  أوردها الكاتبهم المفردات التي جزئǽة لأ ترجمة وتأرȄخها، مسردا في سبیل ذلك تطورها مسارالإتǽمولوجǽة و 
  وȄر. لما رأیته ضرورȄا للتوضǽح والتنأحǽانا والتعلیȘ عند مقتضى الحال أطوارا أخر أǽاها Ǽالشرح والتحلیل 

من إبراز أهم الحقول الدلالǽة التي وردت فیها ضمن خلال هذه المدونة تصنیف لفقد أفردته فصل الثالث الوأما 
 ȑما إسهام في إثراء القاموس الإنجلیزǽعینها أسهمت أǼ فات تخص مجالات محددةǽاء الك على غرارتصنǽمǽ

كولات أوالرȄاضǽات والطب وعلم الفلك والدین والسǽاسة والقانــــــــــــــــــــــــــون والتجارة والنقل والأقمشة والملاǼس والم
Ȟثیر،  یرهاـــــــوالمشروǼات وعلم الحیوان والنǼات واللغة والأدب والموسǽقى وعلم الآثار والهندسة المعمارȄة وغ



المفردات التي رأیت حاجة ما لتبǽان ما طرأ علیها من تغییر وتحوȄر وقلب بل وحتى تحرȄف  Ǽعضوشرحت هنا 
  جرȄت في سبیل ذلك مقارنات بین مختلف القوامǽس والمدوناتأطوارا أخر حین نقلها إلى اللغة الإنجلیزȄة ، وأ

قوǽم تشرح وتحلیل وتعلیȘ و العلمǽة الموثوق بها عالمǽا، فضلا عن الإشارة إلى Ȟل ما بدا لي Ǽحاجة إلى 
  وتصحǽح استنادا إلى مراجع علمǽة موثوق بها.

لغوȑ الصلة Ǽالجانب النظرȑ للاقتراض الفقد تناولت أهم النتائج التي خلصت إلیها ذات  أما عن خاتمة الǼحث،
یترز بمبینا فیها وجهة نظرȑ فضلا عن الاستنتاجات الجوهرȄة التي تخص مدونة حبیب سلوم ومساعده جǽمس ی

مبرزا من خلالها أهم التغیرات Ǽمختلف صورها وأشȞالها التي طرأت على المفردة العرǽȃة عند تحوȄلها إلى اللغة 
  الإنجلیزȄة.
على ما اعتوره من قصور وعدم إلمام بجمǽع  –ذا العمل المتواضع أن أكون قد أسهمت بهذا الǼحثوأتمنى به

عض وفضائل اللغات من Ǽعضها الǼ ضولو Ǽالنزر القلیل في إضافة لبنة جدیدة في سبیل إبراز ظاهرة اقترا -جوانǼه
  ثراء مثل هȞذا مواضǽع.إالله في  بإذنلغة الضاد على لغة شȞسبیر آملا في مساهمتي وغیرȑ مستقǼلا 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
  
  



  
 
 
 
 

 
 ملخص

  
لى مر اللغة الإنجلیزȄة ع منالكلمات العرǽȃة الاقتراض اللغوǼ ȑصورة عامة واستعارة ظاهرة  الǼحثیتناول هذا 

ǽȞفǽات و  العصور، سواء Ȟان ذلك مǼاشرة أو عن طرȘȄ لغات أخرȞ Ȑاللاتینǽة والفرنسǽة والاسǼانǽة والإǽطالǽة،
نتقینا هذه المفردات قد امن لغتنا العرǽȃة. و اقترضتها إذ تحفل لغات أوروǽȃة Ȟثیرة ȞǼلمات وعǼارات  ؛استعارتها لها

والمؤلفات التي وردت فیها وسعینا قدر الإمȞان توخي الدقة والموضوعǽة مع إجراء مقارنات  من القوامǽس والمدونات
عند الاقتضاء للـتأكد من الأصل العرȃي لهذه الكلمات التي أثرت أǽما إثراء القاموس الإنجلیزȑ في شتى الحقول 

الكǽمǽاء و  الفلكمجالات علم ر الدلالǽة التي اخترنا الǼعض منها فقط لأهمیتها على أكثر من صعید على غرا
  والأوزان والقǽاسات والدین والقانون.  التجارة والنقلو علم النǼات و  الــرȄــاضـــیـــاتو 

ت التي طرأت تغیراالمختلف وȄهدف هذا الǼحث إلى تبǽان ظاهرة الاقتراض اللغوȑ في معظم تجلǽاته وتوضǽح 
إلى اللغات الأخرȐ سǽما لغة شȞسبیر وتشȞیلها على طبǽعة اللغة الهدف حتى على المفردة العرǽȃة عند نقلها 

تتماشى مع شȞل Ȟلمات هذه الأخیرة وتأخذ مȞانها بین مفردات اللغة المستقبلة إلى أن تعطي الانطǼاع في النهاǽة 
Ȟان مǽحث إلى تبǼما یهدف هذا الȞ .Ȑست مستعارة من لغة أخرǽة وأصیلة ولǽة انة اللغأنها مفردات أصلǽȃة العر

وقوتها من الناحǽة الناǼعة من حضاراتها وتقدمها العلمي وǼالتالي تأثیرها على اللغات الأخرȐ سǽما الإنجلیزȄة 
  منها. 

Ȟیف یتم انتقال  -01من أهمها:  وحتى نصل إلى الهدف المرجو في هذا الǼحث طرحنا عدة أسئلة محورȄة، لعلّ 
هل بإمȞان الضواǼط اللغوǽة والدینǽة والثقافǽة والعرفǽة أن تؤثر في  -02 ؟مختلفةالكلمات بین الأطǽاف اللغوǽة ال

  .؟المستضǽفةانتقال الكلمات من لغة إلى أخرȐ وأقلمتها شȞلا ومضمونا حسب واقع اللغة 
ت اوعلى أساس الأسئلة المطروحة افترضنا أن الاقتراض اللغوȑ وأسǼاǼه ومظاهره ومساوئه وǽȞفǽات انتقال المفرد

ارة الاستعمار والجوار والتج منها:والتعابیر والقوالب اللفظǽة من لغة إلى أخرǽ Ȑعود Ǽالأساس إلى عدة عوامل، 
  . هلمّ جراوالترجمة والاحتكاك الحضارȑ والتكنولوجǽا و 

  عنوانǼوجǽمس بیترز  وأما المنهج المتǼع فقد ارتكزنا على دراسة الكلمات المستعارة في مدونة حبیب سلوم
  مستعملین في سبیل ذلك أسلوب المقارنة والتحلیل والتعلیȘ. " إسهامات العرǽȃة في المفردات الانجلیزȄة " 

ومن جملة النتائج المتوصّل إلیها خلُصنا أن الاقتراض اللغوȑ ظاهرة صحǽة تكاد تطّرد في شتى اللغات وتساهم 
  في إثرائها.

   
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

Abstract 
  

The present research work sheds light on the phenomenon of loanwords in general and from Arabic 

into English in particular, be it directly or via other languages such as Latin, French, Spanish or 

Italian. In this respect, we have selected Arabic words and expressions, which have been borrowed 

by English from different dictionaries, Corpus as well as other references. Accent has been put on 

words originating from Arabic and which have enriched the occidental vocabulary in various domains 

such as chemistry, mathematics, medicine, architecture as well as measures and weights, religion, 

law and many others. 

The study aims to show the different transformations and alterations that occurred on the words when 

being transferred from Arabic into English and being modeled on the nature and the morphology of 

the target language to become by the end part of that language. 

By this, the present research work exhibits the positions and the power of Arabic which originate 

from its civilization and its scientific advance which were once the source of its influence over other 

languages in general and English in particular. 

In order to reach the above mentioned aim, many questions have been asked notably: 1- How does 

borrowing occur between distinct languages? 2- How do rule-governed languages, cultures and 

religions influence borrowing words and shape them in accordance with the nature of the target 

language? 

On the basis of the above asked questions, the assumption that borrowing, its causes, its emergence 

take place because of several factors among which are: colonization, neighborhood, trade and 

commerce, technology and so on… 

The methodology used in the present research is based on the study and the analysis of the borrowed 

words in Habeeb Salloum and James Peters’ book “Arabic contributions to the English vocabulary” 

to determine their Arabic origins via comparison and derivation. Among the results which we came 

up to is the fact that borrowing is a linguistic phenomenon which contributes in the enrichment of 

languages and their cultures. 

 

 

 



 

 
Résumé 

 
Le présent travail de recherche traite du phénomène de l’emprunt linguistique en général et de l’arabe 

vers l’anglais en particulier, que ce soit directement ou par le biais du latin, du français, de l’espagnol 

ou de l’italien. A cet égard, nous avons sélectionné les mots et les expressions arabes empruntés par 

l’anglais à partir de différents dictionnaires, corpus, ainsi que d’autres références contenant de tels 

éléments. Nous avons mis l’accent surtout sur les mots d’origine arabe ayant enrichi le vocabulaire 

occidental dans divers domaines tels que la chimie, les mathématiques, la botanique, la loi…etc. 

Le but de cette étude est de montrer les différentes transformations et modifications apportées aux 

mots arabes lors dudit transfert et leur façonnement sur la morphologie de la langue cible pour qu’ils 

puissent avoir leur place parmi les mots de cette dernière. Ce travail a aussi pour but de montrer la 

position et la force de la langue arabe qu’elle détenait dans le passé de par sa civilisation et son progrès 

scientifique. 

Pour atteindre le but tracé dans cette étude, de nombreuses questions ont été posées, notamment :  

1- comment l’emprunt est-il- né de différentes langues ? 2- Comment les langues – par leurs règles, 

leurs cultures et leurs religions influencent l’emprunt des mots et les façonnent selon la nature et la 

morphologie de la langue cible ? Sur la base de ces questions, il est supposé que l’emprunt, ses causes 

et son apparition ont eu lieu à cause de différents facteurs notamment : la colonisation, le voisinage, 

le commerce et la technologie. 

La méthodologie utilisée dans ce travail de recherche est basée sur l’étude et l’analyse des mots arabes 

empruntés par l’anglais suivant l’ouvrage de Habeeb Salloum et James Peters intitulé « contribution 

arabe au vocabulaire anglais » pour déterminer l’origine de ces mots à travers la comparaison et la 

dérivation. 

Les résultats obtenus par cette recherche montrent – entre autres – que l’emprunt est un phénomène 

linguistique qui contribue à l’enrichissement des langues et cultures. 
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  الأول: الاقتراض اللغوȏ  الفصل
  مفهوم الاقتراض اللغوȏ وطرقه ودوافعه وأقسامه وعوامله ومزاǻاه ومساوئه: المǺحث الأول-

  : اللغوȏ  ضمفهوم الاقترا -1.1
، على مر العصوراللغات تكاد تعرفها جمǽع قتراض اللغوȞ ȑظاهرة لغوǽة من المفاهǽم اللغوǽة للا لغة: -

Ȟأن ǽقول المرء أقرض فلان فلانا أȑ أسلفه مبلغا من المال  السلفأو  الدینالتي تعني  قرضنجد Ȟلمة 
فأصǼح دینا على ذمته. والاقتراض عند أهل اللغة هو اسم جامع لما تأخده اللغة من غیرها من Ȟلمات 
وعǼارات وأوزان وȞناǽات وتشبǽه وȃدǽع . والقرض هو ما تمنحه لشخص آخر سواء Ȟان مالا أو نحوه على 

شتى  تفرعاتبلسان العرب" في" مصطلح القرض  وردقد . و ǽك Ǽعد مدة زمنǽة متفȘ علیها اعتǼار أن یرده إل
ǽتقاضونه وجمعه قروضإذ عرفه على أنه " هلمعانȄه الناس بینهم وǼ Ȑما یتجاز Ǽ Ȑل أمر یتجازȞه الناس و

  ".ضفǽما بینهم فهو من القرو 
الاقتراض قها أهل اللغة على ظاهرة بین التعارȄف الاصطلاحǽة التي تعارف على إطلامن  اصطلاحا:- 

 ȑوتعابیر شتى أو غیرها ونقلها  اللغو ȍنجد على سبیل المثال لا الحصر استعارة أو إدراج مفردات أو ألفا
. Ȑمن لغة إلى أخر  

" innovation" والإدخال "emprunt" والنقل والاستعارة "borrowingوقد استعمل أهل اللغات لفظ الاقتراض " 
، وأما العرب فقد أطلقوا على عملǽة »loanwords««على الألفاȍ المقترضة التي أضافوها إلى لغتهموأطلقوا 

سمǽح أبومغلى، الكلام المعرب في قوامǽس العرب ( بیروت:  -1 .)1(نقل الألفاȍ وعلى الألفاȍ المعرȃة واستعارتها لفظ "التعرȄب" 

  .08م) ص1998دار الفȞر، 

المصطلحات العلمǽة أنه "إدخال عناصر من لغة ما إلى لغة أخرȐ أو من لهجة وجاء تعرȄفه في معجم  
-رمزȑ منیر ǼعلȞǼي، معجم المصطلحات اللغوǽة، إنجلیزȑ  -2.  )2(أخرȐ سواء أكانت تلك العناصر Ȟلمات أو أصواتا أو صǽغا"

 .75م) ص  1997عرȃي ( بیروت: مȞتǼة لبنان، 

وتعد إحدȐ وسائل تنمǽة الثروة  ة تكاد تطرد في معظم لغات العالموالاقتراض ظاهرة لغوǽة اجتماعǽة شائع
ذلك أن Ȟل لغة تحتاج لغیرها لتسد ما ، اللغوǽة وإثراء اللغات لǼعضها الǼعض دونما انتقاص من شأنها

اعتورها من نقص من ألفاȍ ومفردات وتراكیب فتضǽفها للغتها وقد ǽحصل أن تمد هي الأخرȐ غیرها Ǽما 
  غتها الأم .تحتاجه في ل

إدخال عناصر لغة ما في اللغة الأخرȐ خاصة من "انطلاقا من هذه التعرȄفات، فالمقصود Ǽالاقتراض هنا 
  . "ناحǽة الكلمات حیث تغدو هذه الكلمات Ȟلمات اللغة الثانǽة المنقول إلیها

الأم وإحدȐ الطرق Ȟما ǽمȞن تعرȄفه اصطلاحا على أنه إدخال تراكیب وألفاȍ ودلالات أجنبǽة إلى اللغة 
التي تساعد على نمو اللغة وتطورها وثرائها وذلك Ǽعد أن تقترض ألفاظا هي Ǽحاجة إلیها من لغة أرقى منها  
حضارȄا أو من لغات في Ǽعض المǽادین أو أغلبها Ȟالمصطلحات الإدارȄة والعلمǽة وألفاȍ الحضارة في 

 .وم منذ فجر التارȄخ إلى یومنا هذاالطب والفلك والدـین والفلسفة والرȄاضǽات وشتى العل
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من Ǽاب التجوز فقط لأن اللغة المستعیرة لǽست مطالǼة برد ما  -الاقتراض - سمیت هذه الظاهرة بهذا الاسم
  استعارته من غیرها واقترضته منها.

ت وإذا ما حاولنا التمعن في مفهوم أو مصطلح الاقتراض نحو العرǽȃة، نجد أنه ǽحتوȑ على ثلاثة مصطلحا
دفعة واحدة: (المعرّب والدخیل والأعجمي)، ولو عدنا إلى المنشأ التارȄخي لتلك المصطلحات نجد أن 
"المعرّب" هو لفظ استعاره العرب الخلص في عصرالاحتجاج ، أما الدخیل فهو لفظ أخذته اللغة العرǽȃة في 

هجرȑ،  150ى عام مرحلة متأخرة من عصر الاحتجاج (الإحتجاج بدایته منذ العصر الجاهلي وحت
وهوعصر اللغة العرǽȃة الأصیلة المعتمدة، وما Ǽعد ذلك العصر ظهرت المجازات والمصطلحات في اللغة)، 
ثم نشأ فǽما Ǽعد مصطلح "الأعجمي" المولّد على الكلمات التي دخلت Ǽعد ذلك على أیدȑ المولّدین، ثم أتى 

لاحظاتهم أن هناك من خلط بینهما Ǽأن المعرب Ǽعدهم فرȘȄ آخر لǽفرق بین المصطلحین Ǽعد تداخلهما وم
لفظ مقترض من اللغات الأجنبǽة وضع في الصǽغ والقوالب العرǽȃة، والدخیل لفظ دخل العرǽȃة من اللغات 

ثم رغب المحدثون التخلص من الأجنبǽة بلفظه أو بتحرȄف طفیف في نطقه، دون التقید Ǽعصر دون آخر، 
   أطلقوا مصطلح الاقتراض علیهم جمǽعاً: المعرب والدخیل والأعجمي.تعدد هذه التصنǽفات وتداخلها ف

  2.1-   :ȏطرق الاقتراض اللغو  
محمد عفیف الدین  -1 : )1(هناك طرق عدة تلجأ إلیها لغة ما عندما تقوم Ǽاقتراض Ȟلمة من لغة أخرȐ ، منها   

 .95-58م ، ص  2008دمǽاطي، محاضرة في علم اللغة الإجتماعي، 

تأخذ اللغة الآخذة من اللغة المعطǽة الكلمة وتخضعها لقوانینها الصǽغǽة والصرفǽة، وتسمى هذه أن  - 1
" الإنجلیزȄة،ومثل radarالعملǽة Ǽالاقتراض المعدل. مثال ذلك Ȟلمة "رادار" التي اقترضتها العرǽȃة من "

  " الأندونǽسǽة التي اقترضتها من Ȟلمة "قبول" العرǽȃة . Ȟ kabulلمة"
أن تترجم اللغة الآخذة وحدات الكلمات المقترضة ترجمة حرفǽة إلى Ȟلمة وطنǽة وفي تلك الحالة  - 2

على سبیل المثال لا   Ȟǽexpressionون عندنا ترجمة مقترضة أو اقتراض مترجم. فالكلمة الإنجلیزȄة 
 فهي بذلك Ȟلمة مقترضة.  ’expressio’ الحصر مأخوذة من الكلمة اللاتینǽة

، اله دون تغییر في أصواته أو صǽغهدث في قلیل من الحالات أن یǼقى اللفظ المستعار على حقد ǽح   - 3
ولا یتم هذا في أغلب الأحǽان إلا حین یثȘ المستعیر Ǽقدرته على نطȘ اللغة الأجنبǽة وحین یرغب في 

التغییر في ألفاظها  إظهار مهارته بین أفراد بیئته، فȞلما قوȑ المرء في معرفة اللغة الأجنبǽة مال إلى عدم
اللتان اقترضتهما اللغة الإنجلیزȄة من   zakat, salatومثال ذلك مفردتي المستعارة أو التبدیل من مظهرها.

الـلغة العرǽȃة. وقد تقترض الكلمة فیترجم جزء منها إلى اللغة المقترضة وǼȄقى الجزء الآخر Ȟما هو في لغة 
  . morphemeو"صرفǽم" المأخوذة من   phonemeمنالمصدر مثال ذلك "صوتǽم" المأخوذة 
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  3.1- : ȏدوافع الاقتراض اللغو  
 Ȑاب التي یرجع إلیها اقتراض لغة معینة من لغة أخرǼعض الأسǼ ما یليǽاطي ،المرجع   -1: )1(وفǽمحمد عفیف الدین دم

م /  1989وأسالیǼه(الرȃاȋ: المنظمة الإسلامǽة للترǽȃة والعلوم والثقافة، رشیدȑ أحمد طعǽمة، تعلǽم العرǽȃة لغیر الناطقین بها مناهجه - 2- 95-16السابȘ، ص 

  . 155ه) ص  1410

حاجة اللغة المقترضة إلى تغطǽة قصور المفردات: إن من أسǼاب اقتراض مفردات من لغة أجنبǽة  - 1
من تعبیر معاني معینة وجود مفردات جدیدة في تلك اللغة الأجنبǽة ولم تتمȞن اللغة المقترضة أو الآخذة 

  هذه المفردات الجدیدة Ǽمفرداتها، وذلك ما ǽحدث في عدید اللغات المقترضة من الانجلیزȄة .
2 -  ȑیتشدق بهذا الترف التعبیر :Ȑوالتفاخر بلغات أخر ȑمیل أصحاب اللغة المقترضة إلى الترف التعبیر

  Ǽأهلها. Ǽعض الأشخاص الذین ǽحاولون إظهار قرȃهم من لغة أجنبǽة ما وتشبههم
: هناك سبب آخر یرجع إلǽه اقتراض سد حاجة اللغة المقترضة إلى توفیر مفهوم معاني المفردات - 3

لغة معینة من لغة أخرȐ، وهو قصور معاني مفرداتها. ولتغطǽة هذا القصور، فقد اقترضت اللغة 
خذة ومثل ذلك الإندونسǽة مثلا مفردات معینة من لغة أخرȐ لǽس لها مرادف یناسبها في اللغة الآ

  . takut( تقوȐ ) بدلا من Ȟلمة  taqwaوȞلمة   percaya(إǽمان) بدلا من Ȟلمة   Ȟimanلمة
ومن بین المفردات العرǽȃة التي استعارتها اللغة  حاجة اللغة المقترضة إلى مصطلحات معینة: - 4

على "المخزن " الحرȃي ثم التي Ȟانت تطلقها في بداǽة الأمر للدلالة « Magasine » الانجلیزȄة  Ȟلمة 
ما لبث أن انتقل معناها إلى"مجلة ". وثمة مفردات عرǽȃة استعارتها اللغة الإنجلیزȄة سدا لحاجتها إلى 

 wakil( مشاورة )،  musyawarahالمصطلحات المناسǼة وأصǼحت Ǽعد ذلك مفردات انجلیزȄة على غرار:
(رعǽة)، وȞذا المصطلحات الترȃوǽة  rakyatمحȞمة)،  mahkamah(مجلس)،  majelis( وȞیل) ،

  ( فندق).   pondok(Ȟتاب) فضلا عن مفردات عامة على غرار  kitab( مدرسة) ،   madrasahمثل:
     2:°ومن أسǼاب الاقتراض اللغوȑ المشȞلات الصوتǽة العرǽȃة Ȟما شرحها سعد عبد الله الغرȄبي متمثلة في

  أخرȎ.اختلاف مخارج الأصوات من أمة إلى  - 1 
الجهاز الصوتي لمجموع الأعضاء الجسمǽة التي تشترك في عملǽة إصدار الأصوات الإنسانǽة، وقد سمي 
Ȟذلك لأن الإنسان استطاع أن ǽطوع أعضاء عملیتي التنفس والأكل Ǽحیث أمȞن أن تصدر عنها 

أخرȐ الأصوات التي استغلها في التحدث، أȑ أن هذه الأعضاء وجدت أصلا لتؤدȑ وظائف حیوǽة 
  تساعد على جعل الحǽاة ممȞنة .

2 -  Ȏأصوات قلما توجد في اللغات الأخرǺ ةǻȁة بین  تفرد اللغة العرȞالغة ومشترǼ ةǼوهذه تحدث صعو
  الناطقین Ǽمختلف اللغات.

فǽحدث خلط بین الصوتین ǽحار فǽه الدارس  وجود أصوات في لغة الدارس تشǺه أصوات العرǻȁة - 3
 ا هو في لغته دون إدراك الفارق الدقیȘ بین الصوتین.ولاǽحس Ǽه فǽظن الصوت Ȟم
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 اختلاف اللغات في استعمال النبر والتنغǻم. - 4
ومن الأسǼاب أǽضا اختلاف اللغة العرǽȃة عن غیرها في Ǽعض الظواهر المصاحǼة للنطȞ Șالنبر والتنغǽم    

  .ومسائل التجوȄد في تلاوة القرآن
دراسة ظاهرة الاقتراض في اللغات الانسانǽة تعمقوا في دراسة العصور  وعندما أراد علماء اللغة المحدثون،

التارȄخǽة والتطورات والأحداث، Ȟي ǽستخرجوا منها أمثلة على الاقتراض الذǽ ȑحدث Ǽعد Ȟل احتكاك أو 
ــــرد صراع بین لغتین من فصیلة واحدة أو من فصیلتین مختلفتین لأسǼاب هي: الضرورة والهجرة والتشـــــــــــــ

  .والرغǼة والإعجاب
جمǽع الألفاȍ المقترضة والمستعارة أو المنقولة من لغة ما إلى لغة أو لغات Ȟانت Ǽسبب  الدافع الأول:

دافع الضرورة والحاجة لتلك الألفاȍ والمصطلحات التي قد یختص بها إقلǽم أو بلد معین عن سائر الأقالǽم 
مثلا Ǽأنواع الألفاȍ والمصطلحات الإدارȄة. أو Ȟالیونان أو البلدان الأخرȞ ،Ȑأن یختص شعب Ȟالفرس 

Ǽالألفاȍ والمصطلحات الفلسفǽة والجغرافǽة أو Ȟالهنود ǼالأصǼاغ والألوان...إلخ، من مثل: هیولي، 
  جوهــر...إلخ و Ȟذا أطلس، إقلǽم، الأقǽانوس( الǼحر).

نّ: الأول سببها الغزو، والثانǽة هجرة الهجرة والتشرد Ǽحیث أن الهجرة في حد ذاتها نوعا الدافع الثاني:
سلمǽة Ǽسبب ظروف العǽش القاسǽة في مصر من أمصار العالم، فینزح أصحاǼه إلى بــلد أو مصـر ما، و 
ǽقǽمون فǽه إقامة دائمة أو مؤقتة، وǼمرور زمن أو أزمنة یجدون أنفسهم ǼحȞم الإقامة الدائمة مضطرȄن 

إلǽه وأقاموا فǽه Ǽسبب المصالح الاقتصادǽة والسǽاسǽة والاجتماعǽة إلى الاندماج في الوسط الذȑ هاجروا 
إن هؤلاء المهاجرȄن بلومفیلد: " والدینǽة، ومنها ǽصطنعون لغة البیئة الجدیدة Ȟما ǽقول الأمرȞȄي الشهیر 

لا یلبثون طوǽلا حتى تراهم ǽصطنعون لغة البیئة الجدیدة مشوǼة في أول الأمر بǼعض أصوات لغتهم 
  ǽة وأسالیبها...إلخ".الأصل

ومهما Ȟǽن نوع الهجرة، فإن اللغتین اللتین تشتȞǼان في صراع عنیف ینتهي أمرهما حتما Ǽانتصار إحداهما 
و انهزام الأخرȐ، ومما لاشك فǽه أǽضا أن Ȟلتا اللغتین تصاǼان بجراح وندوب من جراء ذلك الصراع، 

جماعات والهیئات العلمǽة على السواء Ȟالمجامع Ǽعد ذلك ǽقوم أفراد ال -ظاهرة الإقترض –فتنشأ عنه 
  اللغوǽة والحرǽȃة والاقتصادǽة والسǽاسǽة Ǽاستعارتها .

هناك عامل آخر لاقتراض اللفظ هو الشعور عند الحاجة إلى استعارة لفظة أجنبǽة تعبر الدافع الثالث: 
دیو، رادار...إلخ) أو عندما عن شيء لا نعرفه في بیئتنا على غرار المصطلحات الحدیثة: ( تلفزȄون، را

تدفعنا الرغǼة نحن بني الǼشر إلى تقلید غیرنا. وقد Ȟان اللفظ المستعار في العصور القدǽمة یتشȞل ǼشȞل 
ألفاȍ اللغة المستعیرة من ناحǽة الأصوات ومن ناحǽة الصǽغ. أما إذا Ȟانت اللفظة المستعارة تدل على 
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Ȟ لهȞحافظ على شǽ ا ماǼا نفسها مصطلحین فإنه غالǽة ولفظة الجغرافǽلمة "أطلس" في الخرائط الجغرافȞ
  والإقلǽم...إلخ .

  وأما في العصور الحدیثة، فقد اختلف الاتجاه عما Ȟان علǽه في القدǽم ، فصار المحدثون ǽحافظون على  
  ارة في أو Ȟانت الألفاȍ المستع« إبراهǻم أنǻس:إǼقاء اللفظ الأجنبي على سماته وخصائصه، ǽقول الدȞتور 

العصور القدǽمة تأخذ شȞل الألفاȍ في اللغة المستعیرة من حیث الأصوات والنبر إلا حین Ȟǽون اللفظ 
  مǽلادȑ. 1978. المȞتǼة الانجلومصرȄة . عام 100ابراهǽم أنǽس، أسرار اللغة، ص  - 1».)1(المستعار من المصطلحات العلمǽة

  أقسام الاقتراض: -4.1    
  ینقسم الاقتراض اللغوȑ من جهة نوعǽة اللغات إلى: 
في اللغة العرǽȃة من حیث اقتراض  -قدǽما –اقتراض اللغة الواحدة Ǽعضها في Ǽعض Ȟما حدث مثلا  - 1

Ǽعض لهجاتها من Ǽعض أو اقتراض اللفظ الواحد للدلالة على أكثر من معنى Ȟما ǽحدث في المشترك 
  اللفظي والاستعارة.

  عرǽȃة من أخواتها السامǽات.اقتراض ال - 2
اقتراض العرǽȃة من غیر فصیلتها، لكن لكل قسم من هذه الأقسام آثاره ونتائجه سیتضح ذلك أكثر  - 3

عندما نعود إلى الحدیث عن أنواع الاقتراض فǽما Ǽعد، لأن الحدیث لم ینته Ǽعد عن الاقتراض، وأسǼاǼه 
عروف في الدراسات والǼحوث اللغوǽة أن اللغات الإنسانǽة منذ فالم وأقسامه وأنواع الألفاȍ المستعارة....إلخ.

أقدم عصورها اقترض Ǽعضها من Ǽعض ألفاȍ وأسالیب وأصوات وجمǽع ما یتعلȘ بنظام الجمل والقواعد، 
من أن تسلم من هذا المصیر اللهم إلا إذا Ȟانت بدائǽة منعزلة،  - تقرǼȄا –ولم تستطع أǽة لغة في العالم 

الǼشرȄة جمǽعا هو صراع واحتكاك وحرب وغزو واستعمار Ǽسبب الطمع الاقتصادȑ ومن  ذلك لأن تارȄخ
 - Ȟما سبȘ وأشرنا –ثم فإن اللغات الǼشرȄة تأثرت بهذا Ȟله فأخذت ومنحت وقد عرف ذلك الاسم 

  Ǽالاقتراض مرة والاستعارة تارة والنقل حینا والاقتǼاس أحǽانا . 
الاقتراض الأسلوȃي، الصوتي  - ب الاقتراض اللفظي. -ألام إلى: وȄنقسم الاقتراض من ناحǽة عناصر الك

.ȑوالمعنو  
  أما الاقتراض من حیث جهة نوعǽة اللغات Ȟما سبȘ وأشرنا فإنه على النحو الآتي:

وهو نوعان، ونعني Ǽالاقتراض الداخلي ما حدث من أخذ وعطاء أثناء أزمنة الصراع : الاقتراض الداخلي-أ
الفصحى ولهجاتها المحلǽة التي انشعبت عنها وȃین ما حدث بین العرǽȃة وأخواتها اللغوȑ بین العرǽȃة 

 السامǽات Ǽصفة عامة ȞالأشورȄة والفینǽقǽة والعبرȄة والآرامǽة والǽمنǽة القدǽمة.
ونعني Ǽه ما حدث بین العرǽȃة وفصیلة اللغات الهندǽة والأوروǽȃة Ȟالفارسǽة  الاقتراض الخارجي:-ب

  لاتینǽة والهندǽة ....إلخ.والیونانǽة وال
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لكن المعروف في تارȄخ اللغة العرǽȃة أن لغة قرȄش النموذجǽة قد احتكت زمنا طوǽلا Ǽاللهجات العرǽȃة 
الأخرȐ ، ومن ثمة Ȟان لها النصر والغلǼة لأسǼاب Ȟثیرة منها النفوذ الدیني والاقتصادȑ والتجارȑ، ومن 

Ȟل احتكاك بین لغتین  -2- صرة لا تخرج سلǽمة من صراعهااللغة المنت -1المقرر في صراع اللغات أن: 
.ȐالأخرǼ ل منهماȞ  إلى تأثر ȑة واحدة  - 3-أو لهجتین یؤدǽة لغوǼانتماء اللغتین المتصارعتین إلى شع

  ورقي إحدȐ اللغتین الثقافي والأدبي ǽسهل عملǽة التغلب. على الأقل أو شعبـــتـیــــن متقارȃتین.......
هذا الǼاب، Ǽاب الاقتراض الخارجي فإننا Ǽالرجوع إلى الوراء أȑ العصور القدǽمة مثل عصر  وǼما أننا في 

القرآن، محمد، النبي، مسجد صدر الإسلام سوف نجد Ǽعض الألفاȍ القرآنǽة دخلت الفارسǽة مثل 
علام Ȟما أخذ الفرس والترك أǽضا عن العرǽȃة مصادر مختومة بتاء مرȃوطة واستعملت Ȟأسماء أ  وإسلام.

فصارت Ǽعد إبدال التاء المرȃوطة تاء  الحشمة، النزهة، الشوȜة، الهداǻةمذȞرة على غرار مفردات 
  حشمت، شوȜت، هدایت...مفتوحة : 

وفي إطار التأثیر والتأثر الذȞ ȑان بین اللغات، فإن العرǽȃة قد تأثرت Ǽاللهجات الآرامǽة﴿ السرȄانǽة ﴾التي 
واصها الصوتǽة والتكوȄن الطبǽعي لأعضاء النطȘ واختلاف البیئة Ȟانت سائدة آنذاك وǼشȞل واسع ون

طبǽعǽا واجتماعǽا وسǽاسǽا وثقافǽا ولا سǽما في العراق والشام، وأخذت منها عددا من الألفاȍ والمصطلحات 
: سیر ǽابني معناه صǼغ أحمر، موضع النامور: الǼحر، الǻم: موضع الدرس، الأسل، الطیب، البیدرمثل: 
  السر.

الله، إسلام، قرآن، الكثیر من الألفاȍ الإسلامǽة ما تزال تلفظ في: الهند، إیران، موسȞو وغیرها من مثل: و 
  محمد، رسول، مؤذن، مسجد، مفت، حرȂم، هجرة، أمیر، جمل، صقر، غزال، جبر، صقر... إلخ.

ت تدل معظمها في حین نجد العرǽȃة أخذت عن الیونانǽة Ȟلمات تدل على معان فلسفǽة وعن الفرس Ȟلما
  على أنواع من الطعام والشراب والدواء والزهور ومن الألفاȍ التي أخذتها اللغة العرǽȃة عن الفارسǽة.

الابرسǽم، أسماء أقمشة:  الكوز، الإبرȘȄ، الإخوان، الخوان، الطبȘ، السȞرجة، السمورأسماء آنǻة:  -
السمید،  أسماء خبز وحلوȎ: -ز، البلوز.الǽاقوت، الفیرو أسماء جواهر:  -الدیǼاج، السندس، الإستبرق 

 أسماء صناعǻة: -الخندق، العسȞر.أسماء حرǻȁة :  -الكعك، البردق، الفالوذ، اللوزȄنج، الجوزȄنج.
أسماء   -المسك، العنبر، الكافور، القرنفل، الصندل، الجوز، اللوز.أسماء طیب:  -الدولاب، المیزاب.

  السوسن، الǽاسمین.النرجس، البنفسج، النسرȄن، رȂاحین: 
: البهرمان، الدست، الطیجن، التنور، الطور، الإیوان، النخت، الدهلیز، وألفاظ عدیدة في مختلف العصور

الطراز، القز، الزئبȘ، الجاموس، المغناطǽس، الصولجان، الفرسخ، البند، الدینار، الدستور، الǼادنجان، 
  ، الطیلسان ، العسȞر....إلخ.البرȄد، البرزخ، السندس، الدیوان، الجرة، البنفسج

أما ما أخذناه في الیونانǽة: القبرس﴿ أجود النحاس﴾، الǼطرȘȄ، القائد القǽطون﴿ البیت الشتوȑ﴾، القنطرة، 
﴿ المیزان﴾، البرجد﴿ Ȟساء  الترȄاق، الǽاقوت، القراȋ، البرقوق، اللوǽȃاء، الترمس، القرمید، القسطاس:

، الماس، بǽطار، درهم، الفردوس، جغرافǽا، الموسǽقى، قانون، غلǽظ مخطط﴾ اسطرلاب، السطول، إقلǽم
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سجل، طاووس، عرȃون، ناموس، قانوس، فلسفة، فندق، قرطاس، وأخذت اللغة العرǽȃة عن اللاتینǽة منذ 
اتصال العرب Ǽالرومان والیونان ما یلي : الصابون، الإسطبل، الدینار، الفرن، الǼطرȘȄ، الǼلاȋ، المندیل، 

  لمیل، الكلس، الصراȋ، ﴿ وقد وردت في القرآن الكرȄم﴾، القǽصر.القندیل، ا
  والقائمة التالǽة لǼعض الكلمات التي اقترضتها العرǽȃة عن غیرها من اللغات:

: Ȟلمة فارسǽة وقد نحذف الǽاء فǽه ﴿ أوان﴾ ومنه إیوان ȞسرȐ وجمع أوان: أون والإیوان أǽضا الایوان
صله إوان، فأبدلت إحدȐ الواوȄن  Ǽاء وȄرȐ الǼعض أن أصل اللفظة جمع إیوانات وأواوȄن Ȟدیوان لأن أ

  أرامي.
الدیǺاج:  -السقǽفة وهي Ǽالفارسǽة ﴿ بوزȐ﴾البوص :  -فارسي جمع Ǽساتین، قیل من ǼستالǺستان:  -

الإبرǼ ȘȄلا عروة الكوب :  -قیل من الدبج أȑ النقش أصله فارسي مأخوذ من الدیǼاج وجمعه دǼابیج.
  الرأس .والمستدیر 
"Ȟوب" Ǽالعرǽȃة فهو Ȟذلك Ǽالآرامǽة وǼالسرȄانǽة وȞوب ǼالترǽȞة والكردǽة والیونانǽة ،   Ǽcupaالرومǽة و

  .coppa وǼالإǽطالǽة  cupوǼالانجلیزȄة  Ǽcoupeالفرنسǽة فقد سȞت عن أصل اللفظ وȄبدو أنه من و 
  الألفاȍ التي تشترك فیها اللغات الإنسانǽة: 

:  لفظ یوناني وأصله دǽابلس ومعناه النمام إبلǻس -صغار اللؤلؤ قیل فارسي وȄوناني وآرامي.المرجان:  -
، وȞلها  devilالانجلیزȄةوقد وردت الكلمة في معظم اللغات الحǽة بهذا الاسم فهي في  والعدو والشǽطان.

  .Diableالفرنسǽة وفي  Diovoloوفي الاǽطالǽة zeufelالألمانǽة مأخوذة من الیونانǽة نفسها وهي في 
وǼما أن الاقتراض اللغوȑ من الظواهر اللغوǽة التي عرفتها اللغات على مر العصور ، فقد تناوله العدید 
من علماء اللغة من مختلف جوانǼه مسهبین في الحدیث عن عوامله ودوافعه وأشȞاله. وȄتحدث الدȞتور 

وغیر المǼاشر بین الشعوب ولغاتها إلى انتقال " یؤدȑ الاحتكاك المǼاشر :"إبراهǽم أنǽس" عن ذلك Ǽقوله
 ȍل وما تزال تشهد دخول مفردات وألفاȄخها الطوȄة شهدت عبر تارǽȃفاللغة العر .Ȑمفردات من لغة لأخر
ومصطلحات عدیدة من لغات الشعوب المجاورة والǼعیدة Ȟالفارسǽة والترǽȞة والإنجلیزȄة والفرنسǽة. وǽعرف 

لغة لأخرǼ Ȑالاقتراض المعجمي أو المفرداتي وقد ǽسمى Ǽالاستعارة  هذا الانتقال للمفردات من
   .م 1978: المȞتǼة الأنجلو مصرȄة، عام  117من أسرار اللغة للدȞتور إبراهǽم أنǽس: ص  -1.)1(اللغوǽة"

  : وأضاف الدȞتور أنǽس Ǽقوله
ساهم في تكوȄن الكثیر من ومما لاشك فǽه أن الاقتراض اللغوȑ من اللغات الأخرȐ إلى اللغة العرǽȃة  "

المصطلحات وتنمیتها في العدید من صنوف العلم." فاقتراض الألفاȍ عمل ǽقوم Ǽه الأفراد Ȟما تقوم Ǽه 
الجماعات، وفي العصور الحدیثة قد تقوم Ǽه أǽضا الهیئات العلمǽة Ȟالمجامع اللغوǽة وأمثالها. على أن 

بل رغم أنه یبدأ Ȟعمل فردȑ لا یلبث في غالب الأحǽان  عمل الفرد هنا لا ǽظل عملاً منعزلاً عن الناس،
أن ǽقلده مجموعة من أفراد، ثم قد ǽصǼح ملكاً للجماعة Ȟلها، وȞǽون حینئذ عنصراً من عناصر اللغة 

  المرجع نفسه والصفحة. -2. )2(المستعیرة"



8 
 

  :وȄوضح الأستاذ "عمر هزاǽمه" دوافع الاقتراض اللغوǼ ȑقوله
 ȑعضهم " وللاقتراض اللغوǼ ةǼرغȞ اǽح جماعǼصǽ اً ثم ما یلبث أنǽون فردȞǽ اب متعددة منها ماǼدوافع وأس

في اقتراض مفردات أجنبǽة في Ȟلامه أمام الآخرȄن Ǽغǽة تمییز نفسه عنهم بإظهار إتقانه لتلك اللغة. وقد 
كلمات مثل الفیدیو، تكون الدوافع جماعǽة Ȟالحاجة لسد نقص ما في اللغة المستعیرة Ȟاقتراض اللغة العرǽȃة ل

الهرمون، الفیلم، السینما. وقد Ȟǽون الدافع أحǽانا وراء الاقتراض اللغوȑ الرغǼة في تقلید القوȐ ذلك أن 
المغلوب مولع بتقلید الغالب. وقد ینطبȘ هذا على العدید من أبناء الأمة الذین استكانت عزȄمتهم هذه الأǽام 

نجلیزȄة أو الفرنسǽة في Ȟلامهم لحاجة أو لغیر حاجة رغم معرفتهم فتراهم ǽستخدمون الكثیر من الألفاȍ الإ
  http://www.ulum.nl/c119.htm الواصل :   - "مقال ȞتǼه الأستاذ عمر هزاǽمة تحت عنوان " تنمǽة المصطلحات اللغوǽة -Ǽ)1(.1اللفظ العرǽȃة البدیل"

عدة Ȟلمات تم نقلها إلى اللغة العرǽȃة  وǽشیر الأستاذ عمر هزاǽمه إلى آثار الاقتراض اللغوȑ موضحا Ǽأن
  حیث ǽقول:

" لقد أدȐ الاقتراض اللغوȑ إلى دخول المئات ورȃما الآلاف من الكلمات الأجنبǽة إلى اللغة العرǽȃة، حیث 
تنوعت تلك الألفاȍ بین علمǽة تتعلǼ Șالتقنǽة وغیرها من العلوم التطبǽقǽة مثل Ȟلمات الكمبیوتر، التلفزȄون، 

، الدǽسك، الانترنت، الوȄب، سي دȑ، التلفون، الفیروس، الفیتامین. وȃین ألفاȍ ترتǼط Ǽالعلوم الموǼایل
الإنسانǽة مثل Ȟلمات الدǽمقراطǽة، الكونفدرالǽة، الفیدرالǽة، الأنثروȃولوجǽا، المیتافیزȄقǽا، الفلكلور. ولا شك 

حات وزȄادة Ȟلمات اللغة ولكنها تǼقى أن هذا الكم الكبیر من المفردات المقترضة ǽساهم في تنمǽة المصطل
ألفاظا دخیلة تحتاج للتعرȄب حتى لا تعاني الأمة من التغرȄب في لغتها وثقافتها وحتى لا Ȟǽون ظاهرنا 

  المرجع السابȘ. -2. )2(عرȃي وǼاطننا غرȃي"
عدة Ȟلمات وȄوضح الدȞتور "Ȟمال محمد Ǽشر" Ǽأن الاقتراض اللغوȑ له دور في استیراد اللغة الإنجلیزȄة 

من مختلف اللغات حیث ǽقول لقد استوردت اللغة الإنجلیزȄة الآلاف المؤلفة من الكلمات ǼطرȘȄ الاقتراض 
وهذه الكلمات تمثل رواسب التأثیر الثقافي الضخم الذȑ شȞل التارȄخ البرȄطاني، فالاستعمار الروماني 

الذȑ قام Ǽه قراصنة الشمال الفتح النورماندȑ  والدور الذȑ لعǼه السلتیون في حǽاتنا وانتشار المسǽحة الدور
والفترة الطوȄلة للحȞم اللاتیني والفرنسي تأثیر عهد النهضة وعهد إحǽاء العلوم الإنسانǽة والتوسع 
الاستعمارȑ والاتصال الحدیث Ǽمعظم اللغات والحضارات المختلفة في Ȟل Ǽقاع الأرض. هذه الأحداث Ȟلها 

دور الكلمة في اللغة لتسǽفن أولمان : ترجمة  -3 .)3(ي المادة اللغوǽة التي وردت في أعقابها"قد انعȞست انعȞاسا صادقا ف

  160الدȞتور Ȟمال Ǽشر، ص 

  :اللغة الإنجلیزȄة عدة آلمات من مختلف اللغات حیث ǽقول
  : یوضح الدȞتور "أحمد مختار عمر" ذلك Ǽقوله

یتحدث عنه فإنه ǽمثله Ǽمجموعة من الأصوات في " حینما ǽملك المجتمع اللغوȑ فȞرة أو شیئا یرȄد أن 
مفردات أو معجم اللغة. وقد Ȟǽون هذا التمثیل عن طرȘȄ الاقتراض وقد Ȟǽون عن طرȘȄ صك لفظ جدید 
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Coining  ة التي توضع عادة دون نظر لأصلها أوȄات التجارǽة للمسمǼالنسǼ ثیراȞ وتتم الحاجة إلى الأخیر
  .م عالم الكتب، القاهرة، مصر 1988الطǼعة الثانǽة عام  237للدȞتور أحمد مختار عمر، ص علم الدلالة  -1.)1(اشتقاقها"

  : یوضح محمد الهادȑ عǼاد ذلك Ǽقوله
" فاللغة تقرض وتقترض وتلك علامة حǽاتها، فاللفظ المقترض لا ینتظر تقنینا او حȞما مسǼقا لیدخل اللغة بل 

لنظرȄة المحلات. فإذا Ȟان المحل شاغرا فإن اللفظ المقترض تفرضه الحاجة وȄدعمه الاستعمال وǽستجیب 
مقال ȞتǼه محمد الهادȑ عǼاد تحت عنوان " جدلǽة التأثیر والتأثر في الألسنة الǼشرȄة، العرǽȃة والفارسǽة  -2. )2(یندرج في اللغة دون عراقیل Ȟبیرة"

  http://www.nosos.net/index.phpنموذجا". الراǼط : 

Ǽأن الاقتراض اللغوȑ یتسبب في نقل مختلف الكلمات من لغة إلى لغة أخرȐ ومن الملاحظ وǽفهم من هنا 
انتقال عدة Ȟلمات من اللغة الإنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة في مختلف المجالات لا سǽما في المجال 

ها الدوافع الإعلامي عبر عملǽة الاقتراض اللغوȑ وȄجب أن ندرك Ǽأن هناك دوافع للاقتراض اللغوǼ ،ȑما فی
.Ȑة التي تجعل لغة تؤثر على لغة أخرǽة والجماعǽالفرد  

  :الترȜیب -ج-
ǽعد الترȞیب من أهم العوامل التي تؤدȑ إلى تأثیر اللغة الإنجلیزȄة على اللغة العرǽȃة عبر نقل عدة Ȟلمات 

  إنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة.
  : وǽشرح الدȞتور محمد فهمي حجازȑ الهدف من الترȞیب Ǽقوله

" والمقصود ǼالترȞیب ترجمة العناصر المȞونة لمصطلح أوروȃي مرȞب إلى اللغة العرǽȃة وتكوȄن ترȞیب 
، 54اللغة العرǽȃة عبر القرون للدȞتور محمود فهمي حجازȑ: ص -3.)3(عرȃي من أكثر من Ȟلمة یؤدȑ معنى المصطلح الأوروȃي"

   .م 1978القاهرة: دار الثقافة للطǼاعة والنشر، عام 

  :وǽشیر المعجم الوسǽط Ǽأن الترȞیب ساهم في تنمǽة المصطلحات
وقد ساهم الترȞیب في تنمǽة المصطلحات وزȄادة عددها ونقلها من لغة على لغة أخرȐ وهنا تجدر الإشارة "

إلى أن الكثیر من الأبنǽة الترȞیبǽة الحدیثة في اللغة العرǽȃة Ȟانت نتاج الترجمة للمصطلحات الأجنبǽة 
نجلیزȄة. وǽمȞن تقسǽم المصطلحات المرǼȞة في اللغة العرǽȃة في العصر الحدیث من حیث خاصة الإ

مȞوناتها إلى عدة أنواع منها: " الترȞیب المزجي العرȃي، والترȞیب المزجي المختلط، والترȞیب المزجي 
  .05المعجم الوسǽط: ص  -4.)4(الدخیل"

  :وǽشرح موقع الإسلام إلى ذلك
الترȞیب المزجي العرȃي من مȞونات عرǽȃة: ولعل من أقدم هذه التراكیب وأكثرها شیوعا منذ تتكون صǽغ  "

عصر الحضارة الإسلامǽة (لا + اسم)، مثل (لا Ȟون، لا وجود، لا ثبوت). وأصǼح هذا الترȞیب شائعا في 
مǼلاة، (لا اللغة العرǽȃة الفصحى الحدیثة للتعبیر عن مصطلحات فلسفǽة واجتماعǽة وسǽاسǽة مثل:

(شǼه حرȃي، شǼه  :لامرȞزȄة، لاسلكي). Ȟما تكونت صǽغ مرǼȞة اخرȐ عنصرها الأول Ȟلمة (شǼه) مثل
: (غیر إنساني، غیر لصǽغ أخرȐ عنصرها الأول (غیر) مث جزȄرة، شǼه رسمي، شǼه عسȞرȑ). وتكونت
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دم) مثل: (عدم مǼاشر، غیر دستورȑ، غیر رسمي). وتكونت Ȟذلك مرǼȞات أخرȐ عنصرها الأول Ȟلمة (ع
الانحǽاز، عدم الارتǽاح). Ȟما تكونت مرǼȞات Ȟان عنصرها الأول (سوء) مثل: (سوء سلوك، سوء نǽة، سوء 
إدارة). وأما الترȞیب المزجي المختلط فیتكون من ( اسم عرȃي ونهاǽة أجنبǽة) وهذا الضرب شائع في 

إلى لبن  (lacta)عنصره الأول ترجم  (lactate)مصطلحات الكǽمǽاء على وجه الخصوص. فالمصطلح 
فقیل (لبنات). ومن أهم النهاǽات الأجنبǽة التي اتخذتها  (ate)واحتفظ المصطلح العرȃي Ǽالنهاǽة الأجنبǽة 

) والأمثلة علیها: ȞبرȄتید، ȞبرȄتات. وأما الترȞیب المزجي ate)، (ات = ideهذه الصǽغ المرǼȞة: ( اید = 
المȞونة من عناصر أجنبǽة مثل Ǽارومیتر، ثیرمومیتر. ومن الأمثلة الأخرȐ: الدخیل فǽشیر إلى التراكیب 

  www.islammemo.cc الراǼط :  -1. )1(مȞǽروسȞوب، تلسȞوب، تلفزȄون، تلفون، مȞǽرووȄف "

وǽمȞن أن نقول بإیجاز Ǽأن الترȞیب ǽعتبر من العوامل التي تساهم في تنمǽة اللغة حیث یتم وضع مختلف 
مفردات عبر الترȞیب في اللغة العرǽȃة إضافة إلى نقل مختلف الكلمات من اللغة الإنجلیزȄة المصطلحات وال

  إلى اللغة العرǽȃة.
  المصدر الصناعي : -د

والمصدر الصناعي له دور هام في نقل Ȟلمات من اللغة الإنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة وȄوضح الدȞتور 
  :محمود فهمي حجازȑ مفهوم ذلك Ǽقوله

من الصǽغ التي لها أهمǽة Ȟبیرة في تشȞیل الكثیر من الألفاȍ والمصطلحات، وتعرȄفه أنه " اسم " وهو 
تلحقه ǽاء النسǼة مردفة Ǽالتاء للدلالة على صفة فǽه، وقد أكثر منه المولودون في اصطلاحات العلوم 

  م. 1993ار غرȄب القاهرة، مصر، عام ، د61الأسس اللغوǽة لعلم المصطلح للدȞتور محمود فهمي حجازȑ : ص  -2. )2(وغیرها"
  : و ǽشیر الدȞتور عبد الواحد وافي إلى ذلك

" حیث تكونت هذه الصǽغة عند العرب المعاصرȄن بإضافة النهاǽة إلى أنواع مختلفة من المفردات منها : 
(اسم فاعل (اسم جمع + ǽه) مثل: قومǽة، جنسǽة، وطنǽة. (مصدر + ǽه) مثل: تقدمǽة، تعاونǽة، انهزامǽة. 

+ ǽه) مثل: عاطفǽة، جاذبǽة. (Ȟلمة مرǼȞة + ǽه) مثل: رأسمالǽة، برمائǽة، Ȟهرومغناطǽسǽة. (Ȟلمة أجنبǽة 
  .21اللغة والمجتمع للدȞتور علي عبد الواحد وافي: ص   -3( .3(+ ǽه) مثل: فیدرالǽة، Ȟونفدرالǽة، ȞلاسǽȞǽة "

م في وضع الكلمات الحدیثة حسب متطلǼات واتضح الأمر من هنا Ǽأن المصدر الصناعي له دور ها
  العصر.

5.1  ȏعوامل الاقتراص اللغو    
اللغة الإنجلیزیة في Ǽحثه الموسوم Ǽعنوان "   محمد نواز لى Ǽعض منها الǼاحث  الǼاكستانيإوقد أشار 

 وأثرھا على اللغة العربیة الإعلامیة" . ونذكر منھا :  

  : الحاجة إلى تطوȂر اللغة – 1.5.1
ومثال ذلك أن اللغة الإنجلیزȄة على سبیل المثال لا الحصر أضحت من متطلǼات الحǽاة في عصر 
المعلومات والتكنولوجǽا وأنها تستخدم في Ȟل أرجاء العالم Ǽما فیها الدول العرǽȃة. وȄرȐ أن من لا ǽعرف 
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لǽه، أمسى من الضرورة ǼمȞان اللغة الإنجلیزȄة لا ǽمȞن له أن یتقدم في المجال التعلǽمي والتجارȑ. وȃناء ع
اللجوء والالستعانة بها ما أفضى إلى تأثر المتحدثین Ǽاللغة العرǽȃة Ǽاللغة الإنجلیزȄة Ǽغǽة سد حاجتهم 

  اللغوǽة في شتى المجالات، سǽما في مجال التجارة والاقتصاد والتعلǽم والتكنولوجǽا.
الإنجلیزȄة تؤدȑ إلى تأثر اللغة العرǽȃة Ǽاللغة وȄبین الأستاذ "محسن شیر محمدǼ "ȑأن الحاجة إلى اللغة 

  : الإنجلیزȄة حیث ǽقول
" وǽعتقد أن اللغة الإنجلیزȄة أصǼحت من ضرورȄات الحǽاة في عصر المعلومات والتكنولوجǽا، وهي مفیدة 

العرǽȃة التي أكثر من اللغة العرǽȃة، فهي تستخدم في جمǽع أنحاء العالم مثل شرق آسǽا وأوروǼا، ǼعȞس اللغة 
تستخدم في أماكن محدودة. وذȞر أن من لا ǽعرف اللغة الإنجلیزȄة لا ǽستطǽع أن یتقدم في تعلǽمه وȄتطور. 

فاللغة الإنجلیزȄة هي لغة الكمبیوتر والتلفاز ووسائل الاتصال، وȞل شيء نرغب الاضطلاع علǽه مȞتوب 
ى الانترنت Ǽاللغة الإنجلیزȄة، وجمǽع التخصصات مثل Ǽاللغة الإنجلیزȄة. Ȟما أن المواقع العلمǽة المتطورة عل

الكمبیوتر ولغات البرجمة والكتالوجات والأدوǽة والمصطلحات والمؤتمرات والأǼحاث والمصادر تتطلب اللغة 
 مقال ȞتǼه الأستاذ محسن شیر محمدȑ تحت عنوان " اللغة والحضارة".  الراǼط : -  .)1(الإنجلیزȄة"

http://www.hawzah.net/Per/Script/Magazine.asp  

وǽشیر "محسن شیر محمدǼ "ȑأنه ثمة حاجة ماسة إلى اللغة الإنجلیزȄة للاستفادة من العلوم الطبǽة وتتأثر 
  اللغة العرǽȃة Ǽاللغة الإنجلیزȄة نظرا إلى هذه الحاجة ، إذ یردف قائلا:

لتواصل في هذه المجالات Ǽاللغة " واللغة الإنجلیزȄة هي لغة التواصل في الطب والصیدلة، ولا ǽمȞن ا
العرǽȃة. واللغة الإنجلیزȄة أساس مهنة الطب والهندسة. ومن الصعب التعامل مع الحاسوب الشخصي Ǽاللغة 
العرǽȃة. ولأن الطب والهندسة لا ǽستفاد منهما داخل الǼلاد العرǽȃة فقط، وإنما تتم الحاجة إلیهما في الخارج، 

ة الإنجلیزȄة في هذه المجالات، حتى یتمȞن من مواكǼة التطور السرȄع، إلا أن لذلك یجب الإلمام Ǽأصول اللغ
 مقال ȞتǼه الأستاذ محسن شیر محمدȑ تحت عنوان " اللغة والحضارة -  2. )2(ذلك یؤدȑ إلى تأثیر اللغة الإنجلیزȄة على اللغة العرǽȃة "

  http://www.hawzah.net/Per/Script/Magazine.asp)الراǼط :  ."

وȄؤȞد الدȞتور "أحمد بن محمد الضبیب" على ضرورة عدم استخدام ألفاȍ وتعبیرات لا تدعو إلیها الضرورة 
حیث ǽقول :" ǽقوم Ǽعض الناس Ǽاستخدام ألفاȍ وتعبیرات لا تدعو إلیها الضرورة، وǼعضها له أكثر من 

ولا شك أن Ȟثرة الدخیل في التي لها أكثر من مرادف منها: " حسن، طیب".  okمرادف Ǽالعرǽȃة مثل Ȟلمة 
اللغة ǽغیر من ملامحها والغرȄب أن الولع Ǽاللفظ الأجنبي یؤدǼ ȑالكثیر من الناس إلى ترك اللفظ العرȃي 
المتǽسر إلى اللفظ الغرȄب، مثال ذلك Ȟلمة هاتف، فقد استقرت لدȐ الكثیر من العرب، وأصǼحت مفهومة 

ǽ ثیرا منهم ما زالواȞ لمة تلفون"ومستساغة ومع ذلك فإنȞ تور احمد بن محمد الضبیب  -  1. )1(ستعملونȞه الدǼتȞ : مقال
  (http://213.136.192.26/2000jaz/nov/19/ar3.htmالراǼط :  ."Ǽعنوان " اللغة العرǽȃة في عصر العولمة

  :وȄوضح الدȞتور إبراهǽم أنǽس ذلك Ǽقوله
" وقد تدعو الحاجة أو الضرورة إلى الالتجاء إلى ألفاȍ اللغات الأجنبǽة فǽستعار منها ما تمس الحاجة إلǽه 
حینا وما لا حاجة إلǽه حینا آخر، فاللغات ǽستعیر Ǽعضها من Ǽعض إما لأن الألفاȍ المستعارة تعبر عن 
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ون الاستعارة لمجرد الإعجاب Ǽاللفظ أشǽاء تختص بها بیئة معینة ولا وجود لها في غیر هذه البیئة أو تك
 Ȑة الأخرǽوالكلمات ولا تكاد تتعداها إلى العناصر اللغو ȍالأجنبي وتقتصر الاستعارة عادة على الألفا

   .150دلالة الألفاȍ للدȞتور إبراهǽم أنǽس : ص   -Ȟ)2(. 2التصرȄف والاشتقاق وترȞیب الجمل "

الالتجاء إلى ألفاȍ اللغات الأجنبǽة تؤدȑ إلى تأثیر لغة على وǽفهم من هنا Ǽأن الحاجة أو الضرورة إلى 
لغة أخرȐ، فنجد أن هناك حاجة ماسة إلى اللغة الإنجلیزȄة للاستفادة من العلوم العصرȄة Ǽما فیها علوم 
الطب والتكنولوجǽا والهندسة وȄؤدȑ ذلك إلى أن تتأثر اللغة العرǽȃة Ǽاللغة الإنجلیزȄة ونتیجة لذلك، تدخل 

  تلف مفردات من الغة الإنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة الإعلامǽة.مخ
  : فعل الترجمة -2.5.1

للترجمة دور حیوȑ وهام في نقل المعرفة الإنسانǽة حیث أنها أداة فاعلة للتواصل مع الثقافات الأخرȐ إضافة 
سه أداة جد خطیرة لأن إلى نقل مفردات من لغة إلى لغة أخرȐ وǽساهم ذلك في تنمǽة اللغة وهي في الوقت نف

المترجم یجب أن Ȟǽون مؤتمنا على ما یترجم وȄنقل فلا یجوز أن تكون الترجمة وسیلة للكسب المادȑ حتى 
  ". مقال ȞتǼه الأستاذ عمر هزاǽمة تحت عنوان " تنمǽة المصطلحات اللغوǽة -3 .)3(لا یترجم الغث والسمین "

  http://www.ulum.nl/c119.htmالراǼط :  

  وȄوضح الأستاذ عمر هزاǽمه ذلك Ǽأن فعل الترجمة ǽعزز التنمǽة اللغوǽة حیث ǽقول :
" والترجمة ذات أهمǽة ȞبرȐ في تنمǽة اللغة ورفدها Ǽالكثیر من المصطلحات والألفاȍ والتجارب الإنسانǽة 

ترجمة وعدتها وسیلة والأفȞار الخلاقة التي تعمل الفȞر فتحفز الإنتاجǽة وتعزز التقدم. ولذا عنیت الأمم Ǽال
رائدة ǽمȞن للغة بها رفد نفسها Ǽالكثیر من الألفاȍ والمصطلحات وأن تحافظ على ǽȞانها ومȞانتها بین 

   .المرجع السابȘ - 4. )4(اللغات"

  :وȄتحدث عمر هزاǽمه عن مراكز للترجمة حیث ǽقول
العدید من الدول المتقدمة مراكز " إن الإنتاج العالمي من الكتب المترجمة في تزاید مطرد وقد نشأت في 

مختصة بنقل Ȟل جدید لتكون اللغة المترجم إلیها مستودعا Ȟبیرا لذخائر الأمم الأخرȐ ومما یؤسف له لأن 
حرȞة الترجمة في الوطن العرȃي ما تزال ضعǽفة ودون المستوȐ المطلوب، فوجود مراكز هنا وهناك لا 

تفید الأمة من محǽطها إلى خلیجها فعصور الازدهار العرȃي  ǽمȞنه أن ǽساهم في إحداث حرȞة ترجمة قوǽة
  .المرجع نفسه -Ȟ)5( .5ان للترجمة دور Ȟبیر فیها"

  
  وȄؤȞد عمر هزاǽمه على ضرورة اتخاذ الخطوات اتجاه وضع التشرȄعات القانونǽة للترجمة حیث ǽقول:

أهمǽة نقل المعارف المفیدة الموجودة عند  " إن الترجمة إلى اللغة العرǽȃة تحتاج إلى القرار السǽاسي الذǽ ȑعي
الشعوب الأخرȐ وتحتاج أǽضا إلى التشرȄعات القانونǽة التي تنظم عمل القائمین علیها وإلى الدعم المالي 
السخي الذǽ ȑحفزهم وǽعزز إنتاجهم. وهي Ǽحاجة أǽضا إلى تنسیȘ وتوحید الجهود بین المؤسسات المهتمة 

  .)1( وحاضنتهم الجامعة العرǽȃة عبر مؤسساتها التي تعنى الترجمة والتعرȄب" بها على نطاق الدول العرǽȃة
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  http://www.ulum.nl/c119.htmالراǼط :  ". مقال ȞتǼه الأستاذ عمر هزاǽمة تحت عنوان " تنمǽة المصطلحات اللغوǽة  -1 

العرǽȃة الإعلامǽة وȄبین الدȞتور وأن فعل الترجمة یؤثر على تسلل التعبیرات والأسالیب الأجنبǽة إلى اللغة 
  عبد العزȄز شرف Ǽعض العǼارات الأجنبǽة المترجمة التي تستخدم في اللغة العرǽȃة وهي:

  ذر الرماد في العین –" 
  Ȟǽسب خبزه Ǽعرق جبینه -
  لا یرȐ أǼعد من أرنǼة أنفه -
  یلعب Ǽالنار -
  لا جدید تحت الشمس -
  ألقى مسألة على Ǽساطة الǼحث -
  العلاقات وتوتر -
  بلعب دورا خطیرا في السǽاسǽة أو التارȄخ أو شؤون الحǽاة العامة -
  إن هذه القضǽة تشȞل خطرا دائما على السلام -
  إن هذا العمل ǽشȞل أزمة من أزمات الأمم المتحدة -

إلى وسائل  المدخل -2. )2( وإن اللغة العرǽȃة استخدمت تراكیب جدیدة مستمدة من طبǽعة تعبیر اللغات الأجنبǽة"

  .235الإعلام للدȞتور عبد العزȄز شرف : ص 

وȄؤȞد الدȞتور Ȟمال محمد Ǽشر على ضرورة بذل الجهود المȞثفة في مجال الترجمة  لكي یتم نقل الكلمات 
  Ǽصورها الحقǽقǽة من لغة إلى لغة أخرȐ حیث ǽقول :

أو القصور في الثروة اللفظǽة أȑ أنه " قد یلجأ المتكلم إلى أسهل الطرق وأقرȃها منالا حین یواجه Ǽالنقص 
رȃما ǽعمد إلى اقتراض الكلمات التي ǽحتاجها من لغات أخرȐ بدلا من أن یبذل أȑ مجهود إبداعي في 
الحصول على ما یرȄده وهناك ثلاثة مصادر رئǽسǽة ǽستطǽع أن ǽستمد منها حاجته، هذه المصادر هي 

ت الفنǽة أو المهنǽة الخاصة وفي استطاعته أن ǽسلك أحد اللغات الأجنبǽة واللهجات المحلǽة والاصطلاحا
الطرȄقین؛ فهو إما أن ینقل الكلمات Ǽصورها Ȟما هي من استعمال خاص إلى آخر وإما أن یترجمها إلى لغته 

   .158دور الكلمة في اللغة لتسǽفن أولمان: ترجمة الدȞتور Ȟمال Ǽشر، ص  -3. )3( القومǽة"

  
والǼاحثین Ǽحوثاً وȞتǼاً عدیدة في نهاد موسى، أستاذ النحو واللسانǽات العرǽȃة في الجامعة الأردنǽة وقدم للمȞتǼة   -1. )1( وأشار الدȞتور نهاد موسى

    http://www.jafwinfo.org/look/article.tpالدروس اللسانǽة . الراǼط : 
Ǽأن فعل الترجمة ǽساهم في منح اللغة حیوǽة متجددة وتطورا Ǽصفة مستمرة حیث ǽقول: " وأمَّا الترجمة فتمثل 
مȞوناً مهماً في تقوǽة التحوّل حیث تجعل اللغة العرǽȃة في حالة اختǼار مستمرٍ مع برامج الترجمة وأدواتها، 

متجددة وتطوȄرا مستمرا. وهناك تجرȃتین رائدتین من معارفَ جدیدة تمنحها حیوǽة  إضافةً إلى ما تزوده لها 
في الǼلاد العرǽȃة هما: التجرȃة المصرȄة في عهد محمد علي، فȞانت حرȞة الترجمة التي نهض بها رفاعة 
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من ألفي Ȟتاب من Ȟتب العلم والصنائع والتجرȃة الفلسطینǽة التي  الطهطاوȑ الذȑ ترجم مع تلامذته أكثر
  تاسع عشر وغلب علیها الطاǼع الأدبي ثم الطاǼع السǽاسي.بدأت في نهاǽة القرن ال

وȄندرج في هذا السǽاق حرȞةُ التعرȄب التي أصǼحت حلا موضوعǽا لترجمة المعارف الحدیثة والإنجازات 
 ȑة الأمة في الإطلاع على منجزات الحضارات  المعاصرة. فمشروع الترجمة مؤشر حضارǼیرصد رغ

الحضارȑّ إلا أن فعل الترجمة یؤثر على نقل Ȟلمات من لغة إلى أخرȐ الأخرȐ والإفادة من مشروعها 
اللغة العرǽȃة في  -2. )2( وǽمȞننا ملاحظة عدة Ȟلمات تم نقلها من الإنجلیزȄة إلى العرǽȃة أثناء فعل الترجمة "

   م. 2004لبنان، عام  –، دار القلم، بیروت 34العصر الحدیث. للدȞتور نهاد موسى : ص 

Ǽأن الترجمة ساهمت في تطوȄر علوم الحضارة الإسلامǽة حیث تم ظهور  د الهادȑ عǽادوȄوضح محم
  : مختلف المصطلحات إضافة إلى نقل المفردات من مختلف  اللغات إلى اللغة العرǽȃة حیث ǽقول

ن Ȟل حضارة تقوم على النهضة العلمǽة، فإن Ǽلاد فارس شهدت تطوّراً علمǽاً أشعّ على العرب الذین إ" 
انبهروا Ǽه لا سǽما Ǽعد انتشار الإسلام وتطلعهم إلى الحضارة وتعطّشهم إلى العلوم. فȞان من الطبǽعي أن 
ǽسعوا إلى ترجمة العلوم، وȞان Ǽاب الترجمة هو الذȑ شرع للاقتراض وفتح له الǼاب على مصراعǽه، شارك 

قطار التي غزاها الإسلام. في تأسǽسه علماء عرب وعلماء مسلمون وعلماء غیر مسلمین من مختلف الأ
هذه العلوم الإسلامǽة المȞتوǼة بلغة عرǽȃة میدان ثرȑ لدراسة تأثیر اللغة الفارسǽة في اللغة العرǽȃة وذلك من 
خلال ظهور المصطلح الذȑ وقع اقتراضه من اللغة الفارسǽة إضافة إلى نقل عدة مفردات من مختلف 

تǼه محمد الهادȑ عǼاد تحت عنوان " جدلǽة التأثیر والتأثر في الألسنة الǼشرȄة، العرǽȃة والفارسǽة نموذجا". مقال Ȟ -3. )3(" اللغات إلى اللغة العرǽȃة

  http://www.nosos.net/index.phpالراǼط : 
وأشار الدȞتور علي عبد الواحد وافي Ǽأنه تم دخول الكلمات الأجنبǽة إلى اللغة العرǽȃة عندما توغل 

  :لف العلوم إلى اللغة العرǽȃة حیث ǽقولالǼاحثون في ترجمة مخت
" وقد Ȟثر دخول الكلمات الأجنبǽة في اللغة العرǽȃة عندما توغل الǼاحثون في ترجمة العلوم الیونانǽة 
والهندǽة وȞان الفصحاء قد عجزوا عن ترجمة Ǽعض الألفاȍ الأعجمǽة مع وجود مرادف لها في العرǽȃة 

أصناف الحیوان والنǼات Ǽأسمائها الأعجمǽة واستعمل فلاسفة  ودونوا ما Ȟان العرب لا ǽعرفونه من
" ȍاؤهم هذه الألفاǼتور علي عبد الواحد وافي : ص  -4. )4(الإسلام وأطȞ155فقه اللغة للد.   

واتضح الأمر مما سبǼ Șأن فعل الترجمة یلعب دورا Ǽارزا في دخول Ȟلمات لغة في لغة أخرȐ . وأما ترجمة 
المتلفزة والكتب والǼحوث والتقارȄر الصحفǽة من اللغة الإنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة المسلسلات والبرامج 

فیجعل اللغة العرǽȃة تتأثر Ǽاللغة الإنجلیزȄة حیث تنتقل عدة Ȟلمات من اللغة الإنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة 
  .الإعلامǽة
   :فقر اللغة في المصطلحات العلمǻة -3.5.1

إلى أن اللغة العرǽȃة عاجزة عن سد المتطلǼات اللغوǽة للعصر الحدیث لاسǽما  إن الǼعض یوجهون اتهاماً 
أنها فقیرة في المصطلحات العلمǽة التي یتم ظهورها إثر بروز العلوم الحدیثة مثل علم التكنولوجǽا وتقنǽة 
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الأجنبǽة المعلومات، وȄؤدȑ ذلك إلى اللجوء إلى نقل مختلف المصطلحات والمفردات والكلمات من اللغات 
  .مثل اللغة الإنجلیزȄة إلى اللغة العرǽȃة

الدȞتور أحمد بن  -1:عن فقر اللغة العرǽȃة في المصطلحات العلمǽة حیث ǽقول )1(یتحدث الدȞتور "أحمد بن نعمان"

ولاǽة تیزȑ وزو وتخرج Ǽشهادة لǽسانس في الفلسفة  تاورǗةبلدǽة مǽلادǼ ȑقرȄة الخروǼة 1944نعمان الجزائرȞ ،ȑاتب وǼاحث في القضاǽا الاستراتیجǽة والحضارȄة وولد عام 

مǽلادȑ ووظف Ǽعد التخرج في وزارة العمل والشؤون الاجتماعǽة Ǽالجزائر. عین Ȟموظف في منظمة العمل العرǽȃة، التاǼعة لجامعة الدول  1971من جامعة الجزائر عام 

مǽلادȑ حاملا للدȞتوراه في الانثروȃولوجǽة النفسǽة  1979دǽفید بین مصر وإسرائیل، وعاد إلى الجزائر عام  مǽلادȑ واستقال اثر اتفاق Ȟامب 1973العرǽȃة Ǽالقاهرة عام 

ومن أهم ȞتǼه  . له ما یرȃو عن ثلاثین مؤلفا في مختلف مجالات العلوم الإنسانǽة منها الثقافي والسǽاسي والدیني والتارȄخي واللغوȑ والنفسيلǽشغل Ǽعدها عدة وظائف . 

  : التعرȄب بین المبدأ والتطبیȘ . وهل نحن أمة؟.

" إن المشȞلة التي تواجه اللغة العرǽȃة في الوقت الحاضر هي فقرها إلى المصطلحات العلمǽة المعبرة عن 
مختلف مجالات الحضارة العصرȄة ومخترعاتها الصناعǽة التي تخرج إلى عالمنا في Ȟل حین Ǽالعشرات 

ثمّ ǽقفز Ǽعضهم إلى اتهام العرǽȃة Ǽالعجز في هذا الخصوص مع المطالǼة Ǽاستعاضة عنها  والمئات ومن
Ǽاللغات العصرȄة التي اخترعت بها هذه المبتكرات الجدیدة، مما یجعل اللغة العرǽȃة تتأثر Ǽاللغة الإنجلیزȄة 

العرǽȃة عاجزة عن مواكǼة  حیث ǽستخدم مواطنو الدول العرǽȃة Ȟلمات اللغة الإنجلیزȄة نظراً إلى أن اللغة
 Ȑالناطقین بها من مستو Ȑما لدǼ ًست إلا أداةً عاكسةً متأثرةǽا. إن اللغة في مثل هذا الحال لǽعصر التكنولوج

. الراǼط : "مقال ȞتǼه الدȞتور أحمد بن تعمان تحت عنوان "واقع اللغة العرǽȃة في أجهزة الإعلام  -2. )2(حضارȑ وتقدم صناعي وتقني"

//www.isesco.org.ma/pub/arabic/Langue_arabe/p6.htmhttp:  

وǽقوم الدȞتور أحمد بن نعمان Ǽالرد على من یتهم اللغة العرǽȃة Ǽأنها عاجزة عن مواكǼة عصر 
" وȞǽفي دلǽلاً على ذلك أن اللغة العرǽȃة لم تعجز عن التعبیر عن الجوانب :التكنولوجǽا حیث ǽقول

التي شیدها العرب في عهد نهضتهم السالفة الذȞر، وقد وجد العرب في لغتهم العلمǽة المختلفة للحضارة 
عندما Ȟانوا رواداً حقاً في الاكتشاف والاختراع وإعمال العقل في الأرض والسماء، وجدوا طواعǽة فائقة 
ء في التعبیر عن أȑ شيء اخترعوه أو اكتشفوه في عالم الإنسان والكون، ولا شك أن أǽة لغة تغنى Ǽغنا

مقال ȞتǼه الدȞتور أحمد بن تعمان تحت عنوان "واقع اللغة العرǽȃة في أجهزة  -1.)1( أصحابها وتتقدم بتقدمهم وتتطور بتطورهم "

   .http://www.isesco.org.ma/pub/arabic/Langue_arabe/p6.htm. الراǼط : "الإعلام

ة قصرت عن خدمة إنسان عنده فȞرة یرȄد " إننا لا نعلم إطلاقاً لغ:وǽشیر "جورج فندرȄس" إلى ذلك Ǽقوله
التعبیر عنها، فلا ننصت إلى أولئك المؤلفین العاجزȄن الذین ǽحملون لغاتهم مسؤولǽة النقص الذȑ في 

اللغة لجورج فندرȄس : ترجمه عبد الحمید الدواخلي   -2.)2(مؤلفاتهم لأنهم هم المسئولون، على وجه العموم عن هذا النقص "

  .م 1986، المȞتǼة الأنجلو المصرȄة القاهرة، عام 421ص  ومحمد القصاص :
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" وعندما نسلم Ǽقلة المصطلحات المعبرة عن المخترعات العصرȄة  :وأضاف الدȞتور "أحمد بن نعمان" Ǽقوله
في اللغة العرǽȃة، فذلك لا ǽعني تأكید الدعوة المغرضة من هؤلاء المترȃصین بوحدتنا وجوهر حضارتنا إلى 

ذه اللغة إلى لغاتهم التي ǽحلو لهم أن ǽصفوها Ǽالعلمǽة والعصرȄة والحضارȄة، في الوقت الذȑ التخلي عن ه
ǽشهدون هم أنفسهم في Ǽعض ȞتاǼات علمائهم Ǽأنهم عاشوا قروناً من الزمن عالة على فتات مائدة اللغة 

.الراǼط "ان تحت عنوان " واقع اللغة العرǽȃة في أجهزة الإعلاممقال ȞتǼه الدȞتور أحمد بن تعم -3. )3(العرǽȃة في دمشȘ وǼغداد وقرطǼة والقاهرة"

  ذاته.

وǽقوم الدȞتور أحمد بن نعمان بتحدید مسؤولǽة العجز في الناطقین Ǽاللغة العرǽȃة ولǽس في اللغة ذاتها حیث 
  :ǽقول

Ǽاللغة ولǽس في " وما نرȄده هنا فقط هو التنبǽه إلى هذه المغالطة وتحدید مسؤولǽة العجز في الناطقین 
اللغة ذاتها Ǽأǽة صورة من الصور، Ȟما أنه لا ǽمȞن أن ǽقال إن العرǽȃة هي التي تحمل بذور العجز 
 وعدم مسایرة العصر، Ȟما یدّعون، وحجتنا الملموسة والدامغة على ذلك أن هذه اللغة عبّرت عن أرقى

اضر نجد أنه قد مرّ على إنشاء الأمور الحضارȄة في عصرها الزاهر قبل الآن، وحتى في الوقت الح
الكلǽات العلمǽة في الجامعات العرǽȃة ǼسورȄا الشقǽقة أكثر من ستین سنة وهي ما تزال ثابتة تǼعث على 
الفخر والاعتزاز لدȞ Ȑل عرȃي ومسلم، بتدرȄس جمǽع الفروع العلمǽة والاختصاصات الدقǽقة Ǽاللغة 

ȑاً لكل ذǽاً وعملǽة وحدها، وتبرهن علمǽȃة هي على الأقل مثل  العرǽȃصیرة على أن اللغة العرǼصر وǼ
سائر اللغات، لا تعجز عن مجاراة ومضاهاة اللغات العالمǽة الأخرȐ في تطورها للتعبیر عن جمǽع 
المستجدات العلمǽة في الطب والهندسة وما إلى ذلك ... إذا تعهدها الناطقون بها وأخلصوا لها، وȞǽفي 

لǽلاً على أنه لا ǽعقل أبداً أن تحمل اللغة العرǽȃة مسؤولǽة الضعف الحاصل هذا المثال العرȃي الحي د
لها في مجال المصطلحات العلمǽة، أو أن تحمل مسؤولǽة تأخر العرب في المجال العلمي والتقني 

المرجع  -4. )4( وذلك لسبب Ǽسǽط وهو أن العرب سبȘ لهم أن تقدموا حضارȄاً " والحضارǼ ȑصفة عامة 

Șالساب.   

  
  
  

  :وǽحث الدȞتور أحمد بن نعمان علماء اللغة لقǽامهم Ǽمهمة تطوȄر اللغة العرǽȃة حیث ǽقول
" ونحن نستهلك ولا ننتج، نقلد ولا نبدع، نتأثر ولا نؤثر، نشترǼ ȑالمال ولا نقاǽض Ǽالأعمال ونحن 

على الوجه الأكمل، وهو نتسابȘ مع الزمن لنجد الأسماء للموالید، وǽا لیتنا تمȞنا من القǽام بهذه المهمة 
مقال ȞتǼه  -Ȟ)1( .1فیل بإثراء اللغة العرǽȃة وتمȞینها من الدفاع عن نفسها ضد التهم الǼاطلة الموجهة إلیها "

  . "الدȞتور أحمد بن تعمان تحت عنوان "واقع اللغة العرǽȃة في أجهزة الإعلام

   /p6.htmhttp://www.isesco.org.ma/pub/arabic/Langue_arabeالراǼط : 
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و یؤȞد الدȞتور أحمد بن نعمان على ضرورة تنسیȘ الجهود التي تبذلها مختلف المجامع اللغوǽة في تطوȄر 
  :اللغة العرǽȃة حیث ǽقول

" إن تمȞنت المجامع العرǽȃة من إیجاد الأسماء، فهي في واد وواقع الممارسة العرǽȃة في التعلǽم والصحافة 
والسǽاسة والدبلوماسǽة لتلك الأسماء المعرȃة في واد آخر! إن أغلب الحȞومات العرǽȃة تنتظر من المجامع 

أنها تشعر Ǽضرورة القǽام Ǽشيء آخر، والواقع والهیئات العلمǽة القǽام Ǽمهمة تطوȄر اللغة العرǽȃة، ولا ǽظهر 
أن عمل العلماء، لا ǽمȞن أن ǽأتي بنتائج حاسمة في هذا المجال، Ȟما في المجالات الأخرȐ إلا إذا قامت 

 السلطة السǽاسǽة في Ȟل بلد برسم الطرȘȄ أو على الأقل بإزالة Ǽعض المتناقضات الصارخة التي ظلت 
  المرجع نفسه. -2. )2(ظم الأقطار العرǽȃة منذ عشرات السنین "تواكب السǽاسة اللغوǽة في مع

وǽمȞننا أن نوجز مما سبǼ Șأن المشȞلة التي تعاني منها اللغة العرǽȃة هي فقرها في المصطلحات العلمǽة 
التي تعبر عن مختلف مجالات الحضارة العصرȄة ومخترعاتها الصناعǽة. وفي الواقع أن هذه المشȞلة 

اللجوء إلى نقل مختلف المصطلحات والمفردات من اللغات الأجنبǽة لاسǽما اللغة الإنجلیزȄة التي تؤدȑ إلى 
تعتبر أكبر وسیلة التفاهم بین الناس على المستوȐ العالمي إلى اللغة العرǽȃة في مختلف المجالات Ǽما فیها 

لام فإنه من الضرورȑ أن یتم بذل مجال التكنولوجǽا وتقنǽة المعلومات والهندسة والتجارة والاقتصاد والإع
الجهود المȞثفة لتطوȄر اللغة العرǽȃة إضافة إلى التنسیȘ في الجهود التي تبذلها مختلف المجامع اللغوǽة 

  .وذلك لسد المتطلǼات والحاجات اللغوǽة المتزایدة بتطوȄر الزمان
تؤثر على مختلف اللغات ممثلة في  ونستخلص مما ذȞرناه آنفا أن العوامل اللغوǽة تعتبر أبرز العوامل التي

الاقتراض اللغوȑ والترȞیب والمصدر الصناعي والحاجة إلى تطوȄر اللغة وفعل الترجمة وفقر اللغة العرǽȃة 
إلى المصطلحات العلمǽة، حیث أن ذلك یؤدȑ إلى نقل مختلف الكلمات والمفردات والمصطلحات من اللغة 

  مجالات .المقرضة إلى اللغة المقترضة في شتى ال
Ȟما نستخلص مما سبȘ أن هناك عدة عوامل أخرȐ تجعل اللغة المقرضة تؤثر على اللغة المنقول إلیها، 
Ǽما فیها العوامل الاجتماعǽة والتارȄخǽة التي تتضمن الاحتكاك الحضارȑ والعمالة الأجنبǽة والغزو على 

التي تحتوȑ على ثورة الاتصالات اللغة والأحداث السǽاسǽة فضلا عن العوامل التعلǽمǽة والثقافǽة 
والتكنولوجǽا العامة والتعلǽم Ǽاللغة الأجنبǽة وتأثیر الاتجاه التغرȄبي ناهǽك عن وسائل الإعلام التي لها دور 
Ǽارز في تأثیر اللغات في Ǽعضها الǼعض  ومع ذلك  تعد العوامل اللغوǽة من أبرز العوامل التي تؤثر على 

اللغوȑ والترȞیب والمصدر الصناعي والحاجة إلى تطوȄر اللغة وفعل الترجمة  مختلف اللغات مثل الاقتراض
وفقر اللغة في مختلف المصطلحات العلمǽة. وȃناء علǽه، نقول Ǽأن Ȟافة العوامل هذه تجعل اللغة تتأثر 
وتؤثر في غیرها . ومن ثم ، تتسرب عدة Ȟلمات ومفردات ومصطلحات من اللغة المعیرة إلى اللغة 

  یرة في مختلف المجالات لا سǽما في المجال الإعلامي والتجارȑ والاقتصادȑ والثقافي.المستع
العدید من الǼاحثین على غرار " علي صالح القادرȑ" في مقال نشره ظاهرة الاقتراض اللغوȑ وقد تناول 

ین الحاجة والترف " Ǽصحǽفة الشموع الثقافǽة الأسبوعǽة الǽمنǽة Ǽعنوان "نافذة على اللغة : الاقتراض اللغوȑ ب
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العصر بل هي  دفي حقǽقة الأمر لǽس ولیحیث ذȞر أن الاقتراض اللغوȑ  2010جانفي  29لیوم الأحد 
ر ما و عرفت الاقتراض منذ عصلم تحد عن هذا المسار إذ  العرǽȃةواللغة ظاهرة عرفتها اللغات منذ القدم 

في ȞتاǼه "غرائب اللغة  "رفائیل نخلةأكده "وهو ما وأقرضت غیرها من اللغات ستعارت قبل الاسلام فا
  العرǽȃة".

ومصطلح الدخیل أخص من لفظ الاقتراض فهو خاص Ǽما تقترضه اللغة "و ما جاء في المقال أǽضا قوله: 
العرǽȃة من غیرها من اللغات، بینما لفظ الاقتراض اللغوǽ ȑعتبره علماء اللغة والمتخصصون لفظاً عاماً 

فǽما بینها، وإن Ȟان الǼعض أحǽاناً ǽعبّر عن الدخیل في العرǽȃة بلفظ  ه اللغاتینطبȘ على ما تتقارض
 ."المقترَض أو تحت عنوان الاقتراض

Ȟثرة استخدام الكلمة مثلا في  إذ أن ،وȄتغیر مدلول الكلمات حسب الحالات التي یتم استخدامها ȞǼثرة 
المعنى المجازȑ محلها Ȟما أن استخدام  معنى مجازȑ قد یؤدȑ إلى انقراض معناها الحقǽقي وحلول هذا

الكلمة في فن أو صناعة Ǽمعنى خاص ǽفقدها في هذا الفن أو في هذه الصناعة معناها اللغوȑ وȄجعلها 
مقتصرة على مدلولها الاصطلاحي. وعلǽه، نجد أن التطورات التي حصلت في اللهجات العامǽة العرǽȃة 

ن المفردات العرǽȃة حتى أنه لا یندر أن تجد مفردا عامǽا مطاǼقا تحت تأثیر هذا العمل قد تناولت العدید م
ان مدلول الكلمة قد یتغیر عند انتقالها من السلف إلى  Ȟما. Ȟل المطاǼقة للمفرد العرȃي الذȑ انحدر منه

الخلف، فȞثیرا ما ینجم عن هذا الانتقال تطور في معاني المفردات، وذلك أن الجیل اللاحȘ لا ǽفهم جمǽع 
لدȐ الكلمات على الوجد الذǽ ȑفهمها علǽه الجیل السابȘ سǽما مع الاختلاف في استخدام مدلولات الكلمة 

ما تدل علǽه أو معنى مجازȑ ترȃطه Ǽمعناه الأصلي Ǽعض العلاقات، فǽحصل أن ǽظل جیل ما في Ǽعض 
وهذا . هان الصغار وȄتحول بذلك مدلولها إلى هذا المعنى الجدیدأذعالقا Ǽ المعنى الخاص أو المجازȑ وحده

من ȞتاǼه  113و 112حسب ما جاء في Ȟتاب فقه اللغة للدȞتور علي عبد الواحد وفي في الصفحة 
  مǽلادȑ. 2004صادر عن دار الطǼاعة والنشر والتوزȄع نهضة مصر في طǼعته الثالثة لشهر أفرȄل ال

وǽحصل أحǽانا أن تنقرض Ǽعض الكلمات لإنقراض مدلولها أو قلة استخدامه، فقد انقرضت Ǽعض المفردات 
انقرضت الكثیر من لعدم تلاؤمها مع الحالة التي انتهت إلیها أعضاء النطȘ أو لثقلها على اللسان Ȟما 

المفردات من اللهجات العامǽة العرǽȃة الدالة على أمور Ǽطل استعمالها على غرار أسماء الملاǼس والأثاث 
ووسائل النقل وآلات الصناعة والمقایǽس والنقود ومظاهر النشاȋ والنظم الاجتماعǽة التي Ȟانت سائدة عند 

ǽعد لها شأن في عصرنا الحدیث فانقرضت معها العرب في عصورهم الأولى بید أنها انقرضت أو لم 
  المفردات الدالة علیها.

وقد تنقرض الكلمة لدقة مدلولها أو عدم الاحتǽاج إلǽه في لهجات المحادثة العادǽة أو وجود لفظ آخر 
مرادف لها مستعمل ȞǼثرة وǽستعمل للدلالة على ما هو ضرورȑ، ولعل هذا هو السبب الذȑ أدȐ إلى 

وأسǼاب الانقراض هذه وردت في المرجع  ر من الكلمات العرǽȃة في اللهجات المعاصرة.انقراض الكثی
  .115السالف الذȞر في الصفحة 



19 
 

وإذا ما حاولنا التمعن في مفهوم أو مصطلح الاقتراض، نجد أنه ǽحتوȑ على ثلاثة مصطلحات دفعة   
ي لتلك المصطلحات نجد أن "المعرّب" واحدة: (المعرّب والدخیل والأعجمي)، ولو عدنا إلى المنشأ التارȄخ

هو لفظ استعاره العرب الخلص في عصرالاحتجاج ، أما الدخیل فهو لفظ أخذته اللغة العرǽȃة في مرحلة 
هجرȑ، وهوعصر اللغة 150متأخرة من عصر الاحتجاج (الإحتجاج بدایته منذ العصر الجاهلي وحتى عام 

عصر ظهرت المجازات والمصطلحات في اللغة) ، ثم نشأ فǽما العرǽȃة الأصیلة المعتمدة ، وما Ǽعد ذلك ال
 ȘȄعدهم فرǼ المولّدین، ثم أتى ȑعد ذلك على أیدǼ عد مصطلح "الأعجمي" المولّد على الكلمات التي دخلتǼ
آخر لǽفرق بین المصطلحین Ǽعد تداخلهما وملاحظاتهم أن هناك من خلط بینهما Ǽأن المعرب لفظ مقترض 

ǽة وضع في الصǽغ والقوالب العرǽȃة ، والدخیل لفظ دخل العرǽȃة من اللغات الأجنبǽة من اللغات الأجنب
ثم رغب المحدثون التخلص من تعدد هذه بلفظه أو بتحرȄف طفیف في نطقه، دون التقید Ǽعصر دون آخر، 

  التصنǽفات وتداخلها فأطلقوا مصطلح الاقتراض علیهم جمǽعاً: المعرب والدخیل والأعجمي.
بنا التنوǽه أن جمǽع اللغات لم تكتب ولم تسجل إلا حدیثا ǼالنسǼة للزمن، إذ أن ما وصل إلینا من  وȄجدر 

آثار تدل على أن الإنسان نقل أفȞاره على شȞل رموز محفورة أو منحوتة، أȑ أن اللغة الصوتǽة أو لغة 
وتطورها تǼعا لحاجات الكلام معرضة لعوامل التطور والنحت والزȄادة والنقصان وتغیر ظلال المعاني 

ا ǽصعب نسان قبل أن ǽسجلها أȑ مسجل، وهذا ما أفقد الكثیر من المفردات معانیها الأصلǽة وهو مالإ
  مأمورȄة تبǽان أصل الكلمة.

وقد أتǽح للغة العرǽȃة ولهجاتها العامة أثناء الحروب الصلیبǽة فرص للاحتكاك Ǽاللغات الأوروǽȃة الحدیثة، 
ر ذلك Ǽعض مفردات من هذه اللغات وقد ازداد هذا الاحتكاك مع مرور الزمن وتعددت فانتقل إلیها على أث

أسالیǼه مع توطد عرȐ الرواǼط السǽاسǽة والثقافǽة والاقتصادǽة بین شعوب أوروǼا والدول الناطقة Ǽالعرǽȃة 
الفرنجة للغة سǽما مع تǼادل الǼعثات العلمǽة وȞثرة عدد الجالǽات الأوروǽȃة في الشرق وترجمة منتجات 

العرǽȃة، فانتقل جراء ذلك إلى لغة الكتاǼة العرǽȃة وإلى اللهجات العامǽة مجموعة Ȟبیرة من مفردات اللغات 
  الأوروǽȃة في شؤون السǽاسة والاجتماع ومنتجات الصناعة ومصطلحات العلوم والفنون وهلم جرا. 

فاȍ سومرȄة دخلت الأكادǽة، ــــــالعصور، فهناك ألإن ظاهرة الاقتراض في اللغة عرفت بین الشعوب منذ أقدم 
  جة عوامل ــــــــــذا التلقǽح نتیــــــــــــــــــــــث هدینǽقǽة، وحــــــȞما دخل Ǽعض أسماء حروف إلى الأبجدǽة الیونانǽة من الف

مر عند العرب؛ فلم Ȟǽن الاتصال المختلفة، السǽاسǽة والثقافǽة والتجارȄة، بین تلك الشعوب قدǽماً.. Ȟذلك الأ
العرب في الجاهلǽة أمة منطوǽة على نفسها، بل فرضت علیهم ظروف حǽاتهم الاتصال Ǽمن جاورهم من 
الأمم سواء أكان ذلك عن طرȘȄ التجارة أم الغزو أم الوفادة، وتدل على ذلك المفردات الأعجمǽة التي دخلت 

ختلفة للدلالة على الألفاȍ الأجنبǽة، من مولَّد اللغة العرǽȃة آنذاك.. حیث ظهرت مصطلحات وتسمǽات م
وأعجمي ودخیل واقتراض وتعرȄب وتغرȄب وغیرها، واختلفت معاني هذه المصطلحات وتعددت مع اختلاف 
المناهج السائدة في Ȟل عصر، لذا لا بدّ هنا من إیجاز الفرق بین هذه المصطلحات، لبǽان تطور هذه 

  الظاهرة وتوسعها.
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اهرة شغلت العرب منذ ظهور الإسلام ومازالت تشغلهم حتى الیوم. إلا أن نظرة القدماء طǼعاً هذه الظ
اختلفت عن نظرة المحدثین فقد نظر إلیها معظم القدماء من خلال الهوȐ والعصبǽة والمعǽارȄة، التي أدت 

سلام، وخوفاً من إلى اتخاذ مواقف متǼاینة، وانقسموا إلى فرȄقین: فرȘȄ أجاز ماعرب في الجاهلǽة وصدر الإ
تفشي الكلمات الأعجمǽة عدّوا Ȟل ماعرب Ǽعد ظهور الإسلام مولداً عامǽاً، ǽمثل هذا الموقف السماعیون، 
وحجتهم في ذلك أن التعرȄب مقصور على العرب أنفسهم اعتقاداً منهم أن هذه المرحلة هي مرحلة النقاوة 

ǽالثاني فهو اتجاه الق ȘȄة وفصاحتها. أما الفرǽȃاسیین الذین أجازوا الإلحاق. وحجتهم في ذلك أن العرب العر
أدخلت في Ȟلامهم الألفاȍ الأعجمǽة Ȟثیراً سواء أكانت على بناء Ȟلامهم أم لم تكن، فȞذلك جوزوا إدخال 
هذه الكلمات المصنوعة في Ȟلامهم، وحȞم Ǽعض علماء اللغة Ǽضرورة جعل المعرȃات على أبنǽة Ȟلام 

آخرون (ومنهم سیبوǽه وابن سیده وابن برȑ والخفاجي، وغیرهم). Ȟما تعددت العرب، ولم ǽشترȋ ذلك 
وتǼاینت مواقف المحدثین تجاه الظاهرة في بداǽة النهضة العرǽȃة الحدیثة، فȞانت القضǽة مرتǼطة بجوهر 

عند اللغة وفلسفتها عند فرȘȄ، ومنها ما یتعلǼ Șالشخصǽة القومǽة، ومرتǼطة بوفاء مسایرة العصر وتقنیته 
فرȘȄ، ثم هي دواع وظǽفǽة أقلها طبǽعة العمل الخاص عند فرȘȄ آخر. فانقسموا Ǽاتجاهاتهم إلى ثلاث فرق 
هي: (المتعصبون): الذین ذهبوا إلى عدم جواز التعرȄب، وقالوا Ǽأنه یجب علینا أن نسد حاجاتنا إلى 

Ǽ الاشتقاق، والنحت، والإبدال، إلى جانب ما فيȞ ،Ȑطرق أخرǼ ان مهملاً المفرداتȞ طون المعجمات وإن
أو حوشǽاً وǽمثل هذا الاتجاه: الشیخ أحمد الإسȞندرȑ، ومصطفى صادق الرافعي، وعز الدین التنوخي 
وغیرهم ، أما (المتحررون) فقد ذهبوا إلى وجوب تعرȄب الألفاȍ الأعجمǽة ǽȞفما اتفȘ، ثم استعمالها من 

اللغة القدماء ومن دون أȑ قید أو شرǼ ،ȋسبب Ȟثرة ما  غیر مراعاة لقوانین التعرȄب التي وضعها علماء
ترفدنا Ǽه الحضارة الغرǽȃة Ǽأسماء Ȟثیرة للآلات والمخترعات، وغیر ذلك، وǽمثلهم ǽعقوب صروف وغیره ، 
في حین رأȐ (المعتدلون) جواز الاستعانة ǼالتعرȄب لسد حاجة العرǽȃة إلى المفردات، Ǽشرȋ ألا ǽعد هذا 

أصول اللغة. ومن هؤلاء: طه حسین والشیخ محمد الخضرȑ، والشیخ عبد القادر  المعرب أصلاً من
المغرȃي، وأحمد أمین وأحمد زȞي Ǽاشا. وسادت هذه المواقف التي تقبلت هذه الظاهرة والتي عدت الاقتراض 
ن بین اللغات ظاهرة طبǽعǽة عرفتها اللغات Ȟلها، وعلى مر العصور. Ȟما رأت في هذه الظاهرة وسیلة م

  وسائل تنمǽة اللغة وإثرائها.
Ȟما أن اللغة العرǽȃة لǽست Ǽمختلفة عن اللغات الأخرȐ، فȞل اللغات تتǼادل التأثیر والتأثر وǽأخذ Ǽعضها 

 .Ǽعض إذا ما حدث اتصال من حرب أو تجارة أو غیر ذلك من
  اقترضت هي الأخرȐ وقد اقترضت عن اللغة العرǽȃة الأمم الأخرȐ ألفاظا Ȟثیرة قدǽمة وحدیثة Ȟما أنها 

 .عن هذه الأمم
وأما في الجاهلǽة،  فتطالعنا Ȟلمات في أشعار الأعشى وغیره، من أصل فارسي Ȟالدولاب والكعك وغیرها أو   

من أصل یوناني، Ȟالقنطار والقǼان وغیرها. ولعل وجود Ȟلمات في القران الكرȄم من أصل أعجمي خیر دلیل 
المǽسرة نقول: إنَّ   الأجنبǽة وتعرȄبها قبل الإسلام وǼعده. وǼعد هذه التوطئة على اقتراض اللغة العرǽȃة للكلمات
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 (ȑرȞاحتلال عس) ةǽاسǽاب سǼمنها أس Ȑالدخیلة من الأمم الأخر ȍاب في دخول الألفاǼهناك عدّة أس
عن  –فالصراعات السǽاسǽة والحروب التي تحدث بین مجتمعین مختلفین في اللغة سوف ǽحدث أخذٍ وعطاء 

  .والمغلوǼة في اللغة أȑ هناك تأثیر وتأثر بین الدولة الغالǼة –رȘȄ هذه الصراعات ط
وقد اتصل العرب في جاهلیتهم Ǽالأمم المجاورة لهم Ȟالفرس والروم والسرȄان والأحǼاش وغیرهم من الدول التي 

ر دور Ȟبیر لأنَّ أثرت في اللغة العرǽȃة وتأثرت هي الأخرȐ بها. ولتطور اللغة المستمر على مر العصو 
 احتكاك اللغات ضرورة تارȄخǽة وهو یؤدȑ إلى تداخلها. فȞل لغة تقترض من لغة أخرǼ Ȑعض ألفاظها  وهذا

  .ما حدث في اللغة العرǽȃة التي اقترضت من اللغات الأجنبǽة المجاورة لها
تǼادل اجتماعي إنساني له وهناك سبب آخر هو التقارب الجغرافي (الاجتماعي) فعملǽة التǼادل بین اللغات هو 

  .تأثیر Ȟبیر في اللغات سواء الدولة التي اخذ منها أمْ المأخوذ إلیها
وقد أوجد علماء اللغة المحدثون أدلة على أنّ هذا التǼادل ظاهرة إنسانǽة معاشة، وهذا ǽعني أن اللغة العرǽȃة 

  .یر والتأثر فǽما بینهالǽست بدعةً من اللغات الإنسانǽة فجمǽع اللغات تتǼادل عملǽة التأث
وسبب آخر وهو الغزو الثقافي (عامل الترجمة ) فالدول الأجنبǽة ǽأخذ منها العرب Ǽعض الثقافة التي ǽمتلكونها 
عن طرȘȄ الترجمة أȑ المترجم والمترجم عنه وȞǽون العȞس تماما وȃهذا Ȟǽون التأثیر قوȑ لأنّه Ȟǽون مǼاشرةً أو 

لاب توب ...) من –ستلایت –موǼایل –أسبرȄن - لاً Ȟلمات مترجمة (أدوǽة عن طرȘȄ الكلمات المترجمة مث
ȍالألفا.  

وسبب مهم ففي عصر صدر الإسلام Ȟثر الدخیل في اللغة العرǽȃة وȞان للفتوحات الإسلامǽة Ǽعد عصر  
من  مٌ Ȟثیرةالراشدین في الحȞم الأموȑ والعǼاسي دور Ȟبیر في ثراء اللغة من هذه الظاهرة فقد دخل الإسلامَ أم

بلدان أخرȞ Ȑالفرس والروم والأحǼاش وȃدءوا یتعاǽشون مع العرب واضطروا إلى استعمال Ǽعض ألفاȍ العرب 
والعرب استعملوا أǽضاً Ǽعض ألفاظهم وهذا واقع الحال Ȟان آنذاك وهو دلیل على أن الألفاȍ المعرȃة من 

  . لغةأسǼابها سǽاسǽة واجتماعǽة واقتصادǽة ونفسǽة في حǽاة Ȟل 
وهناك أسǼاب تجارȄة واقتصادǽة ودینǽة بین العرب والعجم فالاتصال التجارȑ ورحلة الشعراء والزعماء هو سبب 

من أسǼاب الاقتراض اللغوȑ وȞذلك الجانب الاقتصادȑ فلا مجتمع بدون اقتصاد فȞل دولة لها اقتصاد Ȟǽون 
  .بینها وȃین Ǽاقي الدول فهنا ǽحدث الاقتراض

الدیني والعلمي فقد اهتم Ǽه العلماء والقرّاء وأهل الفقه واللغة فهم یتنقلون من بلد إلى آخر في سبیل  أما الجانب 
ȍحدث تصادم في الألفاǽ هذاȃارهم وآراءهم وȞنشر أف.  

الإبرȘȄ وغیرها . فقد Ȟان سوق  -  والاسفنط -فالشعراء مثلاً Ȟانوا ǽستعملون ألفاظاً من غیر لغتهم Ȟالجلسان 
 ȍاȞة -على سبیل المثالعǽون  -في الجاهلȞǽ هذاȃسمعوا الشعر وǽ يȞ ل حدب وصوبȞ ه الناس منǽأتǽ

العرȃي والأعجمي موجوداً فǽأخذ Ȟل واحد منهم ألفاظاً من الآخر وǽحدث أǽضاً عملǽة بǽع وشراء فقد تكون بین 
 .ء في الألفاȍ الدخیلةعرȃي وأجنبي أو دخول Ǽضاعة جدیدة إلى السوق وهȞذا تكون عملǽة الأخذ والعطا

   Ȑمعزل عن اللغات الأخرǼ ةǽȃست اللغة العرǽادل التأثیر والتأثر  ،ولǼل اللغات تتȞعض  –فǼ عضها منǼ أخذǽ
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  . إذا ما حدث اتصال تجارȑ أو سǽاسي أو غیر ذلك –
ترضت من الأمم ولقد أقرضت اللغة العرǽȃة من ألفاظها الكثیر إلى الأمم الأخرȐ قدǽماً وحدیثاً Ȟما إنها اق

الأخرȐ ألفاظاً Ȟثیرة أǽضا في القدǽم ومستمرة إلى الآن، ولم Ȟǽن الاقتراض من اللغات الأجنبǽة مقتصراً على 
 .الألفاȍ فقط بل تعداه إلى المعاني

 ȘȄون الاقتراض عن طرȞǽ ة والدولة الآخذة تخضعها إلى قوانینها استعارة  وقدǽالكلمة من الدولة الأصل
  والصوتǽة.الصرفǽة 

 ȑعد الاقتراض اللغوǽ ماȞ خي، وذاتȄتار Șلغة ذات عم ȑة، فإن أǽالوسائل التي تنمو بها الثروة اللفظ Ȑإحد
ثقافة وأدب وحضارة، لا تستطǽع أن تستمر فترات طوȄلة من حǽاتها، منȞفئة على ثروتها اللفظǽة الخاصة دون 

التأثیر لأسǼاب مختلفة، ǽضیȘ المقام عن ذȞرها، ومن أن Ȟǽون لها مدد خارجي من لغات أخرȐ لها قدرة على 
ذلك تǼادل التأثیر بین اللغة العرǽȃة وأخواتها السامǽات، وȃین العرǽȃة واللغات الیونانǽة والفارسǽة والهندǽة، ولا 

هي زالت اللغة العرǽȃة في وقتنا الراهن تقترض من اللغات المعاصرة حسǼما تملǽه الضرورة والحاجة الملحة، و 
لǽست بدعاً في هذا، بل إن اللغات المعاصرة تفعل مثل ذلك. ومن الألفاȍ التي افترضتها اللغة العرǽȃة من 
لغات مختلفة: قارورة، وجهنم، وأسفار، وسُرȐ، والجِبْت، وسرر، ورهو، واستبرق، والرَّقǽم، ومُهل، والǼستان، 

غوȑ یؤدȑ إلى زȄادة الثروة اللفظǽة للغة القومǽة، فإنه وسَجنْجل، وفلین، وتلفون... الخ. وإذا Ȟان الاقتراض الل
في الوقت نفسه سبب من أسǼاب موت Ǽعض Ȟلمات اللغة الأصلǽة، فإذا شاعت Ǽعض الكلمات المقترضة 

Ǽسبب Ȟثرة الاستعمال فإنه یندر استعمال مقابلها من Ȟلمات اللغة الأصلǽة حتى ینتهي بها المطاف إلى موتها 
ثلة ذلك في اللغة العرǽȃة استعمال العرب لكلمة "الإبرȘȄ" بدلاً من "التامورة"، و"الأُشنان" بدلاً أو هجرها، ومن أم

من "الحُرُض" و "الأتُرج" بدلاً من "المُتْك" و"التوت" بدلاً من "الفِرصاد" و"الǽاسمین" بدلاً من "السمْسȘَ" و"اللوǽȃا" 
فهذه دة، و"الخǽار" بدلاً من "القتد"، و"الǼاذنجان" بدلاً من "الحدج". بدلاً من "الدجر" و "الكُزȃَْرة" بدلاً من التقَ 

الكلمات العرǽȃة الأصیلة لǽس لها استخدام الیوم في العرǽȃة المعاصرة، فهي Ȟلمات مماتة أو مهجورة وحلت 
 محلها هاته الكلمات المعرȃة أو المقترضة.

والمعروف عن اللغة أنها في حراك مستمر وتطور سرȄع Ǽفعل التغیرات التي تحǽط بها سواء في مجتمعها 
الذȑ تستعمل فǽه أم في المحǽط العام من حولها وهذا الحراك الدائم یؤدȑ إلى تكوȄن مفردات ومصطلحات 

Ȟǽ طه أبناؤها أوǼستنǽ ون من اللغة ذاتهاȞǽ ة جدیدة منها ماǽمما وتعبیرات لغو ، Ȑون مقترضا من لغة أخر
یثرȄها و ینمیها فǽعطي الناطقین بها مجالا و قدرة أكبر للتعبیر وǽعزز من سبل الإفصاح عن الحاجـــــــــــات 
والغاǽات."وإن التوسع المعرفي والتقدم العلمي والتطور التكنولوجي تقتضي جمǽعها استعمال عدد جــد متزاید 

استحداثها، ومن هنا Ȟانت الأهمǽة الǼالغة للحفاȍ على اللغة و قدرتها على مواكǼة  من الألفاȍ والتغییـرات و
مسیرة الحضارة والǼقاء في زمرة اللغات الحǽة، وهو أمر لا یتأتى إلا بتوفیر إمȞانǽات الإنجاب والتنمǽة، 

وقي: المصطلح العلمي بین الثراء جلال ش - 1. )1( شأن اللغة في ذلك شأن ابن آدم نفسه الذȑ إذا أصیب Ǽالعقم Ǽاء وǼاد"

  م).Ȟ1993انون الثاني  -) (Ȟانون الأول43-42والاغتناء. مجمع اللغة الأردني العدد المزدوج (
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 ȑاشر بین اللغات شئنا أم أبینا یؤدǼاشر وغیر المǼه هو أن الاحتكاك المǽبجدر الإشارةّ إل ȑلكن الأمر الذ
أخرȐ، فاللغة العرǽȃة مثلا شهدت عبر تارȄخها الطوȄل وما تزال Ǽالضرورة إلى انتقال مفردات من لغة إلى 

تشهد دخول مفردات وألفاȍ ومصطلحات عدیدة من لغات الشعوب المجاورة والǼعیدة Ȟالفارسǽة والترǽȞة 
والانجلیزȄة والفرنسǽة. وǽعرف هذا الانتقال للمفردات من لغة إلى لغة أخرǼ Ȑالإقتراض المعجمي أو 

  ǽسمى Ǽالاستعارة اللغوǽة.المفرداتي وقد 
ولاشك أن الاقتراض اللغوȑ بین اللغات ǽساهم في تكوȄن الكثیر من المصطلحات و تنمیتها في العدید من 

فاقتراض الالفاȍ عمل ǽقوم Ǽه الأفراد Ȟما تقوم Ǽه الجماعات، و في العصور الحدیثة قد « صنوف العلم. 
وǽة وأمثالها، على أن عمل الفرد هنا لا ǽظل عملا منعزلا عن تقوم Ǽه الهیئات العلمǽة أǽضا Ȟالمجامع اللغ

الناس بل رغم أنه  یبدأ Ȟعمل فردȑ لا یلبث في غلب الأحǽان أن تقلده مجموعة من الأفراد ثم قد ǽصǼح 
  ملكا للجمــاعة Ȟلها  و Ȟǽون حینئذ عنصر من عناصر اللغة  المستعیرة. 

لأخرȐ، وسنȞتفي هنا Ǽالاشارة إلى الǼعض منها التي أسهمت في وثمة عدة طرائȘ لانتقال المفردة من لغة 
  الاستعارة من العرȃة على سبل المثال لا الحصر : 

قرنًا، فȞان الیهود یتعلمون قدرًا من العبرȄة  أǼقى اللغة العرǽȃة مقروءة أكثر من عشرȄنالعامل الدیني: -1
والتقاء العرب حول الفصحى وعدم نجاح الدعوة إلى الیهود المقدس.  لأنها لغة العهد القدǽم، وهو Ȟتاب

عدد  یرجع إلى عوامل منها الالتفاف حول لغة القرآن الكرȄم، وقد مهد العامل الدیني لدخول الكتاǼة Ǽالعامǽة
إفرȄقǽا وآسǽا وجنوب  Ȟبیر من الألفاȍ العرǽȃة المتعلقة Ǽالدین والحضارة إلى لغات العالم الإسلامي في

Ȟرواتǽة نجد المسلمین ǽستخدمون  - اللغة الصرȃو للغات السواحلǽة والترǽȞة والفلبینǽة وأǽضا فيأورȃا، ففي ا
ǼالعǼ الخاصة ȍالسلوك أداةالألفاǼالدین الإسلامي  وǼ يȃالخط العر ȋاǼة. وارتǽȃالیومي مستعارة من اللغة العر

دخلت في  Ǽالخط العرȃي، وقدالمتحدثین ǼالحǼشǽة في هرر، وȞلهم من المسلمین Ȟǽتبون الحǼشǽة  جعل
الإسلامي وتمیزهم عن الأحǼاش  الهررȄة ألفاȍ عرǽȃة Ȟثیرة وȞأنهم أرادوا بذلك أن یثبتوا ارتǼاطهم Ǽالعالم

 المسǽحیین حولهم.
حǽاة اللغات، وقد ظهرت اللغات الرومانǽة المختلفة من فرنسǽة  ذو أثر Ȟبیر في والعامل السǻاسي-02

 ورومانǽة في فترة واحدة Ȟانت الوحدة السǽاسǽة لهذه المناطȘ قد تمزقت نهائǽًّا، وȞان وإسǼانǽة واǽٕطالǽة
اللغة الإنجلیزȄة حتى  الوعي القومي آخذًا في الظهور. وقد أدȐ النفوذ الاستعمارȑ في الهند إلى انتشار

للنفوذ الاستعمارȑ  الإفرȄقǽة إلى مناطȘ أصǼحت أكثر اللغات استخدامًا في الهند، وقد حدد تقسǽم القارة
التي أعلنت الفرنسǽة لغة رسمǽة فیها أو التي تتعامل في  مسار انتشار لغات المستعمرȄن فیها، فالدول

والتجارȄة Ǽالفرنسǽة قد احتفظت بذلك Ǽاللغة التي دخلت هذه المناطȘ مع  المجالات الثقافǽة والسǽاسǽة
ǼالإنجلیزȄة. وعندما  المجالات Ǽالفرنسǽة وأخرȐ تتعامل وهناك دول إفرȄقǽة Ȟثیرة تتعامل في هذه الاستعمار،
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 - رغم الاستقلال-الناطقة ǼالإنجلیزȄة، ففي هذا  تقسم الدول الإفرȄقǽة إلى الدول الناطقة Ǽالفرنسǽة والدول
غة والإنجلیزȄة والیوم یتعلم التلامیذ في أوزȞȃستان "الترȞستان ساǼقًا" الل أثر للسǽطرة الاستعمارȄة الفرنسǽة

اللغوǽة، ولكنه تأثیر  لأن أوزȞȃستان تاǼعة للاتحاد السوفیتي وهȞذا یؤثر العامل السǽاسي في الحǽاة الروسǽة
 اللغوǽة. یتفاوت طǼقًا لطبǽعة العلاقات السائدة في البیئة

مجموعة ǼشرȄة معینة من مȞان  فهو من أهم العوامل في حǽاة اللغات، فانتقال أما العامل الاجتماعي - 3
بخلȘ علاقات لغوǽة جدیدة. ومن المعروف أن  لآخر واختلاȋ المجموعة الوافدة مع السȞان الأصلیین Ȟفیل

وفي القرون التالǽة للشام والعراق ومصر والمغرب Ȟانت من أهم  هجرة القǼائل العرǽȃة عقب الفتح الإسلامي
 شمال الجزȄرة العرǽȃة فحسب بل أصǼحتاللغة العرǽȃة، وȃذلك لم تعد اللغة العرǽȃة لغة  العوامل في انتشار

العلǽا في المجتمع  Ǽمضي الوقت لغة الحدیث والعلم والأدب في الدول الإسلامǽة الكبرȐ، وفوق هذا فالطǼقة
اللغوȑ لدȐ الطǼقات الأخرȐ، ومحاكاة الطǼقة  الواحد ذȑ الطǼقات المتعددة تؤثر تأثیرًا حاسمًا في الاستخدام

  .دول العالم المختلفة مة أمر معروف فيالعلǽا أو الفئة الحاك
   :ومن أسالیب انتفال الكلمة العرǽȃة عبر أقطار المعمورة أǽضا، نذȞر ما یلي

: فقد بدأت الاستعارة المǼاشرة من اللغة العرǽȃة في نهاǽة القرن السادس عشر عندما اتصل التجارة. 4
ناطقة Ǽالعرǽȃة. وخلال هذه الفترة انعȞس تزاید التجار والرحالة من الأجانب اتصالاً مǼاشراً Ǽالشعوب ال

العلاقات المǼاشرة بین العالم الجدید وأجزاء عدیدة من العالم العرȃي في الكلمات المستعارة من العرǽȃة والتي 
  تتناول الشخصǽات والرتب، والسلع والمصطلحات التجارȄة، وأسماء الحیوانات والطیور.

ومن بین قنوات الاتصال الأخرȐ التي انتقلت عن طرȄقها Ȟلمات عرǽȃة إلى : انتشار العرǻȁة في أوروǺا. 5
الغرب، اهتمام العلماء والمثقفین الأوروȃیین بدراسة اللغة العرǽȃة التي Ȟانت لغة العلم والحضارة في ذلك 

ت م) أول من أدخل الدراسات العرǽȃة إلى إنجلترا ، Ȟما Ȟان1632- 1561الوقت ، فȞان وȄلǽام بدوȄل (
  اللغة العرǽȃة تدرس في جامعة أكسفورد ȞبرȐ جامعات إنجلترا ، وȞانت دراستها إجǼارȄة لجمǽع الطلاب.

: على مدȐ ما ǽقرب من سǼعمائة سنة (فǽما بین القرنین الثامن والخامس عشر المǽلادیین)  الأندلس. 6
ي جمǽع أرجاء أوروǼا ، وذلك Ȟانت إسǼانǽا موطن الحضارة الإسلامǽة. وقد نشرت الأندلس هذه الحضارة ف

عن طرȘȄ التجارة والجامعات والأدب ، وȞان Ȟثیر من العلماء العرب في إسǼانǽا ǽقرأون اللاتینǽة وȞǽتبونها، 
الذین ǽعǽشون تحت الحȞم العرȃي للأندلس  ȞMozarabsما Ȟان الإسǼان المسǽحیون أو (المستعرȃون) 

  ǽعرفون العرǽȃة.
) تمت ترجمة Ȟتب 850-750: خلال العصر العǼاسي، وعلى مدȐ قرن Ȟامل (حوالي حرȜة الترجمة. 7

Ȟثیرة في الرȄاضǽات والفلك والطب والفلسفة الیونانǽة إلى اللغة العرǽȃة. وȞان مرȞز حرȞة الترجمة هذه هو 
قطعوا إلى نقل (بیت الحȞمة) الذȑ أنشأه الخلǽفة المأمون في Ǽغداد، ووقف علǽه الأموال للذین یرȄدون أن ین

الكتب الفلسفǽة إلى اللغة العرǽȃة. وȞان (بیت الحȞمة) ǽضم إلى جانب المȞتǼة والأكادǽمǽة، مȞتǼاً للترجمة 
  إلى العرǽȃة التي أصǼحت لغة الǼحث بین العلماء والمسلمین والأوروȃیین على حد سواء.
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العرǽȃة إلى اللاتینǽة، وتمت في هذه وفي نهاǽة القرن الحادȑ عشر المǽلادȑ بدأت أورȃا في الترجمة من 
المرحلة ترجمة العدید من الأعمال التي Ȟتبت أصلاً Ǽاللغة العرǽȃة جنǼاً إلى جنب مع الترجمات العرǽȃة 

 Toledoللأعمال الیونانǽة القدǽمة. وقد تأسست لهذا الغرض لجنة من المترجمین في مدینة (طلǽطلة) 
. وȞان لهذه اللجنة الفضل في نقل  Raymondیر الأساقفة (رȄمون) م برئاسة Ȟب 1130الإسǼانǽة في عام 

  العلم والمعرفة اللذین توصلت إلیهما الحضارة الإسلامǽة إلى الأمم المسǽحǽة في أوروǼا.
Ȟما تمت ترجمة الكثیر من الأعمال سواء من العرǽȃة أو اللاتینǽة أو الیونانǽة إلى لغات أخرȐ عدیدة من 

الإسǼانǽة والإǽطالǽة والبرتغالǽة والعبرȄة والألمانǽة. وهȞذا تخللت العلوم والثقافة العرȃیتین بینها الفرنسǽة و 
  أوروǼا الغرǽȃة عن طرȘȄ الترجمة.

  مزاǻا الاقتراض ومساوئه: - 6.1 
الأخذ والعطاء بین اللغات الانسانǽة سنة طبǽعǽة وضرورȄة تارȄخǽة حتمǽة، فاللغة الحǽة Ȟالكائن الحي ǽأخذ 

ǽعطي والحقǽقة أنه لǽس هناك حرج في اقتراض الألفاȍ والمصطلحات من أǽة لغة. وǽمȞن تلخǽص فوائد و 
  الافتراض فǽما یلي:

1- :ȏسیر في ثراء اللغة المقترضة ودعمها الثراء اللغوǽ قدر غیرǼ المقترضة قد ساهمت ȍلاحظ أن الألفاǽ
  Ǽفǽض من الألفاȍ والمصطلحات.

ل إن اللغة العرǽȃة فیها Ȟثیر من الدخیل من اللغات الأخرȞ Ȑالفارسǽة والروسǽة فقد ǽقال على سبیل المثا
والهندǽة والحǼشǽة والعبرȄة والقǼطǽة، فهل Ȟǽون وجودها في ضمن اللغة قادحا في استقلالها؟ الجواب: أن لا 

لمات التي تفقد تأثیر لذلك الدخیل على قǽامها بنفسها واستقلالها فإن لكل مقومات وأصول جوهرȄة من الك
اللغة هوȄتها Ǽفقدها وǽضعف جانبها Ǽعدم وجودها ضمن أصولها، وهي الألفاȍ الأولǽة المȞونة لجهاز 

 .ȑم من الدخیل بل وزاد في ثرائه وغناها اللغوǽاللغة، وهذا النوع في اللغة تام الأصول مستوفي الفروع سل  
رǽȃة وتعبیرها عن المعاني بجانب الألفاȍ العرǽȃة، لتفاعل الألفاȍ المعرȃة والمقترضة مع الألفاȍ الع - 2

 ȍقتصر على الألفاǽ اق العام ذلك أن تطور الدلالة لاǽبیرة، وقد تتطور إلى دلالات جدیدة في السȞ ةǽأهم
  الموضوعǽة في لغة من اللغات فحسب بل یتعداها إلى الألفاȍ المعرȃة المقترضة أǽضا.

 3 - Ȅفي مختلف من فوائد الاقتراض فائدة حضار ȑب الحضارȞة، تتجلي في مسایرة العرب ولغتهم مثلا للر
العصور، فالعرǽȃة لم تنغلȘ على نفسها ومحǽطها Ȟما ǽحدث لكثیر من اللغات الانسانǽة التي لم تستطع 

  مواكǼة الزمن والتقدم الحضارȑ فاندثرت وماتت.
   ومن مساوȏء الاقتراض:

العرب ǽشوه اللغة العرǽȃة، إذ لوحظ أن الكثیر من الألفاȍ  المغالاة في الاقتراض على غیر أقǽسة - 1
المقترضة لا تخضع لنظام اللغة العرǽȃة ولا سǽما في عصرنا الحالي. والألفاȍ الدخیلة Ȟالجنود المرتزقة 
تحاول زعزعة النظام النحوȑ والصرفي والأسلوȃي للغة ما، وقد تأتي في مرحلة ما على ذلك النظام وعلى 

  .تلك اللغة
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Ȟثرة الاستعمال للألفاȍ المقترضة یزاحم الألفاȍ الأصلǽة في المǽادین العملǽة فǽطغى المقترض وتجمد  - 2
  اللغة.

خطر تعرȄب Ȟلمات لها نظائر في العرǽȃة مما ǽسبب إهمال ونسǽان اللفظ العرȃي وهذا ما وقع لكثیر - 3 
  اللغوǽة. من الألفاȍ العرǽȃة المنسǽة في الواقع والمحفوظة في المعاجم

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 مظاهر الاقتــراض اللغــــوȏ  - المǺحث الثاني 

  :  اقتراض اللغات الأخرȎ من اللغة العرǻȁة -1.7.1
 ǼالنسǼةالعرǽȃة قداسة اللغة اللغات الأخرǼ Ȑسبب امتد تأثیر العرǽȃة Ȟمفردات وȃُنى لغوǽة في الكثیر من

 فǽما مضى. هذا التأثیر مشاǼه لتأثیر اللغة اللاتینǽة التجارةالجغرافي و  وامل الجوارإضافة إلى ع للمسلمین
معظمها العلمǽة  في Ǽقǽة اللغات الأوروǽȃة. وهو ملاحظ ǼشȞل واضح في اللغة الفارسǽة حیث المفردات

وتقرȄبي، عشȘ، فقط، Ǽاستثناȑ=  عرǽȃة Ǽالإضافة للعدید من المفردات المحǽȞة یومǽا (مثل: لȞǽن= لكن،
 كشمیرȄةوال الفارسǽةو  ردǽةالأ:وهي Ǽ30%استثناء...). واللغات التي تزȄد نسǼة المفردات العرǽȃة فیها عن 

 الفولانǽةو  السواحیلǽةو  الصومالǽةو  الإسǼانǽةو  العبرȄةو  الكردǽةو  الترǽȞة اللغات وȞافة الطاجǽȞǽةو  Ǽشتونǽةوال
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 الأردǽة للكتاǼة ومنها العرǽȃة بجدǽةالأ وغیرها. وǼعض هذه اللغات ما زالت تستعمل مالطǽةوال هوسǽةوال
 .جاوةو  ȃروناȑو  الكردǽةوالترȞستانǽة الشرقǽة و  الطاجǽȞǽةو  الǼشتونǽةو  الكشمیرȄةو  الفارسǽةو 

 البرتغالǽةو  الإسǼانǽةو  الإنȞلیزȄةو  الألمانǽة لغات أوروǽȃة Ȟثیرة مثلǼعض الكلمات العرǽȃة  وقد ولجت
  .الصلیبǽة الحروب والتثاقف طوȄل الأمد الذȑ حصل طیلة عهد الأندلس عن طرȘȄ الفرنسǽةو 

والأوردǽة والمالاوǽة والسنغالǽة أكثر من أن  العرǽȃة في اللغات الإسلامǽة Ȟالفارسǽة والترǽȞةإن الكلمات 
والبرتغالǽة ثم في الألمانǽة والإǽطالǽة والإنȞلیزȄة والفرنسǽة لǽست قلیلة  تحصى. والكلمات العرǽȃة في الإسǼانǽة

 . أǽضاً 
أسǼاب القوة، فهي لغة القرآن، وتتمیز  لبرȃرȄة. وȞان عندهالقد التقت العرǽȃة Ǽالفارسǽة والسرȄانǽة والقǼطǽة وا

 . ببناء قوȑ محȞم، وتملك مادة غزȄرة
وأفȞار ونظم  حملت رسالة الإسلام فغنیت ǼألفاȞ ȍثیرة جدیدة للتعبیر عما جاء Ǽه الإسلام من مفاهǽم لقد

 . وقواعد سلوك وأصǼحت لغة الدین والثقافة والحضارة والحȞم في آن واحد
فأدخلت إلیها حروف الكتاǼة وȞثیراً  قد غزت العرǽȃة اللغات الأخرȞ Ȑالفارسǽة والترǽȞة والأوردǽة والسواحلǽةو 

.ȍعن من الألفا Ȑان تأثیرها في اللغات الأخرȞالأصوات والحروف والمفردات والمعاني والتراكیب و ȘȄطر. 
 وحلول العرǽȃة محلها Ȟما حصل في العراقǼاللغات الأخرȐ إلى انقراض Ǽعض اللغات  وأدȐ اصطدام العرǽȃة

 . وإلى انزواء Ǽعضها ȞالبرȃرȄة وانحسار Ǽعضها الآخر Ȟالفارسǽة ،والشام ومصر
  العلماء والمستشرقین النمصفین متحثین عن أهمǽة اللغة العرǽȃة: ونورد هنا Ǽعض الأقوال لǼعض

إن العرǽȃة الفصحى لتدین حتى یومنا هذا ǼمرȞزها «  :)1( یوهان فك"فقال Ǽشأنها المستشرق الألماني "
العالمي أساسǽاً لهذه الحقǽقة الثابتة، وهي أنها قد قامت في جمǽع البلدان العرǽȃة والإسلامǽة رمزاً لغوǽاً 
لوحدة عالم الإسلام في الثقافة والمدنǽة، لقد برهن جبروت التراث العرȃي الخالد على أنه أقوȐ من Ȟل 

صد بها زحزحة العرǽȃة الفصحى عن مقامها المسǽطر، وإذا صدقت البوادر ولم تخطئ الدلائل محاولة ǽق
یوهان فك، مستشرق ألماني وأستاذ جامعي من -1.»فستحتفظ العرǽȃة بهذا المقام العتید من حیث هي لغة المدنǽة الإسلامǽة 

  واللهجات و الأسالیب" نقلها إلى العرǽȃة عبد الحلǽم النجار.العرǽȃة: دراسات في اللغة «آثاره: ، من 1974توفي سنة  1894موالید 

والله ǽقول » قرآناً عرǽȃاً « عندما أوحى الله رسالته إلى رسوله محمد أنزلها  "فقال: )1(بومجوستاف جرونأما 
ول اللغة وما من لغة تستطǽع أن تطا .»فإنما ǽسرناه بلسانك لتǼشر Ǽه المتقین وتنذر Ǽه قوماً لدّاً « لنبǽّه: 

ولǽست منزلتها الروحǽة هي وحدها  .العرǽȃة في شرفها، فهي الوسیلة التي اختیرت لتحمل رسالة الله النهائǽة
التي تسمو بها على ما أودع الله في سائر اللغات من قوة وǽȃان، أما السعة فالأمر فیها واضح، ومن یتǼّع 

لغة العرǽȃة ، وǽُضاف جمال الصوت إلى ثروتها جمǽع اللغات لا یجد فیها على ما سمعته لغة تضاهي ال
المدهشة في المترادفات. وتزȄّن الدقة ووجازة التعبیر لغة العرب، وتمتاز العرǽȃة Ǽما لǽس له ضرȄب من 

الǽسر في استعمال المجاز، وإن ما بها من Ȟناǽات ومجازات واستعارات لیرفعها Ȟثیراً فوق Ȟل لغة ǼشرȄة 
ة في الأسلوب والنحو لǽس من المستطاع أن Ȟǽتشف له نظائر في أȑ لغة أخرȐ ، وللغة خصائص جمّ 
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أخرȐ، وهي مع هذه السعة والكثرة أخصر اللغات في إǽصال المعاني، وفي النقل إلیها، یبیّن ذلك أن 
وافته المنǽة  ،1909جوستاف جرونبوم، مستشرق نمساوȑ من موالید -1."الصورة العرǽȃة لأȑّ مثل أجنبيّ أقصر في جمǽع الحالات

  م. 1946. من أهم ȞتǼه "إسلام العصور الوسطى" الصادر سنة 1972سنة 
أنه إذا نقل الألفاȍ  -وهو عارف Ǽاللغتین العرǽȃة والسرȄانǽة  -عن أبي داود المطران  الخفاجيوقد قال 

الحسنة إلى السرȄاني قǼُحت وخسّت، وإذا نُقل الكلام المختار من السرȄاني إلى العرȃي ازداد طلاوةً وحسناً ، 
وهو المنزّه بین الألسنة من Ȟل وإن الفارابي على حȘّ حین یبرّر مدحه العرǽȃة Ǽأنها من Ȟلام أهل الجنّة ، 

  »نقǽصة، والمعلّى من Ȟل خسǽسة، ولسان العرب أوسط الألسنة مذهǼاً وأكثرها ألفاظاً 
عن العرǽȃة وفضلها وقǽمتها:  )2( نولدȜه تیودورǽضا قول شیخ المستشرقین المستشرق الألماني أومن ذلك 

لقرآن والإسلام ، وقد وضع أمامنا علماءُ اللغة العرب إن اللغة العرǽȃة لم تَصِرْ حقّاً عالمǽةً إلا Ǽسبب ا«
Ǽاجتهادهم أبنǽةَ اللغة الكلاسǽȞǽة ، وȞذلك مفرداتها في حالة Ȟمالٍ تامّ، وأنه لا بدّ أن یزداد تعجب المرء من 

وفرة مفردات اللغة العرǽȃة، عندما ǽعرف أن علاقات المعǽشة لدȐ العرب Ǽسǽطةٌ جداً ، ولكنهم في داخل هذه 
الدائرة یرمزون للفرق الدقیȘ في المعنى ȞǼلمةٍ خاصّةٍ، والعرǽȃة الكلاسǽȞǽة لǽست غنǽّةً فقط Ǽالمفردات ولكنها 

غنǽةٌ أǽضاً Ǽالصǽغ النحوǽة ، وتهتمّ العرǽȃة برȃط الجمل بǼعضها ... وهȞذا أصǼحت اللغة (البدوǽّة) لغةً 
المدینة، ثم أصǼحت لغةَ المعاملات والعلوم، وإن Ȟلَّ للدین والمنتدǽات وشؤون الحǽاة الرفǽعة ، وفي شوارع 

مؤمنٍ غالǼاً جداً ما یتلو یومǽاً في الصلاة Ǽعض أجزاء من القرآن، ومعظم المسلمین ǽفهمون ǼالطǼع Ǽعض ما 
یتلون أو ǽسمعون، وهȞذا Ȟان لا بُدّ أن Ȟǽون لهذا الكتاب من التأثیر على لغة المنطقة المتّسعة ما لم Ȟǽن 

 ّȑثیرٍ  لأȞ إلى تغییر ȑّؤدȄثرة، وȞǼ ȑقابل لغة الدین ولغة العلماء والرجل العادǽ ذلكȞتابٍ سواه في العالم، وȞ
ǽعد شیخ المستشرقین الألمان. ولد  )1836 - 1930 (تیودور نولدȞه-2.»من الكلمات والتعابیر في اللغة الشعبǽة إلى الصحّة 

م وهو في سن العشرȄن عن تارȄخ 1856عام حصل على الدȞتوراه  .ولیدن وȃرلین وفیینا غوتنغن درس في .والسرȄانǽة ،العبرȄة،العرǽȃة ، أتقنهامبورغ في 1836 عام

   1864.في Ȟییل عام واللغات السامǽة التوراة وأستاذ 1861 .عام جامعة غوتینغن في للتارȄخ الإسلامي القرآن. عین مدرساً 

  

استطاعت العرǽȃة أن تبرز طاقة السامیین في معالجة : « )1(لوǻس ماسینیون وقال المستشرق الفرنسي 
التعبیر عن أدق خلجات الفȞر سواءً Ȟان ذلك في الاكتشافات العلمǽة والحسابǽة أو وصف المشاهدات أو 

واللغة العرǽȃة هي التي أدخلت في الغرب طرȄقة التعبیر العلمي، والعرǽȃة من أنقى  .خǽالات النفس وأسرارها
اللغات، فقد تفرّدت بتفرّدها في طرق التعبیر العلمي والفني والصوفي، إنّ التعبیر العلمي الذȞ ȑان مستعملاً 

أما الألفاȍ المعبّرة عن  طوّر.في القرون الوسطى لم یتناوله القدم ولكنه وقف أمام تقدّم القوȐ المادǽة فلم یت
المعاني الجدلǽة والنفسانǽة والصوفǽة فإنها لم تحتفظ Ǽقǽمتها فحسب بل تستطǽع أن تؤثر في الفȞر الغرȃي 

ȑه له في سائر لغات العالم والذǽلا شب ȑة والذǽȃه اللغة العرǼ تتسم ȑعدّ  وتنشّطه .ثمّ ذلك الإیجاز الذǽُ
 31توفي في  ومǽلادȑ  1883جوȄلǽة  25من موالید  Louis Massignon لوǽس ماسینیون -1.»وني معجزةً لغوǽةً Ȟما قال البیر 
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ة المستعمرات الفرنسǽة في شؤون شمال أفرȄقǽا، وȞذلك الراعي من أكبر مستشرقي فرنسا وأشهرهم، وقد شغل عدة مناصب مهمة Ȟمستشار وزار  ǽلادȑ.م 1962أكتوȃر

  .. تعلّم لوǽس العرǽȃة والترǽȞة والفارسǽة والألمانǽة والإنȞلیزȄة وعني Ǽالآثار القدǽمةالروحي للجمعǽات التǼشیرȄة الفرنسǽة في مصر

جمالَ هذه اللغة ومنطقَها  Ȟیف ǽستطǽع الإنسان أن ǽُقاوم«  )2(زȂغرȂد هونȜةو قالت المستشرقة الألمانǽة 
السلǽم وسحرَها الفرȄد؟ فجیران العرب أنفسهم في البلدان التي فتحوها سقطوا صرعى سحر تلك اللغة، فلقد 

الناس الذین Ǽقوا على دینهم في هذا التǽار یتكلمون اللغة العرǽȃة Ǽشغفٍ، حتى إن اللغة القǼطǽة مثلاً  اندفع
  ».مǽة لغة المسǽح قد تخلّت إلى الأبد عن مرȞزها لتحتلّ مȞانها لغة محمدماتت تماماً، بل إن اللغة الآرا

. وقد عرفت ȞǼتاǼاتها في مجال الدراسات الدینǽة، هامبورغ في 1999 جوȄلǽة  15في وتوفیت  Ȟیل في 1913أفرȄل 26مستشرقة ألمانǽة من موالید ، زȂغرȂد هونȜه-2

نظرة معتدلة Ȟما هو واضح من أشهر تراجم ȞتاǼاتها انتشارا في العالم  للإسلام . اشتهر عنها في آخر حǽاتها أنها Ȟانت تنظر1943وحصلت على شهادة الدȞتوراه عام 

 ."الله لǽس Ȟذلك Ȟتاب" و "شمس العرب تسطع على الغرب: " وهما العرȃي

بلغت العرǽȃة Ǽفضل القرآن من الاتساع مدȐً لا تكاد تعرفه : « )3(نȜارل بروȜلماوقال المستشرق الألماني 
أȑُّ لغةٍ أخرȐ من لغات الدنǽا، والمسلمون جمǽعاً مؤمنون Ǽأن العرǽȃة وحدها اللسانُ الذȑ أُحِلّ لهم أن 

. بدأ دراسة اللغة العرǽȃة وهو 1956ماȑ  06وتوفي في  1868سبتمبر  Ȟ17ارل بروȞلمان، مستشرق ألماني من موالید -ǽ.«...3ستعملوه في صلاتهم 

"تارȄخ الأدب   Geschichte der arabischen Litteratur :تقن عدید اللغات منها الأرامǽة والسرȄانǽة. من أشهر مؤلفاته Ǽالألمانǽةفي المرحلة الثانوǽة. Ȟما أ

  ..."ǽعد المرجع الأساسي والوحید في Ȟل ما یتعلǼ Șالمخطوطات العرǽȃة وأماكن وجودها"الكتاب  هذا عبد الرحمن بدوȑ أن العرȃي". وقال

وهبَ اللهُ اللغة العرǽȃة مرونةً جعلتها قادرةً على أن تدوّن الوحي أحسن تدوȄن : « )4(ورج سارتون د. جو قال  
جورج ألفرȂد لیون -4.»... بجمǽع دقائȘ معانǽه ولغاته، وأن تعبّر عنه ǼعǼاراتٍ علیها طلاوة وفیها متانة 

م، وǼعد سنتین 1906م، وتَخرّجَ من الجامعةِ في عام 1884أوث  31في  ببلجȞǽا خنت . وُلِدَ ǼمدینةتارȄخ العلم بلجȞǽي، وهو ǽعتبر مؤلف ومؤرخ صیدلي سارتون،

Șة استحǽة ذهبǽحث قدمهُ في میدالǼاء لǽمǽتور علم الكȞة في، واستلمَ شهادة الدǽاتِ  اهَ الفلسفǽاضȄمن جامعة الر(Ghent)   العلوم  م، وهو متخصص في1911في عام

 .على الفȞر الإنسانيوله محاضرات ومؤلفات حول فضل العرب والمسلمین  رȄاضǽاتوال الطبǽعǽة

  
  

إن اللغة العرǽȃة أسهل لغات العالم وأوضحها، « أستاذ اللغات الشرقǽة بجامعة إسطنبول: رȂتروأكّد المستشرق 
فمن العبث إجهاد النفس في ابتكار طرȄقةٍ جدیدةٍ لتسهیل السهل وتوضǽح الواضح. إن الطلǼة قبل الانقلاب 

سرعة التي اعتادوا علیها الأخیر في ترǽȞا Ȟانوا Ȟǽتبون ما أملǽه علیهم من المحاضرات Ǽالحروف العرǽȃة وǼال
أما الیوم فإن الطلǼة Ȟǽتبون ما أملǽه علیهم Ǽالحروف اللاتینǽة،  –لأن الكتاǼة العرǽȃة مختزلةٌ من نفسها  –

ولذلك لا ǽفتأون ǽسألون أن أعید علیهم العǼارات مراراً، وهم معذورون في ذلك لأن الكتاǼة الإفرنجǽة معقّدةٌ 
الوضوح، فإذا ما فتحتَ أȑّ خطابٍ فلن تجدَ صعوǼةً في قراءةِ أردأ خطٍّ Ǽه، وهذه  والكتاǼة العرǽȃة واضحةٌ Ȟلّ 

  »هي طبǽعة الكتاǼة العرǽȃة التي تتسم Ǽالسهولة والوضوح 
Ǽأن العرǽȃة هي اللغة العالمǽة في حضارات العصور »  قصة اللغات« مؤلف Ȟتاب  بِلْ  مارȂووأشاد 

قوائمَ Ǽما  LittreیزȄة في نهضتها وȞثیرٍ من الأورǽّȃات، وقد أورد قاموس الوسطى، وȞانت رافداً عظǽماً للإنȞل
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اقتǼسته هذه اللغات من مفرداتٍ عرǽȃةٍ ، وȞانت أولها الإسǼانǽة ثم الفرنسǽة والإǽطالǽة والیونانǽة والمجرȄة 
    .لغة ، وتقدر المفردات Ǽالآلاف 27وȞذلك الأرمنǽة والروسǽة وغیرها ، ومجموعها 

:" إن اللغة العرǽȃة لم تتراجع عن أرض دخلتها لتأثیرها الناشئ من Ȟونها لغة دین ولغة  میلǻهالأستاذ وقال 
مدنǽة، وعلى الرغم من الجهود التي بذلها المǼشرون، ولمȞانة الحضارة التي جاءت بها الشعوب النصرانǽة لم 

م ǽصلها شيء من اللسان العرȃي المبین، یخرج أحد من الإسلام إلى النصرانǽة، ولم تبȘ لغة أورǽȃة واحدة ل
أنور  -(الفصحى لغة القرآن -1. )1(حتى اللغة اللاتینǽة الأم الكبرȐ، فقد صارت وعاءً لنقل المفردات العرǽȃة إلى بناتها "

  ).304- 303الجندȑ ص 

للغة العرǽȃة ، :" إن أقوȐ القوȐ التي قاومت الاستعمار الفرنسي في المغرب هي ا)2(جاك بیركوقال الفرنسي 
بل اللغة العرǽȃة الكلاسǽȞǽة الفصحى Ǽالذات ، فهي التي حالت دون ذوǼان المغرب في فرنسا ، إن 

الكلاسǽȞǽة العرǽȃة هي التي بلورت الأصالة الجزائرȄة ، وقد Ȟانت هذه الكلاسǽȞǽة العرǽȃة عاملاً قوǽاً في Ǽقاء 
Ǽمدینة فرندة Ǽالغرب الجزائرȑ  1910، مستشرق فرنسي من موالید سنة جاك بیرك). 304الجندȑ ص أنور  -(الفصحى لغة القرآن -2الشعوب العرǽȃة ". 

ترجمة معاني «-»الإسلام یتحدȐ«-»الشرق الثاني«- »دراسات في التارȄخ الرȄفي المغرȃي«. درس في جامعة الجزائر والسورȃون. من آثاره: 1995بتǽارت وقد توفي سنة 

Ǽأنه ورث فهمه وتقدیره للإسلام Ǽفضل والده، أوغسطین بیرك، المختص في الإسلام والذȞ ȑانت له سلطة  جاك بیرك اعترف».بین الأمس والغدالعرب «-»القرآن الكرȄم

الوراثة" ولكنه "عالم اجتماع "مستشرق Ǽ البرȄطانیین، وهو هاملتون جیب، Ǽأنه المستشرقین فȞرȄة في الجزائر أثناء الاحتلال الفرنسي لها. ورȃما لهذا السبب أطلȘ علǽه أحد

   Ǽالممارسة".

(إن المثقفین العرب الذین لم یتقنوا لغتهم لǽسوا ناقصي الثقافة فحسب، بل  : )3(الدȜتور طه حسینوǽقول 
 28وقد توفي في 1889نوفمبر  15اسمه الكامل طه بن حسین بن علي بن سلامة، من موالید  -3نقص Ȟبیر ومهین أǽضاً). في رجولتهم

ǽعتبر من أبرز  1929 .الذȑ نشر عام "الأǽام "في ȞتاǼه السیرة الذاتǽة العرǽȃة، مبدع الرواǽة غیّر الأدب العرȃي ، لُقّب Ǽعمیدمصرȑ  أدیب وناقد (م 1973أكتوȃر 

Ȟما  .في العالم العرȃي التغرȄب ، في حین یراه آخرون رائدا من روادالعالم العرȃي في التنوȄر الشخصǽات في الحرȞة العرǽȃة الأدبǽة الحدیثة. یراه الǼعض من أبرز دعاة

  عمید الأدب العرȃي. ǽعتقد الǼعض أن الغرب هو من خلع علǽه لقب

  
"إنّ لغة اختارها الله تعالى لتكون وعاء لكتاǼه الخالد ﴿القرآن الكرȄم﴾ لا شك لغة تترȃع على عرش الألسنة 

علي  -1 .)1(شرقیین وغرȃیین..." - ت واللغات !وتلك مفخرة لنا نحن العرب، غǼطنا علیها أهل الفȞر والثقافا
وما Ǽعدها؛ محمد السید علي Ǽلاسي، المعرَب في القرآن الكرȄم، المقدمة، جمعǽة الدعوة  244عبد الواحد وافي، فقه اللغة، دار النهضة مصر، ص
  .07، ص 2001الإسلامǽة العالمǽة Ǽطرابلس الغرب، الطǼعة الأوالى ، 

العرǽȃة لغة Ȟاملة محبǼة عجیǼة تكاد تصور ألفاظها مشاهد الطبǽعة، : «وǽقول الدȞتور عبد الوهاب عزام
وتمثل Ȟلماتها خطرات النفوس، وتكاد تنجلي معانیها في أجراس الألفاȍ؛ Ȟأنما Ȟلماتها خطوات الضمیر، 

عرǽȃة وتحدǽاتها في عصر مقومات العالمǽة في اللغة ال« عبد الرزاق عبد الرحمن السعدȑ،  -2 .)2(»ونǼضات القلوب، ونبرات الحǽاة
جرȑ، ص. ه Ǽ ،1429حث منشور في مجلة آفاق الثقافة والتراث، مرȞز جمعة الماجد للثقافة والتراث في دبي، العدد الثالث والستون، شوال »العولمة

47.  
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  .فلغتنا العرǽȃة تحتل مȞانة Ȟبیرة في نظر المستشرقین المنصفین ،لذا 
وǼاستطاعة العرب أن ǽفاخروا غیرهم من « عن اللغة العرǽȃة: " ماسینیون لوǻس " ǽقول المستشرق الفرنسي

 .)3(»الأمم Ǽما في أیدیهم من جوامع الكلم التي تحمل من سموّ الفȞر وأمارات الفتوة والمروءة ما لا مثیل له
Ǽعدها؛ خلاصة Ǽحث العلامة لوǽس  وما 245م، ص.  26/1/1949، نقلاً عن جرȄدة الأهرام، عدد »فقه اللغة«علي عبد الواحد وافي،  - 3

  ماسینیون، المعنون بـ: "مقام الثقافة العرǽȃة ǼالنسǼة إلى المدینة العالمǽة".

وǽشیر ماسینیون إلى أن اللغة العرǽȃة لغة وعي ولغة شهادة، وȄنǼغي إنقاذها سلǽمة Ǽأȑ ثمن للتأثیر في 
   .)4(حسب تعبیره-موسǽقǽاً لا أجده في لغتي الفرنسǽةاللغة الدولǽة المستقبلǽة،وإن في اللفظ العرȃي جرساً 

، Ǽحث منشور في مجلة مجمع اللغة العرǽȃة في دمشȘ، الجزء الثاني، المجلد الثالث »التمȞین للغة العرǽȃة: آفاق وحلول«محمود السید،  - 4
  .309، ص. ه 1429والثمانون، رǽȃع الأول، سنة 

من أغرب المدهشات أن تنبت تلك اللغة القومǽة، وتصل إلى  : «آرنست رȂنان"وǽقول المؤرخ الفرنسي "
درجة الكمال وسط الصحارȐ عند أمة من الرحّل، تلك اللغة التي فاقت أخواتها ȞǼثرة مفرداتها ودقة معانیها، 

وحسن نظام مǼانیها، وȞانت هذه اللغة مجهولة عند الأمم، ومن یوم علمت ظهرت لنا في حلل الكمال 
تتغیر أȑ تغیر یذȞر؛ حتى إنها لم ǽعرف لها في Ȟل أطوار حǽاتها لا طفولة ولا شیخوخة،  لدرجة أنها لم

ولا نȞاد نعلم من شأنها إلا فتوحاتها وانتصاراتها التي لا تǼارȐ، ولا نعلم شبیهاً لهذه اللغة التي ظهرت 
لتمȞین للغة العرǽȃة.. آفاق وحلول، ا -5 .)5(»للǼاحثین Ȟاملة من غیر تدرج، وǼقیت محافظة على ǽȞانها من Ȟل شائǼة 

  . 309المرجع السابȘ، ص 

قلّ منا نحن الغرȃیین من ǽقدّر اللغة العرǽȃة حȘ قدرها من حیث : « Ȝوتهیل"وǽقول المستشرق الأمرȞȄي "
أهمیتها وغناها، فهي Ǽفضل تارȄخ الأقوام التي نطقت بها، وȃداعي انتشارها في أقالǽم Ȟثیرة، واحتكاكها 

ت مختلفة، قد نمت إلى أن أصǼحت لغة مدنǽة Ǽأسرها Ǽعد أن Ȟانت لغة قبلǽة. لقد Ȟان للعرǽȃة ماض Ǽمدنǽا
  .308المرجع نفسه، ص  -6 .)6(»مجید، وفي تقدیرȑ سȞǽون لها مستقبل Ǽاهر

إن اللغة العرǽȃة من اللین والمرونة ما ǽمȞنانها من التكیف : «ولǻم ورل"بینما ǽقول المستشرق الأمرȞȄي "
وفȘ مقتضǽات العصر، وهي لم تتقهقر فǽما مضى أمام أȑ لغة أخرȐ من اللغات التي احتكت بها، وهي 

  .309المرجع نفسه، ص  -7 . )7(»ستحافظ على ǽȞانها في المستقبل Ȟما حافظت علǽه في الماضي

لǽست لغة العرب أغنى لغات العالم فحسب، بل الذین نǼغوا في « فǽقول:  فرȂننǺاغ"أما العالم الألماني "
التألیف بها لا ǽمȞن حصره، وإنّ اختلافهم عنا في الزمان والسجاǽا والأخلاق أقام بیننا نحن الغرȃاء عن 

  .309المرجع نفسه، ص  -1 .)1( »ما ألّفوه حجاǼاً لا نتبین ما وراءه إلا ǼصعوǼة العرǽȃة وȃین
عرǽȃة وأجنبǽة ǼحȘ اللغة العرǽȃة، ولǽس هناك من لغة تحمل من الغنى ما تحمله اللغة  أداة؛ فتلك شهوǼعد

مقومات العالمǽة في اللغة العرǽȃة  -2 .)2( العرǽȃة من سعة وآفاق رحǼة؛ وهذا عنصر من عناصر دǽمومتها وعالمیتها...

  .47وتحدǽاتها في عصر العولمة، ص
إن «عن هوȄته؛ فقال المولى: ه)  132ر مولىً لهشام بن عبد الملك (ت. وقد سأل أبو جعفر المنصو 

العلم Ǽالعرǽȃة. ضرورة «عǼاس أرحیلة،  -Ȟ«! )3( .3انت العرǽȃة لساناً فقد نطقنا بها، وإن Ȟانت دیناً فقد دخلنا فǽه 
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  .82، ص ه 1415، مقال منشور في مجلة منار الإسلام، عدد محرم سنة »عقدǽة
العرǽȃة: لغة دین، تجعل الأجǽال متصلة جǽلاً Ǽعد جیل؛ لأن الإسلام هو الدین الخاتم، ولغته فȞون اللغة 

Ǽاقǽة ما Ǽقیت الدنǽا، لن تجد Ǽقعة في هذه الأرض إلا وفیها لغة عرǽȃة بتفاوت في الكمǽة والكǽفǽة بین Ǽقعة 
.Ȑوأخر  

ها لغة عالمǽة Ǽاقǽة؛ وأنها لغة تشد إلیها ألǽست هذه الخصǽصة للغة العرǽȃة عاملاً مهماً ورئǽساً لأن تجعل
عبد العزȄز الدورȑ، التكوȄن التارȄخي للأمة  -4. )4(مئات الملایین من أجناس الǼشر وǽفتخرون Ǽأن لهم نصیǼاً منها؟

 5، ص ه 1430لأزهر لشهر صفر سنة ، هدǽة مجلة ا»محنة اللغة العرǽȃة«؛ إبراهǽم أبو الخشب، 19، ص 1984الإسلامǽة.. دراسة في الهوǽة والوعي، بیروت، 
  وما Ǽعدها.

هذا؛ في الوقت الذȞ ȑانت فǽه دراسة اللغة العرǽȃة عند الأقدمین مرتǼطة Ǽالعامل الدیني؛ ونتیجة لهذا 
الارتǼاȋ الوثیȘ، فقد خلفت لنا العصور الأدبǽة على امتداد التارȄخ اهتماماً Ȟبیراً بلغة القرآن سواء فǽما 

ها من الآثار الأدبǽة من شعر ونثر، أو فǽما یتصل بإضفاء مفرداتها، وتسجیل أوابدها یتصل برصد مروǽات
وغرائبها في المعجمات والقوامǽس اللغوǽة، أو فǽما یتصل ǼاستنǼاȋ القواعد والأسس التي تعنى Ǽسلامتها، 

كشف عن والمحافظة على أصولها الموروثة، ووضع الدراسات اللغوǽة الخاصة Ǽاكتناه أسرارها، وال
  ..47مقومات العالمǽة في اللغة العرǽȃة وتحدǽاتها في عصر العولمة، مرجع سابȘ، ص.  -5. )5(خصائصها وممیزاتها

من أحب الله تعالى أحب رسوله محمدا صلى «؛ إذ ǽقول: ه) 429-350وǽقرر هذا أبو منصور الثعالبي (
العرب أحب العرǽȃة التي بها نزل أفضل  الله علǽه وسلم، ومن أحب الرسول العرȃي أحب العرب، ومن أحب

الكتب على أفضل العجم والعرب، ومن العرǽȃة عنى بها، وثابر علیها، وصرف همته إلیها، ومن هداه الله 
للإسلام، وشرح صدره للإǽمان، وآتاه حسن سرȄرة فǽه، اعتقد أن محمداً صلى الله علǽه وسلم خیر الرسل، 

الأمم، والعرǽȃة خیر اللغات والألسنة، والإقǼال على تفهمها من الدǽانة؛  والإسلام خیر الملل، والعرب خیر
حمد بن ناصر الدخیل، مقالات  -6. )6(»إذ هي أداة العلم، ومفتاح الثقة في الدین، وسبب إصلاح المعاش والمعاد

.ȋ ،اضȄة، دار الشبل في الرǽȃ54- 53، صص.ه1415، 1وآراء في اللغة العر.  

  
Ȟأǽة لغة من اللغات الأخرȐ، بل هي فرȄدة من نوعها؛ اصطفاها الله من بین اللغات جمǽعاً فالعرǽȃة لǽست 

لتكون وعاء لكتاǼه الخالد ﴿القرآن الكرȄم﴾. أǽضاً اختارها لتكون لسان نبǽه الأمین؛ لذا أوجب الشارع الحǽȞم 
ه.   1392عرǽȃة، (المقدمة)، تحقیȘ السفا وآخرȄن، الحلبي، سنة الثعالبي، فقه اللغة وسر ال -1 .)1(تعلمها، حتى ǽفهم مقاصد الكتاب والسنة

فعلى Ȟل مسلم أن یتعلم من لسان العرب ما بلغه جهده حتى ǽشهد Ǽه أن « ǽقول الإمام الشافعي رحمه الله: 
لا إله إلا الله وأن محمداً عبده ورسوله، وȄتلو Ǽه Ȟتاب الله وȄنطǼ ȘالذȞر فǽما افترض علǽه من التكبیر، 

  .» وأمر Ǽه من التسبǽح والتشهد وغیر ذلك
  إن معرفة اللغة من الدین ومعرفتها فرض «وأوجب شیخ الإسلام ابن تǽمǽة على المسلم تعلم العرǽȃة؛ فقال:

» واجب،وإن فهم الكتاب والسنة فرض، ولا ǽفهم إلا Ǽفهم اللغة العرǽȃة، وما لا یتم الواجب إلا Ǽه فهو واجب 
رحمه الله -وأرجع ابن تǽمǽة . 207، ص. ه 1369ابن تǽمǽة، اقتضاء الصراȋ المستقǽم، مطǼعة السنة المحمدǽة، سنة  )01(. 01
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إن معرفة العرǽȃة التي خوطبنا «الخلط في الدین عند أهل البدع إلى: قلة فهم اللغة العرǽȃة؛ حیث ǽقول:  -
Ȟلامه، وȞǼ عین على أن نفقه مراد الله ورسولهǽ ان لهذا السبب، فإنه صاروا بها مماȞ ذلك ضلال أهل البدع

وȄوضح هذا المفهوم ». ǽحملون Ȟلام الله ورسوله على ما یدعون أنه دال علǽه ولا Ȟǽون الأمر Ȟذلك
للعرب أمثال واشتقاقات وأبنǽة وموضع Ȟلام یدل عندهم على معانیهم «؛ إذ ǽقول: ه) 255- 159الجاحظ (

هل تأوȄل الكتاب والسنة والشاهد والمثل، فإذا نظر في الكلام وفي ضروب من هم... فمن لم ǽعرفها جأداةوإر 
أبو عثمان عمرو بن Ǽحر الجاحظ، الحیوان، تحقیȘ عبد السلام محمد  -2 .)2(»العلم، ولǽس هو من أهل هذا الشأن هلك وأهلك

.ȋ ،154، ص.1، د. ت، ج 2هارون، مصطفى الحلبي.  

 عن مجلة التارȄخ العرȃي)- هوض Ǽاللغة العرǽȃة للدȞتور محمد Ǽلاسي(مقتطعة من مقالة Ǽعنوان نحو الن

)3(.3 - .ȋ ،لاسي، قطوف من فقه اللغة، دار ظافرǼ 08، ص. ه 1418، 1محمد السید علي.  

ومن المؤȞد أن الحضارة الإسلامǽة Ȟان لها دورها الفعّال في التواصل بین الشعوب، وهذا الدور لم ینقطع 
ولكنه في العصر الوسǽط Ȟان أكثر وأعرض وأعمȘ، وذلك Ǽفضل ما توصلت إلǽه على مرّ الزمن، 

الحضارة الإسلامǽة من أسǼاب التقدم والرقيّ، وحتى العصر الحدیث ما زالت هناك آثار لتلك الحضارة. 
  ولعل أجلى ما تتضح علǽه صورة ذلك الأثر هو اللغة العرǽȃة.

ǽصفة عامة تلعب دورًا هامًا في صǼ ه "واللغةǽة الفرد والمجتمع ـ وهو ما ذهب إلǽإدوارد اغة عقل
. 1884جانفي  26عالم لغوȑ وأنطروȃولوجي أمرȞȄي من أصول لǽطوانǽة  من موالید  ادوارد سابیر - 4 .)(Edward Sapir)4(سابیر

  .1939اهتم Ǽالدراسات الغوǽة وتوفي سنة 
وواقعه الحقǽقي، وأن: "Ȟل لغة تنطوȑ على  من أن: "اللغة تنظم تجرȃة المجتمع"، وهي التي تصوغ عالمه

 ȑرȞالف ȋار، ودلیل على النشاȞیل الأفȞة خاصة للعالم". وذهب سابیر وورف إلى أن اللغة "أساس تشǽرؤ
للفرد"، وإن الأمر لیتجاوز ذلك إلى المجتمع ذاته؛ إذ نجدها الأساس الذȑ تنبني علǽه الهوǽة الاجتماعǽة 

   .علاوة على الهوǽة الفردǽة"
وȃهذا الصدد، سوف نتعرض للألفاȍ المشترȞة بین اللغة العرǽȃة واللغات الأخرȐ والتي تؤȞد دور الإسلام 
في إیجاد تواصل وتماذج بین الحضارات، وهذا التواصل سیؤدȑ إلى بناء علاقات حمǽمة وتفاعلات 

  حضارȄة تقرّب بین الأطراف المختلفة.
مینȞǽه شیبر تعمل أستاذة في  -Ȝ)1( )MinekeSchipper (1ه شیبر"مینǻوȄتفȘ هذا الǼحث مع ما ذهبت إلǽه"

  .الدراسات الأدبǽة المقارنة بجامعة لایدن في هولندا، ولها العدید من الكتب والدراسات حول المرأة والأدب في الثقافات المختلفة

المعرفة المشترȞة هي مفتاح من تأكید على أن الإنسانǽة تتكون من أقرȃاء لم یهتموا أبدًا Ǽأن یلتقوا، وأن 
مهم للتعاǽش السلمي على Ȟل المستوǽات؛ فالنظر إلى ما نشترك فǽه Ȟآدمیین مثمر تمامًا، وهو أكثر 

  إلحاحًا الیوم عن أȑ وقت مضى.
نحن" في مقابل "هم"، على من ینتمي في مقابل  هذه نقطة انطلاق تتفوق Ȟثیرًا على الإصرار الدائم على "

فاللغة لها خاصǽة إنسانǽة .  في أسوأ الأحوال، إسقاȋ محاور خطیرة للشر "بیننا" و"بینهم"من لا ینتمي، و 
ترتǼط Ǽالإنسان دون الحیوان؛ ولذلك عدها "ولǽام وȄتني" مؤسسة اجتماعǽة ، واللغة Ȟائن حي، وȞلّما اتسعت 
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ألفاȍ جدیدة عن طرȘȄ حضارة أمة، نهضت لغتها وسمت أسالیبها، وتعدّدت فیها فنون القول، ودخلت فیها 
الوضع، والاشتقاق والاقتǼاس أو الاقتراض للتعبیر عن المسمǽّات والأفȞار الجدیدة، فتحǽا هذه اللغة، 

  وتتطور عبر الزمن، وتتلاقح مع غیرها من اللغات.
رة، ولا أحد منّا ینȞر أنّ اللغات تتداخل وتتلاقح Ȟلما اتصلت إحداها ǼالأخرǼ Ȑصورة مǼاشرة أو غیر مǼاش 

وأنّ أǽة لغة من اللغات في العالم Ȟما تؤثر في غیرها، فإنها أǽضًا تتأثر. وإنّه "من المتعذر أن تظل لغة 
" أن تطور اللغة مستمر في جوزȂف فندرȂسǼمأمن من الاحتكاك بلغة أخرȐ". وȄرȐ عالم اللغة الفرنسي "
 Șاد یتحقȞǽ ًّا لاǽعدّ أمرًا مثالǽُ ،لّ تأثیر خارجيȞ س من ذلك، فإنّ معزل عنȞة لغة، بل على العǽفي أ

الأثر الذǽ ȑقع على لغة ما من لغات مجاورة لها، Ȟثیرًا ما یؤدȑ دورًا هامًّا في التطور اللغوȑ، ذلك لأنّ 
 )2(إرنست رȂناناحتكاك اللغات ضرورة تارȄخǽة، واحتكاكها یؤدȑ حتمًا إلى تداخلها.ǽقول المستشرق 

Ernest Renan) (2 - Ȃة، حتى صار من  نانإرنست رǽفي معرفة اللغات، وخاصة اللغات السام Șمؤرخ وفیلسوف ومستشرق فرنسي تعم

في ȞتاǼه "تارȄخ اللغات  .، توفي ǼارȄس»ابن رشد والرشدǽة«عن أطروحة موضوعها  1852حصل على الدȞتوراه في الآداب في عام . ثـقاتها
"إن انتشار اللغة العرǽȃة لǽعتبر من أغرب ما ): Histoire générale des langues sémitiquesالسامǽة" (

وقع في تارȄخ الǼشر Ȟما ǽُعتبر من أصعب الأمور التي استعصى حلها؛ فقد Ȟانت هذه اللغة غیر معروفة 
 - Ǽادئ ذȑ بدء، فبدت فجأة على غاǽة الكمال سلسة غاǽة السلاسة، غنǽة أȑ غنى،... وإن اللغة العرǽȃة 

  عمّت أجزاء ȞبرȐ من العالم". قد - ولا جدال 
طبیب، ومؤرخ فرنسي، عني Ǽالحضارة ) 1931-1841: (جوستاف لوȃون - 3) (Gustave Le Bon )3(جوستاف لوȁون وǽقول 
 الذȑ سلك فǽه طرȄقاً " حضارة العرب"Ȟتاب  1884ألف عام ". حضارة العرب في الأندلس"حضارة العرب وحضارات الهند و: من أشهر آثاره. الشرقǽة

   .غیر مسبوق فجاء جامعاً لعناصر حضارتنا وتأثیرها في العالم مقدما أǽاها تقدǽم المدین الذȑ یدین Ǽالفضل للدائن
عادل : حضارة العرب، ترجمة: جوستاف لوȁون راجع  - civilisation des rabes La:( 4()4(صاحب Ȟتاب حضارة العرب

"Ȟلما تعمȘّ المرء في دراسة العرǽȃة تجلّت له أمور جدیدة، واتسعت . 1956زعیتر، دار إحǽاء الكتب العرǽȃة القاهرة 
أمامه الآفاق، وثبت له أن القرون الوسطى لم تعرف الأمم القدǽمة إلاّ بوساطة العرب، وأن العرب هم الذین 

."Șا في المادة والعقل والخلǼقول  مدّنوا أوروǽل مرجلیوثوȂفید صموǻ1(د( )Margoliouth (1-  فیدǻصموئیل د

 .النبوǽةبدأ حǽاته العلمǽة بدراسة الیونانǽة واللاتینǽة ثم اهتم بدراسة اللغات السامǽة فتعلم العرǽȃة ومن أشهر مؤلفاته ما ȞتǼه في السیرة ) م1940-م1858( مرجولیوث

استولت لأستاذ بجامعة أوȞسفورد: "إن اللغة العرǽȃة لاتزال حǽة حǽاة حقǽقǽة، وهى واحدة من ثلاث لغات ا
على سȞان المعمورة استǽلاءا لم ǽحصل علǽه غیرها، وǼأن زمان حدوثهما معروف، ولا یزȄد سنهما على 

 Maxماكس فانتا جوا (وǽقول الأستاذ  قرون معدودة، أما اللغة العرǽȃة فابتداؤها أقدم من Ȟل تارȄخ".
Vintéjoux هǼتاȞ ة" () فىǻȁالمعجزة العر"Le miracle arabe Șأن مؤرخینا قد حاولوا جهدهم أن ): "الح

یجعلوا من العالم الغرȃي محورًا للتارȄخ مع العلم Ǽأن Ȟل مراقب یدرك أن الشرق الأدنى هو المحور الحقǽقي 
راجع مقال علماء اللغات فى أوروǼا  -2 .)2(لتارȄخ القرون الوسطى. إن تأثیر اللغة العرǽȃة قد شȞّل تفȞیرنا Ǽصورة Ȟبیرة"

  http://www.alarabiah.org: وأمرȞȄا یؤȞدون عالمǽة اللغة العرǽȃة، المجلس الدولي للغة العرǽȃة على الراǼط التالي 
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في مدینة Ǽلاكنبورغ، وذلك في  شبنجلرولد  -Oswald Spengler (3( )3(أزوالد شبنجلروقد لاحظ ذلك فیلسوف الحضارة 

وǼعد تخرجه رحل إلى مدینة میونیخ لǽعǽش Ǽقǽة عمره في القراءة والكتاǼة معزولاً أو معتزلاً . وحین شبّ درس العلوم الطبǽعǽة في جامعة برلین 1880شهر آǽار سنة 

 2007علم التارȄخ واتجاهات تفسیره، مȞتǼة الأنجلو المصرȄة، : محمود زناتي راجع، أنور. 1936الناس، ومنقطعاً للǼحث والتنقیب حتى مات في شهر أǽار سنة 

قائلاً: "لقد لعبت العرǽȃة دورًا "  Downfall of the Occidentسقوط الغرب"فى ȞتاǼه الشهیر".  119مǽلادȑ، ص 
احتكر العرب على أساسǽًّا Ȟوسیلة لنشر المعارف، وآلǽة التفȞیر خلال المرحلة التارȄخǽة التى بدأت حین 

  .)4(حساب الیونان والرومان عن طرȘȄ الهند، ثم انتهت حین خسروها"
ن فǽه نمطاً من الكتاǼة التارȄخǽة الحضارȄة ترتكز على أساسین اثنین حاسمین، 1922و 1918في مرحلة ما بین " سقوȋ الغرب"Ȟتب شبنجلر ȞتاǼه الشهیر  - 4 ، فدشَّ

  .مǽلادȑ 2009مارس  03التشاؤم الǼطولي والثأرȄة المضادة، جرȄدة الاتحاد الإماراتǽة، بتارȄخ : راجع، طیب تزȄني"..المضادة الثأرȄة"، و"التشاؤم الǼطولي"هما 

إن اللغة العرǽȃة من اللین، والمرونة، ما ǽمȞنها من التكیّف وفȘ : "فǽقول) ولǻم ورل(أما الأمرȞȄي 
. أǽة لغة أخرȐ، من اللغات التي احتكّت بها مقتضǽات هذا العصر، وهي لم تتقهقر فǽما مضى أمام

اللغة العرǽȃة بین حماتها وخصومها، مطǼعة الرسالة، : أنور الجندȑ - 5 .)5(وستحافظ على ǽȞانها في المستقبل، Ȟما حافظت علǽه في الماضي

  .28القاهرة، ص

، قیل سمي Ǽالجاحظ لجحوȍ عینǽه وهو أدیب عرȃي Ȟان ) هـ 255-159(بن محبوب الكناني الǼصرȑ  أبو عثمان عمرو بن Ǽحر -6. )6(وأشار الجاحظ

عمّر الجاحظ نحو تسعین عاماً وترك ȞتǼاً Ȟثیرة ǽصعب حصرها، وإن Ȟان البǽان والتبیین . من ǼȞار أئمة الأدب في العصر العǼاسي، ولد في الǼصرة وتوفي فیها

راجع، أنور محمود . لأدب والسǽاسǽة والتارȄخ والأخلاق والنǼات والحیوان والصناعة والنساء وغیرهاوȞتاب الحیوان والبخلاء أشهر هذه الكتب، Ȟتب في علم الكلام وا

   .مǽلادȑ 2011دراسات تحلیلǽة في مصادر التراث، درار زهران للنشر، الأردن : زناتي
والبدǽع : "سعة الألفاȍ، ودقة الدلالة، وجودة الأمثال، والبدǽع فǽقول: إلى عدد من خصائص العرǽȃة منها

  .1/384البǽان والتبیین : الجاحظ  -7 .)7(مقصور على العرب ومن أجله فاقت لغتهم Ȟل لغة

إلى اللغات  والاحتكاك المǼاشر وغیر المǼاشر بین الشعوب ولغاتها أدȐّ إلى انتقال مفردات اللغة العرǽȃةِ 
  .الخ..والإنجلیزȄة والفرنسǽة.والفارسǽة  والترǽȞة الأخرȞ ȐالإسǼانǽة والإǽطالǽة والیونانǽة

ونتیجة للتعاǽش بین اللغات ǽقع التأثیر والتأثر بین فǽما بینها وȄتمثل في اقتراض الألفاȍ، فیتسع محل اللغة 
والتجاور. ونجد اللغة العرǽȃة Ȟغیرها من  وتتطور وتزداد حیوȄتها، وتلك سنة اللغات حین التعاǽش والاحتكاك

ارȄخ تداخلت مع اللغات الأخرȐ حین احتكت، واتصلت Ǽالأمم المجاورة Ǽسبب اللغات في العالم عبر الت
 Ȑّوقد أد.ȑة، فأثّرت وتأثّرت حسب قانون التجاور والتواصل الحضارǽة والثقافȄالحروب والمعاملات التجار
التواصل الحضارȑ واللغوȑ إلى دخول الآلاف من الكلمات العرǽȃة إلى اللغات الأجنبǽة، وتنوعت تلك 
الألفاȍ ما بین علمǽة وأدبǽة وحǽاتǽة تتعلǼ Șأمور المعǽشة، بل والمصطلحات العلمǽة أǽضًا، وقد ذȞر ابن 
سینا الكثیر من العقاقیر التي دخلت في علم النǼات، وعلم الصیدلة عند الأوروȃیین، وظل الكثیر منها 

)، والتمر Kampfer) والكافور (Safaran)، والزعفران (ǼAmbraأسمائها العرǽȃة في اللغات الأجنبǽة Ȟعنبر (
)ȑالهندTamarind)وعود الند (Aloe) شǽوالحش (Haschisch) والمسك (Muskat) والصندل (Sandelholz (

وقد  ).Sodaوغیرها.. وȞǽفي العرب فخرًا ما Ǽقي من الأسماء الطبǽة في اللغات الغرǽȃة Ȟالكحول والصداع (
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) Ǽمعنى Cifra Cifrumالخالي أو الخلوȐ، إلى اللاتینǽة هȞذا: (  نُقلت Ȟلمة "صفر" العرǽȃة والصفر هو
) في الفرنسǽة chiffre"الصفر"، ثم أُطلقت من Ǽعد على العدد عامة، Ȟما نجد في اللغات الأوروǽȃة: (

 فرة" في الدبلوماسǽة أȑ اللغة الرمزȄة؛ لأنها تقوم على أرقام.ش) الإسǼانǽة. ومنها أخذت Ȟلمة "الcifraو(
Ȅام وǽة حتى في أسماء الأȄاة الغرب الحضارǽتضح أثر العرب على حdays names of    ،ستعملونهاǽ التي

"اعلمْ أن  فلو عدنا إلى أصلها لما Ǽعدت الحقǽقة عن أنهم أول من فȞّر فیها؛ فقد جاء عن إخوان الصفا.
الأحد للشمس، وأول ساعة من اللیل والنهار وساعاتهما مقسومة بین الكواكب السǽارة، فأول ساعة من یوم 

یوم الاثنین للقمر، وأول ساعة من یوم الثلاثاء للمرȄخ، وأول ساعة من یوم الأرȃعاء، لعطارد، وأول ساعة 
من یوم الخمǽس للمشترȑ، وأول ساعة من یوم الجمعة للزهرة، وأول ساعة من یوم السبت لزحل". ودعنا 

والفرنسǽة، فستكون النتیجة مطاǼقة لا مثیل لها أُخذت من نǼحث عن أسماء الأǽام Ǽاللغتین الانجلیزȄة 
، Tuesday، الثلاثاءMondayوالاثنین  SundayحساǼات العرب والمسلمین وحضارتهم، فالأǽام: الأحد 

؛ فالأحد یوم الشمس والاثنین Saturday، السبتFriday، الجمعة Thursday، الخمǽسWednesdayالأرȃعاء
زوجة عطارد وتشǼه  Fridayیوم القمر والثلاثاء یوم تموز وهو آلهة الرعد قدǽمًا والجمعة یوم الآلهة في 

  .الزهرة في صفاتها وزحل للسبت
  Jeudi  و لأرȃعاء یوم عطارد،ا Mercredi هو المرȄخ لیوم الثلاثاء، و Mardi أما في الفرنسǽة فإن 

فإذا Ȟانت الحضارة الغرǽȃة Ǽحاجة إلى . یوم الجمعة وهو یوم الزهرة Vendredi ووم المشترȑ، لیالخمǽس 
  ».الاستعانة Ǽالأسماء العرǽȃة، وأخذتها من الحضارة الإسلامǽة فȞیف ینȞر أثرها الواضح

والمفاهǽم تتخذ وتحفل لغات أوروǽȃة عدیدة ȞǼلمات وعǼارات استعارتها من اللغة العرǽȃة، وǼما أن الأفȞار 
ین الثقافي الذȑ یدین Ǽه الغرȃیون للحضارة العرǽȃة الإسلامǽة ینعȞس في  شȞلها في صورة Ȟلمات، فإن الدَّ
الكلمات المستعارة من اللغة العرǽȃة والتي ǽستخدمها المثقفون والمتعلمون من الغرȃیین في لغاتهم حتى یومنا 

ȋلمة سراȞ فهيهذا؛ فإذا أخذنا على سبیل المثال ،strada ،street  ،strase ة لهاȞلمات مشترȞ هذه ،
سیرا العرȃي. وإذا أخذنا Ȟلمة سطر، أسطورة، تبین لنا أنها امتدت  –أساس في اللغة العرǽȃة وهي فعل سار 

، فإما أن تكون هذه الأفعال العرǽȃة مشتقة من هذه الأسماء المشترȞة Historyفي العدید من اللغات ǼشȞل 
لى معناها، وهذا Ǽعید عن المنطȘ السلǽم، و إما أن هذه الأسماء مشتقة من هذه الأفعال التي تدل ع

في اللغات الأوروǽȃة والتي تعني الرحلة وخاصة  SafariوȞلمة   العرǽȃة، وهذا أقرب إلى المنطȘ السلǽم.
مضرب  raquetteوȞلمة  Racketرحلات القنص، مأخوذة من الكلمة العرǽȃة سفرȑ نسǼه إلى سفر. وȞلمة 

معناها إما "مجلة" او "مخزن  Magazineالتنس، مأخوذة من العرǽȃة "راحة" نسǼة إلى راحة الید، وȞلمة 
Ǽمعنى "الكهرمان"، أصلها  Amberللذخیرة أو الǼضائع"، وهي أصلاً من الكلمه العرǽȃة "مخزن". وȞلمة 

" من العرǽȃة "القǼة"'، وȞلمة  Alcoveلمة "من العرǽȃة "أمیر الǼحر"، وAdmiral Ȟعرȃي وهي "عنبر". وȞلمة 
Algebra  "ة "الجبرǽȃلمة من العرȞو ،Apricot   لمةȞة "البرقوق"، وǽȃمن العرArsenal   ة "دارǽȃمن العر

من  Genieمن العرǽȃة "غزال"، وȞلمة  Gazelleمن العرǽȃة "Ȟمون"، وȞلمة    Cuminالصناعة" وȞلمة 
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من  Typhoonمن العرǽȃة "تعرȄفة"، وȞلمة  Tariffمن العرǽȃة "العود"، وȞلمة   Luteالعرǽȃة "جنّي"، وȞلمة  
  العرǽȃة "طوفان".

نجدها في  التي" رفض"عرǽȃة، وهي Ȟلمة الكلمة الونلاحظ التناغم العجیب، ونتخیّل معًا مدȐ التقارب بین 
ǽحملنا ذلك على ضرورة إدراك القواسم .  refuseلیزȄةجإن، وأخرrefuser Ȑوالفرنسǽة رȄفوزRifiuto  ȑالإǽطالǽة 

  المشترȞة بین Ȟل اللغات ودلالتها الحضارȄة.
لقد Ȟان تأثیر اللغة العرǽȃة في اللغات العالمǽة قبل الفتح الاسلامي لا یتجاوز سȞان الجزȄرة العرǽȃة Ǽالإضا 

داه حتى حلت اللغة العرǽȃة فة الى أجزاء ǽسیرة من العراق والشام، ولكن ما أن امتد الفتح الاسلامي واتسع م
محل اللغات السائدة آنذاك ؛ فلقد حلت محل الفارسǽة في العراق وǼلاد فارس والرومǽة Ǽالشام والقǼطǽة 

  Ǽمصر واللاتینǽة Ǽالشمال الافرȄقي. 
رها والحقǽقة التي لا مناص من قولها هو أن الǼاحثین في اللغة العرǽȃة لم یولوا انتشار اللغة العرǽȃة واستقرا

  نصیǼه الوافر من الǼحث والتأمل... 
إن السبب في قوة اللغة العرǽȃة ومتانتها هو نزول القرآن بها منذ بزوغ فجر الاسلام؛ و Ǽاتساع دائرة المد 

الاسلامي واتجاه المسلمون لتحرȄر الناس من عبودǽة المخلوقین وفتȘ أجواء الحرȄة والنور لهم, اتجه أولئك 
رǽȃة لغة التعبیر لدیهم؛ وȞان للغة العرǽȃة وشائج وثǽقة Ǽحǽاتهم الاجتماعǽة والفȞرȄة إلى اتخاذ اللغة الع

الات الفȞرȄة والثقافǽة وغیرها... وعن طرȘȄ هذه اللغة Ȟان نتاج الحضارة الاسلامǽة الزاهرة في شتى المج
... Ȟما أǼان المستشرق "لامانس" في ȞتاǼه " ملاحظات على الألفاȍ الفرنسǽة المشتقة عن العرǽȃة" والعلمǽة

Ǽحثا عنوانه "  )1("تیلور والتما یرȃو على سǼعمائة Ȟلمة عرǽȃة دخلت اللغة الفرنسǽة؛ وقدم الأستاذ " 
فǽه ما یزȄد على ألف Ȟلمة  " ذاكرا Arabic Words In Inglish"  الكلمات العرǻȁة في اللغة الانجلیزȂة

مستشرق صدر له الكتاب  والت تیلور -1عرǽȃة في الطب والكǽمǽاء والفلك والبیولوجǽا والجراحة دخلت اللغة الانجلیزȄة. 

 .Ǽأكسسفورد وأعید طǼعه عدة مرات Ǽعدها 1933سنة  السلف الذȞر 

  
ذȞر Ǽعض اللغات التي استعارت مفردات عدة من : ونȞتفي باقتراض اللغات الأخرȎ من العرǻȁة 1.7.1
  العرǽȃة: 
دلیل على عمȘ التأثیر  انتشار الكلمات العرǻȁة داخل اللغة الإسǺانǻة:  ǽُعدّ اللغة الاسǺانǻة-2.7.1

العرȃي والإسلامي الذǽ ȑظل حتى یومنا هذا شاهدًا على حضارة أسّسها العرب في شǼه الجزȄرة الإیبیرȄة. 
فمع الفتح الإسلامي للأندلس فتحت صفحة لالتقاء ثقافتین ثقافتین هما العرǽȃة الإسلامǽة واللاتینǽة 

  لمتǼادل عبر عصور التعاǽش.المسǽحǽة، اتصلتا وتفاعلتا فتعرّضتا للتأثیر ا
 )1(المسلمون الإسǺان") في ȞتاǼه "Vernet-Juanخوان برنǻط (وقد لاحظ المستعرب الإسǼاني 

)Musulmanes Espanoles (1-  ،ة، العدد السادسǽȃت 225، ص. 1961راجع عرضاً للكتاب في مجلة تطوان المغرȄعرضه محمد بن تاوǼ قام .

  . في Ǽاب نقد الكتب
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العسیر جدًا أن نحدد مدȐ التأثیر الإسلامي في شǼه الجزȄرة الإیبیرȄة، ذلك أن الأندلس Ȟانت دائمًا إنه من "
هدفًا للهجرات الشرقǽة مما Ȟǽون له أثره فǽما قبل الإسلام ȞǼثیر على أن هناك أشǽاء ماثلة لا ǽمȞن الشك 

 ."في أنها إسلامǽة، وذلك ما هو موجود في اللغة من ألفاȍ وتعبیرات
معجم الكلمات الاسǺانǻة في Ȟتابهما الموسوم Ǽعنوان"  انجلمان ودوزȏ"وعن هذا التأثیر ذȞر المستشرقان "

 .صفحة 425-1974جانفي  01بتارȄخ  –الطǼعة الثانǽة –Ȟتاب منرجم إلى العرǽȃة عن مȞتǼة لبنان ناشرون - 2.)2( والبرتغالǻة المشتقة من العرǻȁة"

ة Ǽاللغة الاسǼانǽة تعادل رȃع اللغة الاسǼانǽة . وǽعد انتشار الكلمات العرǽȃة داخل ن الكلمات العرǽȃة الموجودأ"
اللغة الإسǼانǽة دلیل آخر على عمȘ التأثیر العرȃي والإسلامي الذǽ ȑظل حتى یومنا هذا شاهدا على حضارة 

  ."أسسها العرب في شǼه الجزȄرة الإیبیرȄة
  لقد ثبت للǼاحثین اللغوȄین الإسǼان أن تأثر اللغة الاسǼانǽة Ǽاللغة العرǽȃة عمیȘ جدا Ǽسبب انتشارها الواسع  

في الأندلس وǼعض المقاطعات الاسǼانǽة على مدȐ ثمانǽة قرون تقرǼȄا إǼان الحȞم العرȃي الذȑ بدأ مع 
م . ولقد شهد التارȄخ أن 1492 مǽلادȑ واستمر حتى Ǽعد خروجهم منها سنة 711دخولهم إلیها سنة 

العرب أسسوا حضارة في شǼة الجزȄرة الإیبیرȄة تجلت في انتشار العلوم والفنون والعمران Ȟما في الصناعة 
والزراعة والهندسة المعمارȄة إǼان تلك القرون الغابرة مما جعل الأندلس آنذاك مرȞز إشعاع في أوروǼا Ȟلها 

 ومحجة لطالبي العلم فیها.
ǽة Ǽعددٍ Ȟبیر من الدول وإسǼا نǽا ترتǼط Ǽقوَّة Ǽالعالم الإسلامي، ولǽس لدȐ إسǼانǽا فقط علاقاتٌ دبلوماسǽة قوَّ

العرǽȃَّة ولكن لدیها أǽضًا الوجود الحقǽقي للحضارة الإسلامǽة ǼشǼهِ الجزȄرة الأَیْبیرȄَّة على مدȐ قُراǼة ثمانǽةِ 
تغیَّر Ǽصورة ثابتةٍ طوال هذه الفترة، Ȟما حدثَ ǼطرȄقة الحȞُم قرون منذ العهد الأندلسي. وقد ظلَّت المنطقة ت

عاتِها في القرن العاشر، عندما شȞَّلت ثلاثةَ أرȃاعِ شǼة جزȄرة أَیْبرȄا   أǽضًا، حتى بلغت الأندلسُ أكبرَ توسُّ
ق الحضارة الأندلسǽة على الحضارة الأورǽȃة في ذلك الوقت،  ومِنَ فǼعضُ العلماء من ناحǽةٍ أكدوا تفوُّ

الناحǽة العقلǽة ازدهرتْ شǼهُ الجزȄرة تحت حȞُم العرب الذین أنتجوا علومَ الفلسفة والرȄاضǽَّات والهندسة 
الإسلامǽة، Ǽالإضافة إلى المعارف الیونانǽة؛ مثل: الفلسفة والطب وعلم الفلك، وهؤلاء الدارسونَ  المِعمارȄة

فون هذا على أنَّه حجة أن إسǼانǽا Ȟانت مختلفة عن Ǽاقي الدولة الأوروǽȃة.ومن ناحǽة أخرȐ،  غالǼًا ما یوظِّ
فقد طبȘَّ العرب دینًا مختلفًا، والدولة Ȟانت منظَّمة ǼطرȄقة مختلفة، والثقافة اختلفتْ Ǽصورةٍ Ȟبیرة عن الثقافة 

شǼهِ رأȞ Ȑثیرٌ من العلماء الوجودَ الطوȄل لمسلمي أَیبیرȄا Ǽالقرن الثامن على  ،ونتیجة لذلك الإسǼانǽة؛
الثقافة الإِسǼانǽة. وسواءٌ أشȞَّلت الأندلس استمرارًا أم إعاقةً للثَّقافة والتارȄخ  إعاقةً لتطوُّر -الجزȄرة الأَیْبیرȄة 

إرثًا على شǼه الجزȄرة، یُرȐ أثرُه  - Ǽصورة لا تقبل المجادلةَ  - الإسǼاني، فقد ترك الوجودُ الممتد للمسلمین 
  بوضوح في اللُّغة الإسǼانǽة.
ومانسǽة هي اللُّغات التي أصلها اللغة اللاتینǽة، وتعد أحدَ فروع اللغات الهندوأوروǽȃة، أغلبیتها في  -1.)1(وتعد الإسǼانǽة لغة رومانسǽة اللُّغات الرُّ

ومانǽة والكتلانǽة؛ نقلاً عن وȞِǽِیبی   .دǽاجنوب أوروǼا، وأهمها هي: الإǽطالǽة والفَرنسǽة والإسǼانǽة والبُرتغالǽة والرُّ



39 
 

فقد نشأتْ عن اللهجات الشعبǽة المحلǽِّة اللاتینǽة Ǽشمال شǼه الجزȄرة، وقُبیل هذا تأثرت اللاتینǽة Ǽالعدید من 
اللغة الكلتǽة أحد فروع العائلة الأورǽȃة الهندǽة اللغوǽة، وȄتحدثها سȞان شمال غرب  -2. )2(اللُّغات الأیبیرȄة المحلǽة؛ مثل: الكلتǽة

  البرȄطانǽة القدǽمة. أورȃا، وتُطلȘ على

  ولغةِ الǼاسك، إلا أنها اكتسبت أكثرَ التأثیرات الخارجǽة أهمǽةً من فترة الأندلس في العصور الوسطى.
یتان  وǼالرغم من Ȟون العرǽȃة الفصحى Ȟانت اللغة الرسمǽة للأراضي الإسلامǽة، إلا أنه قد وجد لغتانِ عامِّ

وȞانت تُسمَّى أǽضًا العرǽȃة  - لاتینǽة والكلمات الرومانسǽة إقلǽمیتان: لهجةٌ عرǽȃة محلǽة مختلطة Ǽال
تستخدم من قِبَل المسلمین Ǽصفة أساسǽة، ولهجةٌ شعبǽة رومانسǽةٌ، Ȟانت تُستخدم من  وȞانت –الأندلسǽَّة 

  قِبَل المستعرȃِین أو المواطنین النَّصارǼ Ȑالأراضي الإسلامǽَّة.
ام المسلمین، وانهǽارِ وǼالرغم من استǽلاءِ الملوك النصارȐ عل َّȞح ȑانت بین یدȞ ى الأراضي الَّتي

الإسلامǽَّة في شǼه الجزȄرة الأَیبیرȄة، إلا أن الكلماتِ العرǽȃةَ أثَّرتْ على اللغة الإِسǼانǽة  الإمبراطورȄة
مالǽة، والتي أصǼحت اللَّهجةَ الغالǼة في الدولة الإسǼانǽة المو  المستخدَمة في مملكة دة حدیثًا.قَشتالة الشَّ   حَّ

؛ وهذا ǽعني أنه یُرǼ Ȑصفة رئǽسةٍ في  إنَّ تأثیر اللغة العرǽȃة على اللغة الإسǼانǽة في الغالب معجميٌّ
ر أن هناك ما یزȄد على  Ȟلمة  4000مفردات اللغة الإسǼانǽة أكثرَ من قواعدها أو تراكیبها النحوǽة، وقد قُدِّ

  من المفردات الإسǼانǽة. %8ي، وهما معًا ǽشȞِّلان جذر لُغوȑ عرȃ 1000عرǽȃة مستعارة، وأكثر من 
مًا من الثقافات الأورǽȃة الأخرȐ، فإنَّ  وǼسبب أنَّ الأندلس Ȟانت في Ȟثیر من الأحوال مجتمعًا أكثرَ تقدُّ

  الكلماتِ الإسǼانǽةَ المشتقَّة عن العرǽȃة توجد Ǽصفةٍ أساسǽة في المجالات التي أدخلها العرب لشǼه الجزȄرة.
"؛ أasesino"، "rehén :ȑأمثلة ذلك القضاء، والذȑ اعتمد على الشرȄعة الإسلامǽة؛ فȞلماتٌ مثلُ: "ومن 

  " التعرȄفة، Ȟلُّها دخلت الإسǼانǽَّةَ من خلال العرǽȃة.tarifa(الرهینة أو المحبوس)، و"
الكلمة الإسǼانǽة ومن المجالات المهمة الأخرȐ تلك التي تحتوȑ على Ȟلماتٍ تتعلǼ Șَّالإدارة والأعمال؛ ف

"alcalde" لمةȞَّة "القاضي"، وǽȃالعمدة، اشتُقت من الكلمة العر :ȑ؛ أ"alguacil.رȄلمة الوزȞ اشتقت من "  
" والتي تعني المزاد، almoneda" التي تعني ودǽعة أو عرȃون، وȞلمة "almacénونماذج أخرȐ، نحو: "

  " والتي تعني القیراquilate.ȋوȞلمة "
ن المجالات الأخرȐ التي تحتوȑ على Ȟلماتٍ مقترَضة من العرǽȃة: أسماء أطعمة؛ مثل: وȄوجد العدید م

"aceite" ،تȄالز "arroz :ات؛ مثلǽاضȄذلك مصطلحات علم الفلك والرȞالأرز، و "cenit "سنتي، وcero "
ارȑ، و"alfareroالصفر، Ǽالإضافة إلى Ȟلماتٍ فنǽَّة لمِهَنٍ مختلفة، مثل: " " albercaالبناء، "" albalil" فخَّ

  المخزن أو المستودَع.
وثمة حالاتٌ قلیلة لتأثیر العرǽȃة على اللغة الإسǼانǽة غیرُ متعلِّقة Ǽالمفردات، وأكثر هذه التعبیرات شهرة: 

"ojalo اȞȄا وأمرǽانǼثیرًا عبر إسȞ ُة: "إن شاء الله"، والكلمة لا تزال تستخدَمǽȃالتي اشتُّقت من الجملة العر "
  نǽة.اللاتی
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" في نهاǽة Ȟلماتٍ معیَّنة للدلالة على أن شخصًا ما من مȞان ما؛ فالصفة iوȞذلك التأثیر الآخر الحرف: "
"Andalusi"لالة على أن شخصًا ما من الأندلس، و لالة على Marbelli" على سبیل المثال تستخدم للدَّ " للدَّ

ȃما أنَّ في العرȞ طǼالضǼ لا"، وهذاǽȃلمة "أن شخصًا ما من "مارȞ ةǽSaudi تعني منتسب لدولة ȑسعود "
  السعودǽة.

إنَّ تأثیر الإمبراطورȄة الإسلامǽة تضمن ما یتعدȐ اللغة؛ فعلماء مهمُّون نحو: "ابن طفیل" و"ابن Ǽاجه" 
قد وضعوا  -" على التوالي Avempace " ،"Averroesوالأخیران ǽُعرفان في الغرب Ǽاسم:  - و"ابن رشد" 

روا الفیزȄاء ، وعلم السǽاسǽة، والفلسفة، والقضاء، والطب، والفنّ المعمارȑّ، وعلم النفس، والموسǽقا، وطوَّ
  والشعر، والأدب.

إن Ǽقاǽا تأثیر أیبیرȄا الإسلامǽة "أیبیرȄا المورو" لا تزال مشاهدةً الیوم، لǽس فقط في الأندلس؛ ولكن في 
لت إلى برج Ȟنǽسة في إشبیلǽة  المئذنةُ التي Giraldaسائرِ الدولة، والأكثر شهرة غالǼًا  ، Sevillaتحوَّ

  والمسجد الكبیر ǼقرطǼة، وǼالطǼع قصر الحمراء Ǽغرناطة.
القائد  Acaudillar - الزȄت Aceite: ومن هذه الكلمات ، نذȞر أǽضا على سبیل المثال لا الحصر ما یلي 
- Aceituna تونةȄالز– Acequia  ةǽالساق– Adalid الدلیل– Adarga  الورقة– Adefla  الدفلى– Adobe 

 Alambique -الحمراء  Alambra –الخزانة   Alacena – الشرفAjarafe –الدیوان Aduana - الطوب
Șالإنبی- Albornoz  البرنوس - Albufera حیرةǼال- Alcazar  القصر– Alcazuz عرق السوس– Alguacil 
  –دار الصناعة   Ȟ–Darsenaوفǽة  Cofia –قالب  Calibre –بلوBellota ȋ – بدوBeduino ȑ –الوزȄر 
Fonda  فندق- Gibraltar طارق  جبل– Jaique  حائك– Mandil مندیل - Mirra المر– Tahona طاحونة – 

Toro ثور- Ulema علماء-  Visir  رȄوز–Zanja   زنقة- Zoco .سوق ...وهلم جرا 
المسلمون عددًا عظǽمًا من Ȟلماتهم في اللغة الصقلǽة : "لقد ترك رȂنالدǽ ،ȏقول اللغة الإǻطالǻة -3.7.1

والإǽطالǽة، وانتقل Ȟثیر من الكلمات الصقلǽة التي من أصل عرȃي إلى اللغة الإǽطالǽة ثم تداخلت في اللغة 
العرǽȃة الفصحى، ولم تكن الكلمات فقط هي التي دخلت إǽطالǽا، وإنما تسرȃّت أǽضًا Ǽعض جداول من الدم 

جالǽة العرǽȃة التي نقلها معه إلى مدینة لوشیرا، الملك فرȄدرȄك الثاني... ولا یزال الجزء الأعظم العرȃي في ال
 ȘȄطرǼ ة لاǽالمدن ȘȄطرǼ ة التي تفوق الحصر دخلت اللغةǽطالǽة في لغتنا الإǽاقǼة الǽȃمن الكلمات العر

لمدنǽة العرǽȃة من نفوذ عظǽم في الاستعمار... إن وجود هذه الكلمات في اللغة الإǽطالǽة، ǽشهد Ǽما Ȟان ل
 العالم المسǽحي".

وȞانت أول مطǼعة عرǽȃة في أوروǼا هي تلك التي أمر بإنشائها الكردینال فرناندو دȑ مدتشي 
Ferdinando I de' Medici اناȞبیر دوقات توسȞ ،Toscana  انȞ عة، التيǼان یرأس هذه المطȞو

مقرها في روما، شاب إǽطالي من بلدة ȞرȄمونا، یدعى جیوفاني بتستا راǽموندȑ، الذȑ أقام في المشرق فترة 
طوȄلة، وǽحتمل أنه تعلم العرǽȃة، وعلى Ȟل حال، فإنه اهتم Ǽالخطوȋ العرǽȃة، والحروف العرǽȃة 

قبلها، متصلة Ǽما وخصائصها، فاستطاع أن ǽصنع حروفا عرǽȃة مختلفة الأوضاع: مفردة، متصلة Ǽما 
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Ǽعدها، في آخر الكلمة، وأتم حفر وتقطǽع هذه الحروف العرǽȃة المتحرȞة المرسومة رسما جمǽلا، وابتداء من 
بدأت المطǼعة في جمع وطǼع أول إنتاج لها، وهو Ȟتاب القانون لابن سینا، ومعه  1586سبتمبر  06

عبد الرحمن  - 1. )1(. 1593ون ومعه النجاة في Ȟتاب النجاة الذȑ هو مختصر الشفاء، وتم إنجاز طǼع القان

ȋ ،موسوعة المستشرقین. بیروت: دار العلم للملایین :ȑعبد الرحمن بدو :ȑ248، ص 1م: ق 1984، 1بدو.  

حازم جهلوم: Ȟلمات لها تارȄخ في اللغات الأوروǽȃة  -2.)2(العرǽȃة  قالبومن أمثلة الكلمات العرǽȃة التي دخلت الإǽطالǽة Ȟلمة 

  .194م، ص  2007واللغة العرǽȃة، الهیئة المصرȄة العامة للكتاب، 

  المرجع والصفحة ذاتهما. -Ǽ)3( .3معنى مطرح أو فراش  materasso، وȞلمة calibroنجدها في الإǽطالǽة 
من العرǽȃة قیثار، وȞلمة طرمǼة  chitarra، وȞلمة alcolوȞلمة الكحول العرǽȃة نجدها في الإǽطالǽة 

   mameluccoوتعني مضخة المǽاه، وȞلمة مملوك العرǽȃة نجدها في الإǽطالǽة  Trmbpالعرǽȃة: 
  .caratoوقیراgiraffa  ȋوزرافة  sultanoوسلطان 

ورȃما انتقلت إلى  Intrasioفي العرǽȃة، وهو ضرب من الزخرفة على الخشب في الإǽطالǽة  ترصǻعوȞلمة 
الغرب عبر صقیلǽة. وȞان اهتمام الاǽطالیین Ǽاللغة العرǽȃة لاسǼاب مختلفة منها التجارة والترجمة وقد تم 

م ومن الطبǽعي أن تترسب Ȟلمات ذات  1207افتتاح مدرسة للغة العرǽȃة في مدینة جنوة الإǽطالǽة سنة 
لتأثیر هذه المدرسة وǼسبب ما تمت ترجمته من الكتب أصول عرǽȃة في اللهجات الإǽطالǽة العامǽة، نتیجة 

 العرǽȃة ومنها الشعر العرȃي ولأن التجار الاǽطالیین تاجروا مع العرب فدخل Ȟل منهم موانئ الاخر ورȃما
مدنه لǽشترȑ وȄبǽع، واللغات Ȟائن حي سرȄع التفاعل قابل للاخذ والعطاء ودلیل ذلك Ȟم Ȟبیر من الكلمات 

  لت اللغات الأجنبǽة.العرǽȃة التي دخ
، وأصǼح سائدا لمدة طوȄلة أن لفظ assassinoالحشاشین العرǽȃة انتقلت إلى الإǽطالǽة  AssassinوȞلمة

 .assassinهو الأصل الاشتقاقي لكلمة  Haschischحشǽش 
خلال عصر الحملات الصلیبǽة، ترك اتصال في غضون القرون الوسطى و :  اللغة الفرنسǻة-4.7.1
سǽحي الأوروȃي Ǽالحضارة الإسلامǽة الغنǽة Ȟما هائلا من المفردات العرǽȃة فقد أدرج ما ǽقارب العالم الم

Ȟلمة ذات أصل عرȃي في معجم مفردات اللغة الفرنسǽة، وقد نقل معظمها بواسطة اللغة اللاتینǽة  300
ة الإǽطالǽة المستخدمة من طرف العلماء والنخǼة المثقفة والسائدة آنذاك (العصور الوسطى) Ȟاللغ

أدرجت Ȟلمات أخرȐ ذات أصل عرȃي مألوف في أغلب الاحǽان  20و 19والاسǼانǽة. أما فǽما بین القرنین 
. ومن الكلمات العرǽȃة التي اقترضتها الفرنسǽة مǼاشرة من اللغة kifkif ،Mohboulفي اللغة الفرنسǽة مثل: 

. أما فǽما اقترضته عن اللغة الصوفمن  sofa، الكسȞسمن   couscous،الخلǽفةمن  califaالعرǽȃة 
المقترضة نفسها من  Algebraمن لاتینǽة القرون الوسطى   Algèbreلغات فنجد مثلا: اسطةالعرǽȃة بو 
  .المقترضة من العرǽȃة حشاش Assossinoمن الإǽطالǽة  Assassin ،الجبرالعرǽȃة 
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ین الأوروȃیین بدراسة الكلمات العرǽȃة الدخیلة فقد اهتم Ǽعض الǼاحثاللغة العرǻȁة في الفرنسǻة، وعن تأثیر 
بǽار جیرو عالم لسانǽات - Pierre Guiraud )1(  .1 بǻار جیرو'في المعاجم وتتǼع تارȄخ دخولها فیها، فالكاتب الفرنسي "

  . من مؤلفاته "معجم أصول الكلمات المبهمة" و" الأسلوǽȃة". 1983وتوفي سنة  1912فرنسي ، ولد سینة 

بتأثیر اللغة العرǽȃة في اللغة الفرنسǽة وقدم قائمة من مائتین وثمانین Ȟلمة دخلت من العرǽȃة إلى أقرّ 
الفرنسǽة في عصور مختلفة من التارȄخ. وعني فرȘȄ آخر بدراسة هذه الكلمات العرǽȃة الدخیلة بإظهار 

المعلومات وإسنادها  الوسائل والطرق التي دخلت من خلالها إلى فرنسا ولغتها مؤȞدا على توثیȘ تلك
لیلى صدیȘ : تأثیر اللغة العرǽȃة في غیرها من  -Ǽ)2(. 2الدلیل العلمي المتوفر، وقدم قائمة حوت أكثر من ستمائة Ȟلمة

  م. 2006اللغات ، مجلة حولǽات التراث ، العدد الخامس ، 

 1862جوȄلǽة  01مهتم Ǽالدǽانة الإسلامǽة . من موالید هنرȑ لامانس مستشرق بلجȞǽي ومؤرخ -3 )3( لامانس" هنرȞ ȏما أǼان المستشرق "

      ببروت حیث قضى معظم حǽاته. 1937أفرȄل  24ببلجȞǽا وتوفي یوم 
  . ) ما یرȃو على سǼعمائة Ȟلمة عرǽȃةملاحظات على الألفاظ الفرنسǻة المشتقة من العرǻȁةفي ȞتاǼه (

  Ǽعنوان: Henriette Walter" هـنرȂات والتروفي مقدمة الكتاب الذȑ أصدرته السیدة "
"(4)L'aventure des mots francais venus d'ailleurs "  

4-L'aventure des mots français venus d’ailleurs  -Henriette Walter 2007, Librairie Générale Francaise, Paris. 

قائمتها في آخر الكتاب، Ȟلمة فرنسǽة ذات أصل أجنبي وضعت  4192ذȞرت هذه الǼاحثة أن من بین 
  .Ȟ5.1%لمة عرǽȃة، أȑ بنسǼة  214هناك 

 ȞتاǼا Ǽعنوان: ȞBassam Barakéما أصدرت الكاتǼة ذاتها Ǽمعǽة المؤلف Ǽسام براكي  
 "Arabasques L’aventure de la langue arabe en oxident   ةǽȃه الكلمات العرǽتناول ف "

-   djemaa  الجماعة- الإنبیalambic Ș-الحلفاء alfa -ها ، ومن بینالتي أقترضتها اللغة الفرنسǽة
  أمیر الǼحر amiral  -الكحل alcool -العسȞر alcazar القصر  -  albatros س(طائر القطرس)الغطا

 arsenal شوك أرضي (الخرشف)– دار الصناعة – artichaut - ةȄعوار  avarie  -  barakaةȞالبر-
     bédouim    ȑبدو-    douar دوار-  ouléma علماء -  douane  لدیوان ا-éléxir    الإكسیر
- halal ر  -   حلالȞالعس lascar - luth العود.       
 Truchementالعرǽȃة هي أصل الكلمة الفرنسǽة "  drogman ""ترجمان"Ȟلمة من أمثلة ذلك أǽضا و 

التي تغیرت في النطȞ Șما تغیرت في المعنى. فمن حیث النطȘ دخلت هذه الكلمة إلى الفرنسǽة القدǽمة في 
، ومن حیث Truchementثم تطورت إلى  Truchemanثم  drugmentالقرن الثاني عشر Ǽصǽغة 

ت عن المعنى Ȟانت الكلمة تدل على المترجم نفسه أو الشخص الذȑ یتحدث Ǽاسم شخص آخر، ثم انتقل
أȑ: بواسطة …)  par le truchement deطرȘȄ التوسع إلى الدلالة على معنى تجرȄدȑ، فتقول: ( 

  Ȟذا، أو عن طرȞ ȘȄذا أو عبر Ȟذا.
في الفرنسǽة نعتا للمتزمت المتعصب، ومبلغ الأخǼار وناقل أسرار الناس، وهي من  CafardوǽطلȘ لفظ 

) دون تغییر Caferتزحف إلى الاستعمال الحدیث Ǽصǽغة (Ȟلمة Ȟافر العرǽȃة، وȃدأت من جدید Ȟلمة Ȟافر 
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راجع عبد العلي الودغیرȑ: صور من رحلة الكلمات العرǽȃة إلى الفرنسǽة ، موقع صوت العرǽȃة. راǼط الموضوع :  -1. )1(في النطȘ أو المعنى

http://www.voiceofarabic.net   أوhttp://www.alukah.net 

 Giraffeزرافه  Savonصابون  - Ȟcaveهف :   Ȟما نورد على سبیل المثال لا الحصر الكلمات التالǽة
 - قهوة café  -سȞر sucre -طاولة  Nuque - tableعنChagrin  Șشجن - Gazelleغزال -

المشمش وأصلها العرȃي البرقوق .  شأن  Abricotشُرȃْات .  sorbetشراب أو  toubibe .siropطبیب 
: وتعني حارس " شأن البیت " ولǽس حقلǽا أو رȄفǽا أو قروǽا، أȑ أن العرب أثناء  champêtreالبیت:

میدان الغزوات والحروب Ȟانوا لا یترȞون بیوتهم عرضة للاعتداءات والنهب والسرقة من قبل  انطلاقهم إلى
قوǽا، یتسم Ǽالقدرة في الدفاع عن الحǽاض، فأطلقوا علǽه اسم حارس "  أعدائهم بل ǽعینون لشأن ذلك حارسا

شأن البیت " ومع مرور الزمن ومیلهم إلى الاقتصاد اللغوȑ في نطقهم للأسماء والأفعال، تحول اللفظ من" 
 ( شانبǽط ) فأخذته اللغة الفرنسǽة Ǽقضه وقضǽضه وصار اللفظ العرȃي فرنسǽا على الرغم شأن البیت" إلى 

  من أنفه.
، أتدرون ما أصل هذا اللفظ وما منشؤه؟! إنه ǽعود إلى  médecineوفي مجال الطب وǼأول لفظ فǽه 

ذلكم الطبیب الفذ صاحب Ȟتاب (القانون في الطب) ابن سیناء، وأن اللفظ لفظ عرȃي مرȞب من Ȟلمتین 
  مادة سیناء.، أȑ سیناء، والثانǽة وتعني مادةالأولى وتعني 
د اللغة الفرنسǽة مقاǼلا لهذا المعنى في لغتها؟! ولجأت إلى أخذ الكلمتین ورȞبت منها لفظا فلماذا لم تج

واحدا صار دالا على علم الطب؟! أǽعود ذلك إلى عجز في بنǽة اللغة الفرنسǽة أم إلى قوة وثراء اللغة 
  العرǽȃة؟!

ȑعود لا إلى هذا ولا إلى ذاك، بل إلى قدرة الإنسان الذǽ لفظ یراه  أعتقد أنه لا ȑاستطاعته استعمال أǼ
مناسǼا لإطلاقه على المسمى الذȑ یرȄده ومن هنا تنتفي تهمة عجز اللغة عن مواكǼة عصرها، فالفرنسة لا 
تعني تعمǽم الفرنسǽة بل تعني ما لم تستطع نحته من لغتها فتأخذه من لغة أخرȐ، فǽصیر مفرنسا، فȞذلك 

على Ǽقǽة مجالات الحǽاة إنما ǽعني إدخال ألفاȍ أجنبǽة عن اللغة التعرȄب لا ǽعني تعمǽم اللغة العرǽȃة 
  العرǽȃة وضمها إلى الأسرة الواحدة مȞرمة معززة ( بوجو، رونو، فǽات، تیلفزȄون.....). 

ولنأخذ من الألفاȍ العرǽȃة القحة التي هاجرت ـ قسرا أو طوعا ـ إلى لغات أجنبǽة ، وتم  Ȝ kasmaاظمة
ئلة التي أدخلت إلیها، لاسǽما اللغة الفرنسǽة واعتقد مستعملوها أنها تنتمي إلیهم مبنى تجنǽسها بجنسǽة العا

ومعنى نجد لفظ ( الكازمة ) الذǽ ȑعود أصله إلى Ȟلمة (الكاظمة) وذلك ǼاعتǼار أن (الكازمة) هي عǼارة 
مثلة على عن قبو أوحفرة تحفرفي الأرض، وȄلجأ إلیها أȑ هارب أومتخف من خطر قد داهمه، ومن الأ

ذلك: (الكازمات) التي Ȟان المجاهدون الجزائرȄون ǽستعینون بها للتخفي عن أنظار وملاحقة المستعمر 
الفرنسي لهم، فابتدعوا هذه الوسیلة للتخفي والاختǼاء حین یتأكدون أن میزان القوȐ في المعرȞة غیر 

لǼعض، فالفیتنامیون یلجأون إلى التخفي متكافيء، ولǽست الفȞرة عائدة إلى ابتداع فیتنامي Ȟما قد یتوهم ا
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داخل جذوع الأشجار، وإلى الغوص داخل مǽاه الأنهار یتنفسون بواسطة أنابیب القصب، بینما الكاظمة لا 
  تسمى Ȟذلك إلا في عمȘ الأرض وفي الكهوف والمغارات.

ل تلك المشȞلة وهي وǼاعتǼار أن اللغة الفرنسǽة لا تتحمل النطǼ Șالظاء، فقد لجأت إلى أسهل طرȄقة لح
) ȑله إلى سین أو زȄتخفیف الظاء، وتحوzs بدلا من (ازمةȞ) حǼا، فتصǼالكلمة مناس Șصیر نطǽل (

  لعرǽȃة.ا (Ȟاظمة)
أȑ حǼس ǽحǼس غضǼه، وȞǽتم غǽضه على  ،ومن المعروف أǽضا أن لفظ (Ȟاظمة) قد جاء من Ȟظم Ȟǽظم

مضض ، Ȟǽظم الملتجيء إلى هذه الكاظمة غǽظه وغضǼه وسخطه، في انتظار مجيء الفرج، أو الأمر 
Ǽالخروج من تلك الحالة النفسǽة السیئة ، أو یتخذ  قراره بنفسه للإفلات من حالة Ȟظم الغǽض والغضب، 

Ǽعد زوال دواعي التستر الإجǼ ،عض المخاطر فیتنفس الصعداءǼ التي دعته إلى الهرب والفرار من ، ȑار
  والمخاوف.

(سارعوا إلى مغفرة من رȞȃم وجنة عرضها السماوات والأرض أعدت للمتقین الذین ینفقون في السراء 
  والضراء والكاظمین الغǽظ والعافین عن الناس والله ǽحب المحسنین.)

  ة) وهو فرح سعید ؟! أم یدخلها وهو Ȟظǽم؟!!الشاهد: الكاظمین الغǽض.فهل هناك من یدخل (Ȟاظم
فما هو المعنى الذȑ قد یؤدǽه اللفظ الأعجمي إن Ȟان لفظ  طǼعا یدخلها على مضض أوغصǼا عن إرادته.

kasma !!ا؟ǽأعجم  
  فإن Ȟان ولابد من استنǼاȋ أȑ معنى قد یؤدȑ إلى الغرض المطلوب فهو معنى لا یخرج عن Ȟونه عرǽȃا.  

تلك  غǽضها جلǽا، عبر التي توضع على النار، محȞمة الإغلاق، لا تلبث أن تظهرالطبخ  فحتى قدر
الفوهة المخصصة لإخراج الفائض من الغلǽان ومن بخار الماء، وهي Ȟاظمة غضبها وغǽضها، فتسمى 

  . cocotte minute(Ȟاظمة)
الجهاز الذǽ ȑطلȘ على الكثیر من مستعملي وسائل التصوȄر في العالم، ǽعتقدون أن ذلك  cameraقُمَیرَة 

) هو من صنع وإبداع الغرȃیین دون غیرهم، وǼاعتǼارأن هذه الآلة هي اختراع  cameraاسمه لفظ (Ȟامیرة
وابتكارأوروȃي ـ حسب ما هو شائع ـ فإن أصولها ـ ǽا إخوة الكتاǼة من الǽمین إلى الǽسارـ ترجع ، إلى ذلكم 

الهیثم"، الذȞ ȑرس Ȟل حǽاته للǼحث في علم الضوء، فقد الإنسان العالم العرȃي، عالم الǼصرȄات "ابن 
ابتدع جهازا صغیرا Ȟان یدرُس من خلاله ظاهرة الضوء، وȞل ما ǽسمى الآن ǼالǼصرȄات، في محاولات 
تجرȄبǽة للاطلاع على أسرارالنور وماهیته ، فقد لجأ أثناء محاولاته تلك للقǼض على حقǽقة الضوء، إلى 

جلد، أو من أȑ شيء آخر، لا نعلمه، وȞان یتأمل من خلاله ضوء النجوم  صنع Ȟوة من ورق، أو من
والكواكب، منعȞسة على المراǽا، وأطلȘ على جهازه الذȑ صنعه أوعلى تلك الكوة لفظ (قمیرة) تصغیر 
قمر،لأنها تشǼه القمر، فسمیت من ذلك الحین قمیرة ابن الهیثم ، وǼالاستعمال المستمر لدȐ الغرȃیین 

هو لفظ فرنسي محض،  cameraیرة، فاستبدلوا حرف القاف Ǽالكاف واعتقد الناس Ǽعد ذلك أن صارت Ȟام
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بینما الحقǽقة هي أن هذا اللفظ قد تعرض لعملǽة تجنǽس قسرȑ وإدماج إجǼارȑ، ومع ذلك ǽقال أن العرǽȃة 
  متخلفة!

Ȅر الفتوغرافي Ǽالقمیرة، البث فمن ǽستطǽع الاستغناء عن هذه (القمیرة ) في العملǽات الجراحǽة الآن؟! التصو 
  التلفزǼ ȑالقمیرة، الاستشعارعن Ǽعد لسبر أغوار الأرض Ǽالقمیرة، من بإمȞانه رؤǽة مجاهیل الفضاء وأعماق 

  الǼحار والمحǽطات دون الاعتماد على هذه القمیرة العجیǼة ؟!.
مفاوضات لغوǽة! ولا اتفاقǽات من الألفاȍ التي تم الاستحواذ علیها، وتم تصدیرها دونما مقابل مادȑ ! ولا

لسانǽة! والتي ǽعتقد Ȟثیر من الناس أنها ألفاȍ أجنبǽة، ولاعلاقة لها Ǽاللغة العرǽȃة، وهي في حقǽقتها أسماء 
عرǽȃة قحة وذات فصاحة وصحة، ولا ترȃطها Ǽاللغة اللاتینǽة أوالمتفرعات عنها من إǽطالǽة وفرنسǽة 

، نجد مثالا Ǽسǽطا تتحدث  لاستعارة من العرǽȃة ووراثتها قسرا أو طوعاوإسǼانǽة، أǽة صلة، اللهم إلا صلة ا
 Ǽlaه الألسن في Ȟل آن، ولا تعیره أȑ اهتمام، (دار البلدǽة) الذǽ ȑطلȘ علیها Ǽاللغة الفرنسǽة لفظ: الأمیرȄة 

mairie .ة الأصل، مبنى ومعنىǽة فرنسǽعض أبنائنا أنها تسمǼ ظنǽ ȑذلك، في الواقع تبدو والذȞ  ولكنها
في الحقǽقة قد انحدرت من لفظ عرȃي صحǽح وهو(الإمارة أوالأمیرȄة) التي تعني مقرإصدارواتخاذ القرارات 

التنظǽمǽة المحلǽة في مختلف مجالات الحǽاة، الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، لإدارة شؤون الرعǽة 
أثناء ازدهارالدولة الإسلامǽة وفي أǽام عزها  القاطنین ضمن إقلǽم جغرافي معین. وقد ساد واستعمل هذا اللفظ

ومجدها، والتي امتدت أرجاؤها من Ǽغداد شرقا، إلى قرطǼةغرȃا، وȄبدوأن حاجة اللغة الفرنسǽة لهذه التسمǽة 
لم تكن من Ǽاب الترف اللغوȑ، أو Ǽحثا عن المزȄد من الثراء، فقد جاءت حاجتها إلى ذلك تحت ضغط 

رȄة والتقسǽمات الجغرافǽة للأقالǽم المختلفة آنذاك، فلم تجد مناصا إلا الخضوع مستحدثات التنظǽمات الإدا
لتǽار التقلید، تقلید العرب والمسلمین المتحضرȄن Ȟما هو سار ǼالنسǼة إلینا الآن ـفاتكأت على عȞاز اللغة 

  ت.العرǽȃة لتعوǽض عجزها وتغطǽة افتقارها إلى المصطلحات والمفاهǽم المستجدة في ذلك الوق
لقد حاولت اللغة الفرنسǽة أن تجد لهذا المسمى مرادفا آخر، یتلاءم ووظǽفة مقر الإقلǽم الإدارȑ المحلي، 

على (دار  hotel de villeالأمر الذȑ قد ǽمȞنها من أن تتخلص من تǼعیتها للغة العرǽȃة فأطلقت اسم: 
قد أحجموا عن   -ا في الظرف الحاليمثلن -البلدǽة) ولكن الناطقین Ǽاللغة الفرنسǽة والمنهزمین لغوǽا 

الإدارȑ  على المقر mairie  laاستعمال هذا المصطلح وصاروا ǽفضلون إطلاق مصطلح (الأمیرȄة) 
الذȑ یبدو  hotele de villeالمحلي في Ȟل معاملاتهم ومراسلاتهم الرسمǽة وغیر الرسمǽة بدلا من لفظ: 

  اǽة المرجوة.أنه لم ǽعد ǽفي Ǽالغرض المطلوب، ولم ǽحقȘ الغ
 l'héritiers de) الوارثون" 23سورة الحجر الآǽة:  (وإنا لنحن نحي ونمیت ونحن الوارثون، héritageإرث

tous "  :ةǽ10. وقوله تعالى ( أولئك هم الوارثون، سورة المؤمنون الآ" (ce sont eux les héritiers"  
واحدة شȞلا ومحتوȐ؟! ماعدا تحوȄر طفیف قد ألا تلاحظون أن الكلمتین العرǽȃة و(الفرنسǽة) هما Ȟلمة 
  اعترȐ اللفظ لضرورة قواعد النحو والصرف الفرنسیین؟!

   hériter les héritiers(ورث یرث إرثا ومیراثا ووارث وموروث 
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ألǽست هذه لغة عرǽȃة قحة وفصǽحة وǼشهادة القرآن الكرȄم،( بلسان عرȃي مبین) سورة الشعراء، الآǽة 
  Ǽأحرف فرنسǽة؟! أم أن اللغة الفرنسǽة هي أقدم من لغة العرب؟!!.، تقرأ وتكتب 195

تأملوا هذه الفرنسǽة الفصǽحة، لقد جاءت من لفظ (سȞر) أȑ: أغلȘ وسد، أSecrétaire  ȑأمین السر 
حال دون ظهور الشيء، أوما ǽسوء من جراء ظهوره، أو Ȟتم ما لا ینǼغي إبرازه، أو سȞر غاب وعǽه 

( تم ترȞیب مفردة Ȟر Ǽمعنى Ȟتم وحجب ما ǽعلمه وأǼقاه سرا مȞتوما، ومنها وحجب عقله  وȞذلك س
   secrétaireسȞرȄتیر) أȞ ȑاتم السر، وأمینه 

، بل أخذته من اللغة العرǽȃة Ǽقضه  نجد أن اللغة الفرنسǽة قد استنǼطت اللفظ وسلخته وفرنسته عنوة ،وهȞذا
" الذȑ جاءت  rassuranteأȑ الأمن"  secrète ،sécuritéوقضǽضه. واستفادت Ȟثیرا من هذا اللفظ:

 ȑلمة سرȞ ضاǽمنه أsecret تور المرحوم بإذن الله الفیلسوفȞمقتطف من محاضرة للأستاذ الد )' (
 المغرȃي محمد عزȄز الحǼابي).

 معجم الكلمات الفرنسǻة من أصل عرȁيفي ȞتاǼه Ǽعنوان " "صالح قرمǻش"وقد تناول الكاتب   
»  es mots francais d’origine arabedictionnaire d «)1( 

1-Dictionnaire des mots francais d’origine arabe -Préface d’Assia Djebar –de l’Académie francaise – Editions du Seuil Mai 
2007. 

: الحلفاء عدید المفردات العرǽȃة التي عرفتها القوامǽس الفرنسǽة: ومنها نذȞر على سبیل المثال لا الحصر
alfa  الغارةlgarade   الغولalgol الخوارزمalgorithme   حرǺأمیر الamiral العضادةalidade  
فن  artichaut خرشوف   antimoineإثمد luth العود  almée العالمة  almanachالمناخ

 السمت   avarieعوار assissins حشاشون  arsenalدار الصناعة  arabesqueالزخرفة العرȁي
azimut لازورد azur  ةȜبر baraka  بورق borax  قفطانcafetan  قائدcaid   قالبcalibre 

    magasin-magazineمخزن   maboulمهبول
    

  اللغة الألمانǻة -5.7.1
الثقافات وتلاقحها. في  بدلا من الحدیث عن "صدام الحضارات" فضّل الǼاحث أونغر الǼحث عن تفاعل

الطرȘȄ الذȑ سلكته الكلمات العرǽȃة حتى وصلت  في اللغة الألمانǽة ǽشرح أونغر ȞتاǼه عن الكلمات العرǽȃة
 .غوته في شȞلها الحالي إلى لغة

الكلمات العرǻȁة في -السȜـر  من الجبر حتىفي ȞتاǼة الجدید"   "أندرȂاس أونغر "ǽشیر الǼاحث الألماني 
اللغة الأكثر تأثیراً في الألمانǽة من بین جمǽع  العرǽȃة هي الذȑ صدر حدیثا، إلى أن اللغة اللغة الألمانǻة"

ولǽس الأمر محض صدفة، فمعظم الكلمات العرǽȃة وصلت إلى أوروǼا في القرون  .اللغات غیر الأوروǽȃة
بزوغها، اتسمت  عندما Ȟانت الحضارة العرǽȃة الإسلامǽة مرȞز إشعاع ثقافي في العالم Ȟله. فمنذ الوسطى

عنها ودمجها في الثقافة الإسلامǽة  اح تجاه الثقافات الأخرǼ ،Ȑاستǽعابها والأخذالحضارة العرǽȃة Ǽالانفت
الإغرȄقǽة الهیلینǽة والفارسǽة. ومع ازدهار التجارة مع الصین  الجدیدة. واستوعب العرب إنجازات الحضارتین
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د. أدرك العرب العرب على منتجات تلك المناطȘ ودخلت Ǽعض Ȟلماتها إلى لغة الضا والهند وإفرȄقǽا تعرف
أساساً لعلوم جدیدة  أهمǽة الترجمة عن اللغات الأخرȐ لاسǽما الیونانǽة، فنقلوا نصوصاً مرȞزȄة Ȟانت القدماء

الخوارزمي لأول مرة في ȞتاǼه الشهیر  أخذها العالم لاحقاً عن العرب مثل علم "الجبر" الذȑ تحدث عنه
قح الثقافي في أفضل معانǽه، أخذ العرب Ȟلمات أعجمǽة التلا "المختار في حساب الجبر والمقابلة" عبر هذا

  .الكلمات فǽما Ǽعد إلى اللغات الأوروǽȃة ǼاعتǼارها Ȟلمات عرǽȃة وعرȃوها. ثم دخلت هذه
  اللغة الیونانǻة -6.7.1

وفیها في اللغة الیونانǽة (الإغرȄقǽة) العدید من هذه المفردات التي تشیر إلى انتماء اللغتین إلى أصل واحد، 
أǽضا ما یدل على أن أصل تسمǽة هذه اللغة الاغرȄقǽة عرȃيُ أǽضا، ناهǽك عن Ȟل ما یتعلǼ Șالنفس 
 (ȘȄالإغر) لمات إنما تدل أن هذه المفردات هي في أصل هذه اللغة وإذا أراد الیونانیینȞ ة منǽالإنسان

عن إیجاد بدیل عن المفردات  تطهیر لغتهم من المفردات الأجنبǽة (الغرǼȄة عنها) سیجدون أنهم عاجزون 
  محمد رشید ناصر ذوق: بین اللغة العرǽȃة و لغة الإغرȘȄ، موقع دیوان العرب.  -1  .)1(العرǽȃة

  http://www.diwanalarab.comراǼط الموضوع :  

للمزȄد راجع، محمد رشید  -2 : )2(وهناك عدد Ȟبیر من الكلمات الیونانǽة أصلها عرǽȃة ، ومن أمثلة هذه الكلمات
  .http://www.atida.org/makalراǼط الموضوع :  –ناصر، بین اللغة العرǽȃة ولغة الاغرȘȄ، جمعǽة الترجمة العرǽȃة وحوار الثقافات 

 KOUMACI وقماش KHAZIRI وحاضر KHANDZARI وخنجر KHAPSI حǼسDOUNIAS لدنǽاا
  .KANON وقانون 

  اللغة الفارسǻة  - 8.7.1
Ǽعد مقتل یزدجر الثالث في وقعة نهاوند التي سمیت ǽلادȑ م 651جرȑ ه 30دخل العرب Ǽلاد فارس سنة 

وǼانتشار .فتح الفتوح. وقد انتشر الإسلام في رȃوع إیران انتشاراً سرȄعاً وأسلم Ȟثیر من الفرس في مدة وجیزة 
ي أنحاء إیران وأصǼحت اللغة البهلوǽة وخطها مهجورȄن لأن البهلوǽة ارتǼطت في انتشرت العرǽȃة ف الإسلام

أذهان الفرس المسلمین Ǽالدǽانة الزرادشتǽة فنفروا منها، Ȟما أن الكتاǼة البهلوǽة لم تكن شائعة بین الفرس بل 
واستعمال Ȟانت محصورة في طǼقة خاصة منهم هي طǼقة الكتاب ، وهذا العامل سهل على الفرس هجرها 

العرǽȃة الجدیدة. وقد مرت العلاقات اللغوǽة ومسار التأثیر المتǼادل بین اللغتین العرǽȃة والفارسǽة  الكتاǼة
Ǽمراحل عدیدة، وحالات مختلفة من التطور والتكامل، نتج عن ذلك تراث إنساني خصب وزاخر Ǽالحیوǽّة 

لفاظاً، وجملاً، وخǽالاً وتعبیراً. وتكتب اللغة والعطاء، Ǽعد أن سرȐ التأثیر في مختلف مناحي اللغتین: أ
الفارسǽة Ǽالحرف العرȃي، وقد اهتم الفرس بهذا الخط Ǽعد أن صارت تكتب Ǽه لغتهم، وابتكروا أنواعاً جدیدة 
من الخطوȋ العرǽȃة وقد Ȟان لدراسة اللغة العرǽȃة وأدبها شأن عظǽم في إیران منذ العصور الأولى للإسلام 

دین ولغة الدولة. وȞانت اللغة العرǽȃة تُدرَّس في مختلف المستوǽات من الكُتَّاب إلى المدارس لكونها لغة ال
العلǽا وȞان یهتم بها طلǼة علوم الدین المرشحون للمناصب الحȞومǽة من الكُتاب والعمال وȞان الكُتاب في 

  الغالب على جانب Ȟبیر من الثقافة الأدبǽة العرǽȃة Ǽمقتضي مهنتهم. 
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یب أن الفارسǽة احتوت على Ȟثیر من الألفاȍ العرǽȃة، فمن الǼاحثین من أحصى عدد المفردات والعج
إن في الصفحة الأولى من (تارȄخ البیهقي) «العرǽȃة في Ǽعض نصوص Ȟتب التراث الفارسي، فقال: 

ة استخدم الكاتب مئة وخمساً من الكلمات العرǽȃة، من مئتین وستة وخمسین Ȟلمة فارسǽة في الصفح
» قابوسنامه«أن مؤلف Ȟتاب » اللغة الفارسǽة«وȄرȐ الدȞتور محمد نور عبد المنعم في ȞتاǼه ». الواحدة

أورد: ثمانǽةعشر Ȟلمة من مئة وعشرȄن Ȟلمة فارسǽة. ومنهم من أحصى اثنین وأرȃعین Ȟلمة عرǽȃة في 
اȍ العرǽȃة في الفارسǽة نص واحد، في إحدȐ خُطب شاه إیران من مئة وعشرȄن Ȟلمة فارسǽة. وȞثرة الألف

شيء مُلاحظ في النصوص القدǽمة والحدیثة على حد سواء Ǽصورة متفاوتة. Ȟما أن هذه الألفاȍ منها ما دلّ 
على معنى جدید، لم Ȟǽن في العرǽȃة، أو منها ما استخدِم Ǽمعناه في العرǽȃة.وفي الإمȞان متاǼعة هذه 

راجع صلاح حسن رشید: التلاقح الحضارȑ بین العرب  - 1. )1(امتداد القرون الألفاȍ العرǽȃة في تزایدها في الفارسǽة على 
 .ȑرȄة، موقع الراصد التنوǽوالشعوب الإسلامhttp://www.ifidonline.com  

إن اللغة الفارسǽة الجدیدة وإن أصǼحت لغة الفرس القومǽة إلا أنها مع ذلك عاشت مع العرǽȃة جنǼاً إلى 
وقد أثرت Ȟل منهما في الأخرȐ وتفاعلت معها، وقد أدت هذه العلاقات جنب في تآلف وتعاون وتفاعل 

الواسعة بین العرب والفرس إلى انتشار لغتیهما وتǼادل التأثیر فǽما بینهم. وȞان احتواء الفارسǽة على العدید 
Ȟ ةǽȃثیراً من قواعد الصرف والنحو العرȞ ة قد جعل الفرس یلتزمونǽȃي من المفردات والمصطلحات العر

ǽفهموا أصول تلك المفردات واشتقاقاتها، وتقوم قواعد العروض والǼلاغة وǼحور الشعر الفارسي على الأوزان 
وǼحور الشعر نفسها، Ȟما أن الǼلاغة ومصطلحاتها مأخوذة من مثǽلاتها العرǽȃة وهذا ما یؤȞد قوة اللغة 

ور الدین عبد المنعم: معجم الألفاȍ العرǽȃة في اللغة الفارسǽة، جامعة الإمام راجع، محمد ن - 2 .)2(العرǽȃة وقوة تأثیرها، وقدرتها على التعبیر

  http://www.alukah.netراǼط الموضوع:  .2005محمد بن سعود الإسلامǽة، 

  اللغة الألǺانǻة -9.7.1
الألǼانǽة غنǽة Ǽالمفردات العرǽȃة نتیجة للظروف Ǽالمقارنة مع اللغات الأوروǽȃة المجاورة، تُعتبر اللغة 

التارȄخǽة التي رȃطت ألǼانǽا الألǼان خلال القرون الستة الأخیرة Ǽالشرق والإسلام. فقد امتد الحȞم العثماني 
الألǼانǽة تعود إلى الرȃع الأخیر للقرن  -في ألǼانǽا منذ مطلع القرن الخامس عشر، مع أن الصلات العثمانǽة

عشر، وانتشر الإسلام ǼالتدرȄج وسط الألǼان حتى أصǼح ǽمثل دین الغالبǽة في القرن الساǼع عشر. الراǼع 
ونتیجة لما ǽمȞن تسمیته بـ"تشرّق" الثقافة الألǼانǽة، دخلت المفردات العرǽȃة (Ǽالإضافة إلى المفردات الترǽȞة 

  یئة بهذه المفردات.والفارسǽة) وزادت زȄادة Ȟبیرة حتى أصǼحت النصوص الأدبǽة أǽضاً مل
ومع تطور الدراسات الألǼانǽة أخذ Ǽعض العلماء في الاهتمام بهذه المفردات ونشر الدراسات حولها من 

و أ.  A. Desinckajaو أ. دسنȞǽاǽا  A .Xhuvaniأ. جوفاني  F. Miklosichأمثال ف. مȞǽلوستǽش 
 ȑوستالارȞA. Kostalari  ول. مولاكوL. Mulako ة في اللغة  -1 .)1(وغیرهمǽȃالمفردات العر :ȋراجع محمد م. الأرناؤو

  http://www.alukah.netالألǼانǽة ، موقع صوت العرǽȃة. راǼط الموضوع : 

  اللغة المالطǻة  -10.7.1
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 Maltiانتقلت إلى جزȄرة مالطة عبر التارȄخ عدة لغات من أقدمها الفینǽقǽة وآخرها العرǽȃة، واللغة المالطǽة 
مǽة الوحیدة التي تعتبر لغة رسمǽة في الاتحاد الأوروȃي. والمالطǽة مشتقة من العرǽȃة هي اللغة السا

الصقلǽة (اللهجة العرǽȃة التي انشقت عن اللغة العرǽȃة وتطورت في مالطا وصقلǽة وجنوب إǽطالǽا في الفترة 
 الدارة من اللغة العرǽȃة: الزمنǽة ما بین القرن التاسع والراǼع عشر المǽلادیین. ومن أمثلة الكلمات المشتق

id-dar- لنارا in-nar-یفْ إنتيȜ یف حالك أوȜ یف أنتَ أوȜ Kif inti - طیب Tajjeb  متىMeta 
  .hl-Ingliz Titkellemهل تتكلم الإنجلیزȂة -

وȜت الشغل عینك * ینك صاحǻة تجیب الحوت من Ȝعر البرمةعوȜت المنجا ومن أمثلتهم الشعر التالي: 
  تطǺش Ȝـیف للعمى.ساهǻة تمشي 

عینك صاحǽة تأتي ǼالسمȞة من قعر البرمة،  -أȑ الأكل Ǽالفرنسǽة  Manger - ومعناها (وقت المنجا 
الدولة الأوروǽȃة التي هي عینك ساهǽة تمشي تطǼش Ȟالأعمى). ولذلك ǽمȞن القول أن مالطة  ووقت الشغل

  تتحدث العرǽȃة.
   عرǻȁة :إستعارة اللغة الإنجلیزȂة لمفردات  10.7.1

وǼما أن الأفȞار والمفاهǽم تتخذ  ،تحفل لغات أورǽȃة Ȟثیرة ȞǼلمات وعǼارات استعارتها من لغتنا العرǽȃة 
ن الدین الثقافي الذȑ یدین Ǽه الغرȃیون للحضارة العرǽȃة الإسلامǽة ینعȞس في إف ،شȞلها في صورة Ȟلمات

الكلمات المستعارة من اللغة العرǽȃة والتي ǽستخدمها المثقفون والمتعلمون من الغرȃیین في لغاتهم حتى یومنا 
لمات هذا ونضرب مثلا لفضل اللغة العرǽȃة في هذا المجال Ǽاللغة الانجلیزȄة فنستعرض Ǽعض الك

الانجلیزȄة ذات الأصل العرȃي وǼصفة خاصة تلك الكلمات التي تتناول الإسلام وتشهد شاهدة من أهل اللغة 
الانجلیزȄة على مدȐ تأثیر اللغة العرǽȃة في اللغة الانجلیزȄة وتقول الǼاحثة [میرȑ سیرجینتسون] (من اللغة 

لمستعارة من الشرق. فمن هذه الكلمات، نذȞر العرǽȃة استعارت اللغة الانجلیزȄة أكبر عدد من الكلمات ا
 muezzin -شیخ  sheikh -سلطان  sultanمملوك   mamelukeعلى سبیل المثال لا الحصر : 

 - خرشوف  artichoke - التعرȄفة الجمرǽȞة tarrif -قیراcarat ȋ -قاضِ  cadi - مُفْتٍ  mufti - مؤذن
tamarind ȑتمر هند-  alcohol  الكحول- carob  خروبsash  أوshash شاش- saker صقر- 

roc طائر الرُّخ-  giraffe زرافة-(ونȃالمستعر)Mozarabs  -guess  (ّجس) خمن، وأصلها من الفعل
  Castle - م1715مأخوذة من Ȟلمة (الحوش) العرǽȃة وقد دخلت لغتهم في سنة   House-العرȃي

Ǽالعرǽȃة، والفرنسوȄن  من الجرة Alcazar -  Jar–القصر، وȄنطقها الفرنسیون مع أل التعرȄف فǽقولون 
قطع واللفظ واضح الصلة مع  - Cut دون  أسفل، مأخوذة من الكلمة العرǽȃة ǽ Jarre - Downقولون 

 - من Ȟلمة ذیل العرǽȃة = Tail -العرǽȃة الشمعة. من القندیل = Candel  .الإنجلیزȄة التحرȄف Ǽما یناسب
Guide =  لمة القائدȞ ة دلیل.... منǽȃالعر- Cotton = (قطن) واضحة جدا أنها- Lemon ،مونǽل 

  - القهوه - Cheque . وغیرها Ȟثیر مثل : صك 1400دخلت الانجلیزȄة سنة  وهذه ȞساǼقتها وقد
Coffe -  الصفرCipher -   ȑقرمز Crimson - قطن   Cotton -  الأكسیر Elixir -  ترجمان 
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Dragoman - زرافه   Giraff-غزال Gazelle  - اسمینǽJasmine -  جرهJar -   مونǽل - Lemon 
صندل  -  Mummy - مومǽا - Musk  - مسك  -Magazine  مجله   -  Maquerade مسخره-

  -  طلسم - Sugar  سȞر -  Sashشاش  ٍ - Sesam  سمسم -Saffron زعفران  - Sardal  خشب
Talisman -  شروب -  Surp - تمر  -طنبور  ȑهند Tamarind -   طاس-  Tass -  فهȄتعر  

Tariff  -  صǽقمCamise - عطار- Attar  -   فهǽل Loofa. ةǽالإسلام ȍعا -أما الألفاǽست جمǽل
  التي دخلت إلى اللغة الانجلیزȄة فهي: -Ǽطبǽعة الحال

 Alcoran   ع عشرǼة في القرن الراǽاللغة الفرنس ȘȄة عن طرȄالقرآن، وقد دخلت هذه الكلمة اللغة الإنجلیز
  م). ȑ1366 (سنة المǽلاد

 Allah  سنة) ȑلادǽة القرن الثامن عشر المǽة في بداȄالله، وقد بدأ استخدام لفظ الجلالة في اللغة الإنجلیز
  ).Alhaم وǼشȞل هجائي مختلف هو  1702

 Bismillah ،سم اللهǼ  سنة)ȑلادǽة في القرن التاسع عشر المȄدأ استخدامها في اللغة الإنجلیزȃم). 1813و  
 Caliph  ةȄة، ثم انتقلت إلى الإنجلیزǽطة ثم الفرنسǽة الوسǽاللاتین ȘȄة عن طرȄفة، ودخلت الإنجلیزǽخل

. وقد بدأ استخدام هذه الكلمة في الإنجلیزȄة في أواخر القرن الراǼع califfe  ،calipeالوسǽطة فȞانت فیها 
  م). 1393عشر المǽلادȑ (سنة 

 Hadj دأ استخدامها في اللȃسنة الحج ، و) ȑلادǽة في أوائل القرن الثامن عشر المȄم)،  1704غة الإنجلیز
  واستعیرت من العرǽȃة مǼاشرة.

 Hadji  أوhajji  سنة) ȑلادǽدأ استخدامها في أواخر القرن السادس عشر المȃ1585الحاج، و  ȑم)، أ
ارة مǼاشرة من ؛ الحج، بنحو قرن من الزمان، وهي أǽضا من الكلمات المستعhadjقبل استخدام Ȟلمة 

  العرǽȃة.
 Hegira  أوhejira  طة في أواخر القرن السادسǽة الوسǽاللاتین ȘȄة عن طرȄالهجرة، ودخلت الإنجلیز

  م). 1590عشر المǽلادȑ (سنة 
بهذین الهجائین ǼاعتǼارهما الشȞلین الأكثر صحة للكلمة،  hijrahأو  Ȟhijraما یورد معجم أكسفورد Ȟلمة 

  م). 1839ن العرǽȃة في القرن التاسع عشر المǽلادȑ (سنة والمأخوذین مǼاشرة م
 Imam  أوImaun  سنة) ȑلادǽع عشر المǼة القرن الساǽاشرة في بداǼة مǽȃإمام، وهي مستعارة من العر

  م). 1613
 Islam  سنة) ȑلادǽاشرة في أوائل القرن التاسع عشر المǼة مǽȃم). 1818الإسلام، من العر  
 Jihad  أوJehad سنة الجه) ȑلادǽاشرة في القرن التاسع عشر المǼة مǽȃم). 1869اد، من العر  
 Kiblah  سنة) ȑلادǽة القرن الثامن عشر المǽاشرة، في بداǼة مǽȃم). 1704القِبْلَة، من العر  
 Koran ،سنة  القرآن) ȑلادǽع عشر المǼاشرة في القرن الساǼة مǽȃ10م)([1625من العر.([  
 Mecca  ةǽȃة، من العرȞسنة م) ȑلادǽاشرة في القرن التاسع عشر المǼمعناها  1850مǼ م)، ولكن



51 
 

  المجازȑ وهو أȑ مȞان ǽعتبره الإنسان مقدساً إلى أقصى درجة أو تكون أمنǽة حǽاته أن یزوره.
هو الاسم الذǽ ȑمثل الكلمة العرǽȃة ، مȞة ، والذǽ ȑطلȘ على مسقط  Meccaوǽضیف معجم أكسفورد أن 

  ǽه الصلاة والسلام.رأس سیدنا محمد عل
 Minaret  سنة) ȑلادǽع عشر المǼة في أواخر القرن الساǽȃم) إما 1682مئذنة، وهي مشتقة من العر

. وأساس هذه الكلمة هو Ȟلمة "منارات" أو "منارة"، والتي Ȟانت في minarerمǼاشرة أو عن طرȘȄ الفرنسǽة 
م اتسع المعنى Ǽحیث أصǼح ǽطلȘ على Ȟل بناء الأصل تعني المȞان المرتفع یوضع علǽه النور للاهتداء، ث

  مرتفع ولو لم Ȟǽن علǽه نور.
Mohammedan  بإضافة اللاحقة ، (ه وسلمǽة إلى رسول الله صلى الله علǼنس) ȑمحمد–an  التي تكون)

صفات من Ǽعض الأسماء) إلى اسم الرسول. وقد دخلت الإنجلیزȄة من العرǽȃة مǼاشرة في أواخر القرن 
"محمد" نفسها فیُرجعها معجم أكسفورد إلى  Mohammedم). أما Ȟلمة 1681الساǼع عشر المǽلادȑ (سنة 

  م.1615عام 
 Moharram  ة، وقد انتقلتǽȃع شهر المحرم، أول الشهور العرǼاشرة في أوائل القرن الساǼة مǽȃمن العر

  م). 1615عشر المǽلادȑ (سنة 
 Moslem  أوMuslim سنة)ȑلادǽع عشر المǼاشرة في بواكیر القرن الساǼة مǽȃم). 1615المسلم، من العر  
 Mosque  ȑلادǽة في أول القرن الخامس عشر المȄة ثم الإنجلیزǽة، ثم الفرنسǽطالǽالإ ȘȄمسجد، عن طر

  م). 1400(سنة 
، مسجد "المستعارة من العرǽȃة مǼاشرة دون أȑ تغییر Ȟmasjidما نجد أǽضا في اللغة الإنجلیزȄة Ȟلمة  

  م). 1845حوالي منتصف القرن التاسع عشر المǽلادȑ (سنة 
 Muessin  سنة) ȑلادǽاشرة في أواخر القرن السادس عشر المǼة مǽȃم). 1585مؤذن، من العر  
 Mufti لسنة مُفْتٍ، من ا) ȑلادǽاشرة في وقت متأخر من القرن السادس عشر المǼة مǽȃم). 1586لعر  
 Mussulman  ةǽلمة "مسلم" الفارسȞ ة "مسلمان" (وهي أساساً صفة منǽالكلمة الفارس ȘȄمسلم، عن طر

) ȑلادǽة في القرن السادس عشر المȄة). دخلت الإنجلیزǽȃارها  1583-1563المأخوذة عن العرǼاعتǼ (م
  ، وفي القرن الساǼع عشر ǼاعتǼارها صفة.اسما

 Ramadan  ع عشر (سنةǼة القرن الساǽاشرة في بداǼضا استعارة مǽم). 1601شهر رمضان، وهي أ  
 Shia  "عيǽة لمعنى "شǼالنسǼ ع عشرǼاشرة في القرن الساǼة مǽȃعي (اسماً وصفة)، من العرǽعة، أو شǽالش

م ǼاعتǼارها صفة). وهذه الكلمة، طǼقاً لمعجم أكسفورد، نادرة  1698م ǼاعتǼارها اسماً، وسنة  1626(سنة 
  الاستخدام في الإنجلیزȄة Ǽمعنى مذهب الشǽعة.

 Shiite  ةǽȃة من العرȄقول معجم أكسفورد أنه یبدو أن هذه الكلمة دخلت الإنجلیزǽعي (اسماً وصفة). وǽش
  م). 1728مǼاشرة حوالي الثلث الأول من القرن الثامن عشر المǽلادȑ (سنة 

 Sufi ȑلادǽع عشر المǼاشرة في حوالي منتصف القرن الساǼة مǽȃالصوفي أو المتصوف، من العر  
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  م). 1653(سنة 
 Sunna ،نَّة   م). 1687من العرǽȃة مǼاشرة في أواخر القرن الساǼع عشر المǽلادȑ (سنة  السُّ
 Sunni اشرة في حوالي الثالث الأول من القǼة مǽȃنِّي، من العر   ن الساǼع عشر المǽلادȑر السُّ

  م).1626(سنة 
 Sunnite  سنة) ȑلادǽنِّي أو سُنِّي (اسما وصفه)، في أوائل القرن الثامن عشر الم   م). 1718السُّ
 Sura  سنة) ȑلادǽع عشر المǼاشرة في أوائل القرن الساǼة مǽȃم).1615سورة، من العر  
 Ulema العلماء  

 Wahhab وهاب/الوهاب.  
محمود  عبد العزȄز -حماة سورȄا  -مؤسسة الوحدة للصحافة والطǼاعة والنشر –الفداء جرȄدةوقد جاء عن 
 ،المعجم أن اللغة العرǽȃة متینة ودقǽقة وثرȄة –اللغة العرǽȃة في اللغة الإنȞلیزȄة  عن أثر - خلیل الثقافة

ات العرǽȃة إلى لغات من المفرد دخلت ،فحین انتشرت اللغة العرǽȃة ǼطرȘȄ الفتوحات والعلاقات التجارȄة
وتتجلى تلك ، وملاءمتها لثقافات الشعوب الأخرȐ  وهذا دلیل على حیوǽة اللغة العرǽȃة ،احتك العرب بهم

لكننا في  ،المستشرقون بترجمة الكتب العلمǽة والاجتماعǽة إلى لغاتهم حین قام ،المثاقفة في حقل الترجمة
 . غة العرǽȃة في اللغة الإنȞلیزȄةالقصیرة سنقف عند ملامح أثر الل هذه الوقفة

 وȃهذا (Algebra) عدیدة مثل Ȟلمة (الجبر) وجدت طرȄقها إلى اللغة الإنȞلیزȄة فغدت فهناك Ȟلمات
بـ "أل" التعرȄف  (Alcohol) احتفظت بـ "أل" التعرȄف العرǽȃة واكتسبت وزناً انȞلیزȄاً واحتفظت Ȟلمة الكحول

فالواو غدت واواً  ،لفظاً ووزناً انȞلیزȄین مختلفین اكتسبت (Algebra) إلاّ أنها على غرار Ȟلمة ،العرǽȃة
  الكلمة العرǽȃة. خلافاً للواو الكاملة في ،قصیرة

من  والمشتقة من Ȟلمة "الكǽمǽاء" العرǽȃة، والتي جاءت (Alchemy) التعرȄف العرǽȃة في Ȟلمة ل)اوتظهر (
ذاته Ȟلمة "القصر"  ǽȃة أداة التعرȄف "أل " ونحت النحوواكتسبت من العر  " chemeia " الكلمة الیونانǽة

إلاّ أنها اكتسبت لفظ حرف الزاȑ  ل التعرȄف)=)،افاحتفظت بـ ( ،العرǽȃة حین دخلت اللغة الإنȞلیزȄة
  ."Alcazar " الإنȞلیزȄة نظراً لصعوǼة نطȘ حرف الصاد في اللغة ،العرȃي

 ،سǼقتها ǽȃة ولجت المعاجم الإنȞلیزȄة بـ (أل) التعرȄف التيالأنظار هنا أن هذه الكلمات العر  إن ما یلفت
الآخرȄن تمییزها وتحدید  ولو دخلت إلى اللغات الإنȞلیزȄة (والأخرȐ) مجردة عن (أل) التعرȄف لصعب على

  أصولها الإیتمولوجǽة.
دة" ودخلت Ȟلمة لفظها في  لفظ لصعوǼةإلاَّ أن الحاء لا ت، فلاح " اللغة الإنȞلیزȄة واحتفظت Ǽاللام المشدَّ

 "fellaheen "و "felhain" :" ونلحظ هنا أن هذه الكلمة دخلت أǽضاً Ǽصǽغة الجمع " "فلاحین ،الإنȞلیزȄة
  (فلاحون). ولم ترد في حالة الرفع ،أȑ أنها وردت في حالتي النصب والجر

  "الجمع "فدائیینودخلت Ǽصǽغتها في حالة  "fedaee " " فدائي" العرǽȃة Ȟلمة ذاته ونهجت النهج
"fedayeen"  .غة النصب والجرǽفي ص ȑأ  
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 فȞلمة "خلǽفه" وصلت ؛"أل" التعرȄف منأن نؤȞد أن Ǽعض الكلمات العرǽȃة دخلت مجردة  ومن المهم هنا
الكلمة الإنȞلیزȄة  أتت هاتان الكلمتان من. وقد calif""و "calph" يإلى اللغة الإنȞلیزȄة فرسمت على هیئت

وظهرت التاء (التاء المرȃوطة)  "calife" والتي أتت بدورها من الكلمة الفرنسǽة الوسǽطة "calipfe" الوسǽطة
التي  "sultanate" شأنها شأن Ȟلمة السلطنه "caliphate" في Ȟلمة "خلافه" في اللغة الإنȞلیزȄة Ȟلمة

   اللغة العرǽȃة. في "sultan" جاءت من Ȟلمة
  لمات العرǽȃة إلى الانجلیزȄة، نسوق الأمثلة الآتǽة:   ومن النماذج الأخرȐ لاتنتقال الك

)home(حوم) يȃمن الأصل العر ( (ارهمǽحمى القوم=د) ارǽوجمعها حما وهي الد.  
)house(ةǽة والحوزة الدینǽمثلا الحوزة العلم)ي(حوزة)وهي الدارȃمن الجذر العر (.  
)walk(Șول) يȃوهو الاستمرار في المشي ) من الجذر العر.  
 )ripe أضحت مهیئة ȑح جاهزا ورابت الفتاة أǼأص ȑراب اللبن أ)(ح جاهزاǼراب=أص) يȃمن الجذر العر(

  .)من الجذر العرȃي(وعȞة)weakللزواج)  (
)ill(علة) يȃمن الأصل العر (.  
)easier) يȃسر= أ) من الجذر العرǽسهل)أ.  
 )queenةǽن وهو مؤنث قان في اللغة الاكادȄي (قوȃالملك)) من الجذر العر=.  
)socity( (ان واحدȞالسوق علي المجتمع وهو التجمع في م Șطلǽ انȞ ماǽسوق وقد) يȃمن الجذر العر.  
)stance( (استأنس) يȃمن الجذر العر.  
)amour ة أمور =شوؤنǽȃمن الكلمة العر (.  
)payالوعدǼ الدین والفاءǼ ي (فيء) وهو الفاءȃمن الجذر العر (.  
)shame)يȃوالعار)) من الاصل العر ȑسخام وهو الخز.  
)chop)لمةȞ ي (شف=قطع)ولكني اجد انȃمن الجذر العر (shaveة الصوت والمعنيǽاقرب من ناح (.   
)meanةǽي( معني وفي الاتینȃمن الأصل العر (mena(.  
)main ي (معین وهو جوهرȃالشيء) من الأصل العر(.  
)clamp(لاب وهو الخطافȞ) يȃمن الأصل العر (.  
)aide,aid(م ید العونǽأید وهو المساعدة وتقد) يȃمن الجذر العر (.  
)slope =ي (زلف ومنه زلفيȃالمنحدرة) الأرض) من الجذر العر.  
 ) ȑوخذ على سبیل المثال الفعل الانجلیزCut ومعناه (قطع)، وقد تستغرب إذا قلنا لك إن هذا اللفظ من (

طع) ولأنه لا یوجد في الإنجلیزȄة قاف ولا طاء أصل عرȃي فــ (Ȟت) أصلها في العرǽȃة (قطَ) Ǽمعنى (ق
  أبدلتا ȞǼاف وتاء.

 ȐمنأǼ انتȞ ةǽطانȄة فیها لأن الجزر البرǽȃعیدة عن تأثیر العرǼ انتȞ ةȄعض أنّ اللغة الإنجلیزǼظن الǽ وقد
عن موجة الفتح العرȃي الإسلامي لجنوب أوروǼا، وحوض الǼحر المتوسط، ولكن الفتح العلمي العرȃي لم 
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رك مȞانا في أوروǼا دون أن یبلغه. وهȞذا وجدنا في الإنجلیزȄة قدرا Ȟبیرا من الكلمات ذات الأصول یت
  العرǽȃة ǽصل بها Ǽعض الǼاحثین إلى Ǽضع مئات، دخلت إلى الإنجلیزȄة مǼاشرة أو Ǽالواسطة.

ة المعجم الإنجلیزȑ من العرAlkali ،algorithm ،alembic ،almanac ǽȃوقد دخلت Ȟلمات مثل 
مشتقة من القلي، التي تورد  alkaliوǽلاحظ فیها جمǽعاً وجود "ال" التعرȄف العرǽȃة فیها. وهȞذا فإن 

 .المعاجم معناها على أنه "رماد نǼات الحرض" (وهو جنس نǼاتات تستخرج منه Ȟرȃونات الصودا التجارȄة)
  فمأخوذة من Ȟلمة الإنبیȘ وهو جهاز التقطیر. alembicأما Ȟلمة 
الإسلامǽة في أوجها في العصور الوسطى، وظلت اللغة العرǽȃة لخمسمئة عام أو -لحضارة العرǽȃةوȞانت ا

ما یناهز ذلك لغة المعرفة والثقافة والتقدم الفȞرȑ. وتمت ترجمة معظم المؤلفات الإغرȄقǽة الكلاسǽȞǽة 
Ș العلماء العرب في مجالات العلمǽة والفلسفǽة إلى العرǽȃة في القرن التاسع. وانطلاقاً من هذا الأساس، حق

الدراسات الثقافǽة أو الإنسانǽة والعلوم والطب والرȄاضǽات تقدماً Ȟبیراً في المعرفة تم نقله Ǽعد ذلك إلى 
  أوروǼا الغرǽȃة عن طرȘȄ الجامعات الإسلامǽة في إسǼانǽا. 

وȞان تعلم اللغة العرǽȃة شائعاً على نطاق واسع في إنجلترا العصور الوسطى من القرن الحادȑ عشر حتى 
الذȞ ȑان آنذاك  Bath Abelard ofأبǻلارد من Ǻاث القرن الثالث عشر، بل وحتى Ǽعد ذلك. وقد قام 

من أهم أهل العلم والمعرفة في أوروǼا، بترجمة جداول الخوارزمي الفلكǽة من العرǽȃة إلى اللاتینǽة في أوائل 
 algebraالقرن الثاني عشر، ودخل تعبیران مألوفان في الرȄاضǽات اللغة الإنجلیزȄة بهذه الطرȄقة: 

اسم الخوارزمي نفسه، في حین أن ألجبرا مأخوذة  " مناللوغارȂثم" ألغورȂثم. واشتقت Ȟلمة algorithmو
التي تعني إعادة وصل الأجزاء المȞسورة، وهي Ȟلمة وردت في أحد مؤلفات الخوارزمي،  الجبرمن Ȟلمة 

حساب الجبر والمقابلة. Ȟما تستخدم Ȟلمتا الجبر العرǽȃة وألجبرا الإنجلیزȄة Ǽمعنى معالجة العظام المȞسورة 
تجبیر العظام المȞسورة، وȄورد معجم أوȞسفورد إنجلش دȞǽشنرȑ، الذȑ یورد المعاني Ǽالجراحة وتقوǽم أو 

متسلسلة حسب استخدامها تارȄخǽا، معنى معالجة الكسور Ǽالجراحة Ȟمعنى أول مستشهداً Ǽما ورد في العام 
  بیرها.من أن: "هذه الكلمة العرǽȃة تستخدم لتشیر إلى Ȟسور العظام، وهلم جرا، وأǽضاً إلى تج 1565
(الطلسم) هما في الأصل Ȟلمتان عرȃیتان استخدمتا في علم الكǽمǽاء  talisman(الإكسیر) و elixirوȞلمتا 

 Ȑة الأخرǽمة، ومن الكلمات الفنǽالقدcaliper  وcaliber  وaniline  وmarcasite  وcamphor .
) ȋالقیراǼ مة توزنȄأضف إلى ذلك أن الحجارة الكرcaratالرزماǼ ت () والورقream :فضل العربǼ (

أو الكحول فهي مشتقة من  alcoholفالقیراȋ وحدة وزن صغیرة والرزمة هي حزمة. أما في ما یتعلȞǼ Șلمة 
  Ȟلمة الكحل.

وتشهد شاهدة من أهل اللغة الإنجلیزȄة على مدȐ تأثیر اللغة العرǽȃة في اللغة الإنجلیزȄة فتقول الǼاحثة 
" ȏة أكبر عدد من الكلمات المستعارة من : من اللغة العسیرجینتسون" میرȄة، استعارت اللغة الإنجلیزǽȃر

عدد هذه الكلمات بنحو ثلاثة آلاف Ȟلمة یوردها أضخم معاجم اللغة الإنجلیزȄة وأوثقها  الشرق وǽقدر
Ǽحثًا  تیلور" ولتمن العرǽȃة إما ǼطرȘȄ مǼاشر أو غیر مǼاشر، وقدم الأستاذ " ǼاعتǼارها Ȟلمات مستعارة
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ذاكرًا فǽه ما یزȄد على  )Arabic Words In Inglish( الكلمات العرǻȁة في اللغة الإنجلیزȂةعنوانه (
  ألف Ȟلمة عرǽȃة في الطب والكǽمǽاء والفلك والبیولوجǽا والجراحة دخلت اللغة الإنجلیزȄة.

الكلمات المستعارة من ونتیجة لتزاید العلاقات المǼاشرة بین إنجلترا وأجزاء عدیدة من العالم العرȃي زادت 
العرǽȃة والتي تتناول الشخصǽات والرتب، والسلع والمصطلحات التجارȄة، وأسماء الحیوانات والطیور، وأمثلة 

قاضِ  cadiمُفْتٍ،  muftiمؤذن،  muezzinشیخ،  sheikhسلطان،  sultanمملوك،  mamelukeذلك: 
carat  ،ȋقیراtarrif  ،ةǽȞفة الجمرȄالتعرartichoke  شوف، خرcarob  ،خروبsash  أوshash  ،شاش

giraffe انخǼزرافة وتسمى السspinach.  
". ونسمع "أمیر الǺحروهي رتǼة عسȞرȄة علǽا في الǼحرȄة مشتقة من Ȟلمة عرǽȃة وهي  admiralوالأدمیرال 
 ȑأرسنال عن نادarsenal رة القدمȞ ةǼن الذخائر -المشهور في لعȄان تخزȞأو م ȑرȞوتعني العتاد العس - 

والتي نراها غالǼا في برامج  adobe. وȞلمة dar as،s،`ah inaوأصل الكلمة عرȃي وتعني دار الصناعة 
 adobeتعني الطین المستخدم في صناعة طوب البناء. وهذه الكلمة  adobe acrobatالكمبیوتر مثل 

  .Corneaتسمى ǼالإنجلیزȄة وقرنǻة العین . al-tobaمن الكلمة العرǽȃة الطوǼة  مشتقة
ǼالانجلیزȄة  Camel Magazineوالجمل ǽسمى  Gazelleوالغزالة  giraffeوتسمى الزرافة ǼالإنجلیزȄة 

 Mattressتعني مجلة وȞذلك تطلȘ على مخزن السلاح والذخیرة، وهي مشتقة من Ȟلمة مخازن. وȞلمة 
أȑ المقعد الوثیر فمستمدة من  Ǽsofaاللغة العرǽȃة. أما  matrahالفراش مشتقة من Ȟلمة مطرح وتعني 

أȑ التدلǽك مشتقه من الكلمة العرǽȃة المسح. أما حزمة الأوراق التي  Ȟmassageلمة صوف. والمساج 
  فمشتقة من لفظة رزمة. reamنسمیها 

أما الشمعة التي تسمى ǼالإنجلیزȄة  Cottonى وȞلمة قطن تسم gypsumوȞلمة جǼس تسمى ǼالإنجلیزȄة 
Candle  ةȄالانجلیزǼ لمة مجزرة تسمىȞفمشتقة من لفظة قندیل. وmassacre.  

) afraid) ما علاقتها ȞǼلمة قطع؟ وȞلمة (cutودعونا نتأمل Ǽعض الكلمات الإنجلیزȄة الشهیرة فمثلاُ Ȟلمة (
) ما صلتها ȞǼلمة جني (جنى یجني gainة (Ǽمعنى خائف. هل لها علاقة ȞǼلمة عفرȄت؟ وȞذلك لفظ

) فغني عن البǽان نقله Ȟما هو من cake) صلتها واضحة ȞǼلمة مناورة أما (Maneuverجنǽاً)؟ وȞلمة (
) وȞلمة"Ȟوب" فهل هناك رȄب في العلاقة بینهما؟ والعلاقة cupالكلمة العرǽȃة " Ȟعك " وإذا سمعنا Ȟلمة(

  )  وجرة ". وهو أمر یدعو للتأمل والǼحث. jarذاتها نجدها بین لفظتي (
التساؤل Ǽشأن  هذه الجولة السرȄعة في رحلة الكلمات العرǽȃة إلى اللغة الإنȞلیزȄة تدعو إلى فإن ،وǼعد ذلك

  وقد تكون هذه القضǽة موضوع محطة لغوǽة أخرȐ. ،موصلیها وطرȄقة لفظهم لها
وسǽأتي  ضاد التي تجمعنا وجدت طرȄقها إلى لغات العالم.لنا لأنها Ȟلمة لساننا، لسان ال وهذا مدعاة فخر

  الخالدة. یوم تعود فǽه لغتنا إلى سابȘ عزها وشموخها لتؤȞد هوȄتنا العرǽȃة ورسالتنا
  
  



56 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

 اقتراض العرǻȁة عن غیرها من اللغات -المǺحث الثالث 
 تمهید

Ǽقیت قواعد  Ȟثیرًا رغم الاختلاȋ بین العرب والشعوب الأخرȐ، حیثاللغة العرǽȃة Ǽاللغات المجاورة  لم تتأثر
 Ȑة استعارة من اللغات الأخرȞما هي، لكن حدثت حرȞ نیتهاȃة وǽȃمثل اللغات اللغة العر ǽةو  ةالفارسǽالیونان 

 .العرب لǼعض المفردات التي لم ǽعرفها
لمفاهǽم التي ا الاستعارات الحدیثة، سواء المȞتوǼة أم المحǽȞة، من اللغات الأورǽȃة، تعبِّر عن وهناك العدید من

لم تكن موجودةً في اللغة ساǼقاعلى غرار المصطلحات السǽاسǽة مثل الإمبرȄالǽة، الأیدیولوجǽا، إلخ.)، أو في 
إلخ.) أو التقنǽات (Ǽاص، رادیو، تلفون، Ȟمبیوتر، إلخ.). إلاّ أن  مجال العلوم والفنون (رومانسǽة، فلسفة،

 قامت اللغة العرǽȃة Ǽاستعارة Ǽعض المفردات من اللغاتهذه لǽست حدیثة العهد، حیث  ظاهرة الاستعارة
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 - نرجس  -العرب) (بوظة  (أȑ تعبیرًا عن مفردات لم تكن موجودة في لغة المجاورة منذ القدǽم، افتقارًا للمعنى
Șوش  -جوهر(مجوهرات)  -آجر  -زئبȃاذنجان  -مهرجان  - طرǼ- ة فیروز من -طازج  - توتǽالفارس 

لغات أخرȞ ȐالسرȄانǽة والیونانǽة والقǼطǽة والكردǽة  البهلوǽة مثلاً). وǼشȞل عام، فإن تأثیر الفارسǽة أكثر من
  والأمهرȄة.
 مثل فȞرون = سلحفاة) وخاصةً من البرȃرȄةو  الترǽȞة Ǽعض الكلمات العرȃي لهجات المغرب ودخلت في

 .الفرنسي الاستعمار نتیجة الفرنسǽة اللغة
إلاّ أنها لا تنجح في Ȟل الأحǽان. فمثلاً، لا  هذا وتوجد نزعة إلى ترجمة أو تعرȄب Ȟافة الكلمات الدخیلة؛

 . ǽُستعمل المقابل المعرّب للرادیو= مذǽاع عملǽا، بینما حازت Ȟلمة "إذاعة" على قبول شعبي واسع
بتعددǽة واضحة وتنوع شمل Ȟافة عناصر تكوȄنها، فاتسعت الإسلامǽة منذ أول نشوئها  وقد تمیزت الحضارة

الإسلامي.  لجهود أصحاب الدǽانات الأخرȞ ȐالنصارȐ والیهود في إطار من الوحدة التي ǽقرها المنهج حتى
أخذتها عن الحضارات الأخرȞ  Ȑما اتسعت الحضارة الإسلامǽة لكثیر من العناصر الفȞرȄة والثقافǽة التي

العالمǽة التي جعلتها رافد النهضة الأورǽȃة وجانǼاً  انǽة والهندǽة وغیرها حتى اكتسبت صǼغتهاȞالفارسǽة والیون
 .العالمǽة رئǽسǽاً من جوانب الحضارة

علیها الحضارة الإسلامǽة، إذ  وقد شȞلت جهود الشعوب التي دخلت في الإسلام الأسس المتینة التي بنیت
وȞثیراً من مȞنوناتها الفȞرȄة والثقافǽة التي تمثل  رتها المحلǽةدخلتها هذه الشعوب حاملة معها عناصر حضا

لغات تلك الشعوب رافداً من روافد اللغة العرǽȃة لغة الدین ǽعطیها وǽأخذ  اللغة مظهراً من مظاهرها، فȞانت
ذلك  Ǽأن أن الشعوب غیر العرǽȃة التي اعتنقت الإسلام قد أقبلت على تعلم العرǽȃة إǽماناً منها منها. غیر

من مختلف الشعوب على اللغة  من الدǽانة أولاً ولتعلم مǼادئ الدین وأحȞامه ثانǽاً. ولعل إقǼال المسلمین
منها تتخلى عن لغاتها الأم لفترة من الزمان، ولما  هو الذȑ جعل أجǽالاً  -ǼاعتǼارها لغة الوحي  - العرǽȃة 

د في العرǽȃة اللغة الأم، فتطعمت بها فȞراً Ȟان من الطبǽعي أن تج عادت إلى التألیف بلغاتها الأصلǽة
أخذت عنها  وتراكیب، فأثرت اللغة العرǽȃة تأثیراً واضحاً في تلك اللغات استمر إلى یومنا، إذ وثقافة وألفاظاً 

والأسس الحضارȄة المشترȞة، Ȟما  المفردات والمصطلحات التي تعبر عن المفاهǽم الدینǽة والأدبǽة والعلمǽة
Ǽالتلاقح الثقافي بین اللغة العرǽȃة واللغات الإسلامǽة  العرǽȃة هي الأخرȐ من Ȟل ذلك، وهو ما نسمǽهتأثرت 

تحدید الأصول العرقǽة للعدید من المفȞرȄن والأدǼاء المسلمین في القرون  الأخرȐ، حتى أصǼح من الصعب
 .للإسلام الأولى

أهلها للإسلام، ولغات أخرȐ  ت Ǽعد اعتناقولعل ما یلفت النظر خلال Ȟل ذلك هو أن لغات جدیدة ظهر 
 .والسواحلǽة والهوسا والفلانǽة في إفرȄقǽة قوȄت وتطورت Ȟاللغة الأردǽة واللغة الملایوǽة في آسǽا

Ǽاللغات السامǽة ولغات الشعوب المجاورة ولا سǽما اللغة الفارسǽة  Ȟان للغة العرǽȃة قبل الإسلام صلات
السامǽة  ضها في النقوش الأثرȄة المȞتشفة وفي ألفاȍ فارسǽة دخلت اللغاتالفهلوǽة]، عُرف Ǽع] المتوسطة

الذȑ لا تقارن Ǽه مع ما وقع  وأخرȐ سامǽة انتقلت إلى الفارسǽة، غیر أن هذه الصلات Ȟانت قلیلة إلى الحد



58 
 

ة قبل Ǽعد اعتناقها للإسلام. فقد عرفت العرǽȃ من صلات رȃطت بین اللغة العرǽȃة ولغات الشعوب المجاورة
والبرȄد والْفُرَانȘ [الدلیل أمام الجǽش وأمام البرȄد] والدینار والدرهم..  الإسلام مصطلحات مثل المیل والفرسخ

 .مما نقل عن اللغات الأخرȐ  وغیرها
الفتوح الإسلامǽة، تمتد الأولى من بداǽة الفتوحات حتى  وقد قطعت اللغة العرǽȃة عدة مراحل في تطورها Ǽعد

م)، وهي المرحلة التي اتسع فیها مجال  743- 724ه/  125- 105الملك ( هشام بن عبدفترة من عهد 
 Ǽالشعوب الأخرǼ Ȑعد أن Ȟان مقصوراً على النشاȋ التجارȑ، إذ دعت الحاجة إلى الإǼقاء اختلاȋ العرب

ستعانة المختلفة والا على الدواوȄن Ȟما Ȟانت علǽه قبل الإسلام لفترة من الزمان وتكوȄن مؤسسات الدولة
الوظائف التي ǽحسنونها دون سواهم، فقد Ȟان  Ǽأهل الǼلاد المفتوحة لإدارة تلك الدواوȄن والمؤسسات وتولي

Ǽالعرǽȃة والآخر Ǽالفارسǽة، وظل على ذلك حتى ألغاه الحجاج سنة  یوجد ǼالǼصرة والكوفة دیوانان أحدهما
دارة شئون الدولة الجدیدة وظهر ذلك المسلمون وغیر المسلمین في التصدȑ لإ م)، فاشترك 698ه/  78

الثقافي  الأموȄین عندما سǽطرت الدولة الإسلامǽة على أهم مراكز العلم القدǽم حتى أصǼح الجو واضحاً أǽام
اللغة العرǽȃة، وخاصة Ǽعد أن  جواً عالمǽاً اختلطت فǽه ثقافات شعوب متعددة. ومن هنا بدأ شیوع استخدام

دخل الفرس في الإسلام وشعروا Ǽحاجتهم إلى العرǽȃة  یها شرقاً وشمالاً وǼعد أنتم للعرب فتح إیران وما یل
  .وسنة رسوله وȄتعرفوا على أحȞام الدین الجدید لغة الوحي حتى یتعلموا Ȟتاب الله

 عن اللغة الفارسǻة اقتراض العرǻȁة -1.8.1
فقد ترȞوها زهاء مائتي سنة Ǽعد الفتح Ǽالفهلوǽة  أما اللغة الفارسǽة التي شاعت في إیران قبل الإسلام وعرفت

الكتب أكثرها دیني من النصوص المجوسǽة، وȞانت العرǽȃة وحدها  الإسلامي، فلم یؤلف بها إلا قلیل من
في  الدواوȄن ولغة العلوم الدینǽة واللغوǽة والتارȄخǽة وغیرها، أȑ لغة الحضارة والثقافة في هذه الحقǼة لغة

العرǽȃة خیر اللغات،  من هداه الله للإسلام اعتقد أن«م):  1038ه/ 429(ت ذلك العصر. وقال الثعالبي 
). 2ه، ص  1317فقه اللغة، القاهرة ) «والإقǼال على تعلمها من الدǽانة، إذ هي مفتاح التفقه في الدین

Ȅرها الأمر على تعلم العرǽȃة حتى أجادوها، وشارȞوا في تطو  وقد انصب اهتمام الناطقین Ǽالفارسǽة في أول
وǽȃان إلى لغة فنǽة علمǽة واصطلاحǽة دقǽقة، ثم اتجهوا في الجانب الآخر  لتتحول من لغة أدب وفصاحة

الǼلاد في  Ȟان Ȟتب Ǽالفهلوǽة إلى العرǽȃة والكتاǼة بها وأخذوا ǽشارȞون أهل الحل والعقد فاتحي إلى نقل ما
العلم بها ضرورة لا غنى  Ǽلاد، وأصǼحتولي المناصب والعمل في الدواوȄن حتى استقرت العرǽȃة لغة لل

 .عنها
استخدامها في المعاهدات والفصل في الأمر بین  وȞان أول امتحان لدقة اللغة العرǽȃة في التعبیر هو

والشروȋ، وȞانت غاǽة في الإحȞام والإیجاز نظراً لطول المراس بهذا  الغالب والمغلوب فȞتبت بها العقود
م وفي عهد الرسول، ثم شرعت العرǽȃة تأخذ عن الفارسǽة ما لا ǽقع تحت قبل الإسلا اللون من الأسالیب

Ǽالأرض  من ألفاȍ للطعام والشراب والنǼاتات والأدوات، وتبنت ألفاظاً جدیدة اصطلاحǽة تتصل حصر
وإدارȄة ودبلوماسǽة مثل:  وشئونها من مساحة ورȑ، ومن تقسǽمات إدارȄة، ومن مصطلحات وألفاȍ عسȞرȄة
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] Șْوجالطَس الناحǽة، وهي مرǼȞة من تا أȑ إلى ومن سو أȑ ] ضرǼȄة على الأرض نقدǽة أو عینǽة] والطَسُّ
 والرستاق [الرُزداق والرُّستاق = السواد والقرȐ] والǼقط [متاع البیت والفرقة من [جانب] والكورة [الصقع والǼقعة

صاعاً أو  24قدرها  والأردب [وحدة Ȟیلالناس] والǼطرȘȄ [القائد عند الروم] والمرزȃان [الرئǽس من الفرس] 
المصطلحات استمدتها من علوم شتى ولا  ست وǼȄات] وغیرها مما لا إلف للعرب Ǽه، واستقبلت طوفاناً من

 .عهد هشام بن عبد الملك حتى عهد المأمون  سǽما خلال مرحلة الترجمة المنظمة التي تمتد من
ولا سǽما من الیونانǽة مختلف العلوم العقلǽة من طب  العǼاسي وقد شملت الترجمة التي نشطت في العهد

وعلم حیل وفلاحة بل عرفت العرǽȃة مصطلحات أصǼحت فروعاً للمعرفة قائمة  وفلك وحساب وعلم صنعة
والإدارȄة  Ȟالفلسفة والموسǽقى والجغرافǽة وغیرها. واستمرت عملǽة نقل المؤسسات والنظم الخراجǽة بذاتها

الكتب الهندǽة وȃخاصة  الجانب من المصطلح. Ȟما امتدت أنظار العرب إلى Ǽعض واقتǼاس ما یتصل بهذا
 .ونقلوا مصطلحاتها إلى العرǽȃة في الحساب والأزȄاج، وتعرفوا على عقائد الصابئة والمانوǽة

العرب وغیر العرب على السواء، واستمرت سǽطرتها  وقد استمر تطور العرǽȃة على هذا النحو ǽشارك فǽه
 447-320الفارسǽة على أǽام العǼاسیین، فقد Ȟان ملوك الدولة البوȄهǽة ( حتى Ǽعد نشأة الدوǽلاتطوǽلاً 

 م) ینظمون الشعر بها، وȞان وزراؤهم من عظماء أدǼاء العرǽȃة مثل ابن العمید وابن 1056- 932ه/ 
 .عǼاد وغیرهما

وحضارتهم، فȞان إحǽاء اللغة  وعندما ظهرت الدوǽلات الفارسǽة اتجهت الرغǼة إلى Ǽعث مجد الأكاسرة
تطورت في زمان تلك الدوǽلات Ȟانت تأتي Ǽعد  الفارسǽة أهم مظهر لهذه الحضارة. غیر أن الفارسǽة التي

تعاطى الأدب واحترف الكتاǼة وشرطا لازما لكل من لحȘ بخدمة  العرǽȃة، فقد Ȟانت الأخیرة أداة لكل من
  .انب Ȟبیر من التآلیف العرǽȃة في التراث الأدبيالعرب وخاصة الفرس ج السلطان، Ȟما Ȟان لغیر

المǽلادȑ) قد  الفارسǽة الحدیثة التي Ȟتب بها الفرس منذ أواخر القرن الثالث الهجرȑ (التاسع وهذه اللغة
Ǽالتالي على الألفاȍ  نشأت بجوار العرǽȃة، فترعرعت في سلطانها وȞتبت Ǽالخط العرȃي، واشتملت

في إیران Ȟلها، وغلبت علیها في  نت العرǽȃة قد تسرȃت إلى لغة الخطابوالمصطلحات العرǽȃة، إذ Ȟا
زمناً طوǽلاً. فقد Ȟان للقاء العرب Ǽالفرس أثر  الحواضر الكبرȐ واستأثرت Ǽاصطلاحات العلوم والفنون 

اللغتین. وهذه الفارسǽة التي انǼعثت هي غیر الفارسǽة في عهد  عظǽم في ظاهرة التأثیر والتأثر بین
 .انیینالساس
وحاول  .تأثر الفارسǽة Ǽالعرǽȃة في نهاǽة عصر المغول واستمر على ذلك حتى عصر الصفوȄین وقد زاد

الألفاȍ العرǽȃة في  Ǽعض أدǼاء الفارسǽة المعاصرȄن السیر على خطى الشاعر الفردوسي في التقلیل من
سǽة الكتاب والشعراء والدارسین واستمرت فار  منظومة الشاهنامة، غیر أن تلك المحاولة لم تجد من ǽظاهرها

العرǽȃة. فقد امتزجت اللغتان ولا سǽما في لغة المثقفین والبلغاء،  والصحفیین وغیرهم على حالها من تغلغل
ȍة ولم تقل الألفاǽة إلا في اللهجات الشعبǽȃالعر. 

ارسǽة، ولم ǽمض زمن فقد بدأ بترجمة سورة الفاتحة إلى الف أما نقل ما Ȟان مدوناً Ǽالعرǽȃة إلى الفارسǽة
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الطبرȑ حتى جمع الأمیر الساماني منصور بن نوح في النصف الثاني من  طوȄل على تصنیف تفسیر
الفارسǽة،  الهجرȑ عدداً من علماء ما وراء النهر واستفتاهم بتجوȄز نقل معاني القرآن الكرȄم إلى القرن الراǼع

 ȑثیرثم اختار أفضل المترجمین وأعلمهم لنقل تفسیر الطبرȞ عد ذلك صنفǼمن العلماء التفاسیر العدیدة  ، و
الكتب العرǽȃة إلى الفارسǽة، مثل Ȟتاب "شرائع  Ǽالفارسǽة. Ȟما شرع علماء الفرس في ترجمة العدید من

لأبي القاسم جعفر بن شمس الدین الملقب ǼالمحقȘ الحلي، ترجمه أبو  "الإسلام في مسائل الحلال والحرام
دȑ، وترجمة Ȟتاب "الملل والنحل" للشهرستاني، ترجمه مصطفى خالقداد هاشمي، الیز  القاسم بن أحمد

للقشیرȑ، ترجمها  "تقوǽم الصحة" لابن Ǽطلان الǼغدادȑ لمترجم مجهول، وترجمة "الرسالة القشیرȄة" وترجمة
ي بن البیروني، ترجمه أبو ȞǼر عل أبو علي حسن بن أحمد عثماني، وترجمة "Ȟتاب الصیدنة" لأبي الرȄحان

الدین الشیرازȑ، ترجمه أحمد بن محمد الحسیني  عثمان الكاشاني، وترجمة "Ȟتاب المبدأ والمعاد" لصدر
الفرس عدداً من المعاجم العرǽȃة الفارسǽة، مثل "مقدمة الأدب"  الأردȞاني وغیر ذلك الكثیر. Ȟما وضع

 ب" لِحُبǽَْش بن ابراهǽم التفلǽسي،الاخوان" لقاضي خان بدر محمد دهار، و"قانون الأد للزمخشرȑ، و"دستور
البلغة" لأدیب ǽعقوب  و"المرقاة" لبدǽع الزمان أدیب، و"السامي في الأسامي" للمیداني النǽشابورȑ، و"Ȟتاب

تارȄخ جهانȞشا" للجوȄني، و"جامع " Ȟردȑ نǽشابورȑ، وغیر ذلك ووضعوا عدداً من التوارȄخ المهمة، مثل
لحمد الله المستوفي القزوȄني، و"تارȄخ البلعمي"، و"طǼقات  "الهمداني، و"تارȄخ ȞزȄدهالتوارȄخ" لرشید الدین 

و"راحة الصدور" للراوندȑ، وغیر ذلك من التوارȄخ العامة والتوارȄخ المحلǽة  ،"ناصرȑ"، و"تارȄخ البیهقي
 .Ȟتب التصوف والعرفان فضلاً عن

الساǼع الهجرȑ (الثالث عشر المǽلادȑ) طرأ  القرن ولما انتقلت الخلافة العǼاسǽة من Ǽغداد إلى مصر في 
تتمتع Ǽقواعد خاصة بها وȃدأت تتخلص من طرȄقة ترȞیب  تحول Ȟبیر على اللغة الفارسǽة، التي أصǼحت

أسالیب التعبیر في الفارسǽة الوسطى (الفهلوǽة)، وقام Ǽعض المفȞرȄن والعلماء  الجملة العرǽȃة، وتعود إلى
وȞتب الفرس  .بوضع تراكیب جدیدة، مثلما فعل نصیر الدین الطوسي في ȞتاǼاته الناطقین Ǽالفارسǽة من

 .أجمل نماذج النثر الأدبي
 عن اللغة  الترǻȜة  اقتراض العرǻȁة -2.8.1

، 25، وسورة النǼأ، الآǽة 57الآǽة  الغَسّاق: ما ǽسیل من جلود أهل النار وصدیدهم (قرآن ȞرȄم: سورة ص،
وردت ȞǼثرة عند الطبرȑ، وعند  hakan الحاكم ).  خاقان: .(235 دخیل، صوالجوالǽقي: المعرب وال

 Topuk .دبُّوق:  Ȟرة الصولجانTopuz الحرǽȃة المعروفة Ǽالمقمعة دبُّوس :الآلة .30أحمد آتش، ص 
 ȑي: الحنجرة والكامة30، وأحمد آتش، ص 17 ، سطر583/ 3الطبرȞَّالش . Çakı ( ȑ1169/ 3الطبر ،
، سطر 604/ 1الطبرTarhan ( ȑ .  طَرخَان: الرئǽس الشرȄف في قومه31آتش، ص  وأحمد ،15سطر 

وأحمد  ،8، سطر 2402/ 1الطبرYalmak ( ȑ . یَلْمȘَ: الدرع والقǼاء المǼطن31وأحمد آتش، ص  ،3
  .31آتش، ص 
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آرمغان : اللغة العرǽȃة الوسǽطة، نذȞر على سبیل المثال لا الحصر :  ومن الألفاȍ الترǽȞة الواردة في
Ǽاش :  . 1/45دوزȑ، الذیل ) ulak . أُولاق : البرȄد.(2/859 دوزȑ ) armağan وȄرمغان Ǽمعنى الهدǽة

. بَرْداق : الكوب 1/49دوزȑ، الذیل ) paşa الǼاشا : .   Ǽاشا1/49دوزȑ، الذیل ) baş الرأس والرئǽس
 أȑ القمح المجروش Ǽعد غَلǽْه . بُرغُل : البرغل،.(1/68 دوزȑ، الذیل) bardak ووعاء تبرȄد المǽاه

bulgu(الذیل ،ȑ1/73 دوز).بُرغي : آلة الثقب أو المثقاب . burgu ( الذیل ،ȑمهر 1/74دوز : ȘاشلǼ  .
.  Ǽَقْشǽِش 1/90دوزȑ، الذیل ) başmak النعل والخف : .  Ǽَشْمَاق1/90دوزȑ، الذیل ) başlık العروس

شجر الزان الذȑ تصنع منه الأواني  : . خَلَنْج1/103دوزȑ، الذیل ) bahşiş : العطǽة والإكرامǽة
. یَرَق 2/855دوزȞ Yazıcı ( ȑاتب :. ǽازȄجي.(1/400 ودوزȑ  136(الجوالǽقي، المعرب والدخیل، ص 

 اللغة العرǽȃة في العهود الأخیرة، ترǽȞة الواردة فيالومن الألفاȍ  .2/859دوزYarak( ȑ : العتاد والعدة
 لا الحصر :نذȞر على سبیل المثال 

. Ǽاشا الǼاشا، من ألقاب الشرف 1/15الوسǽط ) arı .  الاَرȐْ العسل1/14الأَرȞُْون رئǽس القرȄة (الوسǽط 
 . التَنȞََة إناء لصنع القهوة 1/83الوسǽط ) karatahta .التخته السبورة.(1/36 الوسǽط) paşa الترǽȞة

teneke ( طǽفة . 1/89الوسȄالخاتون المرأة الشر hatun ( طǽالخان الفندق والحانوت 1/213الوس .
الوسǽط ) sucuk . السجȘ المعي المحشي Ǽاللحم.(1/263 الوسǽط) han والمتجر والحاكم والأمیر

   . الدَمغَة الرسم والضرǼȄة على المحررات1/278الوسǽط ) tortu العسل والزȄت . الدُردȑِ سِفْلُ 1/417
damga   طǽم )01(  )1( .1/297الوسǽمصر  إبراهǼ ع دار المعارفǼط (مجلدان) طǽس وآخرون، المعجم الوسǽ1973ه/ 1393أن ȑلادǽم. 

أكمل  •وثمة مراجع أخرȐ ذات الصلة تناولت علاقة اللغة العرǽȃة ǼالترǽȞة . ونȞتفي بذȞر الǼعض منها :
 الترǽȞة في مصر، جوانب من التفاعل الحضارȑ بین الدین إحسان أوغلى وصالح سعداوȑ: الثقافة

 •.1942الجوالǽقي المعرب والدخیل، القاهرة  •.ǽلادȑ م 2003 المصرȄین والأتراك، إرسȞǽا/ استانبول
القاهرة،  المصرȑ، بین العرǽȃة والفارسǽة والترǽȞة، مجلة مجمع اللغة العرǽȃة، الجزء الأرȃعون، حسین مجیب

ضمن Ȟتاب ندوة  العرǽȃة صالح المهدȑ، تأثیر الموسǽقى الترǽȞة على الموسǽقى .61-50، ص 1977
دمشǼ .Șعة الإسلامǽة Ǽاستانبول، ط الفنون الإسلامǽة الذȑ نشره مرȞز الأǼحاث للتارȄخ والفنون والثقافة

 .94-93، ص 1989
الإسلامǽة غیر العرǽȃة، مجلة مجمع اللغة العرǽȃة، الجزء  عبد الوهاب عزام، الألفاȍ العرǽȃة في اللغات •

 .86-85 .ص، 1957التاسع، القاهرة 
ومن المراجع الصادرة بلغات أجنبǽة على غرار اللغتین الانجلیزȄة والفرنسǽة على سبیل المثال لا الحصر 

           تطرقت لهذه العلاقة، نشیر إلى ما یلي:  التي 
• Addi Shir, Al-Sayyid: a dıctıonary of persıan loan- woords ın the arabıc language, Lebanon, 1980 

• Dozy, R.: Supplément aux dictionnaires arabes , Beyrut 1981 
• Muhammad A.J. Beg, Persian and Türkish loan-words in Malay, Kuala-Lumpur, 1982. 

• Muhammad Abdul Jabbar Beg, Arabic Loan-words in Malay, A comparative study (A survey of of Arabic and 
Islamic influence upon the languages of mankind), Malaysia 1983.  
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  نتائج الفصل الأول  3.8.1

  ǽستخلص من نتائج الفصل الأول للǼحث ما یلي: 
الإقتراض ظاهرة  لغوǽة طبǽعǽة عرفت بین الشعوب منذ أقدم العصور وهو إحدȐ وسائل نمو الثروة اللغوǽة -

إذ لا تكاد تخلو لغة من اللغات من ذلك Ǽفعل التأثیر والتأثر بین اللغات، فتأخذ اللغة المتأثرة ألفاظا أو 
تراكیب أو أصواتا من لغة أخرȐ، فȞل لغة ذات عمȘ تارȄخي وذات ثقافة وأدب وحضارة لا تستطǽع أن 

لخاصة دون أن Ȟǽون لها مدد تستمر فترات طوȄلة من حǽاتها وهي منȞفئة منطوǽة على ثروتها اللفظǽة ا
.Ȑخارجي من لغات أخر  
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إن الكلمة حین تقترض من لغة أخرȐ تخضع لآثار البیئة والتفاوت الحضارȑ فضلا عن اختلاف الأصوات -
التي تتألف منها الكلمة المقترضة، أو إلى صǽغتها الǼعیدة عن صǽغ اللغة المقترضة ، وعادة ما تسبب 

وȄین سواء أكان ذلك في أصل وجودها واقتراضها أم في دلالتها لخروجها عن الكلمة اضطراǼا في نظر اللغ
  القواعد أو الأصول الدلالǽة التي تحȞم استعمالها وتحدد مضمونها وتعلل حیثǽات ورودها.

تكمن أهمǽة دراسة ظاهرة الاقتراض في معرفة الأصیل والمقترض من اللغة المدروسة لǽستقǽم التأصیل -
قترضة ومعرفة ما هو من الألفاȍ أصیل في هذه اللغة غیر وارد علیها من مورد آخر وما هو لأهل اللغة الم

وارد غیر أصیل، ومن ثم معرفة سبب هذا الورود وما Ȟان وراءه وȞیف جاء ومن أȑ اللغات هو، ودراسة 
  المسار التارȄخي لتغیر اللغة المقترضة في أطوار نموها.

ل عدة هي: الجوار، الهجرة، التطور اللغوȑ،الغزوات والحروب والحاجة،  تقف وراء عملǽة الاقتراض عوام -
والحاجات ضروب منها: حاجات اقتصادǽة تجارȄة ،حاجات سǽاسǽة وإدارȄة وعسȞرȄة، حاجات ثقافǽة، 

  حاجات دینǽة.
  الǼحث المعمȘ لمفهوم أو مصطلح الاقتراض نجده ǽحتوȑ على ثلاثة مصطلحات دفعة واحدة دعن -

ـــــعرب والدخیل والأعجمي المولد)، وإذا عدنا إلى المنشأ التارȄخي لتلك المصطلحات نجد أن المعرب هو (المــ
لفظ استعاره العرب الخلص في عصر الاحتجاج أما الدخیل فهو لفظ أخذته اللغة العرǽȃة في مرحلة متأخرة 

لتي دخلت Ǽعد ذلك على ید من عصر الاحتجاج وفǽما Ǽعد نشأ مصطلح الأعجمي المولد على الكلمات ا
  المولدین.

اللغة العرǽȃة على مر العصور تجدد تراثها اللفظي Ǽطرق عدیدة ومنها عن طرȘȄ التعرȄب (الاقتراض) من  -
الفارسǽة والیونانǽة والسرȄانǽة وغیرها من اللغات المعاصرة لها فضلا عن اللغات الجزرȄة (السامǽة) والتي تعد 

  علت الشيء نفسه في العصر الحدیث.هي فیها فرع من أصل، وف
إن علة الاقتراض هي في خروج الألفاȍ على الأبنǽة الصرفǽة العرǽȃة، و تتاǼع الأصوات غیر المألوف  -

فهو لا یرد في جذور عرǽȃة أصیلة وǽمȞن أن Ȟǽون Ǽالإضافة إلیهما عدم إمȞانǽة الاشتقاق أو التأصیل 
  معǽارا لاقتراض Ȟلمة ما. الاشتقاقي في المفردة المقترضة الواحدة

إن هناك جهودا للمعاجم العرǽȃة في ذȞر المواد المعرȃة وتأصیلها، وذȞر Ǽعض الأحȞام الصوتǽة  -
والبنائـــــــــــǽة والاشتقاقǽة فیها نجدها متفرقة في Ȟل المواد اللغوǽة المذȞورة من ذوات الأصول غیر العرǽȃة، ما 

  كتب الاقتراض اللغوȑ. جعلها ǼحȘ تشȞل النواة الأولى ل
الاقتراض اللغوȑ یؤدȑ الى زȄادة الثروة اللفظǽة للغة القومǽة، وهو في الوقت نفسه سبب من أسǼاب موت  -

  Ǽعض Ȟلمات اللغة الأصلǽة، زد على ذلك أنه قد ینال الألفاȍ المعرȃة نفسها الموت والاندثار.
تقترض وتلك علامة حǽاتها، فاللفظ المقترض لا  إن للغة حس ذاتي في جوهرها ووظǽفتها فاللغة تقرض و -

  ینتظر تقنینا أو حȞما مسǼقا لیدخل اللغة بل تفرضه الحجة وȄدعمه الاستعمال.
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یتخذ مدلول "المعرب" و"الدخیل" عند Ǽعض علماء اللغة فهم واحد أو Ȟالواحد عندهم، إلا إن هذا المدلول   -
  اللغة.ǽأخذ منحى مغایر عند الǼعض الآخر من علماء 

إن مقǽاس التعرȄب الكلي Ȟǽون على المحور الزمني وتقادم اللفظ یدل على انصهاره التام وǽصǼح متمحضا   -
  للاشتقاق إلا إن هناك ألفاǽ ȍصعب إدراجها في اللغة وتصعب ترجمتها فتقترض وتǼقى بلغتها الأصلǽة.

  .رجمة و التعرȄبارتǼط مفهوم المعرب Ǽمفهوم التعرȄب، والذȑ هو نتاج لحرȞة الت -
إن الأسماء الأعجمǽة لا تشتȘ، أȑ لاǽحȞم علیها أنها مشتقة، وإن توهم أنه اشتȘ من لفظها، لأن علماء  -

فهذا لا ǽعني أن  العرǽȃة منعوا اشتقاق العرȃي من الأعجمي فإذا ما وافȘ لفظ أعجمي لفظا عرǽȃا في حروفه،
  أحدهما مأخوذا من الآخر.

فظ مما استعمله المولدون استعمالا مخالفا لما استعمله الفصحاء من العرب، أو هو ما المولد ǽقصد Ǽه الل -
 Șه إلى معنى آخر جدید اتفǼ عرف ȑالوضعي الذ ȑالتجاوز والاشتقاق من معناه اللغو ȘȄطرǼ نقله المولدون

Ȅف في الصوت أم أو هي ما حرف على السنة المولدین من مفردات اللغة العرǽȃة سواء أكان هذا التحر  علǽه،
  في الدلالة أو بهما معا.

إن جدلا Ȟبیرا قد دار في الدراسات القرآنǽة والمعارف اللسانǽة العرǽȃة بین المتقدمین وǼقي حǽا ینزل من  -
جیل لآخر حتى ولج ساحته الǼاحثون والمتأخرون حول ما إذا Ȟان في القرآن الكرȄم "ألفاظا دخیلة ، أو 

: فرȘȄ رفض رفضا قاطعا فȞرة وجود أǽة " وقد انقسم المتناولون لهذه المسألة فرȄقینأعجمǽة مولدة أو معرȃة 
Ȟلمة معرȃة أو مولدة أو دخیلة في القرآن الكرȄم، أما الفرȘȄ الآخر فقد رأȐ أن ثمة ألفاظا معدودة استعملها 

قلتها لا تجعل وجودها ولذلك عدت من الدخیل أو المولد، وأن  القرآن الكرȄم وهي ذات أصول غیر عرǽȃة،
  معارضا لدلالة النصوص التي دلت على "عرǽȃة لغة القرآن".

إن Ȟثرة الدخیل في اللغة ǽغیر من ملامحها والغرȄب أن الولع Ǽاللفظ الأجنبي یؤدǼ ȑالكثیر من الناس  -
Ȟلمة "هاتف"، إلى ترك اللفظ العرȃي المتǽسر إلى اللفظ الغرȄب، ومثال ذلك على سبیل المثال لا الحصر 

فقد استقرت لدȐ الكثیر من العرب، وأصǼحت مفهومة ومستساغة. ومع ذلك،  فإن Ȟثیرا منهم ما زالوا 
ǽستعملون Ȟلمة "تلفون" وقل Ȟذلك مثلا عن Ȟلمة "مȞǽانیزمات" التي أضحت أكثر استعمالا في اللغة 

  العرǽȃة من المفردة العرǽȃة 'آلǽات" وغیرهما Ȟثیر.
قتراض اللغوȑ ترتǼط ارتǼاطا وثǽقا Ǽقوة الحضارة، فȞلما تقوت شوȞة الحضارة Ȟلما فرضت إن ظاهرة الا -

سǽطرتها أو جبروتها اللغوȑ على اللغات والحضارات الأخرȐ، وȞلما أفل برȄقها Ȟلما اقترضت مزȄدا من 
  المفردات ممن هي أقوȐ منها.    

تم ذلك بوعي وǼصیرة وخدمة لتطوȄر اللغة Ǽما إن ظاهرة الاقتراض اللغوȑ ظاهرة ایجابǽة شرȄطة أن ی -
  ، وإلا ارتد فعلا سلبǽا سالǼا لمȞونات اللغة وأصالتها.ةاستجد من ابتكارات واختراعات في شتى مناحي الحǽا

  
  



65 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
   تحلǻلا  وتعلǻقامدونة حبیب سلوم وȁیثر جǻمس جزئǻة لترجمة الفصل الثاني:  1-9

   : تمهید – 1.9.1
Ǽعد تفȞیر ملي وجهد Ȟبیر في الǼحث والتمحǽص عن أهم الكتب والمؤلفات والقوامǽس والمراجع ذات الصلة 

عامة والإقتراض من العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة بوجه أخص، وǼعد إجراء  Ǽموضوع الإقتراض اللغوǼ ȑصفة
   ǽمس بیثرز الموسومة Ǽعنوانمدونة حبیب سلوم وج إختǽارأرتأیت عدیدالمقارنات بین هذه المراجع وتلك، 

أصل الكلمات وتارȄخها"  -Ȟلمات إنجلیزȄة أصولها عرǽȃة -إسهامات العرǽȃة في المفردات الإنجلیزȄة"
مǽلادȑ، وهذا لما لمست في هذا المؤلف من مصداقǽة في  1996للناشرȄن سنة  نالصادرعن مȞتǼة لبنا
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لمفردات العرǽȃة التي أقترضتها ورصانة في تناول موضوع ا التحلیلعمȘ في الطرح وموضوعǽة في الشرح و 
لغة شȞǽسبیر، سǽما Ǽعد مقارنة العدید منها Ǽما ورد في مدونات أخرȐ على غرار القاموس التارȄخي للكاتب  
قارلاند قانون الوارد Ǽعنوان "مساهمة العرǽȃة في اللغة الإنجلیزȄة" وȞتاب المؤلفة مارȑ سیدني سیرȄجونتسون 

مǽلادȑ في  1962الصادر ببرȄطانǽا سنة  الأجنبǽة في اللغة الإنجلیزȄة" موسوم Ǽعنوان "تارȄخ المفرداتال
 وǼسترقوامǽس عالمǽة مشهود لها Ǽصدقیتها مثل قاموس أوȞسفورد وموسوعة فضلا عن  طǼعته الجدیدة

  ومعجم هاراǼس وغیرها Ȟثیر.الثاني 
وقتا طوǽلا دام لسنوات عدیدة Ȟنت أفتش حینها عن أصول ولا غرو إن قلت أن هذا الǼحث قد أخذ مني  

الكلمات ومصادرها وǽȞفǽات إنتقالها وتوارȄخ ولوجها اللغة الإنجلیزȄة وطرائȘ ذلك، مستعینا في ذلك Ǽما 
Ǽه  اثم تمحǽصها وغرȃلتها وإنتقاء مابدا لي رصینا منها موثوق –على صعوǼة إیجادها  –وجدته من مؤلفات 

Șا. والحǽسیرة تحتاج لصاحبها  علمǽ ستǽة لǽمهمة مضن ȑص تعد لعمرǽقال إن مشقة الفحص والتمحǽ
  صبرا ومثابرة وأناة وروǽة في سبیل الوصول إلى المبتغى المنشود.

واجهتني صعوǼات جمة أعترضت سبیلي وأنا أهم بدراسة هذا الǼحث عموما وهذه المدونة على ، ومن ثم
تحلیلها والتعلیȘ علیها Ȟلما رأیت ضرورة لذلك، ذلك أن الǼاحث وجه الخصوص سǽما من حیث Ȟان یجب 

حبیب سلوم ومساعده جǽمس بیثرز لم ǽفصلا بإسهاب في عدید المفردات التي استعارتها الإنجلیزȄة عن 
اللغة العرǽȃة وهذا من حیث التطرق إلى أصولها الأولى وتوارȄخ ولوجها لغة شȞǽسبیر وǽȞفǽات ذلك، ناهǽك 

، Ȟما أن د المفردات العرǽȃة التي اقترضتها الإنجلیزȄة Ȟانت مزȄجا بین لغة الضاد ولغات أخرȐ عن أن عدی
علاوة  العدید من هذه المفردات طالتها تغیرات Ȟبیرة سواء جزئǽا بإضافة سوابȘ تارة ولواحȘ أطوارا أخر.

الكثیرة الأخرȐ التي رافقت  على ذلك، فإن الكاتب لم ǽشیر  في Ȟثیر من الأحǽان إلى المشتقات والمتغیرات
 Ȑس ومراجع أخرǽة، ماحتم علي اللجوء إلى مؤلفات ومدونات وقوامȄة إلى اللغة الإنجلیزǽȃإنتقال الكلمة العر
لذȞرها والوقوف علیها تعمǽما للفائدة العلمǽة وحتى لا ǽقتصر Ǽحثي على ماورد في المدونة السالفة الذȞر 

  . فحسب
العرǽȃة التي ولجت اللغة الإنجلیزȄة مǼاشرة أو عن طرȘȄ لغات أخرȐ وسǽطة لم ونظرا لكون عدید الكلمات 

تكن في واقع الأمر عرǽȃة الأصول خالصة، فقد سعیت إلى تبǽان أصولها الأولى حتى Ȟǽون Ǽحثي 
موضوعǽا قدر الإمȞان ومنصفا لفضل اللغات الأخرȐ على لغة الضاد، ولكي أبین أǽضا أن ضاهرة 

ȑ لǽست حȞرا على لغة دون سواها بل الأمر أǼعد من ذلك ȞǼثیر، ذلك أن اللغات تتفاعل الإقتراض اللغو 
Ȟما لا یخفى وتقترض ما تراه مناسǼا وملائما لأوعیتها اللغوǽة وإثراء لقاموسها وحضراتها.مع Ǽعضها الǼعض 

ة من المضامین على أحد أن الكلمة العرǽȃة وهي تشȘ عǼاب الǼحر وافدة إلى لغة شȞǽسبیر لم تكن مجرد
لذا، Ȟان حرȑ بي التارȄخǽة والحضارȄة وȞل ماتحمله المفردة من خلفǽات ثقافǽة وعرقǽة ودینǽة وهلم جرا، 

حضارȄة تنوȄرا للقارȑء واستزادة في الفائدة لكل شغوف ǼالǼحث أن أتوقف عند Ȟل Ȟلمة تحمل شرارة 
  الكاتب حبیب سلوم ǼشȞل مقتضب.  والإطلاع في مثل هȞذا مواضǽع، وهذا حتى و إن أشار إلى ذلك



67 
 

ضف إلى ذلك، ثمة إختلافات صوتǽة ومورفولوجǽة وفنولوجǽة وتراكبǽة جمة بین اللغتین العرǽȃة والإنجلیزȄة 
وجب الوقوف عندها في Ǽحث هذا شرحا وتحلǽلا، حتى وإن Ȟان هناك أوجه شǼه Ȟثیرة بین اللغتین في هذه 

  Ǽعد.الجوانب. وسنرصد أمثلة عن ذلك فǽما 
وǼعد هذا التعمǽم، دعني أرصد Ǽعض الأمثلة التي من شأنها أن تنیر درب القارȑء والǼاحث قبل تحلیل 

  المدونة وشرحها والتعرȄف على ماورد فیها.
 ردة، نشیر إلى مفوتوارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة وǽȞفǽات ذلك أولا وفǽما یخص أصول الكلمات العرǽȃة

مǽلادȑ، إلا أن الكاتب  1753ارة عملة نقدǽة فارسǽة ولجت اللغة الإنجلیزȄة " التي هي عabasǼ"عǼاس""
فضلا  -وقد أضحى هذا الإستعمال مهجورا -لم ǽشر إلى Ȟونها وحدة قǽاس فارسǽة لقǽاس الجواهر، قدǽما

مǽلادȑ حسب  1666من "الشاه عǼاس الثاني الفارسي" الذȑ وافته المنǽة سنة الكلمة مستمدة عن أن 
   .س قارلاند قانون قامو 

" التي لم یتطرق الكاتب abelmosk-abelmochusوقل Ȟذلك عن Ȟلمة "حب المسك" أو" أبو المسك"" 
حبیب سلوم إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة ولا الكǽفǽة التي أنتقلت بواسطتها إلیها رغم إشارته إلى Ȟونها 

 1771قد أشار أن الإنجلیزȄة عرفتها أول مرة سنة من فصیلة النǼاتات ، بید أن الكاتب قارلاند قانون 
حیث أضافت للمفردة عبر اللغة اللاتینǽة الجدیدة مǽلادȑ استنادا إلى معجم واǼستر التاسع وافدة إلیها 

  أعلاه. ذȞر " حسǼماusالعرǽȃة اللاحقة اللاتینǽة  "
" التي لم یتطرق إلى تارȄخ دخولها اللغة aceitunaومن أمثلة ذلك أǽضا المفردة العرǽȃة "الزȄتونة"" 

 ǽȞ1934فǽة إنتقالها إلیها حیث أشار قارلاند قانون أنها ولجت لغة شȞǽسبیر حوالي سنة الإنجلیزȄة ولا 
مǽلادȑ وافدة إلیها عبر اللغة الإسǼانǽة. وهنا نشیر إلى فضل المسلمین على الإسǼان في نقل هذه الشجرة 

س وغرسها هناك، ولعل هذا الأمر هو الذǽ ȑفسر إشتهار إسǼانǽا الیوم بإنتاج زȄت المǼارȞة إلى Ǽلاد الأندل
التي عرفتها الإنجلیزȄة إǽضا في " aceiteالزȄتون. Ȟما لم ǽشر الكاتب حبیب سلوم إلى مفردة " الزȄت"" 

  السنة ذاتها وعبر اللغة الإسǼانǽة دوما.
وثمة مفردات أخرȐ لم یتطرق إلیها الكاتب حبیب سلوم إطلاقا في مدونته لا من حیث أصولها أو توارȄخ 

  اللغة الوسǽطة بینهما عȞس ما قام Ǽه الكاتب قارلاند قانون على غرار Ȟلمة "عقید" دخولها الإنجلیزȄة ولا 
"akida سبیر أول مرة سنةȞǽعبر الل 1969" التي عرفتها لغة ش ȑلادǽلمة غة السمȞ ذلك عنȞ ة. وقلǽواحل

مǽلادȑ إلا أنه لم  1300" التي حتى وإن أشار إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة سنة cotton"القطن"" 
  ".cotonنتقالها إلیها عبر المفردة الفرنسǽة السائدة في القرون الوسطى "ایتطرق إلى ǽȞفǽة 

 1934" التي ولجت الإنجلیزȄة حوالي سنة cuddyقدح" "الولم ǽشر إǽضا الكاتب حبیب سلوم إلى مفردة "
مǽلادȑ للدلالة على وحدة لقǽاس السوائل رغم أن عدید القوامǽس قد أشارت إلى أصولها العرǽȃة مثل معجم 

  . واǼستر الثاني
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ومع ذلك، وحتى أكون منصفا للكاتب، فقد أشار هو الآخر إلى عدید المفردات العرǽȃة التي لم نجدها في 
المǼارȞة من شهر رمضان  "لیلة القدر"أalkadr"  ȑ"القدر"" القوامǽس والمدونات الأخرȐ على غرار مفردة 

ǽلادȑ ولم تشر إلیها معظم م 1554" التي دخلت الإنجلیزȄة سنة doocaun، وȞذا Ȟلمة "دȞان" "فضیلال
 Ȑس الأخرǽلمة "القوامȞ ذلك عنȞ ارز" ". وقلǺembarrass"  ةǽȃة عن الكلمة العرȄالتي أقترضتها الإنجلیز

  "، ولم نجد لها أثرا في Ǽاقي القوامǽس.embarazar عبر الكلمة الإسǼانǽة  " "المǺارزة "
الإنجلیزȄة وȞانت مزȄجا بین لغة الضاد ولغات أخرȐ، وأما فǽما یخص المفردات العرǽȃة التي أخذتها اللغة 

  یلي:  فنعرض منها ما
" واللاحقة الإسǼانǽة aldjamia" "الأعجمǽةȞلمة مرǼȞة من المفردة العرǽȃة وهي" aldjamiadoالأعجمǽة " -
"ado ة. وقد دخلت هذهǽȃة بإستخدام حروف عرǽانǼالإسǼ ةǽة اللغوǼالكتا ȋالكلمة " وتعني نمط من انما

  مǽلادȑ.  1934اللغة الإسǼانǽة حوالي سنة  العرǽȃة اللغة الإنجلیزȄة عبر
"المستمدة من اللغة العرǽȃة  enamالهندǽة "إنعام""مفردة مرǼȞة من الكلمة  وهي "enamdarإنعام دار" -

ǼالذȞر أن وجدیر  " والتي تعني محصل ضرǼȄة الأرض.darوتعني هذǽة Ǽالفارسǽة واللاحقة الفارسǽة "دار""
أikrarnamah"  ȑقد وردت مرة أخرȐ في العǼارة العرǽȃة التي اقترضتها الإنجلیزȄة Ǽصǽغة " مفردة" نعمة"

  الثاني. وǼستر"إقرار نعمة" حسب ماورد في معجم 
مǽلادȑ وافدة إلیها من المفردة العرǽȃة       1662وهي Ȟلمة ولجت الإنجلیزȄة سنة "halalcorحلال قور " -

" وتعني" أكل" cor(وهي لغة منتشرة بإیران والهند وǼاكستان) "قور""" واللاحقة الأوردǽة halal" حلال "" 
  فحلال قور تعني "أكل حلال". 

" والمستعملة أǽضا في اللغة zanjaوهي مفردة مرǼȞة من الكلمة العرǽȃة "الزنقة""  "zanjeroیرو "قزن -
  وتعني الشخص المȞلف بتوزȄع المǽاه من الزنقة أو قناة الرero"  .ȑالإسǼانǽة واللاحقة الإسǼانǽة "یرو" "

وسنة مǽلادȑ حسب مدونة حبیب سلوم  1325التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  "checkmateالشاه مات " -
حسب مدونة قارلاند قانون في اطار الحقل الدلالي للألعاب، ونجدها حقǽقة الأمر Ǽعدة صǽغ في  1426

" وهي عǼارة mateالمفردة العرǽȃة "مات"" " و checkالإنجلیزȄة، وهي مرǼȞة من الكلمة الفارسǽة  "الشاه""
  مشهورة في لعǼة الشطرنج.

أȞ ȑثیرا " pukka لو هندǽة "بوȞا" الكلمة الأنج وهي مستمدة من "pukka-sahibصاحب "بوȞا  -
  أȑ صاحب أو رفیȘ جید ." sahibوالمفردة العرǽȃة "صاحب" "

وثمة مفردات وعǼارات عرǽȃة مرǼȞة وحین نقلها إلى الإنجلیزȄة أضحت مفردة واحدة على غرار"أمیر الǼحر" 
. طلȘ علǽه إǽضا إسم" الأدمیرال"" والذadmiralǽ ȑمǽلادǼ ȑصǽغة " 1205التي دخلت الإنجلیزȄة سنة 
 ȑرȞط عسǼره في معاجم أكسفورد و والأدمیرال ضاȞة. وقد ورد ذȄحرǼة مرموقة في الȄرȞة عسǼستربرتǼو 

  الثاني. 
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عǼارة "جسم الشمس" حسب ما ورد في مدونة حبیب سلوم و"قلب الشمس" أǽضا العرǽȃة  مرفداتالومن 
مǽلادȞ ȑمسطلح فلكي Ǽصǽغة  1614استعارتها الإنجلیزȄة سنة استنادا إلى قاموس قارلاند قانون التي 

"cazimi."  
     "havildar"وحوالة" " و"" Saladine"الدین" و"صلاح "Gibraltar""وقل Ȟذلك عن مفردات "جبل طارق 

"تمر و "artichoke" -"hartichokeأو "الخرشف" " "شوك أرضي" و "Miramouline""لمؤمنیناأمیر و 
""ȑهندtamarind و "Ȟ ثیر.غیرها    

Ȅة حین نقلها إلى الإنجلیزǽȃما ة، فنشیر إلىـــــــــــــوأما عن المفردات التي تغیرت فیها الكثیر من الحروف العر 
  یلي:

حیث تغیرت فیها حروف "الخاء" والطاء وتاء التأنیث حین نقلها إلى الأنجلیزȄة، ولعل  "karitaخرȄطة " -
 مرد ذلك قصور لغة شȞǽسبیر وعوزها لهذه الحروف العرǽȃة الخالصة.

" وأطوار cحǽانا إلى حرف "أ، وهنا نلاحظ أن حرف "القاف" القمرȑ العرȃي قد تحول "kaid-caidقائد "
التعرȄف. وجذیر  أداةدم توفر الإنجلیزȄة على هذا الحرف. فضلا عن إزالة "  نظرا لعkأخر إلى حرف"

 الإنجلیزȄة إلى  إلىحین نقلها ǼالذȞر أن معظم المفردات العرǽȃة التي تتضمن حرف القاف قد تحولت 
  .الأقرب إلǽه صوتǽا "c"k حرفي"

أȑ طائر البǼغاء، وȄبدوا هنا أن صعوǼة نطȘ الكلمة العرǽȃة قد أشȞل على الناطpopinjay"  ȘبǼغاء " -
الإنجلیزȑ نطفها Ǽسلاسة وسلامة، ولعل هذا الأمر هو الذȑ جعل إستعارتها إلى الإنجلیزȄة بهذا الشȞل 

  "الغین" وألف المد والهمزة في لغة شȞǽسبیر. ناهǽك عن عدم وجود حرف
وهي في حقǽقة الأمر لم تتغیر Ȟثیرا حین نقلها إلى الإنجلیزȄة اللهم قلب حرف "العین" " shariaشرȄعة " -

التعرȄف، وهي السمة  أداةمع إزالة " a" إلى حرففي لغة شȞǽسبیر و"تاء التأنیث" غیر الموجودتین أصلا 
ة، وقد وردت هذه التعرȄف حین نقلها إلى الإنجلیزȄ أداةالǼارزة في معظم المفردات العرǽȃة التي أحتوت 
  واǼستر الثاني.المفردة  الدینǽة في عدة قوامǽس على غرار معجم 

أȑ الطبل  ."tambo-tambourineفي الإنجلیزȄة أǽضا " هاومن صǽغ "tambor-tambourبور "نط-
   .مǽلادȑ 1484الثاني، وعرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  وǼستروقد وردت في معاجم أوȞسفورد و 

وقد تغیر فیها حرف "الدال" و"تاء التأنیث "  واǼستر الثاني. وقد وردت ضمن معجم" tarabookaدرȞȃة " -
  إذا ما سلمنا أن المفردة الإنجلیزȄة مأخودة أǽضا من Ȟلمة "درȃوȞة".

مǽلادȑ في حین ǽعتقد Ǽعض علماء الصرف أنها  1486حسب واǼستر الثاني سنة  "tareطرح وطهر " -
  حسب ماورد في معجم أوȞسفورد. العرȃي "طهر"مستمة من الفعل 

مǽلادȑ  1858سنة نسǼة لنǼات الطرفاء، وهي مفردة عرǽȃة عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة " tarfaالطرفاء " -
       التعرȄف حرف "الطاء" و"ألف المد" و أداةوقد تغیر فیها فضلا عن إزالة  حسب معجم واǼستر الثاني.

  ǽȃة خالصة."الهمزة" Ȟونها حروف عر 
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مǽلادȑ  1591سنة أȑ نسǼة للتعرȄفة أو الضرǼȄة الجمرǽȞة. وقد عرفتها الإنجلیزȄة  "tariff" ةرȄفتع -
Ȟسترو  ردفو سحسب معجمي أوǼفها وقلب حرف "العین" إلى حرف أداةقد  حذف منها و  الثاني. وȄتعر "a "

  أما تاء التأنیث فلم ǽعد لها أثر Ǽعد عین.
مǽلادȑ اشارة إلى طائر الشرقراق حسب ماورد  1790التي ولجت الإنجلیزȄة سنة  "cheregrigشرقراق " -

التعرȄف وتحول  أداةونلاحظ أن المفردة العرǽȃة لم تطلها عدید التغیرات اللهم حذف  في معجم أوȞسفورد.
  ".gلى حرف "إحرف القاف غیر الموجود في الإنجلیزȄة 

، فقد أوردت وحروف المد والقطععلى Ǽعض حرȞات الفتح والضم والكسر والتشدید  ولأن الإنجلیزȄة لاتتوفر
  العرǽȃة على النحو الآتي بǽانه:  عدید المفردات

" Ǽفتح  shamalمǽلادǼ ȑصǽغة" 1698أوȞسفورد أول مرة سنة التي وردت في معجم " shamal" شمال -
للدلالة على رȄح شمالي Ȟان یهب على  الثاني وǼستر" ȞǼسر الشین في قاموس shimalالشین ثم Ǽصǽغة" 

  منطقة الشرق الأوسط .
  أȞǼ ȑسر الشین . "Ǽcherifصǽغة "مǽلادȑ  1599سنة : التي عرفتها الإنجلیزȄة "cherif"شرȂف  -
" sarabأȞǼ ȑسر السین وǼصǽغة "" serab" التي وردت ضمن معجم واǼستر الثاني Ǽصǽغة :سراب -

 ".Ǽaفتح السین واستبدال ألف المد في Ȟلا المفردتین Ǽحرف" 
في مفردة "قائم" قد تحولت همزة ال حیث ǽلاحظ هنا أن qaimmaqam- kaimmakamقائم مقام  -

 ".aستبدالها Ǽحرف "ا" في الإنجلیزȄة. Ȟما تم حذف ألف المد في مفردة "مقام" و aiإلى حرفي" 
لى الانجلیزȂة. و نورد منها على سبیل المثال لا إوثمة مفردات تغیرت إما جزئǻا أو Ȝلǻا عند نقلها 

  الحصر ما یلي:  
 1491نسǼة للمفردة العرǽȃة "عوارȄة" أو "عوار" والتي عرفتها الإنجلیزȄة سنة  averageعوارȂة  -

وقد وقع تضارب بین معجمي أوȞسفورد  Ǽالسفینةتعني في الأصل الضرر اللاحȞ Șلمة "العوار" مǽلادȑ، و 
ولعل ما  .الذȑ یرفض إسناد الكلمة للأصل العرȃي في حین یتبنى قاموس واǼستر الثاني أصولها العرǽȃة

" التي تعني حصول ضرر للسفینة خاصة من avarie" یؤȞذ الأصل العرȃي للمفردة هو الكلمة الفرنسǽة
 حملة على متنها.وإتلاف السلع الم جانب فساد وتضرر

" نسǼة  AvicenniaمǽلادǼ ȑصǽغة " 1829التي دخلت الإنجلیزȄة سنة "" Avicennia" إبن سینا -
 ".Avicennia الذȑ عرفه الغرب بإسم"المسلم للفیلسوف والطبیب العرȃي ا

إبن لفیلسوف الأندلسي لسǼة " نAverroismالتي عرفتها الإنجلیزȄة Ǽصǽغة"  "Averroism إبن رشد -
  رشد.

التي ترافȘ  نسǼة إلى العǼارة العرǽȃة "ǽا حسن وǽا حسین" "ǻ" "Hobson Jobsonا حسن وǻا حسین -
 وهذا حسب ما ورد في معجم واǼستر الثاني. ناسǼة حلول أول محرم أو عاشوراء حتفالات الشǽعة Ǽما
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وهي مفردة تغیرت Ȟلǽا عند نقلها من اللغة العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة للدلالة  CompagnionsالصحاǺة -
نلاحظ ترجمة المعنى لا نقل اللفظ ، هنا. و "رضوان الله علیهم أجمعینعلى "أصحاب" أو "صحاǼة رسول الله 

  Ȟما هو.
العرǽȃة الشهیرة التي نقلتها اللغة الانجلیزȄة حرفǽا عن العǼارة  "open seasameسمسم"  " افتح ǻا -

 ǼصǽغةالإنجلیزȄة " والتي نجدها أǽضا في فتح ǽا سمسما" ة Ȟلیلة ودمنة" ألف لیلة ولیلةصالتي وردت في ق
SesameOpen O ،  ةوǽالفرنسǼ toi-Sésame, ouvre  لمة السر في قصة وȞ ا و هيǼاǼ عین عليȃالأر
ǽستخدمها علي ǼاǼا لفتح بواǼة المغارة التي خǼأ وهي العǼارة التي Ȟان  ألف لیلة ولیلةقصة "في  حرامي

 .حرامي الكنوز فیهاالأرȃعون 
الذȑ ذا عصیته في العصر العǼاسي  "أبو العǼاس أحمد بن طولون "وهو : Toulunid ابن طولون  -

 وسنلقي الضوء أكثر على هذه الشخصǽة عند شرح  المدونة وتحلیلها.
 نسǼة لمدینة الحǼشة Ǽأثیوǽȃا.  Abyssinia الحǺشي  AbyssinianالحǺشة -
" ونقارة noria"و" ناعورة " matamor"مطمورة "و " massage "مس"ومن أمثلة ذلك أǽضا مفردات :  -
"nogara" ر أصم" ذو"جsurd "و" طرخشقوق "taraxacum.(اتǼنوع من الن) " 
طار حقل دلالي معین ثم ما لبث أن تغیر معناها إوهناك مفردات عرǼȄة دخلت اللغة الانجلیزȄة في  

 يضمن معجم مǽلادȑ 1683سنةالتي عرفتها لغة شȞǽسبیر أولا "magazine مفردة " غرارالدلالي على 
تطور معناها الدلالي لتغدو Ǽمعنى "أو "مخازن الأسلحة" ثم  مخزن واǼستر الثاني للدلالة على "و أوȞسفورد 

 ".Ǽ "Makhzanصǽغة "مخزن الثم أصǼحت هذه المفردة تطلȘ على نظام الحȞومة المغرǽȃة " " مجلة"
Ȟما تجذر الإشارة أǽضا أن ثمة مفردات عرǼȄة دخلت الانجلیزȄة في سǽاق دلالي مغایر لما هو معتاد لها . 

" التي قد یتǼادر لذهن القارئ أن الأمر یخص أمیر  Miramolineمیر المؤمنین"أومن أمثلة ذلك مفردة "
ص "ملك المغرب" الذǽ ȑطلȘ علǽه الأمر یخ المؤمنین "أبو ȞǼر الصدیȘ" رضي الله عنه وأرضاه ، غیر أن

لذا، أوردت هذه المفردة في الفصل الثالث ضمن الحقل الدلالي لعلم الاجتماع ولǽس مجال  هذا الاسم.
  الدین . 

وفضلا عن ذلك ، ثمة مفردات عرǽȃة عرفتها الانجلیزȄة ǼأǼعاد تارȄخǽة أو حضارȄة وȞان حرȑ بي التفضل 
  لردح زمني طوȄل.Ǽشرحها ونفض الغǼار الذȑ لفها 

. وقل " تلكم الشخصǽة التارȄخǽة الفذة إǼان العصر العǼاسيToulunid ومن أمثلة ذلك مفردة "ابن طولون"
 "Malikit" ومالك بن أونس "Aladine "علاء الدین" ȞSaladineذلك عن مفردات " صلاح الدین " 

مقابل المفردات العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة،  ولا تفوتني هذه الفرصة للتنوǽه بǼعض الأخطاء والمغالطات في نقل
ومن أمثلة ذلك  ولا أدرȑ إن Ȟان الأمر Ǽقصد أو نتیجة قصور في الإلمام Ǽاللغة والثقافة العرǽȃة والإسلامǽة.

المفردة العرǽȃة "أحسن" أȑ أفضل، وهذا صحǽح إلى هذا الحد ، لكن  "ahsen"وضع مقابل الكلمة الإنجلیزȄة 
الطلاق في  شȞالحبیب سلوم Ǽشرحها إلى العرǽȃة عبر عنها على أنها شȞل من أوحین تفضل الكاتب 
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ه ـــــــــــمصداقا لقولبدل "أحسن " "إحسـان" ستعمال مفردةا Ǽه ان حرȞǽȄون قد جانب الصواب إذ Ȟاالإسلام، وهنا 
   .229الآیــة -" الǼقرةبإحسان تسرȄح أو Ǽمعروف مرتان فإمساك الطلاق تعالى"
ونقلها حبیب سلوم على أساس التي وردت ضمن معجم واǼستر الثاني " Ȟ" raia-rayahذلك عن Ȟلمةوقل 

" إلا أنه أردف شارحا أنها تعني  مجموعة أشخاص أو جماعة مواطنین. رعاǻةأنها تعبر عن المفردة العرǽȃة" 
   ". الرعǻةولعله Ȟان ǽقصد المفردة العرǽȃة "

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
    
      لمدونة مع الشرح والتحلیل ترجمة جزئǻة ل 2.9.1 

A - الألف 
  ).2 وǼستر(ثوب صوفي) قماش ونوع من الثǽاب. (قاموس  1811)  aba/abba( عǺاءة* 

  ثوب حاجب أو ساتر (قاموس فیرتشایلد للأنسجة). 
  .2 وǼسترقاموس قبیلة مصرȄة  (Ababideh) عǺابدة* 
  .الإسلامفي الإǼاضǽة مذهب  (abadite) إǺاضي 
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 قاموس أكسفورد. ,2 وǼستراسم علم) عملة فارسǽة. قاموس  1753 )Abbas (abas) عǺاس* 
  ، لǼاس. قاموس فیرتشایلد للأنسجة.2 وǼسترقاموس ,(من عǼاس) وزن قاموس أكسفورد 1753 عǺاسي* 
  .ضافيقاموس أكسفورد الإ) aba ،abbaمشتقة من عǼاءة  abaya عǺاǻة* 
؛ مثال:  لأمر معین) (عبد، خادم) Ǽادئة أو ساǼقة لكلمة مرǼȞة في أسماء العلم وتعني خادم abd( عبد* 

  .2 وǼسترعبد الله (خادم الله) قاموس 
الدروǽش عضو في جماعة إسلامǽة تقǽم  - 1 .2 وǼسترقاموس  )1() (بدائل) أفراد من طائفة الدراوǽشabdal( أبدال* 

  حلقات الذȞر وتستغرق في الإنشاد على نحو انفعالي صاخب ǽفقد معه المرء صواǼه في Ȟثیر من الأحǽان. 

 * ȏعبد اللاو )abdalawi طیخ أصفر.- 2 .)2() شمامǼ  الي للغة قاموس الوقد عرفت هذه الكلمة فيȄالامبر
  مصر.Ǽخǽار ال نوع من أنواع خضرواتأنه  الانجلیزȄة

  . الحرف الأول من الكلمة العرǽȃة ینطقه الكثیرون Ȟهمزة قطع.2 وǼستر) مǽȞال قاموس abdat( قǺضة* 
البهائǽة هو دین  -3 2 وǼسترابن مؤسس البهائǽة. قاموس لقب ǽطلȘ على  Abdul)-(Baha)3(  عبد البهاء* 

  .الله". والبهائǽة تنادȑ بوحدة الأدǽان وǼالإخاء بین الǼشر وتدعو إلى إلغاء الفوارق العرقǽة والدینǽة والطǼقǽة) حسین علي الملقب بـ "بهاء 1863أنشأه في إیران (عام 

 .قاموس فیرتشایلد للأنسجة(رداء خارجي) قماش ǽصنع في الشرق الأوسط.  (abee) عǺاءة* 
  الأرجح: متقن صنع المسك.  -4) 4() مالك المسك. abelmoschus-Abelmosk( حب المسك-* أبو المسك

  . للمفردة الانجلیزȄة (بذرة المسك) Ȟأصل "حب المسكقترح "ǽ لین. 2Ȟ وǼسترقاموس ، نبتة قاموس أكسفورد

قاموس ستعمل في المهرجانات الهندǽة. ǽ مسحوق . عطر)Ȟلمة هندǽة ذات أصل عرȃي ( (abir) عبیر* 
  . 3وǼستر

) (والد) هو الجزء الأول في العدید من الألقاب العرǽȃة وȄلǽه اسم الابن الأكبر للشخص. abu( أبو* 
  .2 وǼسترقاموس 

  قصیر وأبǽض. قاموس فیرتشایلد للأنسجة (الرق): صوف مغرȃي (aboudia) عبودǻة* 
  ) نوع من الخبز في شمال إفرȄقǽا. abret,abra,abrat( إبرة* 
  ) سمك السلَور في النیل. قاموس فانك وواقنال.abumasacka( أبو مسȜǻة * 

إلى اللغة الإثیوǽȃة. قاموس  Ȟلین. لقب القس في الشرق الأوسط. وȄنسبها abuna (1963( أبونا* 
  .2 وǼسترقاموس و  أكسفورد

مصر النوǽȃة، منحوتة من الحجر في عهد الفرعون ǽقع Ǽم ل) موقع ومعAbu Simbel( أبو سمبل* 
سد  منǼسبب الǼحیرة التي تشȞلت  هوقد تم نقل تماثیلقبل المǽلادȑ.  1250حوالي سنة  الثانيرمسǽس 
  قاموس علم الأثار.أسوان. 

 Kleinقد ورد ضمن قاموس Ȟلین . نوع من النǼاتات قاموس أكسفورد. و 1731 (Abutilon) أبوتیلون * 
  ابن سینا.لعالم أطلقها اأن هذه الكلمة الشامل لأصول Ȟلمات اللغة الانجلیزȄة 
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. الموز الحǼشي، Klein قاموس Ȟلین (إثیوǽȃا) أصل هذه الكلمة وارد في (Abyssinian) الحǺشة* 
  المسǽحة الحǼشǽة، الكاثولǽȞǽة الحǼشǽة، ذهب الحǼشة، الكوتشینة الحǼشǽة، شاȑ الحǼشة. 

  .2 وǼستر(ضوء القمر). نجم قاموس  (Acamar) أقمر* 
  (مدینة عȞا في فلسطین) أقمشة قاموس فیرتشایلد للأنسجة. (acca,accri) عȜة* 
  Ȟلین) (شجرة الزȄتون) شجرة من غرب الهند. aceituna( الزȂتونة* 
  .داǼة تتخذ لحمل الأثقال وجر المحارȄث -Ȟ. 1لینحمل الǼغل.  )1() (داǼة الحمل) acemila( الزاملة* 
  .2 وǼستر) نجم قاموس Achernar( آخر النهر* 
  .2 وǼستر) وحدة قǽاس قاموس achir( عشر* 
  .2 وǼستر) نجم قاموس acrab( عقرب* 
الجرȞینة: سترة  -2 .2 وǼسترقاموس ,یلǼس تحت الدرع. قاموس أكسفورد )2(جرȞین 1300) acton( القطن* 

  طوȄلة ضǽقة لا Ȟمین لها.

  Ȟلین) قائد، مرشد في إسǼانǽا. adalil( الدلیل*  
  3 وǼسترقاموس ) (إنصاف) قانون عام للمسلمین في مالایو. adat,ada( عدالة* 
  2 وǼسترقاموس ) محاكم هندǽة. adawlut( عدالة* 
قَنقُورadda( عظاءة*  السقنقور هو نوع من العظاء أو السحلǽات  -3. 2 وǼسترالمصرȑ. قاموس  )3() (سحلǽة Ȟبیرة) السَّ

  صغیر الجسم والحراشف.

أوردنا في هذا  2 وǼسترقاموس ، للقمح) مǽȞال مصرȑ. قاموس أكسفورد(مǽȞال  1743) adeb( أردب* 
  المثال أصل الكلمة العرȃي. 

   .3 وǼسترمتعلǼ Șعدن، وȞذا المدینة نفسها. قاموس  (aden) عدن* 
   العذراء.الأسد هو ȞوǼȞة شمالǽة تقع بین برج السرطان وȃرج - 4 .2 وǼسترقاموس  )4( ) نجم في الأسد.Adhafera( الظفیرة* 

غیر  2 وǼسترقاموس . نحن نعتقد أن المصدر العرȃي الوارد في 2 وǼسترقاموس ) نجم Adhara( عذرة* 
  الذǽ ȑشتȘ الكلمة من "نجم ȞبرȐ العذارEMD ."Ȑصحǽح. ونتفȘ مع الأصل المذȞور في 

قاموس (قائد Ǽحرȑ). ضاǼط سامي في القوات الǼحرȄة في العالم.  admiral (1205( أمیر الǺحر* 
، قاموس 2 وǼسترقاموس ,Ȟلمة وعǼارة مشتقة في قاموس أكسفورد 30. وجدت 2 وǼسترقاموس ,أكسفورد

  العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة.
لأصل "  Dozy "دوزȑ  ) طین ووحل ǽستعمل في بناء المنازل. وقد ذȞر في قاموسadobe( الطوب* 

. ولا تزال الكلمة العرǽȃة "الطوب" مستعملة في سورȄا الكلمات أن هذا المعنى غیر صحǽح Ȟمجرد احتمال
. "لقد ورث خلف الأقǼاȋ من المصرȄین القدامى من سلفهم تقنǽة  2 وǼسترقاموس ,ولبنان. قاموس أكسفورد
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هذا الاسم للإسǼان بنقل  Ǽعدئد فاتحو الأندلسلیتولى  "Dobey" أو "Tobeyصنع لبنات الطین التي تسمى "
البǼابلة هم مجموعة من -1 )1(" إلى جنوب شرق أمرȞȄا، وهناك وجدوا الهنود الببلadobeلاحقا Ȟلمة "الذین أخذوا 

  المȞسو Ǽالجص.-ǽ)2(. 2شیدون منازلهم Ǽالطین المجصصالشعوب الهندǽة الحمر في الأجزاء الجنوǽȃة الغرǽȃة من الولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة. 

George Gester, « Threatened Trasures of the Nile », National Geographic, Vol. 
124, No. 4, October, 1963.  

، قراد 3 وǼستر، سوسن الطوب قاموس 3 وǼسترقاموس ؛ بȘ الطوب 3 وǼسترقاموس الطوب البني 
  .3 وǼسترقاموس الطوب، 

الجزائر) هو إنسان من حقǼة ما قبل التارȄخ وجد بهذا ) (أفلو: مȞان في Afalu man( أفلو بورمل * 
  .3 وǼسترقاموس  ،المȞان

  قاموس فیرتشایلد للأنسجة) (الفیوم: قرȄة ومنطقة في مصر) Ȟتان یزرع في مصر. afiume( الفیوم* 
  قاموس فانك وواقنال) (شال للرأس). غطاء رأس أبǽض یلǼسه العرب تحت عمائمهم. Ȝ )afiyyahوفǻة* 
) (شǽطان، إبلǽس، عفرȄت صغیر). روح شǽطانǽة في الثقافة العرǽȃة. afreet, afrit, afrite( عفرȂت* 

  .2 وǼسترقاموس ، قاموس أكسفورد
  .27 وǼسترقاموس ) غطاء الرأس العرȃي من قماش وحبل. agal( عقال* 
 .(عجم) (الأجانب، الفرس) هو مصطلح لǼعض الأقمشة التي Ȟان ǽسوقها التجار الفرس في الهند عجم* 

  وجذر هذه الكلمة ǽعني أن Ȟǽون لدȐ الشخص إعاقة Ȟلامǽة أو التحدث Ǽالعرǽȃة برداءة. 
  2 وǼسترقاموس ) (رائع) شخصǽة في "ألف لیلة ولیلة". Agib( عجیب* 
من عضو ): جنرال لدȐ الخلǽفة هارون الرشید. Aglabite, Aghlabid, Aghlabite( ابراهǻم بن أغلب* 

. قاموس ǽلادȑم 909و ǽلادȑم 800والتي ازدهرت في القیروان ما بین  "الأغلبأسسها " الإمارة التي
 2 وǼستر

  .قاموس فیرتشایلد للأنسجة) نوع من القماش القطني السورaguilles .ȑ( عقیلة* 
  3 وǼسترقاموس ) (عائلة) شخص قرȄب في المجتمع العرȃي. ahl( أهل* 
قاموس أصول ) في أساطیر الطوارق، الǼشر أدنى مرتǼة من سطح الأرض. ahl at-trab( أهل التراب* 

  Ȟلمات الفولكلور والمیثولوجǽا والأساطیر.  
 *ahluwalia  قاموس .ȑسترأهل (عائلة) والي (مسیر). لقب لأمیر هندǼ2 و  
  2 وǼستر(أزهار من أحمد). طائفة في الإسلام. قاموس  )Ahmadiya( أحمدǻة* 
  ) Ǽطانǽة تستعمل ȞȞساء. قماش قطني. قاموس فیرتشایلد للأنسجةahrami( حرام* 
  2 وǼستر) (ظروف، حالات). حالات التصوف الذهني. قاموس ahwal( أحوال* 
) الحرف الثامن عشر من الأبجدǽة العرǽȃة، ولا یوجد هذا الصوت في الإنجلیزȄة. وهو ain( ع، عین* 

  المعجم المنزلي الاعتǼاطي.حرف یخرج صوته من خلال تضییȘ الحنجرة. 
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 .2 وǼستر. قاموس ȞIsawaلمة مشتقة من  aissaoua العǻساوة *
  للأنسجة) قماش قطني في الشرق الأوسط. قاموس فیرتشایلد ajamiz( عجمي *

الشمس: نوافذ عرǽȃة مزدوجة. المفردة العرǽȃة من  نقلتها الانجلیزȄة عن االغة الاسǼانǽة ajimezالشمس* 
  .3 وǼسترقاموس 

 *Ajonjoli  ȘȄةعن طرǽانǼستر. السمسم. قاموس الجُلجُلانمن  الاسǼ3 و  
. استعمل 1323) من اسم مؤلفها "ابن أجروم" الذȑ توفي في مدینة فاس سنة Ajroumiya( أجرومǻة* 

  2 وǼسترȞثیرا النحو العرȃي. قاموس 
) أداة التعرȄف في العرǽȃة والتي تسبȘ دائما الاسم، وهي أداة تعدل وتظهر في العدید من الكلمات al( الـ* 

ستهلالǽة الأداة شبǽه Ǽعدد من الأحرف الا ". حرف اللام في هذهalmanac" و "alcoholالإنجلیزȄة مثل "
سعǽا منا (أو الأصوات) والتي تعرف بـ " الأحرف الشمسǽة". وقد تجاهلنا في هذه المجموعة هذه الظاهرة 

   وإزالة اللǼس. لوضوحل
  .الشامل لأصول Ȟلمات اللغة الانجلیزȄة Kleinقاموس Ȟلین  (alacran) العقرب* 
ذȞر ǽعني عظمة الدین. الشخصǽة الشهیرة في "ألف لیلة ولیلة". قاموس  اسم (Aladdin) علاء الدین* 

  .2 وǼسترقاموس ، أكسفورد
) اسم عالم دین عثماني أسس طائفة إسلامǽة Aladdin) أنظر علاء الدین (Aladdinist( علاء الدیني* 

  2 وǼسترللمفȞرȄن الأحرار في ذل حȞم محمد الثاني. عضو من هذه الطائفة. قاموس 
   2 وǼستر) من "عَرف". حالة التأمل الصوفي. قاموس al-araf( الأعراف* 
  DPF) في القرآن، هي منطقة بین السماء والأرض. alaraf( العراف* 
  DMWالكشاف). صاروخ مصرȑ تم تطوȄره في عهد جمال عبد الناصر. - ) (القائدal- Ared( الرائد* 
) هو عشب مرȞب ذو رؤوس زهرȄة Ȟبیرة برتقالǽة 1642القِرطم، القُرطم أو العُصفر ( -1 . 2 وǼستر. قاموس )1() القرطمalazor( الزهر* 

  أو حمراء وȃذور غنǽة ǼالزȄت.

  *albacea ةمن " تمدتساǻة. قاموس الوصǽستر" . منفذ الوصǼ2 و  
. لا یوجد أصل واضح تماما لهذه الكلمة، وهو نوع سمك الǼحر ینتمي Albacore (1579( الȜǺورة* 

". غیر أن الكلمة اشتقت albacor(a)لعائلة التن أو التونة. وتشتȘ الإنجلیزȄة الحدیثة الكلمة من البرتغالǽة "
أنه وجد معان مختلفة لهذه الكلمة في القوامǽس " Dozyالكاتب "دوزȑ  من العرǽȃة لاحقا، وذȞر بهذا الصدد

في اللغة  albacoraالعرǽȃة التي تعاني من نقص، على ما یبدو، في أسماء السمك. وتستعمل Ȟلمة 
العرǽȃة "Ǽاكورة" (فاكهة قدǽمة). وǽعود الكلمة على نوع قدǽم جدا من التین والتي أخذت من للدلالة الإسǼانǽة 

رد في قاموس قاموس أكسفورد إلى Ȟلمة "الȞǼر" (الجمل الصغیر)، في حین حسǼما هو وا أصل الكلمة
  .2 وǼسترقاموس ، "الخنزȄر الصغیر". أنظر قاموس أكسفورد bacoroتعني الكلمة البرتغالǽة 
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 *Albadara لانيǼة (- 1 .)1(اسم قǽلانǼالقCabala العصر Ȑعض نصارǼار الیهود وǼة عند أحȄة سرǽة على تفسیر ) هي فلسفة دینǽط، مبنǽالوس

لأصǼع القدم الأكبر. وȞانت تعني هذه الكلمة خصوصا المِفصل الأول من الإصǼع .الكتاب المقدس تفسیرا صوفي
الأكبر، وحسب المعتقدات الخرافǽة لدȐ العرب ǽعتبر هذا الجزء النواة لǼعث الجسد یوم القǽامة.  قاموس فانك 

  . الامبرȄالي وواقنال

  2 وǼستر) (الرȄحان) نǼاتات عطرȄة مختلفة. قاموس (albahaca الحǺقة* 
 *ȏالبرد )albardine ستر) نوع من العشب. قاموسǼ2 و  
 -3).)3((دلو الناعورة یترجم في Ǽعض القوامǽس بـ "القطرس". -2لاحقا من العرǽȃة "القادوس"  1681 )Albatross( )2( القادوس* 

الماء: هي أداة لرفع الماء من مستوȐ أدنى إلى مستوȐ أعلى Ǽغǽة استخدامه في رȑ الأراضي، والسانǽة عǼارة عن دولاب Ȟبیر رȞُّبت في الناعورة أو السانǽة أو دولاب 

الدوران أفرغت حمولتها من  یجة لهذامحǽطه مجموعة من الدلاء. وهذا الدولاب یدور Ǽقوة المǽاه الساقطة وقوة الدلاء الممتلئة. وȞلما وصلت الدّلاء إلى أعلى ارتفاع لها نت

قد Ȟǽون هذا الطائر الكبیر قد سمي بنفس طرȄقة الاسم "سقَّاء" (حامل الماء)، والتي  . المǽاه في قناة تحملها إلى الحقول
ثوب القادوس، القادوس أسود القدمین، قادوس . 2 وǼسترقاموس ,أصǼحت تعني البجع. قاموس أكسفورد

، القادوس ذو الأنف الأصفر. هذه )4(القادوس قصیر الذیل، القادوس السناجي لوزان، القطرس المتجول،
السناجي أو السخامي. والسناج أو السخام عǼارة عن دقائȘ من الكرȃون تنشأ عن الاحتراق فتسود  -4 .2 وǼسترالمفردات موجودة في قاموس 

  المداخن إلخ.

  2 وǼستر) (الǼحیرة). حفرة ملیئة Ǽالماء.قاموس alberca( البرȜة* 
) (شيء خاطف أو سرȄع Ȟالبرق) هي الداǼة التي امتطاها النبي في رحلته للسماوات alborak( البراق* 

  2 وǼسترالسǼع. قاموس 
  2 وǼسترأدناه. قاموس  burnous أنظر  Albornoz البرنوس*
. (الخبر الجید). هدǽة تمنح "الǼشارةالمفردة العرǽȃة "الاسǼانǽة من عن طرalbricias  ȘȄ الǺشارة *

  Kleinقاموس Ȟلین لشخص یجلب لشخص آخر خبرا مفرحا. 
 Kaabaأنظر أǽضا  2 وǼستر. قاموس  Al-kaabaمشتقة من  Alcaaba الكعǺة*

  .2 وǼستر. (رسم، ضرǼȄة)ضرǼȄة. قاموس أكسفورد، قاموس alcabala)  ،(alcavala 1776 القǺالة* 
 2 وǼسترقاموس ، . قاضي إسǼاني. قاموس أكسفورalcade,alcalde (1615( القاضي* 
  2 وǼستر) (الǼازار): سوق یǼاع فǽه الحرȄر الخام. قاموس alcaiceria( القǻصرȂة* 
. قائد عرȃي أو إسǼاني في إسǼانǽا العرǽȃة. قاموس alcaide, alcayde, alcaid (1502( القائد* 

  2 وǼسترقاموس ، أكسفورد
 2 وǼستردائرة اختصاص القاضي. قاموس  أعلاه. (alcade)) أنظر القاضي alcadia( القاضǻة* 
* alcaline, alcali  مشتقة منalkali قاموس أكسفورد .  

 ) نوع من الȞǼتیرȄا. قاموس أكسفوردAlcaligenes( القلي* 
 2 وǼسترقاموس ) مرȞب ǽȞمǽائي. alcamine( الكحل* 
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 *alcamist  مشتقة منalchemist ستر. قاموسǼ2 و 
  قاموس أكسفورد. alchemyمشتقة من  alcamyne 1432) الكǻمǻاء( * 

  مأخوذة من الاس. قاموس فانك وواقنال hennaمرادفة لـ  alcana) الحناء* (
  . قاموس أكسفوردalchemyمشتقة من  alcanamy) الكǻمǻاء* (

 قاموس أكسفورد. alkanetمشتقة من  alcanet الحناء*
 2 وǼستر. نبتة الحناء. قاموس أكسفورد، قاموس alcanna,alcana,alkanna (1625( الحناء *
(الجسر). نوع من صوف اسǼانǽا. Ǽانǽة من المفردة العرǽȃة القنطرة أȑ عبر الاس (alcantara) القنطرة *

  .قاموس فیرتشایلد للأنسجة
 2 وǼسترقاموس . . جسرalcantarراجع  alcantara القنطرة* 
* alcantarines  منalcantara  ة للكهنة. قاموسǼا. رتǽانǼسترفي إسǼ2 و  

 2 وǼسترقاموس , (آنǽة طینǽة ذات ذات مسامات). قاموس أكسفورد alcarra (1818( الكراز* 
  HG. 16، المخمل). سجاد Ȟان ǽستعمل ȞǼثرة في الهند في القرن )1((البلش 1540) alcatif( القطǻفة* 

 نسیج ذو زئبر أطول (نسیج فاخر).-1         
. )2()، طائر مائي، الفرقاthe albatrossȋ) (القادوس alcatrash-alcatrace-alcatras( القطرس* 

 ..الفرقاȋ هو طائر Ǽحرȑ من فصیلة الفرقاطǽات-2. 2وǼسترقاموس ,قاموس أكسفورد

  الحصن. -3  .2وǼسترقاموس ,أكسفورد. قاموس )3( ، القلعة1615) alcazar,alkazar( القصر* 
  2 وǼستر) (مȞان الحȞومة) القلعة.قاموس alcazava-alcazaba( القصǺة* 
هو  .« al-khan». مذȞورة في القاموس قاموس أكسفورد تحت الكلمة 1400، حوالي سنة الخان* 

  .موضع تسترȄح فǽه القوافل في الشرق الأوسط. قاموس أكسفورد
 2وǼسترقاموس ,علم تحوȄل المعادن إلى ذهب.قاموس أكسفورد هو alchemy-alchymy(1362(الكǻمǻاء

.  Alchemic 1815 ؛alchemical 1585 ؛alchemically 1657 ؛alchemico 1856 ؛
alchemist 1514 ؛the Alchemist 1610 ؛alchemister 1386 ؛chemisting 1648 ؛

alchemistry1570؛ alchemize 1604  ؛alchemized 1647 ؛alchemizing 1873 ؛ الكل في
  قاموس أكسفورد.

  2 وǼسترقاموس (تاج الملك) صنف من النǼاتات.  (alchemilla) اكلیل الملك* 
  2 وǼستر) (خǽمة). نجم. قاموس Al Chiba( الخǺاء* 
القوام صفراء اللون إلى سمراء تفرزها أشجار الراتینج هي مادة عضوǽة صمغǽة  -1 ).)1() (الراتینجalchitran,alkitran( القطران* 

) larchالقطران سائل لزج أسود قوȑ الرائحة ǽستخرج إما بتقطیر الخشب، وȃخاصة خشب الصنوȃر وخشب الارȞس ( -2 ).)2(، القطرانالصنوȃر وما إلیها.

راتینج  ).coal tar) وهذا هو قطران الفحم (destructive distillation(، وهذا هو قطران الخشب، وإما بتقطیر الفحم الحجرȑ تقطیرا إتلافǽا (fir)وخشب التنوب 
  . 2 وǼسترالتنوب. قاموس 
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أو ما ǽعرف Ǽالإثمد وهو عنصر فلزȑ صلب متبلر، فضي  -4 )4(الأنتǽمون  .غسول للعین -3 ،)3( )(القطرة 1543) alcohol( الكحل* 

  المختزنة، والعǽارات النارȄة وفي سǼك الحروف المطǼعǽة، وفي Ǽعض الأغراض الطبǽة.البǽاض. ǽستخدم في صنع صفائح الǼطارȄات أو الحاشدات 

القطرة والإثمد هما مادتان مرتǼطتان بǼعضهما، استعملاهما العرب ȞǼثرة لتطبیب العین وȞمادة تجمیلǽة  
محرمة غیر . لعملǽة التقطیرالنتاج المȞثف  - 5 )5(لأعین النساء. لكن Ȟیف أن الكلمة العرǽȃة أصǼحت تعني أن القطارة

مؤȞد. غیر أن الكǽمǽائیین العرب Ȟانوا قادرȄن على تقطیر الأنتǽمون إلى درجة عالǽة من النقاء فأصǼحت 
الكلمة "Ȟحل" تعني جوهر أȑ شيء. وعندما حاكى الأوروȃیون فǽما Ǽعد عمل العرب الساǼقین، أطلقوا هذا 

أفرȄل  Le Monde )01في  J. Cellard. وقد اقتǼس الجوهر أو الروح -المصطلح على قطارة الخمر
اللاتینǽة الفقرة التالǽة التي نترجمها من الفرنسǽة:"الكحول هو النقاء  Lexicon Alchemiae) من 1974

التام للمادة، المصفاة من أǽة شوائب. لذا فالكحول هو روح الحǽاة مصفى ومنقى إلى أقصى درجة". وقد 
  العرǽȃة من "الكحول" والتي تعني الكحل أو روح الشيء. عادت "الكحل" إلى اللغة 
Ȟلمة وجملة متعلقة بهذه الكلمة في المعاجم الإنجلیزȄة، وآخرها الكلمات  65وǽمȞن أن نجد حوالي 

الغاز Ȟحول: وهو وقود یتألف من عشرة في المئة من  -workaholic ،"» milkoholic « ،» gasohol « )6( . 6التالǽة:"

  .2 وǼسترقاموس  ,قاموس أكسفورد .لإثیلي وتسعین في المئة من الغازولینالكحول ا
نبیل إسǼاني. . شخص Ǽانǽةمن الاس conde. وǽȃةمن العر أداة التعرȄف ، alconde ،1486 القوند * 

  .قاموس أكسفورد
  2 وǼستر(الشيء الضعیف) نجم قاموس  al-khawar (Alcor) الخوار* 
قاموس ، قاموس أكسفورد. (القراءة، القرآن ذاته). الكتاب المقدس في الإسلام 1366 (Alcoran) القرآن* 

؛ Alcoranist ،1735؛ Alcoranish ،1634؛ Alcoranic ،1857؛ Alcoranal ،1652. 2 وǼستر
  Ȟل توارȄخ الكلمات مذȞورة في قاموس أكسفورد. 

 alcoveوǼانǽة الاس alcobaدخلت هذه الكلمة إلى الإنجلیزȄة عن طر1623.  ȘȄ (alcove) القǺة* 
تعني الكلمة العرǽȃة نوع من الخǽمات، ثم أصǼحت تعني منزل ذو سرادیب أو فجوات. وقد Ǽقیت رنسǽة . والف

  2 وǼسترقاموس ، ، معروفة Ǽاسم "القǼة". قاموس أكسفورد)إǽطالǽا(بناǽة من البناǽات العرǽȃة في Ǽالیرمو
(القرȄة). تشȞل هذه الكلمة جزءا من اسم مجموعة من القرȐ في  (aldea,aldee,aldeia) الضǻعة* 

  2 وǼسترقاموس ، إسǼانǽا والبرتغال. قاموس أكسفورد
  2 وǼستر) (التاǼع) نجم. قاموس Aldebran( الدبران* 
  2 وǼستر(الساعد الأǽمن) نجم. قاموس  (Alderamin) الذراع الǻمین* 
 *Alefnull ةǽوالكلمة اللاتین (ي الأولȃالعر ȑالحرف الأبجد) ألف nullus .اضيȄ(لا شيء)، مفهوم ر ،

  .2 وǼسترقاموس 
  .2 وǼسترقاموس  (الحرف العرȃي الأبجدȑ الأول) صفر، مفهوم رȄاضي. (alefzero,alephzero) ألف* 
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ǽسمي هذه  2 وǼسترهذه نصف التحǽة العرǽȃة "السلام علȞǽم". قاموس  (aleikum,aleikoum) علȜǻم* 
  الكلمة حرف جر، واستعمالها في الإنجلیزȄة غیر واضح. 

  2 وǼسترراǽة الإمبراطورȄة العثمانǽة ساǼقا. قاموس  (alem) علم* 
*Ȗالأنبی )alembic (1374Șالإنبی ،)ه السوائل. - 1 )1Ǽ أو المقطر وهو جهاز تقطر   

، قاموس Alembicate 1836. 2 وǼسترقاموس ǽستعمله الكǽمǽائیون. ونادرا ما ǽستعمل في یومنا هذا. 
  أكسفورد.

  .IMPعلم ودار من الفارسǽة (الحامل). ضاǼط ترȞي  (alemdar) علمدار* 
  .2 وǼسترقاموس  (الحرف العرȃي الأبجدȑ الأول) مصطلح رȄاضي. (alephs) ألف* 
  2 وǼستر(مدینة حلب في سورȄا) مرتǼطة Ǽحلب. قاموس  (aleppo) حلب* 
   2 وǼسترقاموس  Aleppine حلبي* 
 شجر شمال إفرȄقي ضخم من الفصیلة الصنوȃرȄة ǽستخرج منه صمغ السندروس. - Klein 2)2(السندروس. (alerce,alerze) الأرز* 

قاموس . 2 وǼسترقاموس ,، الحماض الملون. قاموس أكسفورد(alesan,alezan) الحلساء-الحصان * 
یرجع أصلها إلى Ȟلمة الحصان ودخلت إلى الإنجلیزȄة من العرǽȃة. ونحن نرجح ما ذهب إلǽه  ȞKleinلین 

  .Klein معجمم 
  2 وǼسترنوع من الكلأ. قاموس  (alfa) حلفاء* 
 2 وǼسترقاموس ,،  شجرة العلف. قاموس أكسفورد1845 (alfalfa) الفصفصة* 
(خان) منزل  Pandokeion. رȄقǽة. وأخیرا من الإغȃرȄةوالبر  ةنǽعن طرȘȄ الاسǼا (alfandica) الفندق* 

  سلع ومنتجع للتجار الأجانب في میناء شرقي. 
  2 وǼسترقاموس , . قاموس أكسفوردعالم الدین أو معلم القرآن ) alfaqui,alfaquin( الفقǻه* 
  2 وǼسترالسورة الأولى في القرآن. قاموس  (Al-Fatiha) الفاتحة* 
أن هذه الكلمة من  ǽ .Kleinقول 2 وǼستر(سȞر الشعیر). سبȞǽة معدنǽة قاموس  (alfenide) الفانید* 

Halphen  ة سنةȞǽاخترع السب ȑ1850الذ .  
 ، حامل عام. قاموس أكسفورد1591 (alferes,alferez) الفارس* 
 2 وǼسترقاموس ,، الأسقف في الشطرنج. قاموس أكسفوردalfin,alphin(  1440( الفیل* 
  2 وǼسترقاموس ,(شرȋ) مصطلح علم الفلك. قاموس أكسفورد 1614 (alfirdary) الفرȂضة* 
 2 وǼستر(قطǽع من الغنم). نجم. قاموس  (Al-firk) الفرق * 
 2 وǼسترقاموس ,(عدل الخرج). نفس الشيء في الإنجلیزȄة. قاموس أكسفورد (alforja,alforge) الخرج* 
 *Alfurese ) ةǽȃالـ من العرthe .ومن البر ،(Fora  .(الخارج). فرد من فصیلة الزنوج في أرخبیل مالایو

  .قاموس فانك وواقنال
  المعجم المنزلي الاعتǼاطي مدینة قدǽمة مجاورة للقاهرة.  )al-Fustat ،el-Fostat( الفسطاط* 
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مادة ذهنǽة Ȟثǽفة ذات لون ضارب إلى الصفرة ورائحة مسȞینة تفرزها غدد واقعة  -.Kleinحب المسك.  )1((الزȃاد) (algalia) الغالǻة* 

  تحت ذیل سنور الزȃاد وتستخدم في صناعة العطور.

  . غزوة عدائǽة. قاموس أكسفورد1649 (algarad) الغارة* 
  2 وǼسترقاموس ,) (شجرة الجراد). شجرة الخروب. قاموس أكسفوردalgarroba( الخروǺة* 

Algarobilla ،algarovilla ،algarrobin ستر، قاموسǼ2 و.  
)، مملكة في القرون الوسطى في جنوب البرتغال تم استعادتها من العرب من طرف algarve( الغرب* 

  ، وهي الیوم مقاطعة في جنوب البرتغال. 2 وǼستر. قاموس 1251سنة  IIIألفونسو 
  2 وǼستر) غزال في شمال إفرȄقǽا. قاموس algazel( الغزال* 
  2 وǼسترȞوȞب جǼار. قاموس  (Algebar) الجǺار* 
. وقد Ȟان متكامل الأجزاء إلى Ȟل إعادة، تعني هذه الكلمة في العرǽȃة 1541 (algebra) الجبر* 

جبر العظام أȑ مداواتها وعلاجها من الجروح والكسور والرضوض التي أصابتها . والجبر لغة ǽعني العلاج . ولله ذر  -2 )2(العظام جبرǽستعمل في 

ȃوضر Ȑة الموس تبرȃقال في المثل الشعبي " ضرǽة السان ما تبراش " . الشاعر حین قال في هذا المعنى : جراحات السنان لها التئام* ولا جبر لما جرح اللسان. و  

". وفي الرȄاضǽات، Ȟان ǽعرف الجبر algebra chirurgica" الجراحة Ǻالتجبیر"  د المصطلح الطبيوȄوج
Ȟلمة وعǼارة  Ǽ60اسم "الجبر والمقابلة" والذǽ ȑعني "التخفǽض والمقابلة" (Ǽالمعادلات). وȄوجد أكثر من 

  .2 وǼسترقاموس  مشتقة من هذه الكلمة في قاموس أكسفورد
 *ȏالجد )Algedi ستر) (الماعز الصغیر) نجم. قاموسǼ2 و  
  2 وǼسترنجم. قاموس  (Algenib) الجنب* 
 2 وǼستر(الجزائر: أدبǽا، الجزر) مرتǼط Ǽالجزائر. قاموس  (Algerian) الجزائر* 
  2 وǼستر(الخǽمة) نجم، قاموس  (Algieba) الخǺاء*  

  2 وǼستر(القطن). شجرة القطن وȞل ما یتعلȘ بها ومنتجاتها.قاموس  cotton، راجع algodonالقطن * 
  2 وǼسترقاموس ) (الوحش) نجم. Algol( الغول* 
*algol  ةǽراجع  –اختصار للغة الخوارزم .ȑط الجبرǽمبیوتر تستعمل التنقȞ لغةalgorism ،BDNE  

 2 وǼسترنجم. قاموس  (Algorab)* الغراب 
. اشتقت هذه الكلمة من الفرنسǽة عن اسم 1230 (algorism, algorithm, augrim) * اللوغارȂتم

 .المǽلادȑ، صاحب اللوغارȄتم قدǽما في القرن التاسع الخوارزمي "الخوارزمي"، وهو جعفر محمد بن موسى
 حساب"، غیر أنها الیوم تعني الحساب Ǽأȑ نوع من الترقǽم. الوقد Ȟان المعنى القدǽم هو معنى "

 2 وǼستر(مجلس الوزراء) شرطي إسǼاني. قاموس  1598 (alguazil)* الوزȂر 
 2 وǼسترقاموس خزانة.   (alhacena)* الخزانة
 قاموس أكسفورد(شوȞة الجمل) جنس النǼاتات.  (Alhagi)* الحاج 
  .2 وǼسترقاموس ، إسǼانǽا. قاموس أكسفوردنسǼة لقصر الحمراء الشهیر ب (Alhambra) * الحمراء
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  قاموس أكسفوردحنظل قثاء.  (alhandal)* الحنظل 
 2 وǼسترقاموس نجم،  (Alhara)* العذراء 
 2 وǼستر(الأضلاع) نجم. قاموس (Alhena)* الأحناء 

 2 وǼستر. قاموس  alidad(e) هامن مشتقات alhidad العضادة*
 وواقنال. قاموس فانك "ألف لیلة ولیلةقضة "شخصǽة معروفة في  (Ali Baba)* علي ǺاǺا

 قاموس فانك وواقنالخمر أحمر من ألȞǽانت، إسǼانǽا.  (alicant) القناة* 
 2 وǼسترقاموس (المقارȃة) وضعǽة النجم.   (alichel)قǺال* الإ

  2 وǼستر(التجاور) تماس ȞوȞبین. قاموس   (alictisal)* الاتصال
العلوȑ من الساعد). الجزء المعیر (نصف قطر الدائرة)، من عضاد (الجزء  1450  (alidad)* العضادة

  2 وǼسترقاموس ,قاموس أكسفورد من جهاز قǽاس Ȟالأسطرلاب.
 2 وǼسترق.م، قاموس  661خلف الخلǽفة علي الذȑ توفي سنة  (Alides, Alides)* علي 
  2 وǼسترمفȞر، مثقف) معلم دیني في الإسلام. قاموس ((alim) * عالم

  .Hobson-Jobsonفي  aljofarتبدو مثل Ȟلمة  2 وǼستربذرة اللؤلؤ. قاموس   (aliofar)* الجوهر
ȞوǼȞة في نصف الكرة - 1-. 2 وǼسترقاموس  )1(الذیل السمǽك للخروف) نجم في الدب الأكبر.( (alioth)* آلǻة 

 السماوǽة الشمالي، تتألف من نحو مئة وخمسین نجما.

 RHDمتعلǼ ȘالإسȞندرȄة في مصر.  (Al-Iskandariyah)* الاسȜندرȂة 
الفوّة هو نǼات عشبي ذو أوراق ضǽقة خضراء داكنة وزهرات  -2 .)2(مستخلص العصیر). جذر الفوّة.( (Alizari)* العصارة 

  .عنقودǽة صفراء وثمار لحǽمة ذات لون أحمر داكن وجذور طوȄلة Ȟثیرة العصارة ǽستخرج منها صǼغ أحمر

   2 وǼسترالمجموعة، التجمع) تجمع یهودȑ في إسǼانǽا العرǽȃة. قاموس ( (aljama) * الجماعة
غیر الناطقین Ǽالعرǽȃة). العامǽة الإسǼانǽة للیهود أو العرب في الأندلس.  العرب( (aljamia)* العجمǻة

على العرب المتحدثین لغة عرǽȃة رȞǽȞة. قاموس  حسب المؤرخ Ȟاسترووقد Ȟانت هذه الكلمة تطلȘ أǽضا 
 2 وǼستر

  2 وǼستررداء عرȃي طوȄل Ǽأكمام. قاموس   (aljoba)* الجǺة
Aljofar راجع ،aliofar  .أعلاه. بذرة لؤلؤةHJ 
 2 وǼسترحوض استحمام خزفي عند العرب. قاموس  (aljofina) * الجفینة
  .الراتینج alk gum) -(alk* علك 

  .kaabaراجع (الكعǺة)،  Al-Kaaba الكعǺة*
تقدیر رȃاني سابȘ للأحداث) لیلة الیوم الساǼع والعشرȄن من رمضان عندما أوحى (  (al kadr)* القدر

 DMWالملك جبرȄل Ǽالقرآن محمدا. 
  الناصر. أثناء حȞم جمال عبد . صاروخ مصرȑ تم تطوȄره 1962حوالي (al-kahir)* القاهر  
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 2 وǼسترنجم. قاموس (Alkaid)* القائد 
  . من مشتقات الكلمة : 2 وǼسترقاموس ,ǽȞمǽائǽة قاموس أكسفوردالبوتاس) مادة ((alkali)* القلي 

Alkalamide1863؛alkalemia 1732 ؛alkalescence 1746 ؛alkalescency 1756؛ alkalic 
من أخرȞ Ȑلمة وعǼارة  86فضلا عن  2 وǼسترقاموس أكسفورد أو قاموس واردة ضمن ؛ Ȟلها 1733

  السالفي الذȞر.ین قاموسالمشتقات هذه الكلمة في  
   2 وǼسترقاموس . الـ من العرǽȃة، وȞالورȃس من الإغرȄقǽة. نجم (alkalurops)* الكالوروǺس 

، Alkanna. ، (إینرمǽس لوسونǽا). جنس النǼاتات. قاموس أكسفورد1326(alkanet)الحناء  *
alkannin ستر، قاموسǼ2 و  
أن القفزة هي الأصل. غیر أننا نقترح "القفرة" Ȟمصدر  2 وǼستروǽقول قاموس  (Alkaphra)* القفرة 

  (الأرض القفار). 
عندما  هلى رȞبتیهناقة رسول الله ع ت(الكساء الذǽ ȑغطي الكعǼة) عندما وقع Al)-(kaswa )1(* الكسوة

الكعǼة Ȟسوة  -1 والخرافات. معجم برȄور للعǼاراتالقرآن على جمع المؤمنین.  منآخر سورة محمد  الرسول تلى

  مَسْجِدُ قǼُاء .وهو . وأما قصة ناقة رسول الله ، فقد تم بناء أول مسجد في الاسلام في موقع جثو ناقته للمسجد الحرام الذȑ وضع للناس  الشرȄفة

 ȏالقاضو *(alkedavi)  .إقامة القاضي أو القاضي الإسلامي .(القاضيǼ طةǼمرت) ȑة من القاضوǽفارس
 .قاموس أكسفورد

 2 وǼسترقاموس ، Ȟرز الأرض. قاموس أكسفورد (alkekengi)* الكاكنج 
  2 وǼسترقاموس ، حشرة القرمز) لون. قاموس أكسفورد(  (alkermez)* القرمز

  2 وǼسترنجم قاموس  (alkes)* الكأس 
 *alkohol,alkoholic (الكحول، الكحولي)   من Șمشتalcohol،alcoholic  ستر، قاموسǼ2 و  
 2 وǼستر، قاموس alkoran،alkoranicمشتقة من القرآن، القرآني القرآن (alkoran,alcoranic القرآن*

 .قاموس فیرتشایلد للأنسجةمنتوج عرȃي.  )alla haikك (ائحال* 
، أكسفورد والذǽ ȑستعمله المسلمون والمسǽحیون والدروز، قاموسعلى الاسم العرȃي للإله الأ)Allah* الله (
   2 وǼسترقاموس 

  ، هذه ترجمة ردیئة لعǼارة "لا إله إلا الله" العرǽȃة. allah il allahأو  Allah illah allah"لا إله إلا الله" *
تتضمن عǼارة الشȞر العرǽȃة أن الإله هو الأعظم من أȑ شيء آخر في  )Allahu akbar* الله أكبر(

  الوجود.
 2 وǼستر(آلهة) الآلهة الأم قبل الإسلام. قاموس  (Allat)* اللات 
 (امرأة مثقفة) منتوج حرȄرȑ مصرȑ. قاموس فیرتشایلد للأنسجة(alma)* عالمة 
 (القوس،الجسر) معایرة الأفȘ في علم الفلك. قاموس أكسفورد1391  (almacantar) * القنطرة

  2 وǼستر،قاموس Almacenista. 2 وǼستردار حرب في إسǼانǽا. قاموس  (almacen) * المخازن 
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 2 وǼسترنجم، قاموس  (almach)العناق  *
العȞس،المقارنة). الجزء الثاني من الاسم الكامل "الجبر"، وتحمل معنى الجبر ( (almachel)* المقابلة

  .algebraذاته. قاموس أكسفورد راجع 
 ، قاموس أكسفوردAl-Mansour. راجع 1300حوالي سنة  (almaçour)المنصور * 

البرتغالǽة من العرǽȃة (الرمث، زورق عبور). Ȟانت هذه الكلمة تستعمل عن طرȘȄ  (almadia) * المعدǻة
  2 وǼسترقاموس  ȞǼثرة في الهند وإفرȄقǽا للدلالة على القوارب الصغیرة. قاموس أكسفورد،

أصل إغرȄقي بدیل، غیر أن  2 وǼسترǽقترح قاموس (متعلǼ Șالمجوس).   (Almagest)* المجوسي
ق.م، مؤسسا للنظرȄة  151و 126أصل الكلمة أعلاه یدل أحسن على طبǽعة Ȟتاب Ǽطلمیوس الصادر بین 

. 1530الأساسǽة حولا ثǼات الأرض في مرȞز الكون إلى غاǽة انهǽارها Ǽظهور نظرȄة ȞوȃرنȞǽوس سنة 
  2 وǼسترقاموس , قاموس أكسفورد

 2 وǼسترقاموس ,، (المغرة الحمراء). مغرة إسǼانǽة. قاموس أكسفورد1730 (almagra)* المغرة 
. إن الجذر 2 وǼسترقاموس ,Ȟتاب بدائي حول التوقعات الجوǽة. قاموس أكسفورد  (almanac)* المناخ

  العرȃي من الفعل "یرȞع" تعني استراحة الجمال، ثم المخǽم ثم المناخ. 
، المنتصر). نصره الله( الشخص الذȑ ی (Al-Mansour,Al-Mansour,al-manzor)* المنصور

  2 وǼسترقاموس ,هذا اللقب على نǼلاء العرب في إسǼانǽا. قاموس أكسفوردǽطلقون Ȟان الأوروȃیون 
ǽعني  2 وǼسترقاموس ,راقصة مصرȄة. قاموس أكسفورد alma راجع Alme  ،almeh ،1941*عالمة 

  .الأصل العرȃي "مثقف" أو "مترȃص"
  .mihrab راجع،  Almehrab،almihrab المحراب* 

 2 وǼستر. قاموس المسجد منبر (almemar)* المنبر
اللاتینǽة. (الأبراج). تدل هذه  minaeمن العرǽȃة سǼقت الكلمة  "الـأداة التعرȂف " almenaالمیناء   *

 الكلمة على أجزاء من حصن. 
 .خزانة ثǽاب تستعمل الهند الإنجلیزȄة. قاموس فانك وواقنال  (almirah)*المرآة

* almoehedum راجع almohades  .ةǽȃالعرǼ غة هي الجمعǽ(الموحدون) هذه الص  
 ȏارȜالم *(almocrebe) (غّالǼال)غالǼیؤجر ال ȑات الذǼȞستر. قاموس والمرǼ2 و. 
  .2 وǼسترقاموس  القرون الوسطى.جندȑ إسǼاني في  (almogavar)* المغاوȂر

أفراد من طائفة إسلامǽة أسسها محمد بن عبد الله، محافظین على وحدة  (Almohades)* الموحدون 
 .13و 12الإله؛ وأǽضا خلفاء هذا العصر الذȑ أنشئت فǽه هذه الطائفة في إفرȄقǽا وإسǼانǽا في القرنین 

 1130، وقد دام عهد الموحدین من "محمد بن تومرت" وإن الاسم الحقǽقي لمؤسسها ه. 2وǼسترقاموس 
  (الموحد) 2 وǼستر، قاموس Almohade ،Almohad. مǽلادȑ 1269إلى 
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المقنع الحǽȞم بن عطا. هو مقنع دجال في  (Al Mokanna Al-Haken Bin Atta)* المقنع 
  خراسان، ǽظهر في النبي المقنع الخراساني لمور. 

داعǽة مناضل في الإسلام). أفراد قبیلة إفرȄقǽة شȞلت ( Almoravides,Almoravid(e))*المراǺطون 
طائفة فǽما Ǽعد Ǽفضل المǼشر المسلم عبد الله بن ǽاسین، وأǽضا الخلفاء غیر العرب من هذه السلالة. Ǽسط 

ǽقǽة لفترة حȞم والتوارȄخ الحق. مǽلادȑ 11المراǼطون سǽطرتهم على شمال غرب إفرȄقǽا وإسǼانǽا في القرن 
  . مǽلادȑ 1147إلى  1053هذه السلالة من 

  . 2 وǼستر(الجسور) وضعǽة فلكǽة. قاموس   (Almucantar)* المقنطرات
 .2 وǼسترمقǽاس. قاموس . (Almud, almude)* المد 

 .2 وǼستر(الطامح). نجم. قاموس  (Almuredin)* المرȂدین 
، 2 وǼستر(الشخص الذȑ یرȐ). جانب رؤǽة في الاسطرلاب. قاموس  1391 (al-mury)* المرȏء 

 .قاموس أكسفورد
، 2وǼسترالكوȞب ذو التأثیر الكبیر عند رؤǽة الطالع. قاموس  (الشخص القوȑ)(almuten)* المعتز

  .قاموس أكسفورد
ألف لیلة ولیلة العرǽȃة التي أصǼحت رمزا للحالم المفتون.  قصة شخصǽة في (Alnaschar)* النشار
  . 2 وǼسترقاموس 

 .2 وǼستر(رأس السهم).نجم. قاموس (Al Nasl)* النصل 
 2 وǼستر(فعل النطح). وضعǽة دائرة الأبراج. قاموس  (Al Nath)* النطح 
 2 وǼستر(النظام أو خǽط من اللآلئ). النجم الأوسط في حزام الشرق. قاموس  (Alnilam)* النظام 
  .2 وǼستر(الحزام). نجم قاموس   (Alnitak)* النطاق

Alnidham مشتقة من ،alnilam  ستر(النظام)، نجم قاموسǼ2 و.  
  الأبهر وهو أكبر شرایین الجسم.وǽسمى Ȟذلك الأورطي،  -1 – .2 وǼستر، نجم قاموس )1((شرȄان الوتین) (Al Niyat)* النǻات 

   Alawi علوȏ  راجع Alouiteالعلوǻة   * 
 .2 وǼسترصندل. قاموس   (Alpargata)* البرغات
 .2 وǼسترنجم. قاموس  (alphard)* الفرد 
 .2 وǼسترتعني الإكلیل الشمالي في Ȟلا اللغتین. قاموس   (Alphecca)* الفȜة
   2 وǼسترقاموس ، في العرǽȃة والانجلیزȄة. قاموس أكسفورد شعیر السȞر 1657،  (alphenid)* الفانید
  .الثاني وǼسترنجم قاموس  .(الحجر)  (Alpheratz)* الفرس

الخبر الجید). سجادة مصممة تصمǽما Ȟاملا في جǼال الǼشارات بجنوب (  (Alpujarra)* الǺشارات
  .3 وǼسترإسǼانǽا منذ القرن الخامس عشر، حسب تعرȄف معجم الدȞǽور والتصمǽم، قاموس 

 .2 وǼستر. مقǽاس سائل وجاف. قاموس (alqueire)الكیلة * 
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 .2 وǼسترقاموس  الأنتǽمون). ȞبرȄتید الرصاص.alquifou) ،alquifore (1640 )* الكحل 
 .2 وǼسترȞلب رقیب في الإسلام على الأحرف في الجنة. قاموس  (Al Rakim)*الرقǻم 
  ) ȋ2 العالمي الجدید، وǼسترنجم في فلك السمȞتان (قاموس  (Al Rischa) * الرشاء
  )ȋ2 العالمي الجدید، وǼستراسم لنجوم متعددة (قاموس  (Alrucaba)* الرǺȜة 
(الحقǽقة، الصوت) مؤلف جامع لأقوال محمد الموثوقة المصدر( قاموس راندوم   (al-sahih)* الصحǻح

  هاوس للغة الانجلیزȄة). 
  ).ȋ2 العالمي الجدید، وǼسترنجم (قاموس   (Alshain)* الشاهین
  ).ȋ2 العالمي الجدید، وǼستر(سبیل) طرȘȄ النجاة في الاسلام (قاموس  (Al Sirat)* الصراط 
  ).ȋ2 العالمي الجدید، وǼسترطائر ضخم في فلك برج العقاب (قاموس  (Altair)* الطائر 
  ).ȋ2 العالمي الجدید، وǼسترنجم (قاموس  (Al-Tais)* التǻس 
آلة طوȄلة عارȄة بخǽط أو طبل) طبل عرȃي أو اسǼاني (قاموس إمبرȄل للغة ( (altambour)* الطنبور
  الانجلیزȄة).
 ).ȋ2 العالمي الجدید، Ǽسترو (الحد) نجم (قاموس  (Al Tarf)* الطرف 

* altazimouth 1860 ،ة. أكسفورد، (قاموس  علو زائد فلكǽسترأنظر الكلمة أدناه. أداة فلكǼالعالمي  و
  ).ȋ2 الجدید،

  ).ȋ2 العالمي الجدید، وǼستربورق غلǽظ (قاموس  (altincar)* التنȜار 
 وǼستر، جرة ȞمثرȄة الشȞل تستعمل في الكǽمǽاء ( قاموس أكسفورد، قاموس 1559 )1((aludel)* الأثل 

ȋ،ة -1 ).2العالمي الجدیدǽشجر من الفصیلة الطرفاو.  
  ). 2العالمي الجدید،ȋ وǼسترنجم (قاموس   (Aludra) * العذراء

العالمي  وǼسترفي الكوȞب الجنوȃي في الدب الأكبر(قاموس  نجم (Alula Australis)* القفزة الأولى
ȋ،2الجدید  .(   

العالمي  وǼسترفي الكوȞب الجنوȃي في الدب الأكبر(قاموس  نجم (Alula Borealis)* القفزة الأولى
ȋ،2الجدید  .(   
لهة عرǽȃة قبل الإسلام تجسد ȞوȞب فینوس وتعتبر ابنة الله. آ(الأنثى المتألقة).  )Uzza)-(Al )1* العزة 

اللات هي إحدȐ الأصنام التي عبدها العرب قبل الإسلام. وȞانت عزȐ ال -1 هاوس للغة الإنجلیزȄة. هȞذا عرفت في قاموس راندوم

  ǽشȞلن ثالوثاً أنثوǽاً عبده العرب وǼالخصوص ممن سȞنوا مȞة .والعزȐ والمناة 

  ثوب من الكشمیر في الهند. (قاموس فیرتشیلد للأقمشة). (alwan) ألوان* 
   ).  ȋ2 العالمي الجدید، وǼستر((قاموس  نجم  (Alya)الحǻة *

  (الناصر) صاروخ مصرȑ (قاموس الحرب الحدیثة).   (al-zafir)* الظافر
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 ȏامازور *(amadure, amadoure, anadowri)   ȑقاموس فیرتشیلد  نوع من القطن المصر)
  للأقمشة). 

حاضنة، مرǽȃة أطفال. Ȟل القوامǽس الإنجلیزȄة تنسب هذه الكلمة للبرتغالǽة من  (amah, ama)* أمة 
  اللاتینǽة الوسطى. وهو المȞان الذȑ ازدهرت فǽه هذه الكلمة، غیر أننا نعتقد أنها من أصل عرȃي "أمة". 

     ).  ȋ2 العالمي الجدید، وǼسترأدناه (قاموس   amilعمیل أنظر amala ،amalahعملاء  *
خلط ǼالزئبȘ) خلǽط. (قاموس ی، Ȟto amalgamateلمة مرǼȞة من الفعل "ألغم" ( (amalgam)* الملغم 

إن الأصل العرȃي لهذه الكلمة تم إثǼاته Ǽعد اكتشاف  ، قاموس أكسفورد).2العالمي الجدید،ȋ وǼستر
مخطوطة ǽȞمǽائǽة قدǽمة. وقد نشرت الأكادǽمǽة العراقǽة للغة العرǽȃة مقالا حول هذا الموضوع أوائل 

     Ȟلمة وعǼارة مرتǼطة بها.  14الستینǽات. وهناك 
     ).  3لمي الجدید ȋالعا وǼستر(الأمن). نوع من الملكǽة الهندǽة. (قاموس  (amani)* أمانة 

 وǼسترحاكم أفغاني) عملة أفغانǽة معدنǽة. (قاموس  (Aman-Allah Khan  (amani)* أمان الله خان
ȋ 3العالمي الجدید  .(     
مȞان في مصر. تشیر هذه الكلمة إلى فترة محددة في التارȄخ المصرȑ.  (Amarna)* تل العمارنة 

   (قاموس راندوم هاوس للغة الإنجلیزȄة).
     ).  2العالمي الجدید ȋ وǼسترهودج مظلل. (قاموس  (ambaree,ambare)* عمارȂة 

 (ambash).(ةȄقاموس فانك وواقنال العام للغة الإنجلیز) .اǽقȄشجرة في شمال إفر 
   ).  2العالمي الجدید ȋ وǼسترراتینج مستحجر. (قاموس أكسفورد، قاموس  (amber)* عنبر 

Amber-brown  ستر(قاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید ،(amber-clear  قاموس)سترǼالعالمي الجدید  و
ȋ2 ،(amber-colored  قاموس)سترǼو ȋ 2العالمي الجدید ،(amber-forest  قاموس)سترǼالعالمي  و

ȋ 2الجدید ،(amber-gris 1481  قاموس أكسفورد، قاموس)سترǼو ȋ 2العالمي الجدید ،(amber-
headed  ستر(قاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید ،(amber-hued  قاموس)سترǼو ȋ 2العالمي الجدید ،(

amberiferous 1885  ستر(قاموس أكسفورد، قاموسǼو ȋ ارات 2العالمي الجدیدǼلمات وعȞإلخ، و ... (
  . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترأخرȐ مشتقة من هذه الكلمة موجودة في قاموس أكسفورد وقاموس 

(نزȄه، صادق). تحمل هذه الكلمة Ȟاسم في العرǽȃة معاني Ȟثیرة مختلفة  (ameen,amin)* أمین 
لمناصب في المصلحة المدنǽة. وفي الهند، Ȟانت تستعمل للضǼاȋ الأصلیین في ظل نظام الحȞم البرȄطاني 
الذین Ȟانوا ǽشغلون في المحاكم المدنǽة في مناصب ثقة. وȄدقȘ الأمناء في الحساǼات، یجمعون الأدلة، 

  ).  2العالمي الجدید ȋ وǼسترون الملكǽات وǽستطلعون الأراضي (قاموس ǽحفظ
(قائد). Ȟان ǽطلȘ هذا الاسم على الجنرالات والقادة العرب، وتقتصر  1614 (ameer,amir)* أمیر 

         emir. أنظر أǽضا 2العالمي الجدید ȋ وǼسترالیوم على معنى "الأمیر". قاموس أكسفورد وقاموس 
  .emeerو 
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Ameership 1882 ،amirship  سترقاموس أكسفورد وقاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
Ȟان العمیل في الهند هو المȞلف بتحصیل الدخل في الحȞومات الأم في عهد (amil,aumil) * عمیل 

 قاموس أكسفورد.  1799دار، عمیلال
  قاموس فانك وواقنال   ولیلة.ألف لیلة لقصة شخصǽة في اللǽالي العرǽȃة  (Amina,Amine)* أمینة 
  العالمي الثالث الجدید.  وǼسترعاصمة الأردن). من أسلوب هذه المدینة. قاموس (  (Amman)* عمان

*ammiral  ةǽة میلتونǼتاȞ)1(  لكلمةadmiral .– 1 - ȑالشاعر الانجلیزǼ عد من أشهر شعراء  "جون میلتون "میلتوني: ذو علاقةǽ ȑالذ

  .1667) عام  ParadiseLostالإنجلیز Ǽعد شȞسبیر، ومن أشهر آثاره ملحمة "الفردوس المفقود" (

فإن هذه الكلمة عǼارة عن الترجمة الإغرȄقǽة للكلمة العرǽȃة  Ȟلینحسب  (amygdala) اللوزتان *
اللوزتان البلعومیتان، لحمتان في جانبي الحلȘ). وتعني الكلمة الإنجلیزȄة "اللوزة" أو "اللحمة". اللوزتان (

هذه الكلمة لأصل  2العالمي الجدید ȋ وǼسترمشتقة من الإغرȄقǽة. وȄنسب قاموس  « almond »وȞلمة 
  Ȟلمة مرتǼطة بها بهذا القاموس.  20وجد حوالي تمشرقي Ȟما 

  العالمي الثالث الجدید. وǼسترقاموس  alcoholأنظر amyl alcohol أمیل الكحول *
(النطرون المصرȑ) الموطن الأصلي لكارȃونات الصودا. قاموس  1706 (anatron)* النطرون 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترأكسفورد وقاموس 
اسم Ȟنسي ǽعني "الأب" ǽطلȘ على الكهنة والقدǽسین. Ȟاهن قǼطي. قاموس  (anba,amba)* أنǺا 
 العالمي الثالث الجدید. وǼستر

  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(اعوجاج النهر) نجم. قاموس (anchat, anchat alnahr) * حناǻة النهر
، وجدوا 711عندما غزȐ العرب جنوب اسǼانǽا سنة  (andalusia, andalusian) )12(* الوندالیون 

الوندالي  - 2 .1972الوندالیین هناك، ثم أصǼح اسمهم العرȃي اسما لجنوب اسǼانǽا. قاموس أكسفورد التكمیلي، 
.ȑلادǽا في القرن الخامس مǽقȄا وشمالي إفرǽانǼة اجتاحت فرنسا وإسǽأحد أفراد قبیلة جرمان   

 Ȏعنز *(Anezeh)  ة. قاموسǽȃنوع من الأحصنة العر (ةȄقبیلة سور)سترǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
 *angetenar  مشتقة منAnchat ستر. قاموس هنجم، أنظر أعلاǼو ȋ 2العالمي الجدید.  

 وǼستر). النǼات أو المادة الكǽمǽائǽة. قاموس أكسفورد وقاموس )1((نǼات نیلجي 1712 (anil)* النیل 
ȋ غ أزرق. - 1 .2العالمي الجدیدǼستخرج منه صǽ اتǼومن مشتقاة الكلمة  أو العظلم وهو نAnilic 1868، aniline  قاموس
    . الطǼعة الثانǽة.العالمي الجدید وǼسترأكسفورد وقاموس 

 وǼسترأهل مȞة. قاموس قرȄش محمد في حروǼه ضد الله (المساعدین) أنصار رسول  (ansar)* أنصار 
ȋ 2العالمي الجدید.  

طائفة في سورȄا والمعروفة أǽضا   (ansarie, Ansarieh, Ansariyah, Ansairiah* النصیرȂة
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترǼاسم العلوȄین. قاموس 
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 وǼستر(الوحش: نجم). نوع من النجوم. قاموس  الغولوالعرǽȃة رȄقǽة من الإغ (antalgol) الغول *
ȋ 2العالمي الجدید.  

هذا هو اسم لǼطل ملحمي مشهور جدا والذȞ ȑان مقاتلا وشاعرا. قاموس  (antar, Antara)عنترة  *
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر

  (حیوان) نوع من الجوامǽس. قاموس أكسفورد.  (ante)* لمط 
* anti- alcoholism   أنظرalcohol في شرب الكحول. قاموس ȋس استهلاك أو الإفراȞستر. عǼو 

  العالمي الثالث الجدید.
Ȟلمة وعǼارة مشتقة  58. وهناك ما لا ǽقل عن the metal(الأنتǽمون)  1477 (antimony)* الأثمد 

  . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترمن هذه الكلمة في قاموس أكسفورد وقاموس 
  . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترحیوان برȑ في شمال إفرȄقǽا. قاموس  (aoudad)* عواد 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترعنزة جبلǽة أو مها) الغزال الوحشي.  قاموس ( (aoul) * وعل

  . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس أكسفورد وقاموس  1551 (apricot)* البرقوق 
مواطن في أȑ دولة عرǽȃة یتحدث اللغة العرǽȃة Ȟلغته الأم Ǽغض النظر عن عرقه أو  (arab)* عرب 

عقیدته، والذǼ ȑساهم Ȟلǽة في الثقافة العرǽȃة. وهناك أقلǽات Ȟالأكراد والبرȃر والأرمن قد یتحدثون Ǽالعرǽȃة 
لكلمة الواردة في قاموس Ȟلغة ثانǽة، والكثیر من هؤلاء تم تعرȄبهم وǽعتبرون أنفسهم عرȃا. إن تعرȄفات هذه ا

هي غیر Ȟافǽة Ǽما أنها تنحصر في الجزȄرة العرǽȃة وتتجاهل  2العالمي الجدید ȋ وǼسترأكسفورد وقاموس 
الأحداث التي دارت في المائة سنة الأخیرة في العالم العرȃي. ومنذ ظهور الإسلام، Ȟان الكثیر من الناس 

صور، Ȟاتب عرȃي من القرن الراǼع عشر، في مقدمة ȞتاǼه فخورȄن Ǽالعرب وǼاللغة العرǽȃة. وقال ابن من
" أن الله جعل اللغة العرǽȃة أسمى من Ȟل اللغات الأخرȐ، وأكد ذلك لاحقا Ǽأن نزل القرآن بهذه اللغة اللسان"

أحب العرب لثلاثة: لأني الذȑ قال:" -علǽه الصلاة والسلام–وجعلها لغة الجنة. وȄروȑ حدیث الرسول محمد
  ن القرآن عرȃي ولأن لسان أهل الجنة عرȃي". عرȃي ولأ

. وȞانت تعني Ȟلمة  «street arabوǽطلȘ الغرȃیون غالǼا هذا المصطلح Ǽمعنى ازدرائي Ȟما في عǼارة "
"Arabe يȞȄع عشر في الاستعمال الفرنسي "بخیل، مراب". أما القاموس الأمرǼفي القرن السا "

) فǽعرف العرب Ȟما یلي: "(عامǽة) فاتن Roger Blakeللمصطلحات الجنسǽة، للمؤلف روجر Ǽلاك (
 Arabanمن مشتقات الكلمة نساء أو عاشȘ وله ماهر في العلاقات الجنسǽة وله نظرات جد مثیرة". 

العالمي الجدید  وǼسترقاموس  arabesk، 2العالمي الجدید ȋ وǼستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1892
ȋ2 ،arabesque 1842،سترقاموس  ، قاموس أكسفوردǼو ȋ 2العالمي الجدید ،arabesquerie 

العالمي الجدید  وǼستر، قاموس أكسفورد، قاموس arabian 1605؛ 2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس 
ȋ2 ارة  65وجد أكثر من ت. وǼلمة وعȞ ة. عنهاȄس الإنجلیزǽفي القوام  
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العالمي  وǼسترقاطرة) مرǼȞة في الشرق الأوسط. قاموس أكسفورد، قاموس ( (araba, areba)* عرȁة 
ȋ ة".2الجدیدǽّȃة "عرǽȃة العرǽفي اللهجة العام Șوتنط .  

قرȄة في تونس). Ȟانت تمثل موطن قوة للقادة التونسیین للضغط (  (Arba Rifles) * سوق الأرȁعاء
رب من القصرȄن، تونس، في الحرب العالمǽة الجیوش في فترة الزحف الألماني Ǽالقمع Ȟجبهة مواجهة 

  الثانǽة.  قاموس اللهجة العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة. 
  . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترالبرȃرȄة العرǽȃة لكلمة الرمح. قاموس  (archegay)* الزغاǻة 

 *archlute  أنظرlute قاموس فانك وواقنال الجدید للغة .Șبیر مزدوج العنȞ ȋة. أنظر  ملاȄالإنجلیز
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر. قاموس archiluteأǽضا 

. أنظر 2العالمي الجدید ȋ وǼستر. مقǽاس مصرȑ. قاموس أكسفورد، قاموس 1861 (ardeb)* أردب 
adeb  .أعلاه  
العالمي الجدید  وǼستر. شجرة مغرǽȃة طوȄلة. قاموس أكسفورد، قاموس 1809(شجرة)  (argan)*أرجان

ȋ2.  
  شجرة في الشرق الأوسط. القاموس الإمبراطورȑ للغة الانجلیزȄة.  (argel, arghel)* رجل 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترآلة الناȑ في مصر. قاموس  (arghool, arghoul)* الأرغول 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترحمار الوحش) غزال عرȃي. قاموس ( (ariel, ariel gazelle)* أیل 

دخلت هذه الكلمة القدǽمة إلى اللغة الإنجلیزȄة عبر طرق ملتوǽة حسǼما نتبین من  Arin, Arym عرȂن *
 . 14ن ص و جوǼس-ن و هذه العǼارة الموجودة في قاموس هوǼس

أو وتر العرقوب وهو الوتر الكبیر  -1- .2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس  )1( نجم عقب أخیل. (Arkab)* العرقوب 
 الممتد من عظم العقب إلى عضلة رȃلة الساق.

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترنجم. قاموس  (Arnab)* أرنب 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترمستخلص الأعشاب. قاموس   (Arnebia)* أرنبǻة
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(عصارة) قاموس أكسفورد، قاموس   (Arrack, arack)* عرق 
الرطل هم مقǽاس لقǽاس الجاذبǽة، لكن عموما لحوالي اثنان Ȟیلو ونصف، ǽستعمل   (Arratel)* الرطل

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس  في الشرق الأوسط.
 .2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس  الشروب.  (Arrayan)* الرȂحان
Ǽاوند). مǽȞال اسǼاني واستعمل أǽضا في مستعمرات أمرȞȄا في اسǼانǽا.  25(حوالي  (arroba)* الرȁع 
  وقاموس أكسفورد.  2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس 

(عصیر فواكه حول إلى شراب أو الرب. مفردة العرǽȃة ومن اǼانǽة عن طرȘȄ الاس (arrope) الرب *
   .Ȟلینمعجون) مرȞز العصیر. 
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 basi ومفردة" الأرز"عرǽȃة مفردة السǼانǽة في هذه العǼارة مشتقة من العǼارة الاال  (arroz basi)الأرز* 
 ȏارة عن مشروب سام مصنوع من الأرز. قاموس فانك وواقنال. . عصیر أو مشروبأǼوهذا ع  
 *arroz con pollo  أنظرarroz  .ة مصنوعة من الأرز والدجاجǽانǼأعلاه. أكلة اس 
*arsanilic   أنظرanil ائي سام. قاموسǽمǽȞ بȞستر. مرǼو ȋ 2العالمي الجدید.  

(مصنع، ورشة). مخزن عسȞرȑ أو مصنع لصناعة الأسلحة.  1506 (arsenal)* دار الصناعة 
. وتجدر الإشارة أن دار الصناعة دخلت إلى اللغة 2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس أكسفورد وقاموس 

" في الإǽطالǽة. وفي أواخر عام araçenaوالتي أصǼحت "" antarazanaالاسǼانǽة Ȟما دخلت Ȟلمة "
، دخل المصطلح الإǽطالي إلى مصر "ترسانة" والذȑ أصǼح مستعملا في معظم دول الشرق 1920

  الأوسط. 
  عنصر معدني. قاموس أكسفورد لأصول الكلمات الانجلیزȄة.  (arsenic)* الزرنیخ 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترمقǽاس. قاموس  (artaba, artabe)* أردب 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(جمع رطل). وزن. قاموس  (artel, artal)* أرطال 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر، قاموس أكسفورد وقاموس 1531 (aetichoke)* الخرشوف 
في الإسلام، الأصحاب هم رفقاء محمد أثناء حǽاته. قاموس راندوم هاوس للغة  (Ashab)* أصحاب 
  الانجلیزȄة. 

 ȏعلي الأشعر *(Asharite)  ة. قاموسȄعین لمذهب الأشعرǼسترأحد التاǼالعالمي الجدید الثالث.  و  
  .(الأشمون: مدینة في مصر) قطن مصرȑ. قاموس الأنسجة  (Ashmouni)* الأشمونین 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(نǼلاء). رتǼة عالǽة للمسلم في الهند. قاموس  (ashraf)* أشراف 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(نبیل) عملة معدنǽة. قاموس  (ashrafi)* شرȂف 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترنǼات. قاموس  (ashur)* العشر 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(من عشرة). الیوم العاشر من محرم. قاموس   (Ashura)* عاشوراء
العالمي  وǼستر) (جیوش) قوات المشاة العرǽȃة. قاموس أكسفورد، قاموس 1902( (Askar)* عسȜر 
ȋ 2الجدید.  

 ȏرȜعس *(askari)   قي. قاموس أكسفورد، قاموسȄمرتزق أفر (ȑجند)سترǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
لة ولیلة العرǽȃة في حȞاǽة أمجد والأسد. (اسم علم ǽعني الأسد). شخصǽة في ألف لی (Assad)* أسد 

  قاموس فانك وواقنال الجدید للغة الإنجلیزȄة.
  .ȋ2 العالمي الجدید وǼسترقاموس نوع من الرماح.قاموس أكسفورد،assagai,assegai(1625(*الزغاǻة

(مستعملي الحشǽش) قاتل لأسǼاب سǽاسǽة عموما. قاموس أكسفورد،  1259 (assassin) * حشاشین
، assassinacy1611،assassinant1655من مشتقاتها . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس 
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assassinate1618 ،assassinative 1845 ،assassinator1675،assassinist1612 ؛
assassinment .  سترقاموس أكسفورد، قاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید.  

  . 2العالمي الجدید ȋ وǼستروحدة قǽاس. قاموس  (assbaa)* أصǺع 
  (صحǽح، عرȘȄ). قطن مصرȑ. قاموس فیرتشایلد للأنسجة.   (assili)* أصیل

Assili embroideryقاموس فیرتشایلد للأنسجة ، 
سفینة اسǼانǽة تستعمل لنقل الزئبȘ من أمرȞȄا إلى أوروǼا. قاموس (الزئبȖ) (assogue) * الزاووق 

  أكسفورد. 
  ". قاموس فانك وواقنال للغة الإنجلیزȄة.Southey’s Thalabaشخصǽة في ") Aswadأسود ( *

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترطبل عرب شمال إفرȄقǽا. قاموس أكسفورد، قاموس  1672 (atabal)* الطبل 
  . Ȟلینبرج المراقǼة. (خفیر)   (atalaya)* الطلائع

(ǽحشو Ǽالعاج). عمل حشو عرȃي في الأندلس. عوج ǽȃة الكلمة العر من الاسǼانتǽة عن  (ataujia) العوج*
  Ȟما تعني هذه الكلمة الحشو Ǽالمعدن. قاموس التصمǽم الداخلي. 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترأثر الكواكب في علم الفلك. قاموس   (atazir)* التأثیر
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستراسم عصر الثقافة. قاموس  (بئر العاتر: مȞان في الجزائر) (Aterian)*بئر الاتر
 وǼستر، (أتون، فرن) أتون أو فرن في الكǽمǽاء. قاموس أكسفورد وقاموس 1471 (athanor)* التنور

ȋ 2العالمي الجدید .  
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترطرفاء) شجرة دائمة الخضرة. قاموس ( (athel)* اثل 

Ȗالعتی * (Atik)) م) نجم. قاموسǽسترالقدǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(نسیج حرȄرȑ) قماش. قاموس  (atlas)* اطلس 

  الجدید الثالث. العالمي وǼسترمȞان دائم الخضرة في الجزائر. قاموس  (Atlas cedar)* جǺال أطلس 
  (طرفاء) شجرة طرفاء الملح. (atle, atlee)* اثلة 

Atlee galls ستر، قاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترسلم) مستخرج السلم. قاموس ( (attaleh)* الطلح 

أصل هذه الكلمة للغة البرȃرȄة، غیر أنه من الأكید أنها من الأصل العرȃي المذȞور  2وǼسترنسب قاموس 
  أعلاه. 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر. مستخلص الأزهار. قاموس أكسفورد وقاموس 1798 (attar, atar)* عطر 
Otto   لمةȞ ة هيȄستر. قاموس أكسفورد و من مفردة "عطر"  مشتقةانجلیزǼالثاني و ǽ المصدر شیرون إلى

  .atr). وفي العرǽȃة أǽضا الصǽغة التالǽة: itrالعرȃي "عطر" (
  العالمي الجدید الثالث. وǼسترالتونة. قاموس   (atun) * التون 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترالأنب. قاموس أكسفورد وقاموس  (aubergine)* الǺاذنجان 
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  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(الذروة) نقطة الأوج. قاموس أكسفورد وقاموس  (auge)* اوج 
 *Augrim  مشتقة منAlgorithm وalgorism  سترقاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
 *aumil ،1800  مشتقة منamil  سترقاموس أكسفورد وقاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
 * auquili  .ة خشنة. قاموس فیرتشایلد للأنسجةȄمادة سور  

  .3 وǼسترأناس في المدینة في زمن الرسول محمد. قاموس  (Aus) * أوس
  . Ȟلین(صك) تظهیر سند.   (aval)* حوالة
 وǼستر(Ǽاحة) ضرǼȄة ترǽȞة تفرض على غیر المسلمین. قاموس أكسفورد وقاموس   (avania)* ایوان

ȋ 2العالمي الجدید.  
، Ȟان هذا المصطلح ǽعني في الأصل الإضرار Ǽسفینة، وȞانت تستعمل من 1491  (average)* عوار

العالمي  وǼسترطرف أعوان التأمین. وقد رفض قاموس أكسفورد هذا الأصل العرȃي في حین یناصره قاموس 
.ȋ2 لمةȞ ة إذ تعنيǽوالدلیل على ذلك في اللغة الفرنس .avarie  سفینة. وهناكǼ لمة  30إلحاق ضررȞ

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترزȄة. قاموس أكسفورد وقاموس وعǼارة مشتقة على الأقل في القوامǽس الإنجلی
ب.م،  1198- 1126(ابن رشد: فیلسوف عرȃي شهیر في الأندلس،  (Averrhoa)* ابن رشد 

. صنف من الأشجار خفǽفة الأوراق في جنوب الهند والتي Averr(h)oesوالمعروف عند الغرب Ǽاسم 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر. قاموس صورلینتمي حطبها لعائلة 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترمذهب هذا الفیلسوف الأندلسي. قاموس  (Averroism)* ابن رشد 
Averoist ستر، قاموسǼو ȋ ؛ 2العالمي الجدیدaveroistic ستر، قاموسǼالع وȋ 2المي الجدید.  

م، والمعروف عند 1037- 980ابن سینا: فیلسوف عرȃي شهیر، ( 1829 (Avecennia)* ابن سینا 
العالمي  وǼستر). صنف من النǼاتات الاستوائǽة من عائلة رعي الحمام. قاموس Avicennaالغرب Ǽاسم 

ȋ 2الجدید.Avicenniaceae ستر، قاموسǼو ȋ 2العالمي الجدید.  
* Avicennism  ةǼة لابن رشد، صعǼالنسǼ ما هو الحالȞ ،ي ابن سینا والتي هيȃمذاهب الفیلسوف العر

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترالوصف جدا هنا. قاموس 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر. قاموس vivesانظر  avives الذئب * 

  صوف عراقي. قاموس فیرتشایلد للأنسجة.  (Awassi)* عوسي 
Awassi karadi .قاموس فیرتشایلد للأنسجة  

  .2العالمي الجدید ȋ وǼستر(إشارة، نموذج، آǽة قرآنǽة) تقسǽم القرآن. قاموس  ǻ(Ayah)ة آ* 
دخلت هذه الكلمة في الاستعمال الشائع في المحادثات الإنجلیزȄة أثناء ثورة  (ayatollah)*آǻة الله 

ǽادة آǽة الله روح الله خامنئي، والعدید من آǽات الله في إیران عندما تم خلع الشاه. وقد Ȟانت الثورة Ǽق 1979
عند الشǽعة في الإسلام Ȟانت لهم أدوار قǽادǽة. وعند طائفة الشǽعة في الإسلام، آǽة الله ǽمثل أعلى رتǼة 
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بین اللاهوتیین والزعماء الدینیین. وقد تم اشتقاق هذه الكلمة من عنصرȄن عرȃیین: آǽة (إشارة، أمارة) والله 
  له).(الإ

 وǼسترحرف في الأبجدǽة العرǽȃة وǽعني صوت هذا الحرف منطوقا '"العین". قاموس  (ayn)* عین، ع 
.ȋ 2العالمي الجدید .  

إلخ. صلاح الدین الأیوȃي المعروف عند الغرب Ǽاسم  (Ayubid, Ayyubite)* صلاح الدین الأیوȁي
Saladinدام إلى ، وجاء هذا الجنرال عند انهزام الصلیبیین. وتدل هذ ȑه والذǼ وجد ȑه الكلمة للعهد الذ

 .2العالمي الجدید ȋ. وǼسترم، عندما تم هزمه من طرف الممالǽك. قاموس  1250غاǽة 
  .2العالمي الجدید ȋ. وǼسترقاموس . نǼات (azafran)الزعفران * 

  .2العالمي الجدید ȋ. وǼسترلقب فارسي للاحترام. قاموس  (azam)* اعظم 
  .2العالمي الجدید ȋ. وǼستردعوة المسلمین للصلاة. قاموس  (azan)* آذان 

 ، قاموس أكسفورد. 2العالمي الجدید ȋ. وǼسترقاموس (مشملة) مشملة.  (azarole)* الزعرور 
هذه الكلمة في شجرة الصین تعني (لیلج الفرس).  1753 (azedarach, azadirachta)* ازادرخت 

  . 2ط. العالمي الجدید وǼسترǼالفارسǽة(الشجرة النبیلة)،ودخلت عن طرȘȄ العرǽȃة. قاموس أكسفورد، قاموس 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترنجم. قاموس (حافر الفرس)  (azelfafage)* ظلف الفرس 

  .2الجدید ȋ العالمي وǼسترنجم. قاموس (الأكثر إبهارا)   (Azha)* ازهى 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترنجم في برج العذراء. قاموس (السامي).  (Azimech)* السماك 
 وǼسترقوس السماوات. قاموس أكسفورد، قاموس (مسالك، طرȖȂ)  1391  (Azimuth)* السموت

.ȋ 2العالمي الجدید.   
الولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة اسم علامة تجارȄة لمستحضر تجمیل یǼاع في (غالǻة)  (Aziza)* عزȂزة 

  .  وȞندا. ووجدت العدید من الدعاǽات لهذا المنتج في جرائد ومجلات أمرȞȄا الشمالǽة
لǼاس من الموسلین الخفیف في Ǽاكستان. قاموس فیرتشایلد (الغالي عند الله)  (azizulla)* عزȂز الله 

  للأقمشة. 
   .2العالمي الجدید ȋ وǼسترس مفتاح أو سوȋ اسǼاني. قامو (سوط)  (azote)* السوط 

تصغیر لكلمة "السطح". (السقف) سقف مسطح في اسǼانǽا. ) (سطح صغیر) azotea* السطǻحة (
  . 2العالمي الجدید ȋ وǼسترقاموس 

  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترعطارد. قاموس أكسفورد، قاموس (زئبȖ)  1477 (azoth)* الزاووق 
  .2العالمي الجدید ȋ وǼسترملك الموت في الإسلام. قاموس  (Azrael)* عزرائیل 

assogue) (Ȗالزئب) .ا. قاموس أكسفوردǼا إلى أوروȞȄمن أمر Șة تستعمل لنقل الزئبǽانǼسفینة اس  
 azulهذه الكلمة الاسǼانǽة Ǽالكلمة الاسǼانǽة  2 وǼسترقرمید مزخرف). یرȃط قاموس ( (azulejo)* زلیخ 
  (أزرق). 



95 
 

. أصل هذه الكلمة من 2العالمي الجدید ȋ. وǼستر(الجزء الثامن) مقǽاس. قاموس  (azumbre)* الثمن 
 .Șاسترو، مرجع سابȞ  

  .2العالمي الجدید ȋ. وǼسترلون أزرق. قاموس أكسفورد، قاموس  azure (1325( )1(* لازورد
- .ȑاللون الأزرق السماو :ȑمن مشتقاتها  اللازوردAzulene ستر، قاموسǼ؛ 2 وazulite ستر، قاموسǼ؛ 2 و

azurean 1882 ستر، قاموس أكسفورد، قاموسǼ2 و.   
  . 3 وǼسترقبیلة في سیناء. قاموس  (Azzaame, Azzazimah)* عزازمǻة 

  "B" الǺاء حرف
  . 2العالمي الجدید ȋ. وǼستر(ولي، زوج) نوع من الزواج العرȃي. قاموس  Ǻ *(baal-marriage)عل 

اللهجة العامǽة. مصطلح إنجلیزȑ للمضیȘ الراǼط بین خلیج عدن والǼحر ) ǺThe babاب المندب (*
  الأحمر. 

  .2 وǼستر، میرزة علي محمد من شیراز. قاموس )1(اسم مؤسس الǼابǽة Ǻ *(Bab)اب الدین 
علي محمد الشیرازȑ الذȑ زعن أنه المهدȑ المنتظر. والǼابǽة منسوǼة إلى "الǼاب" وهو اللقب الذȑ عرف Ǽه  1844الǼابǽة هو مذهب دیني أسسه في إیران عام  -1

، Babism ،Babiism؛ 2 وǼستر، قاموس Babite؛ 2 وǼستر، قاموس Babist من مشتقاتها مؤسس هذا المذهب. 
  . 2 وǼسترقاموس 
. 2 وǼسترلقب یدعى Ǽه احتراما في العالم العرȃي، Ȟما أنه الاسم العرȃي لـلǼاǼا. قاموس  Ǻ*(baba)اǺا 

  شخصǽة في حȞاǽات ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. قاموس فانك وواقنال. 
  شخصǽة في حȞاǽات ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. قاموس فانك وواقنال.  Ǻ *(Baba Abdallah)اǺا عبد الله
إلخ. تستعمل هذه العǼارة للدلالة على بورȄه ... Ǻ *(baba ghanooj, baba ghanoush)اǺا غنوج 

الǼاذنجان المهروسة. وتقول الأسطورة أن هذه الوجǼة Ȟانت تحضرها البنت لوالدها الذȑ فقد أسنانه. قاموس 
  فن الأكل.  

  شخصǽة في ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. قاموس فانك وواقنال.  Ǻ * (Baba Mustapha)اǺا مصطفى
* baboon أنظرmonkey سون، لهذه الكلمة الأصلǼسون وجوǼحث في أصل الكلمة. حسب هوǼلل 

  . نفسه
  Ǽابوجات في الشرق الأوسط. قاموس أكسفورد.   Ǻ *(babouche, baboosh) 1695ابوش 
 ȏبدار *(Bedarian) ة في مصر (بدار: مدینة في مصر الǽا). تشیر هذه الكلمة إلى الثقافة الجوراǽعل

  . 3 وǼسترسنة قبل المǽلاد. قاموس  4000التي یرجع تارȄخها إلى أكثر من 
  Ǽطلة حȞاǽة قمر الزمان وȃدورة في ألف لیلة ولیلة العرǽȃة.  (Badoura)* بدورة 

(أكمل البدور من البدور الكاملة). اسم بنت السلطان التي تزوجت  (Badroul Boudour)* بدر البدور
علاء الدین في ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. وȃین العرب، یتم تشبǽه وجه المرأة الجمیل Ǽالقمر المȞتمل. وعند 

  التلقیب ببدر البدور فهذا ثناء Ȟبیر. قاموس فانك وواقنال. 
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  .2 وǼستربیلة في السودان. قاموس ق (رعاة الغنم) Ǻ *(Baggara, Bagara)قارة 
  . وعاء. القاموس الإمبرȄالي للغة الإنجلیزȄة. )Ǻ *(baggala, baglo) )she-muleغلة 
 . 2 وǼستر(Ǽغداد: عاصمة العراق) جلد الضأن الصغیر. قاموس   Ǻ *(baghdad)غداد

Baghdad boil ستر، قاموسǼ؛ 3 وBaghdadi ستر، قاموسǼ؛ 3 وBaghdad pact قاموس راندوم ،
  ، قاموس فیرتشایلد للأنسجة. Bagdalin، قاموس فیرتشایلد للأنسجة؛ Baghdad woolهاوس؛ 
  . 2 وǼسترسمك السلور النیلي. قاموس   Ǻ *(bagre)اغر

 ) *(Behai 1892 ةǽاع البهائǼمعلم أو أحد أت)ة من الاسم )1ǽاسم هذه المجموعة الدین Șا. اشتȞǽطانȄبر .  
على أساس الǼابǽة، حسین علي الملقب بـ "بهاء الله". والبهائǽة تنادȑ بوحدة الأدǽان والإخاء بین الǼشر وتدعو إلى  1863هو دین أنشأه في إیران عام البهائǽة  -1

الخلǽفة الأول لǼاب Ȝبهاء الله، العرȃي لمؤسسها الفارسي، الذȑ ادعى نفسه، . إلغاء الفوارق العرقǽة والدینǽة والطǼقǽة
. برȄطانȞǽا. وȄرȞز البهائیون على الوحدة الروحǽة للجنس الǼشرȑ، والدفاع عن السلام 1863ب سنة المند

  ، قاموس أكسفورد التكمیلي. 2 وǼسترالعالمي، وممارسة العطف والتسامح التصوفي. قاموس 
Bahaism ستر، قاموس أكسفورد التكمیلي، قاموسǼ؛ 2 وBahaist ،1924،  ،قاموس أكسفورد التكمیلي

  ؛ قاموس أكسفورد التكمیلي. Bahaite ،1914؛ 2 وǼسترقاموس 
(مهرج). مهرج في مجلس هارون الرشید في ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. قاموس فانك  (Bahalul)*بهلول 
  وواقنال. 
 . 2 وǼسترخرفان) نجم. قاموس ( (Baham)* بهام 
  . 2 وǼسترالهند. قاموس أكسفورد وقاموس  ، (تابل) مقǽاس:1753 (bahar)* بهار 

  . 2 وǼسترمن بهمان . عصر إسلامي في الهند. قاموس ) Bahmanid, Bahmani* بهماني (
  محǽط، Ǽحر) تجمع Ȟبیر للمǽاه؛ Ǽحر؛ Ǽحیرة؛ نهر. ) (Ǻ *bahrحر (

Bahr .اǽاه في منطقة الصحراء. مسرد الجیولوجǽقة. تجمع مǼنفس أصل الكلمة السا  
بیزة  1,000. 3 وǼستر. عملة نقدǽة تستعمل في عمان. قاموس paisaعرǽȃة من الهندǽة  baiza*بیزة 

  تساوȑ وحدة نقدǽة عمانǽة واحدة تسمى الرȄــال. 
  . 2(Ǽائع خضروات) صاحب دȞان في الشرق الأوسط. قاموس أكسفورد  Ǻ *(bakal)قال 
  . 2 وǼسترǼاعة الخضروات) شعب إفرȄقي. قاموس (  Ǻ *(Bakalai, Bakalei)قالة

  . 3وǼسترنوع من الحلوǽات الغنǽة والحلوة في الشرق الأوسط. قاموس  Ǻ *(baklawa, baklava)قلاوة 
(مجانǽة) في اللهجة العسȞرȄة الإنجلیزȄة، Ȟانت تعني هذه الكلمة "حر"، "غیر  (bakhshee)* بخشǻش 

  مقید"، "دون مقابل" ... إلخ. قاموس العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة. 
شيء مجاني). مجانǽة أو شيء ǽعطى ( (bakhsheesh, bakhshish,bakshish)*بخشǻش
  للمتسول. 
  . 2 وǼسترورد، قاموس ǽاقوت، قاموس أكسف (balas)* بلخش 
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  .  2 وǼستر(Ǽغداد: عاصمة العراق). لǼاس. قاموس  Ǻ *(baldachin)غداد 
الاسم العرȃي لملكة سǼأ التي جاءت من إقلǽم سǼأ العرȃي. القاموس العام للفلكلور   (Balkis)* بلقǻس

  والمثولوجǽا والأساطیر. 
یذȞر قاموس أصول الكلمات للغة الإنجلیزȄة(سȞیت) أن أǼعد مصدر لهذه  Ǻ *(balm, balsam)شان 

. قاموس أكسفورد )1( الكلمة جاء عبر الإغرȄقǽة واللاتینǽة. والكلمة الحدیثة لهذا الراتینج الطیب هي "بلسان"
  .قد تكون مستمدة من المفردة العرǽȃة " البلسم "  -1 لأصول الكلمات الإنجلیزȄة.

،اسم قدǽم لمدینة الǼصرة العراقǽة في ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. قاموس هوǼسون Balsora1580 الǺصرة *
  وجوǼسون. 

  (Ǽامǽة). نوع من القطن المصرȑ. قاموس فیرتشایلد للأنسجة.  Ǻ *(bamia)امǻة 
ǽشتȘ قاموسي أكسفورد لأصول الكلمات في اللغة الإنجلیزȄة وهوǼسون وجوǼسون هذه  (banana)بنان * 

(أصاǼع). وȞǽتنف أصل هذه الكلمة Ǽعض الغموض غیر أنه في قاموس هوǼسون بنان الكلمة من 
وجوǼسون هذا التعقیب:" یذȞر الأستاذ روȃیرتسون سمیث أن توافȘ هذا الاسم مع الاسم العرȃي "بنان" 

ید أو القدم) قد Ȟǽون عرضǽا. وقد نمت هذه النبتة Ȟما تعلمنا من المقدسي في فلسطین قبل (أصاǼع ال
الحروب الصلیبي، وهي معروفة في الأدب Ǽاسم "موز" فقط وهذا لا یثبت أن هذه الكلمة لم تكن معروفة في 

نقلوا و  في إفرȄقǽا هذه الفاكهةهم الذین أسهموا في نشر مȞان آخر Ǽمعنى "أصاǼع". وǽمȞن أن Ȟǽون العرب 
  عǼارة مشتقة غیر أن لها أصلا مختلفا.   20حوالي  2 وǼسترا ". وȄذȞر قاموس همعها اسم
، (تاجر هندȑ) تاجر أو سمسار هندȑ. قاموس أكسفورد، قاموس 1599  (banian, banyan)* بنǻان
  . 2 وǼستر

  .2 وǼستر، نوع من الأشجار. قاموس أكسفورد، قاموس Ǻ *(baobab) 1640اوǺاب 
. لفتت هذه الكلمة انتǼاهنا لأول مرة في الصحافة الكندǽة 3 وǼستر(البرȞة) قاموس ) baraka* برȜة (

ن الشعر الحدیث ǽحتاج لمزȄد "إحدة، قائلا تعندما استعملها روȃرت قرافز، في خطاب له في الولاǽات الم
:" الكندǽة " الصادرة في تورنتوGlobe and Mailمن "البرȞة". ثم ظهرت فǽما Ǽعد في افتتاحǽة جرȄدة "

القلیل من البرȞة سǽضیف الحیوǽة للشعر. هذه الكلمة التي استعملها السید روȃرت قراǽفز Ǽمعناها الاسلامي 
  الناǼض Ǽالحیوǽة الذǽ ȑعطي الحǽاة لكل الأعمال الفنǽة الحقǽقǽة".   

لالة على سȞان ساحل شمال إفرȄقǽا ، (السȞان البرȃر: شمال إفرȄقǽا). للد1300 (Barbary)* برȁر 
، barbaresque؛ 2، قاموس أكسفورد Barbمن مشتقاتها  .BerberوالسȞان الذǽ ȑعǽشون هناك. أنظر 

   .قاموس أكسفورد barbary  1870؛ 3 وǼسترقاموس 
  . 2 وǼستر، صنف من الشجیرات. قاموس أكسفورد، قاموس 1420 (Barberry)* برȁارȂس 
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(مجارȑ تصرȄف مǽاه المنزل). تحصین خارجي لقلعة. قاموس  1300 (barbican)* برȁخ خانة
  أكسفورد. 
برȄطانȞǽا. التسمǽة العرǽȃة للمنطقة اللیبǽة  (Barce)قاموس فانك وواقنال  (Barca) )1(* برقة

« Cyrenaica ».ضا. قاموس فانك وواقنالǽمة أǽومدینة قد ،  
ق.م. أصǼحت جزءا من الدولة اللیبǽة عام  632حوالي  Cyreneبرقة: منطقة في الجزء الشمالي الشرقي من لیبǽا، استوطنها الإغرȘȄ الذین أنشأوا مدینة قورȄنة  - 1

1951 ȑمن أهم مدنها بنغاز . .   
  .2 وǼسترخاص للأحصنة. قاموس أكسفورد، قاموس  )2(سرج الداǼة) جُلّ ( (bard, barde)* بردعة 

   غطاء مزرȞش لسرج الفرس -2

  . مأبون: غلام یتخذ لأغراض جنسǽة شاذة -3 .2 وǼستر. قاموس  )3(الأسر). مأبون ( (bardash)* بردج 
  .2 وǼسترمقǽاس. قاموس  (barid)* برȂد 
  (رȄح قوǽة). الشمال هي رȄاح غرǽȃة قوǽة تهب في الخلیج العرȃي. قاموس راندوم هاوس.  Ǻ *(barih)ارح 

البرك: هو تل ǽقع Ǽالقرب من نهر الخابور في سورȄا. ǽمتد احتلاله إلى عهد ما قبل   (Bark)البرك* 
  المǽلاد إلى منتصف الألفǽة الثانǽة ما قبل المǽلاد. قاموس علم الآثار. 

 ȏبر *(bark, barque)  قارب) ."ȑر قاموس فانك وواقنال أن أصل هذه الكلمة من مصر "برȞیذ
  ȑ آنǽة أو قارب. مسطح القعر). أ

التي Ȟانت تخدم  "البرامȞة" ، (برمȞي: اسم علم). شخص من عائلة1713  (Barmecide)* برمȜي
  . 2 وǼسترهارون الرشید. قاموس أكسفورد، قاموس 

. 2 وǼسترأرض صلǼة). نوع من الهندسة العمرانǽة. قاموس أكسفورد، قاموس ( (baroque)* برقة 
كلمة من البرتغالǽة "اللؤلؤة الممیزة"، غیر أنه یبدو أنها من الأصل العرȃي هذه ال 2 وǼستروǽشتȘ قاموس 

  المذȞور في قاموس راندوم هاوس والمبین أعلاه. 
  . 2 وǼسترالبروني: اسم علم). زȄتون شمال إفرȄقǽا. قاموس ( (Barouni)* البروني 

  
  .2 وǼسترنسیج في الشرق الأوسط. قاموس أكسفورد، قاموس  )1(، (الخملة)1638 (barracan)* برȜان 

   الخملة: نسیج آسیوȑ وسǽطي من وȃر الجمل أو وȃر المعزاة. -1

 Baracan مخملي، قاموس فیرتشایلد للأنسجة؛ ،baracan grosgrainالمخملي،  )2(، الغروغران 
، قاموس فیرتشایلد barragon؛ قاموس فیرتشایلد للأنسجة؛ baraconneقاموس فیرتشایلد للأنسجة؛ 

   نسیج متین من حرȄر أو من حرȄر وقطن.  - 2للأنسجة.
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. إن 2 وǼسترمن البرȃرȄة. (Ȟوخ) مدة الخدمة العسȞرȄة. قاموس أكسفورد، قاموس  (barrack)* برقى 
  أصل هذه الكلمة وارد في مسرد المفردات الاسǼانǽة والبرتغالǽة المشتقة من العرǽȃة. 

Barracoon,   لمةȞ أنظر أصلbarrack . ان مؤقت لحجز العبید أو السجناء. قاموسȞسترمǼ2 و. 
 ȏبر *(barrio)  .ةǽانǼاللغة الاسǼ ة مدینة في البلدان المتحدثةǽمقاطعة في مدینة أو ضاح (فيȄر)

  برȄطانȞǽا. 
 *(basac) " لمةȞ تانيبز"(قد تكون مقترضة منȞ ،ط قطني مغزول من )3(رداءǽسلع جافة). خ ،

  مصنوع من الكتان وهو نسیج ǽصنع من ألǽاف نǼات الكتان. -3فلسطین. قاموس فیرتشایلد للأنسجة. 

  . 2 وǼستر، (التǼطین). جلد خروف مدبوغ. قاموس أكسفورد، قاموس Ǻ *(basan, bazan) 1714طانة 
" ، واعتقد أنها من pashaنبیل) من الترǽȞة"من العرǽȃة "Ǽاشا" (أمیر،  Ǻ *(basha, bashaw)اشا 
    . أمیر أو نبیل خلال عهد الإمبراطورȄة العثمانǽة. قاموس هوǼسون وجوǼسون. padishahالفارسǽة 
  .2 وǼستر، (التǼطین) جلد مدبوغ. قاموس أكسفورد، قاموس Ǻ *(basil, bazil)  1674طانة
صرة، المدینة التارȄخǽة في العراق. قاموس راندوم للإشارة إلى أسلوب الǼ  (Basra, Basrah)* الǺصرة

  هاوس.
 . 2 وǼستر(جوف الحوت). نجم. قاموس   Ǻ *(Baten Kaitos)طن القǻطوس

السلور أو الصلور: سمك من فصیلة  -1.قاموس فانك وواقنالالشائع في النیل.  )1(سمك السلور (bayad)*بǻاض

  السلورȄات.
هو طائر أصفر العینین قصیر الجناحین طوȄل الساقین، تغلب علǽه الحمرة وǽستعان Ǽه على  -2وواقنال.. قاموس فانك )2(الǼاز Ǻ*(baz)از

   الصید. 

  .2 وǼسترمن الفارسǽة عن طرȘȄ العرǽȃة "Ǽازار". مȞان سوق. قاموس أكسفورد، قاموس   Ǻ *(bazaar)ازار
  البدوȄین. قاموس اللهجة العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة.  1940، (Beddo)* بدو 
(رȄح)، والعرǽȃة "ورد" (ورود، أزهار). شيء ینمو Ȟالطحالب. قاموس  badالفارسǽة  (bedequar)* ورد 

  أكسفورد لأصول الكلمات الإنجلیزȄة. 
صحراء العالم العرȃي. ǽعǽشون Ǽذین ). الرحالة الل، (البدو الرح1400 (Bedouin, Beduin)*بدو

   .3 وǼستربدو، قاموس  BeduبدوBedoui  ،ȑمن مشتقاتها  .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 
  . 3 وǼستر(زواج). نوع من الزواج في سیرȄلانȞا والهند. قاموس   (beena marriage)بیناء*

  . 2 وǼستر(نوع من الجذور). اسم صنف من النǼاتات. قاموس أكسفورد، قاموس   (behen)* بهمان
Behenate ستر، بهناتي، قاموسǼ؛ 2 وbehenetic بهمانائي، قاموس أكسفورد؛ ،behenic ،بهنائي ،

؛ 2 وǼسترالزȄت البهماني، قاموس  behenic oil؛ 2 وǼستر، قاموس أكسفورد وقاموس 1873
behenolic acid  سترأكسید بهماني، قاموسǼ2 و .  

 . 2 وǼستر(بǽض) نجم. قاموس  (Beid)* بǻض 
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Beidelsar ." ةȄللغة الإنجلیز ȑر القاموس الإمبراطورȞات. یذǼنbaid el ossar أصل. وتعني الكلمةȞ "
  الأولى بǽض أما الكلمة الثانǽة فهي غیر واضحة.  

طانȞǽا. (بیروت: عاصمة لبنان).متعلȘ بهذه برȄ  (Beyrout)،3 وǼسترقاموس  (Beirut)* بیروت 
  . 2 وǼسترالمدینة. هناك ȞتاǼات عدیدة في الإنجلیزȄة لهذه الكلمة. قاموس 

  . 2 وǼسترالبǽض الأبǽض). ظبي إفرȄقي. قاموس ( (beisa)* بǻضة 
الأمراض التناسلǽة خطورة، ینتقل Ǽطرق الزهرȑ أو السفلس: هو أحد أكثر  -1 .2 وǼستر. قاموس )1(نوع من الزهرȑ  (bejel)* بجلة 

   مختلفة وȃخاصة عن طرȘȄ الاتصال الجنسي، وقد ینتقل من أم إلى الجنین قبل الولادة.

  (رȄفǽة)، صوف مغرȃي غلǽظ. قاموس فیرتشایلد للأنسجة.  (beldia)* بلدǻة 
 ȏبلد *(beledin) ر الخام في الشرق الأوسطȄنوع من الحر .(رȞغة المذǽفي: صȄر) قاموس فیرتشایلد .

  للأنسجة. 
. هذه فȞهة شجرة "بهیرة" 2 وǼستر. نوع من الفاكهة. قاموس balilahمن الفارسǽة  (belleric)* بلیلج 

  وهي شجرة في شرق الهند تنتج زȄتا من بذورها، والخضب من ثمارها، والصمغ من لحائها. 
  .3 وǼستربلوȋ. قاموس   (bellota)* بلوطة
  . 2 وǼستر.(شجرة الǼان). بذور العدید من الأشجار المختلفة.قاموس أكسفورد، قاموس Ǻ *ben)  1559ان 

Oil of ben ،انǼت الȄستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1549، زǼ2 و. 
  من العرǽȃة "ابن" (ابن، ابن فلان). مرȞب في العدید من الأسماء العرǽȃة.   (Ben)* ابن 

  . 2 وǼسترین). نجم. قاموس (رئǽس النداب (Benetnasch)* بنات نعش 
 ȏبنغاز *(Bengazi, Benghazi) ) .ا) للدلالة على أسلوب هذه المدینةǽسترمدینة في لیبǼ3 و . 

  . 2 وǼستر(أبناء عǼاس).السȞان العرب في غرب الǼحر الأحمر. قاموس  (Beni Abbas)* بنو عǺاس 
 قاموس فیرتشایلد للأنسجة.أبناء احسن). ماشǽة مغرǽȃة. (  (Beni Ahsen)* بنو احسن 
  . 3 وǼستر(أبناء عامر) قبیلة إفرȄقǽة. قاموس  (Beni Amer)* بنو عامر 

  . 2 وǼستر(أبناء إسرائیل) یهود في الهند. قاموس  (Beni Israel)* بنو اسرائیل 
 ȏان جاوǺل *(benzoin) 1558 ستر). راتینج صمغي. قاموس أكسفورد، قاموس )1((بخور جاوةǼ2 و  .  

 
Benjamin  امین،قاموسǽستربنǼ؛ 3وBenzacridine ، سترقاموسǼ؛ 2وbenzalcohol، سترقاموسǼو 

  جاوة: جزȄرة في إندونǽسǽا، تقع إلى الجنوب الشرقي من جزȄرة سومطرة. -1؛ 2

  . 2 وǼستر(رخصة) براءة اختراع أو براءة ملكǽة في الشرق الأوسط. قاموس  (berat)* براءة 
    .2 وǼسترالقلو البلورȑ. قاموس  (berbamine)* برȁارȂس 

 Berber ،رȃبر ،berberidaceae اتǽسȄرȃات - 2 )2(البرǽسȄرȃة.الرǽة أو علیبǽقǽفصیلة من الأعشاب والشجیرات ذات ثمار عل : ، 
، البرȃرȄسي،  berberideous ؛2 وǼستر، البرȃرȄسي، قاموس berberidaceous؛ 2 وǼسترقاموس 
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البرȃرȄن: مادة شǼه قلوǽة، صفراء متبلرة، مرة المذاق تستخرج من جذور عدد من  -3 )3(، برȃرȄنberberine، قاموس أكسفورد؛ 1852

   النǼاتات ȞالبرȃارȄس وما إلǽه، وتتخذ مقوǽا ومنشطا. 

البرȃر) سȞان غیر عرب في شمال إفرȄقǽا، یتحدثون بلهجات مختلفة للغة البرȃرȄة. ( (Berber)* برȁر
   .، قاموس أكسفورد التكمیلي1875، البرȃرȄن، Berberin. 2 وǼسترقاموس 
  .2 وǼسترالأسر). Ǽغي ذȞر. قاموس ( (berdash)* بردج 

قاموس  ، خصوصا الǼاذنجان.)4(د(الǼاذنجان). أȑ نوع من الأنواع العدیدة للمغ  Ǻ *(berengena)اذنجان
  المغد: أȑ من نǼاتات الفصیلة الǼاذنجانǽة ȞالǼاذنجان والǼطاطس وغیرهما. -4 .2 وǼستر

  .2برسǽم مصرȑ. قاموس وǽستر . )5( البرسǽم)( (berseem)* برسǻم 
   بزرة أو بزرتین. البرسǽم: عشب من الفصیلة الǼقلǽة ذو زهیرات أرجة وثمیرات جافة، تشتمل Ȟل منها عادة على -5

  .2(بیت التوائم). نحم في فلك الجوزاء. قاموس وǽستر  (Betelgueze) * بیت الجوزاء
من الفارسǽة عبر العرǽȃة. حصاه هضمǽة. قاموس أكسفورد،  )6(، (الǼاذزهر)Ǻ *(bezoar) 1597ازهر 
  . المجترة منها، Ȟان ǽظن أن لها خصائص سحرȄة، وأنها ترȄاق ضد السمالǼازهر أو الǼاذزهر: حصاة في أمعاء الحیوانات وȃخاصة  -6 .2وǼسترقاموس 

 . 2 وǼسترأضواء). نجم. قاموس ( (Biham)* بهام 
(مقاطعة، دائرة). تستعمل Ǽطرق مختلفة من طرف سȞان البلدان الاسلامǽة   (bilayut, billait)* ولاǻة

أدناه. وǽعتقد Ǽعض الǼاحثین أن هذه الكلمة العرǽȃة هي أصل ذلك  blightyللدلالة على بلدهم. أنظر 
  المصطلح. قاموس هوǼسون وجوǼسون. 

(ابنة). بنت، وتستعمل عموما للعاهرات من طرف القوات الجیوش البرȄطانǽة في الشرق  (bint)* بنت 
والانجلیزȄة غیر  ، قاموس العامǽة3 وǼسترالأوسط خلال الحرب العالمǽة الأولى والثانǽة. قاموس 

  الاصطلاحǽة. 
 *(biochemics)  ة منǽȃاء. الكلمة العرǻمǻة. قاموس الكǽاء الحیوǽمǽسترعلم الكǼ2 و .  

Biochemic ة، قاموس أكسفورد، قاموسǽاء الحیوǽمǽستر، الكǼ؛ 2 وbiochemical  ،ȑائي حیوǽمǽȞ ،
، قاموس أكسفورد، 1913، عالم Ǽالكǽمǽاء الحیوǽة،  biochemist؛ 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 

  . 2 وǼستر، قاموس ǽȞ ،1902مǽاء حیوǽة، biochemistry؛ 2 وǼسترقاموس 
فرȘȄ من قبیلة بیجا التي تعǽش بین النیل والǼحر الأحمر.  Ǻ *(Besharin, Bishareen)شارȂة 

  . 3 وǼسترو  2 وǼستر، Ǽشارȑ، قاموس Beshari. 2 وǼسترقاموس 
  . 2 وǼستر(ǼسȞرة: مدینة في الجزائر). للدلالة على هذه المدینة. قاموس  Ǻ(Biskra)سȜرة * 

  . 2 وǼستر(Ǽاسم الله) قاموس أكسفورد، قاموس   Ǻ *(bismillah, bismallah)سم الله
  . 2 وǼسترǽستعمل الأنتǽمون Ȟغسول للعین. قاموس أكسفورد، قاموس  (bismuth)* أثمد 

  . 2 وǼسترجزر أبǽض). نوع من الصǼار الشوȞي. قاموس ( Ǻ *(bisnaga)سناج 
  . )1(ǽقترح Ȟلمة "Ǽطم" (شجرة الترȃنتین) 2 وǼسترأصل هذه الكلمة غیر أكید لكن قاموس ) Ǻ *bitoطم (
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  الترȃنتین هي شجیرة أوروǽȃة من الفصیلة السماقǽة ذات عصارة راتینجǽة. -
Balanites Aegyptica قاموس ،ȑستر، هجلیج مصرǼ2 و .  

 *black " لا الكلمتینȞ ،نرȄحسب وblack" و "blankأ) "Șة "أبلǽȃة برق " جذر من الكلمة العرǽȃفي العر
 ,« blank » الحدیثة) والتي تعني "أبǽض وأسود"، "أǼقع"، وهي أǽضا أصل الكلمات الأوروǽȃة

« blank », « bianco » أنه لا یوجد جذر لهذهǼ نرȄرنا وȞذȄة أو اللغات ... إلخ، وǽالكلمات في الجرمان
   انسǽة الناشئة عن اللاتینǽة. مالرو 
عضو من طائفة المسلمین السود في الولاǽات  Muslimأنظر   black Muslimالسود المسلمون * 

  المتحدة الأمرǽȞȄة. قاموس راندوم هاوس. 
*ȏبلد blighty 1915  سترأنظر قاموس أكسفورد وقاموسǼینسب هذان القاموسان هذه الكلمة إلى 2 و .

مقاطعة، دائرة). وتعني هذه الكلمة ولاǻة ((بلد أجنبي) والتي اشتقت من العرǽȃة  vilayatالعرǽȃة الأردǽة 
 منمأخوذة أن هذه الكلمة ة مفاده منطقǽأكثر للجنود البرȄطانیین برȄطانǽا العظمى. ولا ǽمȞننا مقاومة اقتراح 

"بلدȑ" أو "Ǽلادȑ"، واللتان تعنǽان (Ǽلادȑ). وفي أȑ حال من الأحوال، الصوت العرȃي "ȑ" العرǽȃة  الكلمة
  ). myهي لاحقة الملكǽة العرǽȃة "لي" ( « blighty »في آخر الكلمة 

 راندوم هاوس. قاموس   أنظر orangeنارنج * 
 قاموس راندوم هاوس. jasmine أنظر  ǽ*  blue Jasmineاسمین أزرق 

  قاموس راندوم هاوس. tuna أنظر   Tuna bluefin* التونة الزرقاء 
  . 3 وǼسترفخار) نوع من الآواني الفخارȄة. قاموس ( Boccaro فخار* 
 *bodkin cloth " غدادالكلمة الأولى المشتقة منǺ اسǼل .(غداد: عاصمة العراقǼ) "من الطراز العالي 

  في القرن الساǼع عشر محبوك ǼالحرȄر والذهب. قاموس الألǼسة. 
  . 3 وǼسترثقب). عملة ǽمنǽة Ȟان بها ثقب. قاموس ) (bogash, bogsh, bosha, busha* بخش (
(Ǽحیرة). لهجة في اللغة القǼطǽة. وأخطأ قاموس أكسفورد التكمیلي في ) Ǻ *bohairic, bahairicحیرة (

  Ǽحیرة. تهجئة الكلمة العرǽȃة 
  .2 وǼسترمقǽاس. قاموس  (bokard)* بهار 

بلطي،  Bolty، قاموس فانك وواقنال.2 وǼستر(لابروس النیل). سمك في النیل. قاموس (bolti)* بلطي 
  قاموس فانك وواقنال. 

  . 2 وǼستربندق فلبر) . جنس القǽلاندینا. قاموس ) (bonduc tree* بندق (
Bonduc nuts ات البندق، قاموسǼستر، حǼ2 و .  

  أن أصل هذه الكلمة الاسǼانǽة المستعملة في الإنجلیزȄة لاتیني، لكن حسب یبدو (binito)* البینیث 
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 .ȑالاسقمرǼ طǼة "البینیث" (السمك). سمك مرتǽȃمن العر Ș1(قاموس راندوم هاوس فإن هذه الكلمة تنبث( - 
الأطلسي ذو ذیل متشعب وخطم طوȄل وفم عرȑ. أعلاه أزرق داكن موشح بخطوȋ مستعرضة ضارȃة إلى السواد وأدناه فضي الاسقمرȑ هو سمك من أسماك المحǽط 

  .البǽاض

شجرة معرقة). عشب أوروȃي ابو رش (اشتقت هذه الكلمة من العرǽȃة  Skeatحسب  borageأبو رش* 
  ؛ 2 وǼستر، قاموس  Skeat .Boraginaceae، 2 وǼستروأزرق الزهر. قاموس  جاف مشعر

 سماءالالحصان الأسطورȑ الذȑ نقل الرسول محمد إلى  alborakمن مشتقات ) Borak )2 البراق* 
الإسراء والمعراج في رحلة سماوǽة رحلة االحصان الذȑ نقل نبینا محمد علǽه الصلاة والسلام رسول الله في  البراق هو   -2. 2 وǼستر. قاموس الساǼعة

أȑ إلى أقصى مȞان ǽمȞن الوصول إلǽه في السماء وعاد Ǽعد  سدرة المنتهى عرج Ǽه إلى الملآ الآعلى عندو ، فلسطین في المقدس إلى بیت مȞةلǽلا من  جبرȄل ǼصحǼة

مǽِعُ لَهُ لِنُرȄَِهُ مِنْ آǽََاتِنَا إِنَّه هُوَ السَّ سǼُْحَانَ الَّذȑِ أَسْرǼِ Ȑَعَبْدِهِ لǽَْلاً مِنَ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ إِلَى الْمَسْجِدِ الأَْقْصَى الَّذǼَ ȑِارȞَْنَا حَوْ " الإسراء ذلك في نفس اللیلة. ورد في سورة

  ". الǼَْصِیرُ 

البورق هو مرȞّب أبǽض متبلّر یتألف ممن بورات الصودیوم الممهاة، یتخذ مطهرا ومنظفا ومذیǼا  -3. )3((البورق) 1386) borax( *بورق 

  . 2 وǼسترمادة ǽȞمǽائǽة. قاموس أكسفورد، قاموس  .وȄدخل في صناعة الأسمدة والزجاج والخزف
عنصر لافلزȑ ثلاثي التكافؤ  -4 . 2وǼستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1812، )4(، البورون boronمن مشتقاتها 

  .  ǽستخلص من البورق والكرنیت وغیرهما، Ȟǽون في حالته النقǽة المتبلرة أسود اللون لماعا

  بǽض السمك. -5. 2 وǼستر. قاموس )5(وجǼة الǼطارخ) Ǻ *botargooطراخون (

Ǽطن صغیر). المحȞة الثانǽة للقمر المعینة بثلاثة نجوم في جوف الحمل. قاموس ) (Ǻ *Boteinطین (
  . 2 وǼستر

أبو ȞǼر: اسم علم). شخصǽة في ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. قاموس فانك ووقنال. ) (boubekir* ابو ȜǺر (
هذا الاسم مقرون في الأصل Ǽالخلǽفة الأول أبو ȞǼر الذȑ تم اختǽاره قائدا لجماعة المسلمین Ǽعد وفاة 

  الرسول محمد.  
  . 2 وǼستر (بجاǽة: مدینة في الجزائر). شمعة. قاموس أكسفورد، قاموس 1755 (bougie)بجاǻة  *

Bougie decimale ة . قاموسȄستر، الشمعة العشرǼ2 و.  
  
  
   

) ȏبور *bouri) (.الشائع في مصر ȑسمك البور .(منقى ȑبور)قاموس فانك وواقنال. )1  
1-  ȑعضه نهرǼو ȑحرǼ السیجار، معظم أنواعهǼ هǽات ذو جسم أسطواني شبȄسمك من فصیلة البور :ȑالبور.  

 *(boutre)  ن أنهاȞمǽ" ي ساحلي. قاموس بوسیي".  (جاءت منȃسترقارب مسطح). قارب عرǼ2 و  .   
 * (boza, bosa, bozah) ... ورة في قاموسȞسترإلخ. مذǼي. وعرفت على أنه  2 وȞوأن أصلها تر

ومواد أخرȐ. وتنطȘ هذه الكلمة  )2(مشروب متخمر عند العرب والمصرȄین (وȞذا)، ǽصنع من الدخن
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ǽȃقتین في العرȄطرǼ" .معنى المشروب االمتخمرǼ لكن عند المشارقة، تعني هذه الكلمة  بوزة" و "بوظة"،ة
       الدخن، الجاورس، الثمام: نǼات من الفصیلة النجیلǽة ذو حب صغیر ǽصنع منه الخبز وقد یؤȞل Ȟما یؤȞل الأرز. -2"مثلجات".

  . 2 وǼسترنǼات الǼاذنجان. قاموس أكسفورد، قاموس  Ǻ * (brinjal, brinjaul) ،1611اذنجان 
المطبخ المغرȃي بین الحین والآخر  فيتظهر هذه الكلمة (b’stilla, basteela, bastillla)  البزلاء *

). وتصنع Ǽعدة طرق 1982دǽسمبر  Globe and Mail )15في الصحف الكندǽة، ومثالها جرȄدة 
)، (Ȟعك، فطیرة) التي جاءت إلى Ǽpastillaاستعمال العجینة المورقة. وǽعتقد أن أصل الكلمة اسǼاني (

" وثم دخلت Ǽعدها Ǻستǻةالمغرب عن طرȘȄ المسلمین الإسǼان من جزȄرة إیبیرȄا. وجاءت الكلمة في العرǽȃة "
  إلى الإنجلیزȄة.  

  ، (Ǽائع خضروات). تاجر وسǽط في الهند.  Ǻ * (buckaul) 1826قال 
  . )3(ǽقترح Ȟلمة "Ǽطم" (شجرة الترȃنتین) 2 وǼسترأصل هذه الكلمة غیر أكید لكن قاموس ) Ǻ *bitoطم (

  الترȃنتین هي شجیرة أوروǽȃة من الفصیلة السماقǽة ذات عصارة راتینجǽة -3

قد تكون من الكلمة "أبو قیرام". (ثوب ممثل). لǼاس. قاموس أكسفورد،  1222(buckram) * ابو قیرام 
الذȑ ینسب  2 وǼستر) في قاموسي أكسفورد و Reiske. وقد تم ذȞر أصل الكلمة لرȄسك (2 وǼسترقاموس 

) "Ȑة "بخارǽهذه الكلمة للفارسbukhara .(  
 * (buckshee) شǻانظر بخشbakshee  ة، الصدقة التي تعطىǽارة في اللهجة (مجانǼللفقیر). ع

العسȞرȄة البرȄطانǽة للدلالة على الشيء الذȑ یؤخذ مقابل لا شيء، أو الذȑ یؤخذ دون أن ǽسجل رسمǽا. 
  . وǼسترقاموس أكسفورد التكمیلي، قاموس 

ǽستبدل، ǽعوض). مستخلف في مصلحة عامة ( من العرǽȃة "بدل".  )4(عبر الهندستانǽة (budlee)* بدل 
الهندستانǽة: مجموعة من لهجات شمالي الهند تعتبر الهندǽة الفصحى والأوردو من أشȞالها  -4الهند. قاموس هوǼسون وجوǼسون.أو خاصة: 

   المȞتوǼة. 

*budmash  ةمن الفارǽس Ǽ"والعر ا (طانǽش) "ةدǽȃ ) "ش ضنك"معاشǽالأخلاق شخص سيءأو  )ع .
  . Ȟلینقاموس 

 * (budzat) ةمن الفارǽس Ǽ"ا (طانǽش) "ةوالعر دǽȃ "رة" (نفسȄر. ذات شرȄلین). شخص شرȞ .  
  . 2 وǼسترآنǽة. قاموس .  buggala  ،bagloمن مشتقاتǺ buglaقالة * 
  . 3 وǼسترقاموس  لأصل الكلمة. حامل شموع. bougieانظر  bugia بجاǻة*

الشرق الأوسط أثناء هذه الكلمة العرǽȃة بین النیوزلندیین الذین اشتغلوا في انتشرت غدا) ( ȜǺ *bukraرة 
  الحرب العالمǽة الثانǽة. قاموس العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة.

  .2 وǼسترو  ،(عندلیب).رمز للجمال في الشعر الإسلامي والعرȃي.قاموس أكسفوردbulbul(1784*بلبل(
 الألǼسة. Ǽابوج من الجلد الأصفر). نوع من النعال تلǼس في شمال إقرȄقǽا. قاموس ( (bulgha)* بلغة 
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. Ǽارودة. قاموس العامǽة والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة. أصل هذه 1700حوالي (bundook)بندق* 
بندق الكلمة غیر واضح، فهذه الكلمة مرتǼطة Ǽمصطلحین عرȃیین قد Ȟǽونا غیر مرتǼطین أصلا وهما: 

آلة حرǽȃة قدǽمة  -1 ).)1(النّشابǽةمدینة في فینǽسǽا، مسدس، مدفع، Ǽارودة، بندقǻة" (بندق، رصاص، حبیǼات) و "(

الرصاص والأسلحة و  Ȟانت فینǽسǽا المصدر الدǽ ȑصدر النشابǽات لإطلاق الحجارة والسهام والقذائف شبیهة Ǽالقوس والنشاب.
وحسب  النارȄة للعرب. وȄبدو أن اسم بندق Ȟان ǽستعمل للدلالة على الرصاص المقذوف من النشابǽات.

".  )2(" تعني "البندقǽة والحرȃةbundook and spikeوالانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة، "قاموس العامǽة 
الحرȃة: نصل فولاذȑ مستدق الطرف یرȞب على نهاǽة فوّهة البندقǽة وǽستعمل في المعارك التي تدور  -  2وهناك تهجǽات مختلفة لهذه الكلمة.

  .Ǽالسلاح الأبǽض

  . شجرة تثمر أدوǽة. قاموس أكسفورد. 1660 (bunk)* بنك 
حجاب). غطاء الوجه المصرȑ. قاموس الألǼسة. ینطȘ العرب المشارقة عادة "ق" (  (bur’a)* برقع

. هذا یوضح غǽاب الحرف « af » " بـ "'" لینتج صوت الحرفqبتوقف مزمارȑ عندما ǽسبدل حرف "
« q »  .ةȄفي الإنجلیز  

، الداǼة الأسطورȄة التي نقلت الرسول محمد إلى السماء الساǼعة. AlborakمشتȘ من   (Buraq)براقال* 
  قاموس راندوم هاوس. 

  معطف مخطط). نسیج في مصر والǽمن. قاموس فایرتشایلد للأنسجة.(  (burda)بردةال* 
  . وشاح Ȟان یلǼسه الرجال قدǽما. قاموس فانك وواقنال. burdaأنظر  burdash البردة*

 *(burdet)  1710  ،(معطف مخطط). نسیج قطني. قاموس أكسفورد. بردة  
  . 2 وǼسترأعلاه. حجاب تلǼسه المسلمات. قاموس  bur’aأنظر  burka* البرقع  
. رداء ذو قلنسوة یلǼس في شمال إفرȄقǽا. قاموس burnous (e), burnoos (e)  1695)برنوس *

  . 2 وǼسترأكسفورد، قاموس 
 *(burra sahib)   ةالعر منǽȃ ة  صاحبǽوالهند ،(Șس، رفیǽرئ)bura  سǽقا، مدیر أو رئǼسا .(مǽعظ)

  . 1972أوروȃي على منظقة هندǽة. قاموس أكسفورد التكمیلي، 
(من اسم مؤسس العهد، أبو شوجة بن بوǽه). عهد فارسي شǽعي یبدأ  (Buyides, Buyids)* بوǻه 

  .2 وǼسترب.م، وامتد سلطانها إلى Ǽغداد محولین الخلفاء هناك إلى دمى Ǽحتة. قاموس  932من 
    
  
 » C «رف ح

  . 2 وǼستر(بیت مȞعب). البیت المقدس ǼمȞة. قاموس أكسفورد، قاموس  Ȝ(Caaba) 1734عǺة * 
، (رداء عرȃي خارجي Ǽأكمام Ȟاملة الطول). رداء عرȃي. قاموس 1693 (cabaan, caban)* قǺاء

  .2 وǼسترأكسفورد، قاموس 
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ذه ه. 2 وǼسترسلة، صندوق). سلة. القاموس الإمبرȄالي للغة الإنجلیزȄة، قاموس (  (cabas)* قفص
 . وǽعطي« cabasset »و « caba »الكلمة غیر واردة في قاموس أكسفورد Ȟما هو الحال ǼالنسǼة لـ 

الأصل الفرنسي فقط، وعند الاطلاع على قاموس لاروس، نجد أن هذه الكلمة اشتقت  2 وǼسترقاموس 
. وȄنسب القاموس الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة هذه الكلمة capaxحسب هذا القاموس من الكلمة اللاتینǽة 

  للعرǽȃة المذȞورة أعلاه عبر البرتغالǽة والفرنسǽة. 
Caba ،1885 ، قاموس أكسفورد؛cabbasset ،1622 .قاموس أكسفورد ،  

(رداء عرȃي خارجي Ǽأكمام Ȟاملة الطول). معطف قطني خارجي خفیف  1540 (cabaya)* قǺاء 
  یلǼسه الأوروȃیون من الجنسین في الهند الشرقǽة الهولندǽة في أزمنة ساǼقة. قاموس فانك وواقنال.  

  . 2 وǼسترحفنة ملء ید). مǽȞال. قاموس (  (cabda)* قǺضة
  في الǽمن. قاموس أكسفورد. )1((Ȟبیر). نقود تستعمل في مُخا Ȝ *(cabeer) 1752بیر 

   مخا: مدینة في الجزء الجنوȃي الغرȃي من الجمهورȄة العرǽȃة الǽمنǽة. تقع على سالحل الǼحر الأحمر وتعتبر أهم مرȞز لتصدیر البن.  -

* cable  المصدر اللاتینيǼ طون هذه الكلمةȃعض علماء أصول الكلمات یرǼcapere  رȞوتذ .(أخذǽ)
 The Legacy ofالعدید من القوامǽس أن مصدرها غیر معروف. غیر أن ج.ه. Ȟرامرز في ȞتاǼه 

Islam " ة. ونقترح الكلمةǽȃحبلینسب هذه الكلمة للعر .(ȋاȃحبل، ر) أصلȞ "  
  لحم مقطع. القاموس الإمبرȄالي للغة الانجلیزȄة.  kabob ،kebobمشتȘ من  cabob * الكǼاب

(رضاء). اتفاق إقطاعي في الهند. القاموس الامبرȄالي  قبولهندȑ من العرǽȃة   (cabouleat)القبول *
  للغة الانجلیزȄة. 

الزنجبیلǽات، ثماره خضراء علیبǽة، بǽضوǽة لهیل: نǼات عشبي معمر من فصیلة ا-  2  - )2((الهیل). الهیل. 1563  (cacouli)* قاقلة

نȞهة محبǼة، وقد  الشȞل ثلاثǽة الأضلاع، تشتمل على بذور صلǼة یتراوح لونها بین بني ضارب إلى الحمرة وȃني ضارب إلى السواد. وهي تستخدم لإعطاء القهوة

  قاموس جوǼسون وهوǼسون. .تستخدم لأغراض طبǽة أǽضا
  . 2 وǼسترموس أكسفورد، قاموس قاضي مسلم. قا  (cadi)* قاضي

قاضي ترȞي له اختصاص عسȞرȑ. قاموس أكسفورد، قاموس  1686  (cadilesker) * قاضي العسȜر
  .2 وǼستر

 *caf  أنظرkaf ،qaf ة لهما صوتǽȃهذان حرفان في اللغة العر .« k » ل منهما عنȞ ختلفȄو ،
  الآخر. 
  . Ȟلینغیر مؤمن). منافȜ *(cafar) ) .Șافر 
العرǽȃة "قهوة". هناك ما لا والمأخوذة عن المفردة  الفرنسǽة إلى الإنجلیزȄة عبر ، 1816 (café)* قهوة 
  موجودة في القوامǽس الانجلیزȄة.  Ȟcoffeeلمة وعǼارة مشتقة Ǽصǽغة فرنسǽة لكلمة  ǽ27قل عن 
  . 2 وǼسترالكوفة: مدینة في العراق). رداء حرȄرȑ ثمین. قاموس (  (caffa, capha)* الكوفة
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* caffeine  انظرcafé وcoffeeةǽات  - 1 )1(. مادة قلوانǼȞات هي مجموعة من المرǽاه القلوǼات أو أشǽة، والقلوانǽه قلوǼأو ش

توجد في Ǽعض  .فهي تتحد Ǽالأحماض لتشȞل أملاحا العضوǽة تشتمل على Ȟرȃون ونیتروجین وهیدروجین وأحǽانا على أوȞسجین، لها خواص القواعد
   .2 وǼسترالأشجار مثل القهوة والكولا. قاموس 

  . 2 وǼستروǼȄة تونسǽة. قاموس  16مǽȞال حبوب من   ) caffisoقفیز (* 
Ȝ * ة وǻف(cafoy, caffoy) 1750 ستر، (شال رأس). نسیج. قاموس أكسفورد، قاموسǼقاموس 2 و .

  فقط یذȞر الأصل العرȃي.  2 وǼستر
  . 2وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس  انظر Kafir،Kaffirمشتقات  ȞCaffre،Caffer ،Caffar ،Cafarافر*

  . 2 وǼستر، موȞب. قاموس أكسفورد، قاموس 1594،  (cafila)قافلة* 
 *cafiz  مشتقة منcaffiso  اس. قاموسǽورة أعلاه. مقȞسترالمذǼ2 و  .  

، رداء طوȄل الأكمام عرȄض مفتوح من الأمام ومرȃوǼ ȋحزام. قاموس 1591 (caftan)* قفطان 
  . 2 وǼسترأكسفورد، قاموس 

Caftaned ،ستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1863، مقفطنǼ2 و .  
Caid ،caidship  مشتقة منKaid ،kaidship ،Kayed  .إلخ. قاموس أكسفورد التكمیلي ...  

. أعطي 2 وǼسترهي التي تقهر). الشيء المرتǼط Ǽأسلوب العاصمة القاهرة. قاموس ( (Cairo)* القاهرة 
هذا الاسم لهذه المدینة من قبل الفاطمیین في القرن العاشر من أحد جنرالاتهم الذȑ احتل هذه المدینة في 

ا الاسم اشتȘ ذلك العصر والذȞ ȑرموه بتلقیǼه "القاهر". ج. ألبردج في "القاهرة: سیرة مدینة" یذȞر أن هذ
  من القاهر، الاسم العرȃي لكوȞب مارس. 

Cairene ،ةȄقاموس أكسفورد. 1842، قاهر ،  
  . 2 وǼستر(هیل). جنس من الأعشاب. قاموس  (Cakile)* قاقلة 

 *calaat  من Șمشتkhilat ة. قاموسȄستر. صدقة شعائرǼ2 و .  
Ȟأصل (Ǽطیخ أحمر)، خرȁز" العرǽȃة "، ǽعطي قاموس أكسفورد الكلمة 1696 (calabash) خرȂر* 

  (ǽقطین جاف). ǽقطین. قرعة ǻاǺسة" " 2 وǼستروȄذȞر قاموس 
Calabash fruit ،قطینǽقاموس أكسفورد؛ 1707، ثمرة ال ،calabash gourd ،قطینǽ1824، قرع ال ،
؛ 2 وǼستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1866، قرع جوزة الطیب، calabash nutmegقاموس أكسفورد؛ 
calabash tree ،سترقاموس أكسفورد، قاموس  ، 1737، شجرة القرعǼ؛ 2 وsweet calabash  ،
؛ 2 وǼستر، ȞالاǼازا، قاموس calabaza؛ 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس  ، 1840الǽقطین الحلو، 

calabazilla ،1902 ،  سترقاموس أكسفورد، قاموسǼ؛ 2 وcalabacilla ،1902 ستر، قاموسǼ2 و.  
  القصدیر). قصدیر. قاموس هوǼسون وجوǼسون. (  (calay)* قلعي
  طǼاخ أو خǽاȋ في الهند. قاموس فانك وواقنال.   (caleefa)* خلǻفة
   یجلفط سفینة. قاموس أكسفورد. ... إلخ . یُجَلفِط: ǽسد حزوز السفینة -1). )1(یجلفط( (calfret) ط* قلف
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  . 2 وǼستر، (قالب). عǽار، سعة. قاموس أكسفورد، قاموس 1588 (calibre)* قالب 
  . 2وǼسترقصدیر سǽامي.قاموس أكسفورد،قاموس  (رصاص أبǽض أو قصدیر). 1752 (calin)* قلعي 

 *calipash  انظرcalabash  ستردرع السلحفاة. قاموس أكسفورد، قاموسǼ2 و.  
 *caliper ،calliper 1588 أنظر ،calibre اس سماكة الشيء أو ثخانته -2 )2(لمعرفة أصل الكلمة. مسماكǽأداة لق.  

   .2 وǼسترقǽاس. قاموس أكسفورد، قاموس 
  . 2وǼسترقاموس  (خلǽفة) لقب خلفاء الرسول محمد.قاموس أكسفورد،،1393  (caliph, calif)* خلǻفة
  (یجلفط). عملǽة الجلفطة. جلفاȋ. قاموس جوǼسون وهوǼسون.  calputee (1554* قلف (
  مȞان خاص. مقابلة خاصة. قاموس هوǼسون وجوǼسون.  (caluat)* خلوة 
   الدمقس: نسیج حرȄرȑ أو قطني أو Ȟتاني مرسّم أو مشجّر على نحو صقیل أو لامع. -3 )3(لوازم من الدمقس)( Ȝ *(camaca)مخا 

  .2 وǼسترنسیج حرȄرȑ خفیف. قاموس أكسفورد، قاموس 
  .2 وǼستر، مسنّم مجتر رȃاعي الأرجل. قاموس أكسفورد، قاموس 950 (camel)* جمل 
  .2 وǼستر. (قمǽص) . قمǽص فضفاض أو سترة. قاموس أكسفورد وقاموس 1596  (camise)* قمǻص
  . 2 وǼسترنسیج Ǽاهظ من الساتان المغزول. قاموس أكسفورد، قاموس (نسیج). 1400 (camlet)* خملة 
الكافور: مرȞب صمغي متبلر، طǽار، أرج، ǽستخدم في الطب بوصفه مثیرا ومنبِّها،  - 4( . 4((Ȟافور) Ȝ *(camphor)  1313افور

  .2 وǼسترمادة متبلرة. قاموس أكسفورد، قاموس  .وǽستخدم صناعǽا مبیدا للحشرات والعث
  .2 وǼستر( أنبوب، قناة) عصا. قاموس أكسفورد، قاموس (cana)* قناة 
(أغنǽة) في العامǽة العرǽȃة لكنها مشتقة من الصǽغة الكلاسǽȞǽة للمصطلح العرȃي   (caNa)* غنǻة

  غنǽة". رقصة اسǼانǽة. قاموس الفولكلور، والمیثولوجǽا والأساطیر. أ "
  . 2 وǼستر، (قناة، أنبوب). واد. قاموس أكسفورد، قاموس 1850 (caNada)* قناة 

 *canal ،1449 قة. قناة. قاموس أكسفورد، قاموسǼستر، نفس أصل الكلمة الساǼ2 و.  
(شمعة). سمك في المناطȘ الاستوائǽة من الǼحر الأطلنطي. قاموس أكسفورد، قاموس  (candil)* قندیل 
  .2 وǼستر

  
  
  
  

" (مȞسر، حلوkhanda Ȑ" )1(متبلرة) اشتقت الكلمة العرǽȃة أخیرا من السنسȞرȄتǽة (حلوȐ  (candy)* قند 
قبل  1500السنسȞرȄتǽة: لغة هندǽة آرȄة منقرضة، یرقة تارȄخها الأدبي إلى حوالي العام  -1-   .2 وǼسترمȞسرة). قاموس أكسفورد، قاموس 
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للمǽلاد. وصرف السنسȞرȄتǽة ونحوها شدیدا التعقید، وهما شبیهان Ǽصرف  110المǽلاد إلى حوالي العام قبل  200المǽلاد، وǽمتد عصرها الكلاسȞǽي من حوالي العام 

  .Ȟل من اللغتین اللاتینǽة والیونانǽة ونحوهما

  . 2 وǼسترمرȞب شراعي في النیل. قاموس  (cangia)* قنجة 
"قانون". والعنصر الثاني هو جاء العنصر الأول من الیونانǽة عن طرȘȄ العرǽȃة   (canongo)* قانون 

  Ȟاتب الحȞومة في الهند. قاموس هوǼسون وجوǼسون. أȞ"  ȑامل" Ǽالفارسǽة
  . 2 وǼستر، قاموس Cantaro. 2 وǼستررطل). مǽȞال. قاموس  100(  (cantar)* قنطار
   وترȄة.آلة موسǽقǽة  -2. 2 وǼستر). قانون في الشرق الأوسط. قاموس )2((قانون، قانون   (canun)* قانون 
  . 2 وǼسترȞفة الید). نجم. قاموس ( Ȝ *(Caph)ف 

. (حماǽة) حماǽة الأموال المحصلة من الأتراك أثناء فترة هذه الامبراطورȄة. 1703   (caphar)خفارةال* 
  . 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 

 . 2 وǼسترسلة). مǽȞال. قاموس (  (caphite)* قفة
، (Ǽاخرة تجارȄة Ȟبیرة). سفینة Ȟبیرة. قاموس 1606 (caracoa, caracolle, karkellen)* قرقور

  هوǼسون وجوǼسون. 
  .2 وǼستر. (ǽغرف، یلعȘ الماء). قاموس أكسفورد، قاموس 1786 (carafe)* غرف 

Carafon ستر، قاموسǼ2 و .  
 *(caramel) 1909 ، ة ا(أنبوب، مزمار، قناة)، وقناةǽلكلمة اللاتینmellis  .Ȑ(عسل). حلوǼ2 سترو .  

  . 2 وǼسترقاموس .وحدة قǽاس. قاموس أكسفورد،kerationحǼات) مشتقة من الإغرȄقǽة  4( (carat)* قیراط
الإمبراطورȄة العثمانǽة. حȞم  (إتاوة). ضرǼȄة ترǽȞة على الأشǽاء المسǽحǽة أثناء (caratch)خراج ال* 

  . 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 
 Historyالفارسي لهذه الكلمة واضح غیر أن عزȄز أحمد ǽقترح في ȞتاǼه "الأصل  (caravan)* قیروان 

of Islamic Sicily "ة "قیروانǽȃة عبر العرǽة من الفارسǽȃأن هذه الكلمة دخلت إلى اللغات الأورو "
  . 1270إلى الإنجلیزȄة عام  Caravan". ودخلت carovanaوالصقلǽة "
. استعمل هذا النوع من القوارب أول Ȟلینمن القوارب الخفǽفة.  (مرȞب) . أنواع عدیدة (caravel)* قارب 

  . « caravela » 1230مرة العرب في إسǼانǽا. ودخلت هذه الكلمة إلى البرتغالǽة سنة 
)، والمعروفة Ǽالعرǽȃة Ǽاسم "الكروǽة". عشǼة منȞهة. )3((بذور الكرَوǽْاء Ȝ *(caraway)  1440روǻاء

الكروǽا، الكروǽاء: عشب من الفصیلة الخǽمǽة، ذو بذور عطرة حادة المذاق Ǽعض الشيء، تستخدم في  - 3 .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 

   .الطب وȄنȞه بها الخبز والجبن وǼعض المشروǼات الكحولǽة
  ا.ماءزق الماء أو قرȃة الماء: وعاء جلدǽ ȑملأ  -4 .3 وǼسترالماء). حاوǽة للسوائل. قاموس  )4(زِقّ ( (carboy)* قرȁة 

 ȏقرمز *(carmine)  1450(ȑقرمز) .)درجة من درجات اللون الأحمر. قاموس أكسفورد، قاموس  )1 .
   قرمزȑ: لون أحمر ضارب Ǽعض الشيء إلى الأرجواني -1  . 2وǼستر
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  .الجرȑ، الجرȄث: سمك نهرȞ ȑبیر وثیȘ الصلة Ǽالسلور -2). سمك في النیل.)2((نوع من الجرȑِّّ  (carmoot)* قرموط 
  . 2 وǼسترقاموس شجر متوسطي وثماره.قاموس أكسفورد، الخروب)((carob, carob tree)خروبال* 

  (سلة) برمیل Ȟبیر. قاموس أكسفورد.  1704 (caroteel, carotel)* قرطل 
  . 2 وǼسترقاموس أكسفورد،قاموس تجارȄة Ȟبیرة)ساǼقا،Ǽاخرة Ȟبیرة.(سفینة caracoaانظر   carrack*قرقور

 *carshuni  مشتقة منKarshuni.ةǽانȄالأحرف السرǼ ةǼتوȞة مǽȃسترقاموس  )3(. عرǼ2 و.  
ح العرȃي، وهي لا تزال تستخدم السرȄانǽة: لغة من شعǼة اللغات السامǽة الشمالǽة الغرǽȃة. Ȟانت وسیلة التعبیر السائدة في سورȄا منذ القرن الثالث للمǽلاد حتى الفت -3

  عند عدد من الكنائس المسǽحǽة الشرقǽة، وȄبلغ عدد حروفها اثنین وعشرȄن حرفا.إلى الیوم في الطقوس الدینǽة 

  .2 وǼسترالقرطم)صنف من الأعشاب. قاموس  (زعفران،زهر القرطم،بذورأو قُرطُم. (carthamus)قِرطِم *
  .3 وǼستر. من اللǽمونین. قاموس carawayانظر  Carvene الكروǻاء* 
 *(casablanca)  ة لكلمة "الترجمةǽانǼضاء" (الاسǻضاء، دار البǽة الدار البǽض). خاصǽالمنزل الأب

  . 2 وǼسترأكبر مدینة في المغرب. قاموس 
أقدم جزء في المدینة العرǽȃة. قاموس راندوم هاوس. أنظر  casbah ،casba، kasbah القصǺة *

  . kasba(h)أǽضا 
الانجلیزȄة للدلالة على Ȟل رجال الدین المسǽح تستعمل في  (راهب مسǽحي) (casis, cazis)* قسǻس

  والمسلمین في الشرق الأوسط. قاموس هوǽسون وجوǼسون.
 . 2 وǼسترأشخاص) مǽȞال. قاموس  10إناء خشبي لـ قصعة (قد تكون من  (cass)القصعة * 

  . Skeat ،Devicإناء، حفنة) . وعاء تحرق فǽه العطور. ( Ȝ *(cassolet)أس 
موجودة أǽضا  cat، وȄذȞر تشامبر أن Ȟلمة )1(للحامǽة Ȟcatلمة  وǼسترینسب قاموس  800 (cat)* قط 

قط وقطة اللذان قد Ȟǽونا من نفس  Ȟلینفي اللغات السلتǽة، السلافǽة، العرǽȃة، الفنلندǽة ... إلخ)، وȄذȞر 
من معهد اللغة الانجلیزȄة، مدرسة البترول والمعادن، طهران، السعودǽة  G.C.W Donaldالمصدر. 

العرǽȃة، یذȞر أن أصلها من العرǽȃة "قط" (قط، زȃاد). معظم اللغات الأوروǽȃة بها أسماء شبیهة Ǽاسم 
"القط"، وȞلها مشتقة أصلا من القǼطǽة (مصرȄة). وهناك احتمال أن هذه الكلمة دخلت إلى الإنجلیزȄة عن 
طرȘȄ العرǽȃة، أو من جهة أخرȐ دخلت إلى اللغات الأوروǽȃة من العرǽȃة، ثم منها إلى الإنجلیزȄة. ولا شك 

اللغات الحامǽة مجموعة من اللغات الشمال  -1في أن العرب استعملوا هذه الكلمة بزمن طوȄل قبل استعماله في أوروǼا.
   Ǽطǽة واللهجات الكوشǽة المنطوق بها في إثیوǽȃا. إفرȄقǽة تشمل اللهجات البرȃرȄة والمصرȄة القدǽمة والق

ووالت تیلر  Ȟلینإن استعمال هذه الكلمة اللاتینǽة لشلال لداء العین هو حسب  cataract قطرات العین* 
  هو "ماء أبǽض" وهي الكلمة العرǽȃة التي Ȟانت تعني في العصور الوسطى "داء". 

الشجیرة، الجنǼة: اسم جامع ǽطلȘ على Ȟل  -1. 2 وǼسترمخدرة). نوع من الشجیرات. قاموس  )1((شجیرة  (Catha)* قات

  نبتة خشبǽة القوام أصغر من الشجرة وأقل منها ارتفاعا.

  (مخمل). نسیج صوفي في شمال إفرȄقǽا. قاموس فایرتشایلد للأنسجة.  (catifa)* قطǻفة 
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موȞب). جماعة من السود الأسرȐ في تجارة العبید. القاموس الامبرȄالي ( (caufle, coffle)* قافلة 
  . 1799للغة الانجلیزȄة. یؤرخ قاموس أكسفورد هذه الكلمة في 

. Ȟان المسلمون وغیرهم في الهند ینطقون  cadi... إلخ مشتقات  cauzi ،casi ،cazi ،cazy قاضي*
، القاموس 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس  ". قاموس فانك وواقنال،zحرف "ض" في هذه الكلمة "

  الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة. 
والتي اشتقت من الكلمة العرǽȃة قوّاس. القاموس   kavassمشتقات  cavass ،cawassقواس *

  . 2 وǼسترالامبرȄالي للغة الانجلیزȄة، قاموس 
  . 2 وǼستر(مقاطعة قضائǽة). قسم أو ولاǽة في ترǽȞا. قاموس   (caza)* قضاء
 یذهب  قارلاند قانون إلى القول أن مفردة - Ȟ .2لینمن جسم الشمس. مرȞز دائرة الشمس.  )2( جسم)( (cazimi)* جسم 

cazimi  ة "قلب الشمس " سنةǽȃارة العرǼة عن العȄ1614أخذتها اللغة الانجلیز . ȑلادǽم    

  . 2 وǼستر(Ȟلب راعي القطǽع). نجم. قاموس  Ȝ *(Cebalrai)لب الراعي 
  ، (أنبوب نافخ). مسدس قاذف. قاموس أكسفورد. 1671 (Cebratane)* زȁطانة 

 *cedar of Lebanon  انظرLebanese .قاموس راندوم هاوس .  
في هذه العǼارة اختلطت  Ȟ ،cephalicلین. حسب Ȟلین. شرایین الذراع.  (cephalic vein)* الكǻفال 

  (رأس).  Ǽkephaleالكلمة الإغرȄقǽة 
قاموس أكسفورد،  )3((قشر السرخس). نوع من السراخس. 1551 (Ceterach, ceterac)* شیترج 

رخس: أȑ من مجموعة Ȟبیرة من النǼاتات اللازهرȄة تتمیز Ǽأوراق عرȄضة رȄشǽة الشȞل تحت سطوحها أكǽاس بوغǽة -3 .2 وǼسترقاموس     . السَّ
 *cetyl alcohol  انظرalcohol .قاموس راندوم هاوس .  
 *chakazi ارǼال أو عنب الزنجǼوȞ)4(ا  -4. قاموس فانك وواقنالǽقȄتقع تجاه ساحل إفر ،ȑط الهندǽرة في المحȄار: جزǼزنج

   مع تنغانǽا وجزȄرة بنما لتشȞل جمهورȄة تنزانǽا.  1964الشرقي. اتحدت عام 

  لǼاس مصرȑ. قاموس فیرتشایلد للأنسجة. ) chakhiخاكي (* 
  . 2 وǼسترغطاء الفراش). رداء أسود تلǼسه النساء الترǽȞات. قاموس و ( (charchaf)* شرشف 

 *charta damascene  انظرdamascuss ستعملǽ انȞ ȑوالذ Șنوع من الورق المصنوع في دمش .
  في القرون الوسطى في أوروǼا. قاموس فایرتشایلد للأنسجة. 

ǽة قدǽما. قاموس أكسفورد، (شȞǼة). سفینة شراعǽة متوسط (chebec,chebeck,xebec)* شǺاك 
  . 2 وǼسترقاموس و 
  شȞǼة). Ǽحیرة في تونس. قاموس فایرتشایلد للأنسجة. ( (chebka)* شȜǺة 

عرǽȃة من شاش: مدینة في إیران). نوع ممن أغطǽة الرأس المعروفة Ȟثیرا في ( (chechia)* شاشǻة 
  . 2 وǼسترتونس. قاموس 
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 وǼستر.. إلخ، قاموس أكسفورد، قاموس .الشاه).ضیȘ ، (مات1325 (check, cheque)* الشاه مات 
. إن أصل هذه الكلمة غیر أكید بتاتا، لكنها موجودة ومشتقة من لعǼة الشطرنج. أنظر. العدید من 2

في ȞتاǼه  Michael Gartner". وȄوضح ck" بدلا من "queالكلمات المذȞورة أعلاه مȞتوǼة بـ "
Newsday  ةǽة إلى الفرنسǽȃة المقابلة لـ "ملك"، والتي انتقلت عبر العرǽما یلي: "الشاه" هي الكلمة الفارس

  . « check »والتي أصǼحت الكلمة الإنجلیزȄة  « exchac »القدǽمة Ǽصǽغة 
في إنجلیزȄة العصور  « eschecker »، أو « checker »وȞان ǽسمى المرȃع في لوحة الشطرنج أصلا 

Ǽما أن الشطرنج Ȟان لعǼة ملكǽة، ǽستعمل فیها الملوك والملكات والفرسان، اتخذ الملوك القدامى الوسطى. و 
" لوصف الخزȄنة الملكǽة، وهي مشتقة من هذه الكلمة التي اشتȘ منها البرȄطانیون exchequerاسم "

"cheques" وأخذنا نحن "checksة "شاǽȃارة العرǼوهي أن الع Ȑة أخرȄهك مات" هي " ". ونقترح ىنظر
أصل هذه العǼارة في لعǼة الشطرنج والتي أصǼحت في العامǽة "شاك مات" التي مازالت مستعملة الیوم في 

  شمال إفرȄقǽا عند لعب الشطرنج. 
 ȏشلند *(chelingo)  سفینة العصورǼ ةǽȃالعر ȘȄطة عن طرǼة، وقد تكون مرتǼȄتبدو هذه الكلمة غر
" في الهندǽة. S" ــــــنقل الجیوش والأحصنة. وصǽغة الكلمة حالǽا بـ" المستعملة في chelandiaالوسطى "

  قالموس هوǼسون وجوǼسون. 
  . 2 وǼستر، (ǽȞمǽائي، ǽȞمǽاء). قاموس أكسفورد، قاموس 1605 (chemistry)* الكǻمǻاء 

 *cheque  ان حول أصل هذه الكلمة، أحدهما تضع هذه الكلمة مع قائمة الكلمات المشتقةȄهناك نظر
)، لكن Ǽعض مؤلفي المعاجم ǽعطون هذه الكلمة checkmateمن العرǽȃة "الشاه مات" (توفي الشاه: وحالǽا 

  هذا الأصل.  Ȟلینأصلا عرǽȃا مختلفا هو: صك (سند، عقد، شǽك). وǽفضل 
  هي رȄح جافة شرقǽة في شمال المغرب. قاموس راندوم هاوس.   (chergui)* شرقي 

جǽش). جیوش فوج" (الكلمة الثانǽة في هذه العǼارة هي الكلمة العرǽȃة "  (cherry-fouj)فوج جǻش * 
  شǼه مسلحة في الهند البرȄطانǽة. قاموس هوǼسون وجوǼسون. 

لمعرفة أصل الكلمة. لعǼة الشطرنج المعروفة. قاموس أكسفورد،  check، انظر chess 1300 شطرنج*
  . 2 وǼسترقاموس 

 chessmenادقǽستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1314، )1(، البǼ؛ 2 وchessner ،1624 قاموس ،
     البیدق: وهي الحجارة التي یلعب بها الشطرنج. - 1-.وǼستر، قاموس chess rook؛ 2 وǼسترأكسفورد، قاموس 

عنصر زئǼقي قادر على إنتاج المعادن لأنه ǽحتوȑ على عنصر ذȞر هو السولفور، ) Ȝ *chibritبرȂت (
  . 2 وǼستروعنصر أنثى هو سائل الزئبȘ. قاموس 

تعني هذه الكلمة في اللغة الفرنسǽة الملاǼس الǼالǽة، لكنها تعني في اللغة الانجلیزȄة ) chiffon* شف (
  العرǽȃة "شف" (نسیج شفاف).  في أنها من Ȟلیننسیج حرȄرȑ رقیȘ. ونحن نتفȘ مع 
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Chiffonnierةǽفونǽة ذات أدراج تعلوها مرآة عادة - 1 )1(، الشǽقة عالǽة: خزانة ضǽفونǽسترقاموس . الشǼ؛ 2 وchifforobe ،
فروǽȃة   .2 وǼسترقاموس . الشفروǽȃة: خزانة لتعلیȘ الملاǼس تشتمل في الوقت نفسه على مجموعة من الأدراج -2)2(الشِّ

*  chiffre أنظرcipher  .قى. قاموس فانك وواقنالǽنوطة في الموس  
  . 2 وǼستر) فستان خفیف دون أكمام. قاموس خمار ) (chimer* سمور (

 *chott  من Șمشتshott ا. قاموسǽقȄحیرة مالحة في شمال إفرǼ .سترǼ3 و .  
 *chuba  .اسم المنقلة. انظر قاموس فانك وواقنالǼ ضاǽة المعروفة أǼاللع  

  . لǼاس قرمزȑ اللون. قاموس أكسفورد. 1225حوالي سنة  (ciclatoun)* سقلاط 
(الأمیر، رئǽس). النطȘ البدیل في العرǽȃة هو "سید". الǼطل المسǽحي الاسǼاني  (Cid, el-Cid)* السید 

  . 2 وǼستر"رودرȄقو دییز". قاموس 
  .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس  )3((الزنجفر). ȞبرȄتید الزئب1599 .Ș  (cinnabar)* زنجفر

   ȞبرȄتید الزئبȘ، الزنجفر: هو معدن أحمر ثقیل ǽعتبر خام الزئبȘ الرئǽسي. -3
  .2 وǼستر. الرمز الذǽ ȑعني لا شيء. قاموس أكسفورد، قاموس  1399 (cipher)* صفر 

وعندما نستعمل الصفر Ǽمعناه Ȟǽتب، یجفر، یرمز ... إلخ نȞون أمام أصل آخر عرȃي للكلمة وهو "سفر" 
Ȟان من اختراع الهنود،  zero(Ȟتاب). وعلى الرغم من ذلك، ǽقول Ǽعض العلماء الغرȃیین أن صفر أو 

موه إلى العالم. وهناك وهناك دلیل تارȄخي أنه تم استعماله في الرȄاضǽات في الهند قبل العرب الذین قد
 ȑس لدینا أǽاتهم الضخمة لكن لǽع بناȄمة في مشارǽان في مصر القدȞ ة أنه أول ما استعملǽة منطقȄنظر
دلیل على ذلك. ونسب Ǽعض الدارسین الصفر إلى السومرȄین. غیر أن الدلائل التارȄخǽة تشیر إلى أن 

  العرب هم أول من استعملوا الصفر في الرȄاضǽات.    
تعني هذه الكلمات آلة القانون، وǽعتقدد أن تكون   (cithara, cither, cithern, cittern)القیتارة* 

هذه الكلمات قد دخلت إلى الانجلیزȄة عن طرȘȄ الاسǼانǽة Ǽما أن هذه الآلات (أنواع القانون) Ȟانت معروفة 
  قبل أن تدخل الانجلیزȄة Ǽمدة طوȄلة.  قیتارة أو قیثارة ومستعملة لدȐ عرب اسǼانǽا Ǽصǽغة

وأصول الكلمة الأخرȐ غیر واضحة، والتي قد تكون إغرȄقǽة أو لاتینǽة غیر أن هذه الكلمات دخلت أوروǼا 
 . 2 وǼسترعبر العرǽȃة. وتوجد هذه الكلمات في قاموس 

 
 
  
  

، قطة). مادة حیوانǽة تستعمل في العطور. قاموس أكسفورد، قاموس )1(. (سنور1532) civet( زȁاد* 
ǽة القوǽة سنور، الزȃاد: حیوان ثدیي لاحم قصیر القوام وثیȘ الصلة Ǽالهر، له تحت ذیله غدد تفرز في جراب Ȟبیر مادة ذهنǽة تمتاز برائحتها المسȞ-1 -.2وǼستر

   وتعرف Ǽاسم "الزȃاد".
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ینسب هوǼسون وجوǼسون هذه الكلمة للعرǽȃة عبر الهندستانǽة. والكلمة ) classy, clashy( إخلاص* 
العرǽȃة هي "إخلاص" (أمانة، وفاء) والتي یبدو أن لها علاقة ضǽقة Ǽمعنى الكلمة الهندǽة "رامي الخǽمة"، 

  لكن قد Ȟǽون رامي الخǽمة ǽعتبر آنذاك "أمین، وفي". 
 . 2 وǼسترالتي تلǼس في الشرق الأوسط. قاموس هذا نوع من القǼاقب الخشبǽة  (cobcab)* قǺقاب 
قهوة: Ȟلمة معناها ساǼقا النبیذ وȞان ǽستعملها العرب للقهوة Ǽسبب النشاȋ التي ( (coffee)* قهوة 

تمنحه). قهوة. Ȟانت القهوة قدǽما مشهورة جدا في ترǽȞا، ذلك أن الرجل إذا فشل في توفیر الخمر لزوجته، 
 لها آنذاك طلب الطلاق. 

  . 2 وǼستر(موȞب). قافلة عبید. قاموس أكسفورد، قاموس  1799 (coffle, cauffle)قافلة  *
Ȟǽعب، ǽحشو) مصطلح طبي في القرون الوسطى ǽعني المواضǼة على دواء أو ( Ȝ *(cohob)عب 

  إعادته. قاموس أكسفورد. 
  . 2 وǼسترقارورة فخارȄة). مǽȞال. قاموس ) (colaقلة (* 

  .2وǼستر. أكسید الحدید. قاموس أكسفورد، قاموس 1605  (colcothar)* قلقطار
غالǼا علماء الجغرافǽا القدامىالعرب والتي Ȟانت محل لǼس Ȟان ǽستعملها هذه الكلمة "Ȝ *(Comar)مار 

  .Ȟبیر بین المعلقین المعاصرȄن وȃین العرب أنفسهم أǽضا
  .2 وǼسترعملة عرǽȃة. قاموس .  (commassee)* خماسي

  (Ȟله). Ȟامل، مجموع شيء. قاموس العامǽة والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة.  Ȝ (cooloo)له *
  Ȟرسي المناسǼات في الهند. قاموس هوǼسون وجوǼسون.   Ȝ *(coorsy)رسي

  . 3 وǼستر(قǼطي). عضو من الكنǽسة القǼطǽة. قاموس  (Copt, Coptic)* قǺط 

قرطǼة في اسǼانǽا، Ȟانت تعرف قدǽما Ǽاسم "أثینا  cordovaأو  cordoba(  (cordwain)* قرطǺة

الغرب"). تتوقع Ǽعض المصادر أن اسم قرطǼة مشتȘ من الفینǽقǽة "قرȄة الطیǼة" (مدینة جمیلة)، وهو 

  المȞان الذȞ ȑان یدعوه الفینǽقیون Ǽالمنزل.

ن الاسǼانǽة أن هذه الكلمة مشتقة م 2 وǼستریذȞر Ȟل من قاموسي أكسفورد و  1440  (cork)* القرق 
alcorque  قترحǽو .(رȃوز صنوȞ ،نعل فلیني، حافر) "ة "القرقǽȃوالتي قد تكون مشتقة من العرDozy   أن

، مرجع سابȘ) 99(ص.  Castro. (بلوȋ). وǽعطي quercusتكون الكلمة العرǽȃة مشتقة من اللاتینǽة 
لیجعل الماء حول قاعدة الأرض والتي جاءت من Ȟلمة عرǽȃة معناها " یجوّف  alcorqueالكلمة الاسǼانǽة 

فیها إلى  alوالتي یدل الحرف الأول  alcornoqueهي  corkالشجرة". والكلمة الاسǼانǽة الحدیثة المقابلة لـ 
  الأصل العرȃي. 
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" cossعني الكلمة "عǼارة Ǽحتة خاصة Ǽالجبر منبثقة من الإǽطالǽة. ت coss rule of قاعدة الشئء* 
"thing ة غیر معروفة في الجبر. وتستعملǽمȞ ة "شيء". وتعبر هذه الكلمة عنǽȃالعرǼ وترجمتها "x  الیوم

لوصف شيء غیر معروف، وهي تعȞس الحرف الأول من النطȘ العرȃي لكلمة "شيء" التي Ȟتبت ساǼقا 
  . 2 وǼستر". قاموس x". انظر حرف "xفي اسǼانǽا Ǽصǽغة "

  . 2 وǼسترمیزة). الموسلین والقطن الهندȑ. قاموس ) (cossas( خاصة* 
  . 2 وǼستر(رسول) رسول راكب: الهند. قاموس ). cossid* قاصد (
ǽارد  80، (جزء، قطعة أرضǽة) وحدة صغیرة لقǽاس الأرض من 1784 (cotta, cottah)* قطعة 

  مرȃع: الهند. قاموس أكسفورد. 
  . 2 وǼسترألǽاف نǼاتǽة. قاموس أكسفورد، قاموس . (القطن). 1300 (cotton)* قطن 

، هذه الوجǼة من السمید المفور هي Ȝ *(couscous, cuscus, couscousou) 1600سȜس 
المفضلة في شمال افرȄقǽا. وتعتبر أساس عدد من أطǼاق الطاجین أو الأكلات التي تطهى على نار هادئة. 

  .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 
  . 2 وǼستر(مقولة، رأȑ عرضي) معبر آمن: الهند. قاموس  (cowle)* قول 
(قرمز، الأجسام الجافة لحشرة القرمز الأنثى التي تطلȘ صǼغا أحمرا). لǼاس    (cramoisy))1(* قرمز

  المجففة.قرمز: صǼغ أحمر Ȟان ǽحضر فǽما مضى من أجساد حشرة "القرمزȄة" - crimson.- 1قرمزȑ، برȄطانȞǽا. انظر أǽضا 
 ȏقرمز *(crimson)  1440 ،من خضب حشرة القرمز. قاموس أكسفورد Șلون مشت (ȑلون قرمز) ،
  .2 وǼسترقاموس 
  .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس  )2(. نبتة من جنس إیرȄس.   Ȝ* crocus 1398(tumeric)رȜم

   البتلات والسǼلاتعائلة السوسنǽات ذات أوراق طوȄلة سǽفǽة الشȞل وزهرات جمیلة ثلاثǽة  -2

 وǼستر. (ȞعǼة). أعشاب مجففة تدخن لأغراض طبǽة. قاموس أكسفورد، قاموس ǺȜ(cubeb) 1300اǺة *
2 .  

 *cubeer Burr ،1623انت هذه شجرة الأثأبȞ ."بیرȞ" ةǽȃالمشهورة  )3(، الكلمة الأولى هي الكلمة العر
الأثأب: شجر آسیوȑ استوائي ضخم یتمیز Ǽأغصانه التي تتدلى إلى  -3في جزȄرة بنهر نرȃودا في الهند. قاموس هوǼسون وجوǼسون.

   الترȃة فتشȞل جذوعا إضافǽة. 

  . 2 وǼسترǽȞس جلدȑ). مǽȞال. قاموس ( (cuddy)* قدة 
  . 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس  Kufic، مشتقة من Ȝ cufic  ،1703وفي*

، (Ȟمون). نبتة في الشرق الأوسط، توفر توابل تستعمل في الأكل. Ȝ *(cumin,cummin) 897مون 
  .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 
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، غیر أنه ǽمȞن أن تكون اللاتینǽة cuppaنها مشتقة من اللاتینǽة إǽقال  مǽلادȜ cup 1000.ȑوب *
والفرنسǽة...إلخ. وȞانت هذه الكلمة أخذتها من العرǽȃة "Ȟوب" (Ȟأس دون مقǼض)، ثم دخلت إلى الانجلیزȄة 
  (أكواب جمع Ȟوب).  Ǽصǽغة موجودة في عرǽȃة ما قبل الاسلام وتم ذȞرها مرتین على الأقل في القرآن

  . 2وǼستر. جنس من الأعشاب. قاموس أكسفورد، قاموس Ȝ (tumeric)رȜم، curcuma 1617 الكرȜم*
 وǼستر. قاموس أكسفورد، قاموس couscous ،couscousouمشتقات  cuscus ،cuscusuالكسȜس*
2 .  
، (قصیدة شعرȄة، أحسن عنصر في شيء ما). لǼاس من الموسلین في قصیدة cussidah القصیدة * 

  الهند. قاموس فایرتشایلد للأنسجة. 
  . 2 وǼستر. معطف نسائي خفیف. قاموس chimer ،simar، انظر cymar الخمار*

    » D «الدالحرف 
  .2 وǼستر(ضب) ضب ǼȞسر في الشرق الأوسط. قاموس  (dab, dabb, dhab)ضب * 

(بهǽمة الأرض). المخلوق الذȑ سǽظهر في الاسلام في الیوم الأخیر لǽفصل  (dabba)* داǺة الأرض 
  . 2 وǼسترالمسلمین عن غیر المسلمین. قاموس 

  . 2 وǼستر(الحظ الذȑ یذǼح). نجم. قاموس  (Dabih)* السعد الذاǺح 
الضǼع: حیوان ثدیي لاحم من فصیلة الضǼعǽات، یتمیز  -.1. 2وǼسترمسلوخ. قاموس  )1((ضǼع). ضǼع (dabuh)* ضǺع 

    برأسه الضخم، وǼأن قائمتǽه الخلفیتین أقصر من قامتǽه الأمامیتین وǼأن فǽȞه وأسنانه من القوة Ǽحیث تسحȘ العظام الكبیرة.
الحرف الخامس عشر من الأبجدǽة العرǽȃة. وتوصف العرǽȃة غالǼا ȞǼونها "لغة الضاد".  (dad)ضاد ال* 

  قاموس راندوم هاوس. 
(قاǼض). ضاǼط غیر رسمي في الجǽش  darوالفارسǽة دفعة" من العرǽȃة " (dafadar) دفعة دار*

  . 3 وǼسترالهندȑ. قاموس 
  . 3 وǼستر(سجل). في الهند، حزمة من الأوراق الرسمǽة أو ملف. قاموس  (daftar) دار * دفتر
  . 2 وǼستراǼط مالي ترȞي.قاموس ض(قاǼض). darالعرǽȃة"دفتر" (سجل) والفارسǽة (daftardarدار * دفتر

، (ذهبي، طائفي). بیت عائم في النیل. عوامات ملكǽة Ȟانت تغطى 1877 (dahebeah)* ذهبǻة 
  . 2 وǼسترǼالذهب. قاموس 

فّ المستعمل في البلدان الاسلامǽة. قاموس  (daira)* دائرة    . 2 وǼستر(دائرة). الدُّ
. والمعروفة أǽضا 2 وǼستر. قاموس )2((دائرة). ساǼقا، أȑ عقار من عقارات الخدیوȄین (daira)* دائرة 

   .1914إلى عام  1867العثمانǽة من عام لقب حȞام مصر الخاضعین للسǽادة  -2 .2 وǼستربدائرة العقارات. قاموس 

  الحرف الثامن من الأبجدǽة العرǽȃة. قاموس راندوم هاوس.   (dal)* دال، د
 *Ȗدمش damas  انظرdamascus ة للدلالة على الأنسجةȄثرة في الانجلیزȞǼ ستعملǽ مصطلح فرنسي .

  الدمشقǽة. قاموس فایرتشایلد للأنسجة. 
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 Ȗدمش *(Damascus) 1250 Ȑأثناء عصر النهضة لد .Șأسلوب دمشǼ (اȄعاصمة سور :Șدمش) .
العرب، Ȟانت دمشȘ مرȞزا عظǽما للفنون، التكنولوجǽا والعلوم، وȄنعȞس هذا المجد الأولي في العدید من 

  الكلمات والعǼارات المشتقة من اسم هذه المدینة التي ǽعتبرها التارȄخیون أقدم مدینة مسȞونة في العالم. 
النماذج التي لǼست أصلا في دمشȘ، ثم دخلت أخیرا إلى  )1( د قلد النسّاجون الفرنسیون والفلمنȞیون وق

  Damasceneدمشقي ن مشتقاتهام الأمة البلجǽȞǽة المعاصرة. wallonsالفلمنȞیون: شعب جرماني الأصل تتألف منه ومن الولّونیین  -1انجلترا.
  ؛ 2 وǼسترقاموس  Damascus ironحدید دمشقي  Damascus blade، قاموس أكسفورد؛1836

) Ȗدان *daneh (1884  .قي وعملة. قاموس أكسفورد التكمیليȄاس إفرǽمق .(اسǽم ووحدة قǽال قدǽȞم)  
  . 2 وǼسترالضبي) السناد التابیر . قاموس ) (danta* لمط (

  . 2 وǼستر)(منزل، مرȞز).Ȟلمة مرǼȞة في العدید من الأسماء الجغرافǽة. مثال: دار السلام. dar( دار*
، قاموس 2 وǼسترطبل خزفي عرȃي. قاموس ) darabukka ،darbukka ،durbukka* درȜȁة (

  فانك وواقنال.  
  . 2 وǼستردائرة). قطعة أرضǽة دائرȄة. قاموس ( (darat)* دارة 

(ǽعني هذا المصطلح في العرǽȃة منطقة سلام، أو جنة). للإشارة إلى   (Dar-Es-Salam)* دار السلام
  .3 وǼسترعاصمة تانزانǽا، وتستعمل أǽضا Ȟمصطلح عام في علم التوحید الاسلامي. قاموس 

  . 3 وǼستر(ذُرة). نوع من الذرة. قاموس  (dari)* ذرة 
  .3 وǼستر) . مǽȞال. قاموس )2(إردب 8( (daribah)* ضرǺȂة 

   .Ȟغ 150الإردب: مǽȞال مصرȞ ȑبیر للحبوب یتسع لنحو  -2
  نسیج قطني غلǽظ Ȟالذǽ ȑستعمل في أكǽاس الملح. قاموس فانك وواقنال. (darmoor)* دارمور 

  في سورȄا ومصر. قاموس فانك وواقنال.  )3(شجرة التین الجمیزȑ  (daroo tree)* دورا  
معرّقة مصففة شبǽه شȞلها ǼشȞل القلب، وثمرات بنǽة اللون، Ȟروǽة الشȞل شدیدة الحلاوة شبیهة بثمرات التین الصغیرة. الجمَّیْز: شجر ضخم ذو أوراق Ȟبیرة،  -3

  والجمیز عرȘȄ وقد عرفه قدامى المصرȄین وصنعوا من خشǼه المتین توابیت لمومǽاءاتهم.
  . 3 وǼستریخǽط). خǽاȋ في الهند. قاموس ( (darzi)* درز 

 *datoo حȄي. رȃة أن تكون هذه الكلمة من أصل عرǽة غیر الاصطلاحȄة والانجلیزǽقترح قاموس العامǽ .
  غرǽȃة في مضیȘ جبل طارق. 

  . 2 وǼستر(نداء، دعاء) تعوȄذة، دعاء. قاموس   (dawat)* دعوة
(مال)، أو العرǽȃة  danaroینسب قاموس هوǼسون وجوǼسون هذه الكلمة للإǽطالǽة deaner  الدینار *

  .denarius"دینار"، والمقترضتان Ȟلاهما من اللاتینǽة 
  .2 وǼسترمǽȞال مصرȑ. قاموس   (deben)* طبن 

في الهند. قاموس  1947عقیدة) . هتاف في حمǽّة الدین الاسلامي ما قبل سنة (  (deen)* دین
  هوǼسون وجوǼسون. 
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 *defterdar  انظرdaftardar ستر. قاموسǼ2 و  .  
 ȏحرǺدیر ال *(Deir el-Bahri)   سوتǼي لمعبد الملكة حتشȃوهو الاسم العر "ȑحرǼوالتي تسمى "الدیر ال

في الضفة الغرǽȃة لمدینة طیǼة. وهو مȞان في الضفة الغرǽȃة للنیل ومشهور Ǽمعابده القدǽمة. قاموس 
  الآثار. 

جدا تستعمل ثمارها وحطبها وأوراقها. (شجرة مستوǽة). شجرة نخیل طوȄلة مفیدة ) deleb palm* دلب (
  . 2 وǼسترقاموس 

  . 2 وǼسترمطǽع، طیب). جمل سرȄع الامتطاء. قاموس ) (deloul* ذلول (
، (زجاجة مȞسوة Ǽالخیزران). إناء زجاجي ǽحوȑ السوائل. قاموس فانك 1161 (demijohn)* دمجانة 

  روفة ساǼقا Ǽأعمالها الزجاجǽة. وواقنال. اشتقت الكلمة العرǽȃة من الفارسǽة داماجان المع
  . 2 وǼسترجرة فخارȄة). مǽȞال. قاموس ) (den* دنّ (
  . قاموس الآثار.)1(موقع في مصر العلǽا Ǽه معبد لحتحور.  (Dendera)* دندرة 

   حتحور: إلهة السماء والخصب والحب عند قدامى المصرȄین -1

. هناك مجموه أرȃع نجوم تحمل ذات 2 وǼستر(ذیل الدجاج). نجم. قاموس  (Deneb)* ذنب الدجاجة 
  الاسم. 

ȏذنب الجد *(Deneb Algedi)   نجم. قاموس .(ȑذیل الجد)سترǼ2 و.  
. هناك مجموع نجمین 2 وǼستر). نجم. قاموس )2(ذیل القǽْطس( (Deneb Kaitos)* ذنب قǻطوس 

الحوتǽات. وهو سمȞي الشȞل، صغیر العینین، واسع الفم منشعب الذیل، القǽطس: ححیوان ثدیي ضخم من رتǼة القǽطسǽات أو  -ǽ2حملان نفس الاسم.

   .غلǽظ الجلد أسوده أو أبǽضه أو رمادǽه أو مزرقه، عدǽم الشعر أو Ȟǽاد
  . 2 وǼسترذیل الأسد). نجم في برج الأسد. قاموس (  (Denebola)* ذنب الاسد

  .2 وǼسترساعد). مǽȞال. قاموس ( (derah)* ذراع 
 *derbukka  مشتقة منdarabukka  سترقاموسǼ2 و .  
 *derzy  مشتقة منdurzee ،darzi في الهند. قاموس ȋاǽستر. خǼ2 و .  

. 1947. (سجل الجنود). ضاǼط جǼائي في الهند الاسلامǽة قبل 1690 (dewan, diwan)* دیوان 
  . 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 

 وǼسترجمع المدخول في شرق الهند. قاموس  سجل الجنود). حȘ( (dewanee, dewanny)* دیوان 
3 .  

السقنقور: ضرب من العظاء صغیر  - 3قاموس فانك وواقنال. )3((ضب) الجسد المجفف للسقنقور. (dhabb)* ضب 

  .الجسم والحراشف

  . 2 وǼستر(ذیل). نجم. قاموس  (Dheneb)* ذنب 
  (ذاكرة) شعیرة من شعائر الإخوان الصوفیین.   (dhiker)* ذȜر 
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(تحت الحماǽة) شخص ǽعǽش في بلد ǽسیره المسلمون وǽسمح له Ǽالمحافظة على (dhimmi)* ذمي 
  . 3 وǼسترعقیدته. قاموس 

 *dhow ة. قاموس راندوم هاوس، قاموس دهوأو  داواǽستر. نوع من السفن الشراعǼ2 و .  
الاسلامي. قاموس  (متعلǼ Șحج المسلمین). الشهر الثاني عشر في التقوǽم  (dhulhijja)* ذو الحجة

  . 3 وǼستر
(متعلǼ Șالجلوس). الشهر الحادȑ عشر من التقوǽم الاسلامي. قاموس   (dhulqadah)* ذو القعدة

  . 3 وǼستر
  زرȞش). نسیج حرȄرȑ عرȃي. قاموس فایرتشایلد للأنسجة. ( (diabiki)دیǺاجة * 

  . شراب حلو مصنوع من الفواكه. قاموس أكسفورد التكمیلي. 1841 (dibs)* دǺس 
. النطȘ الشائع لهذه الكلمة 3 وǼسترفي شمال إفرȄقǽا. قاموس  )1((ذئب). حیوان ابن آوȐ  (dieb)* ذئب 

   أكبر منه ȞǼثیرابن آوȐ: حیوان من فصیلة الكلیبǽات من دأǼه أن یخرج لǽلا وȄنقض على حیوانات  -1 في الشرق الأوسط هو "دیب".

  . 2 وǼستر(الضفدع الثاني). نجم. قاموس  (Difda, Dipha)* الضفدع الثاني 
 *(diffa)  افةǻا. قاموس ضفّة (حفاوة) أو ضǽقȄة في شمال إفرǼستر(جماعة). حفلة أو مأدǼ3 و .  

  لǼاس قطني ǽصنع في سورȄا. قاموس فایرتشایلد للأنسجة.  (dim)* دمة 
الحرȄر الخام أو نسیج الحرȄر الأبǽض). مصطلح عرȃي للحرȄر الخام. قاموس (  (dimakso)* دمقس

  فایرتشایلد للأنسجة. 
. عملة ذهبǽة ووحدة العملة في Ǽعض الدول العرǽȃة. denarius، من اللاتینǽة 1634 (dinar)* دینار 

  . 2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 
  . 2 وǼسترأمرȞȄیین. قاموس -(افرȄقي). مصطلح ازدرائي للأفرو (dinge)زنجي * 

Dingy ستر، قاموسǼ2 و .  
 ȏذراع بلد *(dira baladi)  اس. قاموس ¾  22(ذراع شائع منǽسترإنتش). مقǼ2 و.  

 ȏذراع معمار *(dira mimari)  ) اس. قاموس ½  29ذراع عام منǽسترإنتش) . مقǼ2 و .  
. مǽȞال، عملة، drachma. درهم من الیونانǽة  1788 (dirhem, dirham, derham)* درهم 

  . 2 وǼسترووحدة النقود في المغرب. قاموس أكسفورد، قاموس 
  . 2 وǼستر(Ȟتاب تسجیل، Ȟتاب شعر.. إلخ) نوع من الأرائك... إلخ. قاموس   (divan)* دیوان

(سجل) وتضیف أن الكلمة  divanتتوجه القوامǽس الانجلیزȄة إلى اشتقاق هذه الكلمة من الفارسǽة الترǽȞة 
العرǽȃة اقترضت من هذه اللغات. والواقع أن هذه الكلمة في Ȟل اللغات اشتقت من العرǽȃة "دیوان" وهو 

  الاسم المرȞب من الصǽغة الثانǽة للفعل "دوّن" (Ȟǽتب، ǽسجل). 
  (Ȟتاب، سجل). مجموعة شعرȄة. قاموس فانك وواقنال.  (diwan)دیوان * 
  . 3 وǼستر. قاموس dewaneeمشتȘ من  diwani دیواني*
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استعمل الفرنسیون هذه الكتاǼة للتعبیر على النطȘ الغلǽظ للحرف الخامس عشر من الأبجدǽة  (dj)* جǻم 
  العرǽȃة "جǽم" Ȟما ǽسمعوه في شمال إفرȄقǽا. 

Ȟما في الكلمة الفرنسǽة « j »لكن لهذا الحرف ثلاث طرق نطȘ معروفة في أجزاء العالم العرȃي، فنجد 
« joli »  ،« j »  ةȄما في الانجلیزȞ« jolly »و ، »g »  ةȄما في الانجلیزȞ« golly » وهذه الأخیرة ،

  . اكاةخصوصا في مصر. وهناك ǼالطǼع طرق نطȘ عامǽة مح
  . قاموس أكسفورد التكمیلي. jibbah، مشتقات djebba ،djibba 1896 الجǺة*

  . 2 وǼستر(جبل) مرȞب في أسماء الجǼال. قاموس  (djebel)جبل * 
(جبل القفزة: موقع أثرȑ في فلسطین). رجل حفر في فلسطین.  (Djebel Kafzeh man)* جبل Ȝفزة 

  قاموس راندوم هاوس. 
  رداء یلǼس في مصر. قاموس راندوم هاوس.  (djellabah)* جلابǻة 

  . 2 وǼسترقاموس  jereed ،jerridمشتقات من  djereed ،djerrid الجرȂد*
  . 2 وǼسترسمك سلور مصرȞ ȑبیر. قاموس  (docmac)* دقماق 
  . (متجر). محل صغیر في الهند. قاموس هوǼسون وجوǼسون. 1554 (doocaun)* دȜان 
 وǼستر.(نخل هالك). شجرة الزنجبیل. قاموس أكسفورد، قاموس 1801 (doom, doum palm)* دوم 

2 .  
  .3 وǼسترسم النمر المرقط). عشǼة. قاموس  ((doronicum)* درونج 
  . 2 وǼسترمبرّد مǽاه ضیȘ في الشرق الأوسط. قاموس  (doruck)* دورق 
  . 2 وǼستر(مناسǼة الدوس على الدراوǽش). احتفالǽة لدȐ الدراوǽش للدوس. قاموس  (dosa)* دوسة 
... إلخ. هذه الكلمة الفرنسǽة من ضمن  divan, dewan(Ȟتاب، سجل) . انظر  (douane)* دیوان 

 وǼسترقاموس  حسب الطلب. ة العرǽȃة المذȞورة أعلاه Ȟمصدر.عائلة الأسماء الأوروǽȃة المشتقة من الكلم
3.  

  . 2 وǼسترقرȄة دائرȄة). تخیǽم البدو في خǽم على شȞل دائرȑ. قاموس ( (douar)* دوار 
(قǼائل مغرǽȃة). نوع من الخرفان المغرǽȃة. قاموس فایرتشایلد  (doukala-abda)* دȜالة وعبدة 

  للأنسجة. 
  القاموس الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة.  durraانظر  dourah ذرة*
ǽقترح أن هذه الكلمة قد تكون من العرǽȃة "درن" (ورم في الجسم،  2 وǼستر. قاموس  dourine الدرن  *

  . 2 وǼسترعُجرة). مرض معدȑ للأحمرة والأحصنة. قاموس 
  (دولة، سلطة). لقب مسلم في الهند. قاموس فانك وواقنال.  (dowla)* دولة 

  . 2 روǼستمترجم). مرشد عموما في مصر. قاموس أكسفورد، قاموس (  (dragoman)* ترجمان
  .2 وǼستر(الأجزاء الجافة في النǼاتات المرَّة). عشب مزعج في إفرȄقǽا. قاموس  (drinn)* درȂن 
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. ǽضرب، یجلد. برȄطانȞǽا تقترح  1600 (drub, drubbed, drubbing, drubber)ضرب  *
 « drape »الكلمة العرǽȃة "ضرب" Ȟأصل لهذه الكلمة الشائعة، وتم اقتراح نفس الأصل للكلمة الإنجلیزȄة 

  ...إلخ. والمأخوذة من حرفة تطرȘȄ الملاǼس.  « drape »والفرنسǽة 
وهو عضو من الدǽانة ȏ، درز ، هذه الكلمة هي الجمع العرȃي لكلمة 1786 (Druse, Druze)دروز *

. وǽمȞن إیجاد الدروز في العدید من 11المعروفة ǼالدرزȄة والتي ینبثȘ أصلها من الاسلام في بداǽة القرن 
  . 2 وǼستربلدان الشرق الأوسط، لكنهم مستقرون ȞǼثرة في سورȄا ولبنان. قاموس 

  . 2 وǼسترالدب السورȑ. قاموس  (dubb)* دب 
  رورة جلدǽة. قاموس أكسفورد.، قا1698 (dubba)* دǺة 
  . 2 وǼسترقفل خسبي للأبواب في الشرق الأوسط. قاموس   (dubbeh)*ضǺة

  . 2 وǼسترنجم في ȞوȞب الدب الأكبر. الدب الأكبر). قاموس .(الدب الأكبر)  (Dubhe)الدب الأكبر* 
  . 2 وǼستر(ظهر الأسد). نجم. قاموس   (Duhr)* ظهر الأسد

  . 3 وǼستر(ذیل). خروف ذو ذیل سمǽك في بخارȐ. قاموس (dumba)* ذنب 
  . سفینة ساحلǽة في المǽاه العرǽȃة. قاموس فانك وواقنال.   (dungiyah)* دنǻȜة

 *dura mater انظر .(ةǼالأم الصع) "ةǼة "الأم الصلǽȃة للعرǽهذه ترجمة لاتین .pia mater  لمعرفة
المقابل. وǽعتقد العرب في Ǽحوثهم الطبǽة والعلمǽة أن الغشاء الدماغي یزȄد في Ȟل الأغشǽة الأخرȐ، ومن 

  .2 وǼسترهنا ǽستعملون "الأب" و"الأم" لمثل هذه الأعضاء. قاموس 
  .2 وǼستر). نوع من السرغوم. قاموس )1((الذرة، الدخن، السرغوم (durra)* ذرة 

   نǼات Ȟالذرة ǽستخرج من Ǽعض أنواعه عصیر سȞرȑ وتتخذ من Ǽعضها الآخر مȞانس وفراش.السرغوم: هو  - 1-

  ، (یخǽط). خǽاȋ في الهند. قاموس أكسفورد التكمیلي. 1812،  (durzee)* درز
  :» E «حرف 

، (فرس) حصان النقل. هذه الكلمة غیر المستعملة الآن، هي من أقدم 1100 (ealfara) الفرس* 
. قاموس alfarazالكلمات الانجلیزȄة المقترضة عن العرǽȃة. ودخلت اللغة الانجلیزȄة عن طرȘȄ الاسǼانǽة 

  الانجلیزȄة القدǽمة الشامل.
إلى العرǽȃة "أرض". "أول  ینسب وȄنر، مرجع سابȘ، هذه الكلمة في اللغات الجرمانǽة (earth)أرض * 

تعني "عشب  « harde »حیث Ȟانت  788ظهور لهذه الكلمة في اللغات الأوروǽȃة Ȟان في وثǽقتین لسنة 
  ). 211، ص 3شائع". (وȄنر، حجم 

  موقع أثرȑ مؤرخ من الألفǽة الثالثة قبل المǽلاد، Ǽالقرب من حلب، سورȄا.  (Ebla)* أǺلا 
في تعرȄفه لهذه الكلمة العǼارة  2 وǼستر. ǽستعمل 2 وǼسترǽطان. قاموس (الشرȄر). ش  (Eblis)* ابلǻس

"الدین العرȃي" وǽعني بذلك طǼعا الإسلام. وǼما أن الكثیر من العرب هم مسǽح أو دروز فهذه العǼارة 
  خاطئة.   
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. (الیوم المقدس) . Ȟان هذا المصطلح، (الذȑ لازال الǼاكستونیون ǽستعملونه) 1610 (eed)* عید 
  ǽستعمل لتحضیر الهند لعید الأضحى في نهاǽة رمضان. قاموس هوǼسون وجوǼسون. 

موقع في مصر حیث هزم البرȄطانیون الألمان في الحرب العالمǽة الثانǽة. .  (El Alamein)* العلمین
   قاموس راندوم هاوس.

ء) . مافورة. قاموس ( (elcaja)* القǻاء    . 2 وǼسترالمقيِّ
  . 3 وǼستر(الذǼاب) . داء ǽصیب الجمال في شمال إفرȄقǽا. قاموس   (eldebab)* الذǺاب
  الراتینج الزȄتي: نتاج نǼاتي طبǽعي ǽشتمل على زȄت عطرȑ. - 1 -.2 وǼسترعطر. قاموس  )1(راتینج زȄتي.   (elemi)* اللامي

African elemi ستر، قاموسǼ؛ 3 وelemicin ستر، قاموسǼ؛ 2 وgum elemi  ستر، قاموسǼ2 و ،
elemin ستر، قاموسǼ2 و .  

 دواء لكل داء. قاموس أكسفورد..   (elixir)* الاكسیر
  . alkaphra. انظر 2 وǼسترالصحراء) . نجم. قاموس ( (El Kophrah)* القفرة 

خطأ مطǼعي في  2 وǼستر. جاء في قاموس 2 وǼسترالمغادر) . نجم. قاموس (  )El Nath* النطح (
  . « goring »" عوض goingالترجمة، والكلمة هي "

 ȏالعمر *(El Omri)  .القرب من حلوان، القاهرة. قاموس الآثارǼ نیولیثي ȑموقع أثر  
(ǽحرج أو ǽعرقل)، والمشتقة من العرǽȃة "Ǽارز"  embarazarعبر الاسǼانǽة )Ǻ embarass )2ارز *

المشتقة Ȟذلك من العرǽȃة  baraçoمن  Ǽ embaraçarصǽغة البرتغالǽةفي (ǽعارض أو ǽقاوم).وجاءت 
ǽقال  ' انبرȐ"  مستمدة من الكلمة العرǽȃة embarass ن المفردة الانجلیزȄةإلى القول إقد ǽقودنا المنطȘ اللغوȑ  -02 "مرص" (حبل أو خǽط).

  .embarassللدفاع عن قضǽة ما أǼ ȑارز وقاووم لأجل هذا الأمر . وȞلمة "انبرȐ" أفرب صوتǽا ومورفولوجǽا لكلمة  نبرȎ ا

تمر برȑ). شجرة. قاموس املوج" ( ) لكن هافا ǽقترح Ȟلمة "2 وǼسترفي قاموس ( (emblic)* املج 
   .2 وǼستر

، (قائد). والمعنى المعاصر لهذه الكلمة في العرǽȃة هو "أمیر". قاموس emir, emeer) (1632* امیر 
  . 2 وǼسترأكسفورد، قاموس 

 *emirate ،ستر، قاموس أكسفورد، قاموس 1863، إمارةǼ2 و.  
اذهب ارحل. عǼارة في اللهجة العسȞرȄة البرȄطانǽة. قاموس العامǽة  imshiمشتقة من  emshee امشي *

  والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة. 
  .2وǼسترقاموس  لهند أو Ǽاكستان.قاموس أكسفورد،صدقة حسنة في ا، (حبوة).1803 (enam)* انعام 

Enamdar ،قاموس أكسفورد.1850، إنعام دار ،  
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الهندǼاء: Ǽقل یؤȞل،  -1.  )1(" (الهندǼاء)هندبحسب "سȞیت" قد تكون هذه الكلمة من العرǽȃة " endive هندب * 

  من الفصیلة المرǼȞة ذو أوراق مرة الطعم Ǽعض الشيء.

  . 2 وǼسترأنف) نجم. قاموس ( (Enif)* انف 
وقاموس راندوم هاوس  2 وǼستر، منطقة رملǽة في الصحراء. Ȟل من قاموس 1753  (erg)* عرق 

  غیر أن هذه الكلمة دخلت إلى الانجلیزȄة عن طرȘȄ العرǽȃة.  )2(ینسبون هذه الكلمة للحامǽة.
  إفرȄقǽة تشمل اللهجات البرȃرȄة والمصرȄة القدǽمة والقǼطǼة واللهجات الكوشǽة المنطوق بها في إثیوǽȃا.ل الحامǽة هي مجموعة من اللغات الشما -2

  . 2 وǼستر(راعي الغنم). نجم. قاموس   (Er Rai)* الراعي
أمر عامي للاستماع لدȐ القوات البرȄطانǽة في الشرق الأوسط. قاموس العامǽة  (! esma)* اسمع 

  والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة. 
 Ȏالشر *(essera)  1706 .قاموس أكسفورد .ȑ(الأكاليّ). مرض جلد ،  
  . 2 وǼستر(التنین). نجم. قاموس   (Etamin)* التنین
(عثماني) من العرǽȃةّ "ولاǽة" (ولاǽة). مقاطعة في الامبراطورȄة العثمانǽة. ، 1853 (eyalet)* اǻالة 

  .2 وǼسترقاموس أكسفورد، قاموس 
. دعوة المسلمین إلى الصلاة. قاموس أكسفورد. النطȘ الشائع لـ "ذ" أو الذال هو  1753 (ezan)* آذان 
  . Azanنظر أǽضا "ز". ا

ن من الأبجدǽة العرǽȃة. (القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة و الحرف العشر  " : Fحرف الفاء " 
  الإنجلیزȄة).

  .)3( ( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر).أصناف نǼاتات) : (خندق   .Fuqrahfagarraفقرة  -
وقد وفدت هذه م وهي تقترن دوما بنوع من التوابل ǽعطي للطعام نȞهة عطرȄة خاصة  1020وقد أستعملت هذه الكلمة أول مرة من طرف ابن سینا حوالي سنة -3

  .الكلمة الى الإنجلیزȄة عبر اللغة العرǽȃة التي أستعارتها بدورها عن اللاتینǽة حسب مدونة قارلاند قانون 

( الفیلسوف). في آسǽا الإسلامǽة، Ȟان ǽستعمل هذا اللفظ غالǼا  failsoof. Faylasùfفیلسوف  -
تقطع على الأشخاص الذین یدرسون Ǽالجامعة والمȞتسبین للغة الأوروǽȃة السطحǽة ( قاموس موǼشȞل 

هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، 
  ارȄخǽة والمنطقǽة ).الت
(فقیر مسȞین): عضو في النظام الدیني الإسلامي في الهند ما قبل التقسǽم.  fakir.1609فقیر  -

" عني اللفظ Ȟما ǽالقاموس العالمي الجدید لواǼستر).(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد). ( الطǼعة الثانǽة من 
fakir  " عنيǽ يȃغة 4-  . )4(ذ " بیْد أن " شحاذ "شحاالعرǽصǼ ةǽونجد هذا المسطلح في عدید اللغات منها الفرنسfakir – ذاȞوfaquir  

  fachinoونجده  في الإǽطالǽة Ǽصǽغة )  365حسب الكاتب صالح قرمǽش في ȞتاǼه " معجم المفردات العرǽȃة ذات أصل عرȃي ( أنظر الصفحة 1690منذ سنة  

  " نظرا لعدم وجود ماǽقابله ǼالضǼط في اللغات السالفة الذȞر .Kأن حرف القاف العرȃي قد أستبدل Ǽحرف "وǽلاحظ هنا  من المعجم ذاته). 357(أنظر الصفحة 

  ( شخص ما، رجل معین). ǽستعمل هذا اللفظ Ȟمرجع للأفراد غیر المعروفین. falaun. Fulànفلان  -
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المصطلحات المماثلة،  ( قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة،
  الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).

: النقود. العملة في العالم العرȃي.( الطǼعة الثانǽة من القاموس  .felooshأنظر   Faloos, falus*فلوس 
  العالمي الجدید لواǼستر).

 إرادة الإنسان قبل إرادة الله. نهاء). المفهوم الاسلامي لإإنهاء - القضاء(  .Fanà’fana)1(فناء  -
 نهاǽة الشئ أȑ عدم الǼقاء المفهوم الصحǽح للمفردة العرǽȃة " الفناء " هو -1 ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

    .دار Ǽقاء " والآخرة  اءȞأن نقول " الدنǽا دار فن

و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن اللغة  ( قاموس فانك.(نزل). فندق.  fandek. funduqفندق  - 
  الانجلیزȄة).

( ǽȞس واسع). وحدة عن قǽاس الجفاف في البلدان الناطقة  fanega, fanegada. Fanîqahفنǻقة  -
  للغة الإسǼانǽة. (القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة).

الذfarfàr  ȑسǼانǽة و اللغة العرǽȃة : تنتمي هذه المفردات إلى اللغة الإFanfare, fanfaron ثرثار* 
" ǽعتبر  thà ب : " ث " fà(یهذر، ثرثار). تعوǽض "ف   tharthàr –ثرثار  –هو نطȘ لهجى أصیل 

تخص اللهجات العامǽة. ازدهار موسǽقي.( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید   میزة منتظمة
لتعني الرجل الثرثار. وقد  1622في اطار الحقل الدلالي الموسǽقي ثم تطور معناها سنة  1605وقد دخلت هذه الكلمة للغة الإنجلیزȄة سنة  -2. )2( لواǼستر)

(الطǼعة الثانǽة من  fanfarondeومن صǽغها أǽضا  . FanfarriaأقتǼست اللغة الفرنسǽة حسب صالح قرمǽش هذه المفردة عن الكلمة الإسǼانǽة 
  ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).fanfaronadingالقاموس العالمي الجدید لواǼستر).

 ومن مشتقاته في -3( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر)..مسلم عالم). (عالم  )Faqîhfaqih. )3فقǻه  -

  .  faqih -fuaqaha الإنجلیزȄة  
وحدة قǽاس الوزن في الحǼشة.( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي  : farasula. Farsakhفرسخ  -

  الجدید لواǼستر).
: وشاح قطني.( قاموس فانك و وواغنال المعǽارferde  ȑ(جراب). أنظر أǽضا  farda, fardahفردة  -

  الجدید عن اللغة الانجلیزȄة).  
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید ( (لتكون منفردا). تارȄخ عرȃي.:  fardh, faradaفرد  -

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر ǼطرȄقة  لواǼستر). إذا تمت ترجمة هذا الفعل المذȞور في
  Ȟما هو مقدم إلینا. faradh من بدلا faradaصحǽحة، فإننا نقترح أن Ȟǽون 

. أنظر )قاموس الألǼسة (التوارق في شمال إفرȄقǽا. :عǼاءة یرتدیها farrajjiyah, farrajîyahفرجǻة  -
feridgi.إلخ أدناه ..  

( الطǼعة الثانǽة من  (شجاع). نوع من الرقص الغجرȐ الإسǼاني. : faruruca, fàrùqفاروق  -
  القاموس العالمي الجدید لواǼستر) .
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أمǽال تقرǼȄاً).  4وحدة قǽاس فارسǽة قدǽمة تعادل ( farsakh, farsang, farsakh 1889فرسخ  -
أدناه. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)؛ ( الطǼعة الثانǽة من القاموس  farzilانظر أصلها من اللغة الفارسǽة. 
  العالمي الجدید لواǼستر) . 

أصلها من اللغة الفارسǽة . الفرسخ هو قǽاس قدǽم للطول وقǽاس الوزن في  farzil farsakhفرسخ  -
  .شǼه الجزȄرة العرǽȃة. ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)

(المدخل). السورة الأولى في القرآن. ( الطǼعة الثانǽة من  fatihah, fatiha – al-fàtiHahالفاتحة  -
   .ید لواǼستر)القاموس العالمي الجد

(فاطمة هو اسم بنت الرسول محمد "ص"). ( الطǼعة  fatimed, Fatimite – faTimahفاطمة  -
  .الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)

(التنبول والجوز). فاكهة شجرة النخیل. (القاموس الامبرȄالي عن اللغة   faufel -awfalفوفل -
  الانجلیزȄة).

(مالك). قاضي  dâr(جماعة) وفي الفارسǽة  في اللغة العرǽȃة faujdar, foujdar – fawjفوج  -
  جنائى في الهند قبل تقسǽمها.( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر).

Foujdari, foujdary .(سترǼالقاموس العالمي الجدید الثالث لوا )  
قة في مصر) : منطقة Ǽالقرب من الضفة ( مدینة ومنط Fayoum, Fayum – al-fayyùmالفیوم  -

  ( قاموس علم الآثار)..الغرǽȃة للنیل أین تǼقى هناك ثقافة قدǽمة تم العثور علیها
  ( ذلك الشخص المستعد للموت لأجل سبب ما). مغوار، مناضل.  fidâ’î –fedai  1875.)1(فدائي  -

الإنجلیزȑ أكسفورد هذا اللفظ إلى الفارسǽة ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد). ینسب ملحȘ القاموس 
( فدǽة مقابل الحرȄة). وقد  fadà أصله ǽعود إلى العرǽȃة والمشتȘ من الفعل فدȐ حیث تم إیجاده. ولكن

Ȟما أن هذا اللفظ  قد تم تداوله ǼشȞل واسع اǼان حرب  -1 لمنظمة التحرȄر الفلسطینǽة بهذا الاسم. ون عضاء العسȞرȄالأعرف 

 ..الجزائرȄـــــة حیث Ȟان ǽطلȘ على Ǽعض المجاهدین الذین یتولون القǽام Ǽعملǽات فدائǽة ضد المستعمر الفرنسيالتحرȄر 
  ( قطعة من الأرض تقرǼȄا). قدر قطعة أرضǽة في الشرق الأوسط. feddan – faddân 1817فدان  -

 الجدید لواǼستر).(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي 
  Feddan masri: فدان مصرȑ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

قطعة معدنǽة ذات قǽمة Ǽسǽطة في الهند :  fedea, fuddea - fiDDah – fidâ’î. 1554فضة  -
ǽة، المصطلحات قبل تقسǽمها.(قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العام

  المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).
( الفلفل). ȞعȞعة محمرة في عمقها  1951إلخ  felafel, falafel, filafil - filâfil …فلافل  -

ومصنوعة من الحمص أو الفول أو Ȟلاهما و إنه من التوابل الأكثر شعبǽة في الشرق العرȃي وحالǽا، یǼاع 
  ).1972في شمال أمرȞȄا. ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد،  وǽأكل ǼشȞل Ȟبیر
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-  Ȗفل fellagha – falaqa, falaga  قطعǽ )-  ةǽȃة العرȄارة الجزائرǼهذا اللفظ من الع Șفصل). اشتǽ
، أȑ فعل قطع الطرȘȄ. وǽطلȘ على الممارسین  ǽ "couper la routeقطع الطرȘȄ " وما ǽقابله Ǽالفرنسǽة 

          .1960وقد أطلقه الفرنسیون Ȟاسم ازدرائي للمناضلین الجزائرȄین عام ) fallâghah )1ة لهذه التجار 
  .حرب التحرȄر الجزائرȄــــة  انوهو ماعرف بإسم الفلاقــــة اǼ -1 . ( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر)

أو قروȑ، لفظ ǽطلȘ غالǼا  حراث). فلاح عرȃي -قروȑ  –( مزارع fellah – fallâH 1743 فلاح  -
 على الفلاحین المصرȄین.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

fellaheen ،(سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط) ،(الجمع )فلاحین :fellahin  عةǼالط)
لثانǽة من القاموس العالمي الجدید (الطǼعة ا fellahsالثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، 

 لواǼستر).
أدناه.  feloosh( الجزء الألف من الدینار). أنظر fels, fuloos – fils, fals 1743 فلس  -

 (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
رد)، مرȞب شراعى في النیل. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفو  felucca – falŭkah 1628 فلوȜة  -

 (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
)، Ȟان یدل هذا Chaucer(فن، تقنǽة)، في اللغة الانجلیزȄة الوسطى (انظر  fen- fann 1386 فن -

اللفظ الانجلیزȑ على الفن، تقنǽة، Ǽحث أو شرȄعة. وقد أساء القراء العصرȄین فهم هذا اللفظ على أنه 
 سبخة.  

  الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).(القاموس 
(ثعلب أو حیوان). ثعلب إفرȄقي صغیر. (القاموس الإنجلیزfennec - fanak 1790  ȑ فنك  -

  ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). أكسفورد)،
رȄر الكتاني و السجاد). غرفة الخادم الذȞر. (القاموس ( فراش الس ferash - farrâsh 1600 فراش -

  الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
Ferasla, feercella  ة مختلفة للفظǽهي تهجfarsalah ة من القاموس العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط )

  لواǼستر).
تزامات دینǽة). Ȟان ǽطلȘ هذا اللفظ على المتطهرȄن المسلمین ( ال Ferazee – farâ’iD فرائض  -

الذین ثاروا ضد الممارسات الاسلامǽة الفاسدة في الهند.( قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات 
  والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).

(جراب). نسیج القطن الخشن في مصر النوǽȃة.( قاموس فیرتشایلد للأنسجة).  ferde -fardah فردة  -
  أدناه. الأصل العرǽȃة لهذا اللفظ ǽحمل هذین المعنیین Ǽما فیهم المعاني الأخرǽfarde .Ȑعود القارئ للفظ 
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(لǼاس واسع). ثوب  Feridgi, feridjee, ferigee, ferijee -farrajîyah 1717 فرجǻة  -
Ȟ ة من القاموس العالمي فضفاضǽعة الثانǼالط ) ،(أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز) .عض العربǼ هǽان یرتد

  الجدید لواǼستر).
(إفرنجي، فرنسي، أوروȃي).  Feringi, Feringhee, Ferenghi -faranjî 1634 فرنجي  -

قاموس العالمي الجدید اوروȃي في الدول العرǽȃة. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من ال
  لواǼستر).

  (جزء). قǽاس. ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). ferk -farq فرق  -
(حلوȐ، فطیرة حلوة). حǼة الذرة، فطیرة مدورة ومسطحة، خبز ǽستعمل في  feterita -faTîrah فطیرة  -

  العالمي الجدید لواǼستر).البیتزا مثل الحلوǽات.( الطǼعة الثانǽة من القاموس 
Fetwa, fetwah, fetva, fetvah 1625  من لفظ Șهي مشتfutwa .م لاهوتي في الإسلامȞح .

  (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
ساهمت مدینة فاس في جوانب عدة من الإرث مغرǽȃة). فاس ال(مدینة . fez – fâs  1802فاس  - 

 ȑا خصوصا الحضارǼه العالم عموما وأوروǼ ینعم ȑاتها وانتقال من خلال الذǽلȞ وقد .ȘȄآداب الإغر
  العرب إلى أوروǼا عن طرȘȄ فاس وإسǼانǽا. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،ادات وصلت العدید من ع

). شعب فزان، لیبǽا.( القاموس العالمي الجدید الثالث (ولاǽة في لیبǽا Fezzani - fazzân فزان -
 لواǼستر).

( Ȟوب). Ȟوب قهوة دون یدین finjan, fingan, findjan, fingian - finjân 1609 فنجان -
صغیر لقاصر أسیوȑ. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید 

  لواǼستر)، برȄت.
. في الإسلام،  قانون مرتكز على علم التوحید.(القاموس المنزلي الجزافي fiqh - fiqh 1609 فقه  -

 عن اللغة الإنجلیزȄة).
قبیلة أو جالǽة في الهند أو Ǽاكستان.( الطǼعة الثانǽة ، جماعة). قسم -شعǼة ( firca - furqah فرقة  -

   من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 
-  Ȗفست fistic - fistiq ) لفظ شعبي .( ة من القاموس العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط ) .Șالفست

   لواǼستر). 
هذا اللفظ على أنه من أصل عرȃي. من الاحتمال الكبیر أن Ȟǽون من  "سȞیت": ǽعرف Fives الذئǻة* 

. مرض ǽصیب al-dhi’b al-aHmarأصل عرȃي لوجود مرض غیر معدǽ ȑعرف Ǽالذئب الأحمر 
  الأحصنة. 

Ǽالرغم من أن هذا اللفظ غیر مدعم من قبل علماء الاتǽمولوجǽا في معظم : Flamenco*الفلامنȜو 
   felag وجمعة "فلاǗة" "فلاڤ" عǼارة عن خطأ لفظي للفظ " قد Ȟǽون وقالفلامنلفظ " أن القوامǽس، إلأ
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اللفظ Ȟان ǽطلȘ على الأشخاص الذین ، Ǽمعنى " فلاح لاجئ " . من المحتمل أن هذا mengu "مینڤو"و
. ومن خلال استعمال هذا اللفظ في اسǼانǽا، تم تحوȄل عǼارة اǼان الاستعمار الفرنسي ( الفلاǗة) فرّوا للجǼال

 "felag mengu  وȞإلى فلامن "flamenco Șو مشتȞان لفظ فلامن Ȑتابها، الأندس، ترȞ ن.ابتون في .
ن أن هذا و اقترح Ȟتّاب آخر و نǽة فلاح Ȟان ǽغنیها عرب الأندلس. أغ fellag menguالعرǽȃة  اللغة من

-fallâH alفلاح المنȞوب ال( فلاح منفي). نقترح أن الفلامنȞو هو  fellag munfeeاللفظ اشتȘ من  
mankŭb   اǽانǼفي إس Ȑاني یؤدǼعا تعني الكلمة نوع من الرقص الاسǼوط .(ارثةȞ سببǼ وبȞفلاح من)

  خصوصا من قبل الغجر الاسǼانیین.
( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید .قطعة معدنǽة عرǽȃة:  fodda - fiDDah 1599فضة  -

   لواǼستر). 
قناة تحت الأرض لصرف المǽاه. ( الطǼعة الثانǽة . )1( )مصرف للمǽاه(  fuqrah  -foggaraفقرة  -

  . وهو ماǽعرف بإسم الفوقارة المنتشرة في الصحراء الجزائرȄة لنقل المǽاه - 1 من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

(القاموس ). حوت جنوȃي نجم حوت أسترالي (.  fomalhaut – fam ul-Hŭt 1594 فم الحوت  -
   الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من ). فندق. نزل (.  fonda - funduqفندق -
 fandek القاموس العالمي الجدید لواǼستر). أنظر أǽضا

صناعة قطنǽة في الهند.( قاموس فیرتشایلد ). وشاح مندیل، مفرش، (. fota – fŭTah فوطة  -
  للأنسجة).

( مالك). ضاǼط ثانوȑ في الهند قبل  dâr) وفي اللغة الفارسǻة (جماعة foujdar -fawjفوج -
 تقسǽمها.  ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

وقد ذȞر هذا اللفظ ح.ج، مزارع في . وترȄةسلسلة Ǽارزة في آلة ). ثلمة، جرح (. fret – farD فرض  -
كن النوطات ا. " جلب العرب لأوروǼا عودهم، Ǽاندورهم و قیثاراتهم مع أم374الوصǽة الإسلامǽة ص.

والتي تم تحدیدیها عن  farîDa, farDمحددة على ملعب الأصاǼع عن طرȘȄ وسائل عتب القیثارة (العرب، 
  طرȘȄ القǽاس).

 fallâHînمن المحتمل أن Ȟǽون أصلها عرȃي من Ȟلمة " فلاحین"  Fulani, Fulah, Fula فلاح*
 (القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة).(مزارعین). أشخاص رȄفیون في غرب إفرȄقǽا. 

  الفراغ المتواجد بین الكثǼان المتنقلة في شمال جزȄرة العرب. ). فجوة -شfulji – falj)  Șفلج  *
 المصطلحات الجیولوجǽة ).( قاموس 

   ( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر).). علماء الدین (.fuqaha - faqâhah اءفقه *
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لفظ ǽستعمل للدلالة على وقت المحصول منذ تعاقب السنة ). موسمي (.fusly – faSlî فصلي  -
الهندوإنجلیزȄة العامǽة، القمرȄة  موسمǽا.( قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات 

  المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).
(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،( .   أدناه: لǼاس رجالي fustian انظر. Fustanella 1853 فستان

  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
-  Ȗفست fusteric – fustuq.) Șشجرة الدخان. (القاموس ). الفست ،ȋمادة ملونة من الفوسفا

 الإنجلیزȑ أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
Fustet ،1821 .(سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط )،(أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز)  
Fustic  ،(سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط )fustin 1864  ȑالقاموس الإنجلیز)

  أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
*  Ȗفست fustet – fustuq.) Șغي الأصفر لشجرة الدخان ). الفستǼشجرة الدخان أو الخشب الص

 fusticالأوروǽȃة. ( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر). أنظر أǽضا 
*  Ȗفست fustic – fustuq.) Șنستون ). الفستȄخشب سماق الشجرة أو الخشب الأصفر . قاموس و

 المǼسط. 
  ).1616فیرتشایلد للأنسجة( قاموس  منشفة مصرȄة.  fota أنظر Futa فوطة* 

: نوع من المئزر أو القمǽص. ( ملحȘ القاموس الإنجلیزfota ȑأنظر  Futah 1616 * الفوطة
   أكسفورد).
 Ȏالفتو* Futwa  أنظرfetwa  :ة  قرار قائم علىǽات إسلامȄة من  .نظرǽعة الثانǼالقاموس العالمي ( الط

فقهǽة بناءا على أحȞام الشرȄعة الإسلامǽة الغراء  أداةفي الدین الإسلامي لاǽقوم على نظرȄات بل على إجتهقرار الفتوȐ في الحقǽقة -1. )1( الجدید لواǼستر)

  مستمدة من القرآن الكرȄمن و السنة النبوǽة الشرȄفة والقǽاس و غیرها.

   " : Gحرف الجǻم " 
( القاموس .إیرانفي  ( غیر مؤمن): منسوب إلى النبي الفارسي زرادشت .Ȝgabar. KâFIRافر  -

  العالمي الجدید الثالث لواǼستر).
( التزام مفروض). ضرǼȄة، خصوصا ضرǼȄة على الملح في gabelle. qabâlah. 1413قǺالة  -

  فرنسا ما قبل الثورة. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
Gabeler  ،(سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط )gabelled  1650  القاموس)

( الطǼعة الثانǽة من  Gabellemenالإنجلیزȑ أكسفورد)، ( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر). 
الثانǽة من (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة  gebeller 1670القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، 
(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من  gabelier 1599  القاموس العالمي الجدید لواǼستر)،
  القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
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ن ـــــــــــــــــــــــــفي الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر، صنّف هذا اللفظ ضم  gaiassa قǻاسة-
اللغة العرǽȃة لكنه Ȟان ǽقرأ ǼطرȄقة خاطئة في القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر، وقد صححت الكتاǼة 

لكننا لا نستطǽع إیجاد هذا اللفظ العرȃي في أȑ قاموس  qayyâsah قǻاسة""  العرǽȃة للنطǼ Șه فأصǼحت
مستمدة أǽضا في أصلها من الكلمة العرǽȃة  gaiassaقد تكون Ȟلمة  -gyassa.1. سفنǽة شحن النیل. أنظر )1(ر لدیناــــــــــــــــــمتوف

الْكǽَِّسُ مَنْ دَانَ نَفْسَهُ  . وǽقال في العرǽȃة إنسان ǽȞس أȑ فطن ومنتǼه، وقد ورد ذȞر الكلمة في الحدیث النبوȑ الشرȄف " و اللǼاقة"ǽȞاســة " أȑ الحذاقة و الفطنة 

  ." أȑ  الحثّ على محاسǼة النَّفس على Ȟلِّ عمل وقولوَعَمِلَ لِمَا Ǽَعْدَ الْمَوْتِ 

 ( رداء شرف):احتفالي.( قاموس أكسفورد عن أصول وتارȄخ الألفاȍ الإنجلیزȄة). .gala. Khil’ahخلعة  -
: لǼاس عرȃي.( الطǼعة الثانǽة من  .galabia, galabieh, galabeah. jallâbîyahجلابǻة  -

عب المصرȑّ ، وهو Ǽمعنى الجِلǼْاب- 2 .)2( لواǼستر)القاموس العالمي الجدید  Ȟان وقد   جمع جلاّبǽّات وجلالِیبُ : ثوب فضفاض یلǼسه عامَّة الشَّ

   إرتداء الجلابǽة منتشرا أǽضا في الجزائر قبل الإستقلال  وǼعده.

قاموس  ، ( قاموس الانجلیزȄة العامǽة والأصیلة ).1920شخص یرتدȑ جلابǽة ضǽقة، حوالي سنة 
 )gallabiya (  الألǼسة

الإنجلیزȑ  : نǼات.(القاموس .galanga, 1309, galangal. khŭlunjânخولنجان  - 
  Ȟسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

(خشن) : Ǽعض الشعوب الإفرȄقǽة.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  Galla-غلǻظ  -
  لواǼستر).

(عن مدینة غدامس في لیبǽا). نوع من Ȟساء للساق من  gamash - ghadâmsî.1596 غدامسي  -
  الجلد.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).

جاموس الماء في مصر.(القاموس : .gamoos, gamouse – jâmŭs, gâmŭs جاموسة  -
  الإنجلیزȑ أكسفورد).

وȃر.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (خروف) : أرنب أو  .ganam - ghanamغنم  -
  لواǼستر).

(شدید التأنȘ، شيء من الطراز الأول) : ǼازȄلا الحمامة. (الطǼعة  .gandul -ghandŭrغندور  -
  الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

أكمام في الشرق ( مغازلة اللǼاس) : لǼاس لا  .gandurah, gandoura - ghandŭrah ةغندور  *
  الأوسط. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

(خشخاش أبǽض). عشب سوداني.(الطǼعة الثانǽة من  .garawi – jarwah, garwahجروة  *
  القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

العالمي الجدید ( خروب). الǼازȄلاء. ( القاموس  .garbanzo, garbanza. kharrŭbahخروǺة  *
  الثالث لواǼستر).
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: (غرȃل). محص، دقȘ ...إلخ.(القاموس الإنجلیز1483 ȑ )gharbalagarble )1.غرȁل *
 ,grableage؛  Garblage, 1727 أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

.(القاموس الإنجلیزgarbling, 1483 . ȑ؛  garblership, 1569؛  garbler, 1592؛  1603
 ghوǽلاحظ هنا أن حرف الغین العرȃي قد تم استبداله Ǽحرف -1أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

  أطوارا أخر نظرا لعدم توفر اللغة الإنجلیزȄة على حرف الغین. gأحǽانا و حرف

القافلة على الطرȘȄ بین لیبǽا والسودان.( قاموس فانك ( عرȃة Ȟبیرة). )qâfilah -garfia  )2.قافلة *
، وهذا نظرا لعدم وجود ما  gأو  qوǽلاحظ هنا أن حرف القاف العرȃي قد أستبدل Ǽحرف- 2وواغنال المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة).

  ǽقابله ǼالضǼط في الإنجلیزȄة لكون حرف  القاف خاصǽة لغوǽة عرǽȃة محضة .

(مǽȞال القمح). قǽاس. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي  .gariba – jarîbah, garîbahجرǺȂة  -
  الجدید لواǼستر).

: سفینة في الخلیج العرȃي.(القاموس الإنجلیزgarookuh, garooka -qulŭkah. 1855 ȑقلوȜة -
  أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

(مǽȞال الحبوب). قǽاس. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  .garraf – ghirâfغراف  *
  لواǼستر).

.(القاموس  ( غزة: هي مدینة فلسطینǽة). صناعة خفǽفة qhazzah -, gauze  1561) 3( غزة* 
والكلمة مستمدة أǽضا من المفردة العرǽȃة "القز "  -3الإنجلیزȑ أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

لَّجة هو   القَزُّ و    قُزوز وجمعها   دُودُ الْحَرȄِرِ ، یَرْمِي Ǽِالْخُیُوȋِ الْحَرȄِرȄَِّةِ مِنْ   الْقَزِّ   ة ُ دُود. و  قَز ها مصدر . و   الحرȄرُ على الحال التي Ȟǽون علیها عندما ǽستخرج من الصُّ

   الحرȄر القزȑ. . وقد أشتهرت مدینة غزة Ǽفلسطین Ǽصناعة هذا النوع من شَرَانȘَِ  فَمِهِ وȄََنْسُجُهَا

: نوع من الشعر الغنائي العرȃي، عادة ما Ȟǽون .gazel, ghazel, ghazal, 1800-ghazalغزل -
  إغرائي.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

( القاموس العالمي .. مشروب غازgassosa ȑمن اللفظ الإǽطالي .  .gazoz. qâzŭzahقازوزة  -
  الجدید الثالث لواǼستر).

( غزة: في فلسطین). الحرȄر الرقیȘ أو الكتان. (القاموس الامبرȄالي  .gazzatum - ghazzahغزة -
زȄة، فقد ذȞر الكتّاب هذا اللفظ في القرن عن اللغة الانجلیزȄة).حسب القاموس الامبرȄالي عن اللغة الانجلی

 الثالث عشر.
(ǽȞمǽائي عرȃي في القرن الثامن). ȞوǼȞة في :  .Geber – jâbir bin Hayyânجابر بن حǻان  *

  . (القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة). jabirرȃعǽة وجه القمر. أǽضا 
  .إشبیلǽة ب في القرن الثاني عشر ورȄاضي عالم فلكي: Jabir ibn Aflah جابر بن الأفلح* 
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( مدینة جدة في السعودǽة العرǽȃة). نوع من الصمغ.(الطǼعة الثانǽة  .Gedda gum – juddahجدة  -
  من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

نوع من القرد الإثیوȃي( القاموس ).  أو العرف عقد من الجواهر. (  .qilâdahgelada.)1(قلادة  -
ستة Ȟواكب تعرف  قلادة أǽضا  المرأة . ومعنى  قلادة ما یجعل في العنȘ من الحلي ، عقد قلادةو معنى -1 العالمي الجدید الثالث لواǼستر).

في قوله علǽه الصلاة و  وقد ورد ذȞرها في الحدیث النبوȑ الشرفي .قلائد الشعر "  أȑ الأبǽات التي تǼقى على الدهر ولا تنسى لنفاستها " قلادةǼالقوس و من معاني 

  . السلام " ولو أن فاطمة سرقت قلادة لقطع محمد یدها "

: (الǽاسمین). نوع من الكروم.(القاموس الإنجلیزǻGelsemium - yâsmîn. 1875 ȑاسمین  -
  أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

نوع من الحیوانات متعلǼ Șالزȃاد. (القاموس الإنجلیزgenet, genette - jarnayT. 1481:  ȑجرنǻط  -
  أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

: ( أرواح الخیر والشر). الروح الخǽالǽة. (القاموس الإنجلیزgenius, genie, genii - jinn. ȑجن ال -
  . جدید لواǼستر)أكسفورد)،  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي ال

: (قارض). (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة yarbil -gerbil, gerbille  1849. )2( یرȁوع -
في الإنجلیزȄة وحدف  حرف العین نظرا لعدم  gوǽلاحظ أن حرف الǽاء قد تحول الى حرف  -2الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

حیوانٌ من الفصیلة الیرȃوعǽة ، صغیر على  Ȟما ǽطلȘ على هذا اللفظ Ǽالعرǽȃة اسم الجرȃوع  ، وهو   وجوده أصلا في الإنجلیزȄة . Ȟونه سǽمة لغوǽة عرǽȃة خالصة .

الیدین ، طوȄل الرجلین ǽعǽش Ȟثیرا ǼالǼمناطȘ الصحراوǽة . وقد أستعارته الفرنسǽة  Ǽصǽغة هیئة الجُرَذ الصغیر وله ذنبٌ طوȄل ینتهي بخصلة من الشعر ، وهو قصیر 

gerboise  عتها لسنةǼة في طǽة الفرنسǽش " أنظر الصفحة  1835وقد أدرج ضمن الأكادمǽة ذات أصل  400حسب الكاتب صالح قرمǽه "معجم الكلمات الفرنسǼتاȞ من

  عرȃي " .

: لفظ جد قدǽم للزرافة.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، هذا gerfaunt - zarâfah. 1400زرافة  -
الإقتǼاس المذȞور في القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد لفت اتبهانا إلى هذا اللفظ والحیوان الغرȄب. " في 

  ȞعǼة ". 20العرǽȃة، هذا الحیوان الأفلیف ǽملك عنقا Ǽطول 
ثقافة قدǽمة في مصر. ( القاموس العالمي الجدید (مȞان في مصر).  .Gerzean - girgâجرجا  *

  الثالث لواǼستر).
  (جزȄرة في النیل تدعى بهذا الاسم). قǼائل قاعدǽة في القاهرة. Gerzira, gazîrah. 1941جزȂرة *

 ( قاموس الانجلیزȄة العامǽة والأصیلة ).
). حارس في مصر.(الطǼعة  khafir(نطȘ عامي لكلمة خفیر  ghafir, ghaffir - ghafîrغفیر  *

  الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
(مسافة طلقة ). قǽاس.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  ghalva - ghalwahغلوة  *

  لواǼستر).
  ذرع، ذرع ǽصǼح بوصات.  400مسافة تقوǽس طلقة Ǽحوالي 
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ǽة الغیر Ǽالقوة.( قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ .( إكراه ). شراء ملك ghasab - ghaSabغصب  *
  الجدید عن اللغة الانجلیزȄة). وهذا ما ǽسمى Ǽمصادرة الأملاك في الدول الدǽمقراطǽة. 

.( مؤسس السلالة الحاكمة العرǽȃة التي تحȞم جزء من سورȄا  Ghassanid(e) - ghassânغسان  *
(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید الإسلام ). عضو في هذه الحȞومة. في العصور ما قبل

  لواǼستر).
*  ȏغوازghawazi, ghawazee - ghâwazî  .1936 ةȄجمع غاز .ghâzîyah  .( فتاة راقصة )

  ر).فتاة راقصة في مصر.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼست
Ghazal لمةȞ من Șلفظ مشت gazel..(ةȄالقاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیز) 

. ( فتاة راقصة ). فتاة مصرȄة راقصة.( ملحghazeeyeh, ghazie - ghâzîyah .1819 ȘغازȂة *
  القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).

 * ȏغازghâzî –ghazi )1(  ة من القاموسǽعة الثانǼالط).يȞمسلم ولقب تر ȑجند .(المحارب ،Ȑالجند) .
  ولم تطرأ على الكلمة العرǽȃة حین نقلها الى الإنجلیزȄة تغیرات Ȟبیرة تذȞر . – 1 العالمي الجدید لواǼستر).

. (صناعة الحرȄر والقطن). صناعة ترǽȞة.( قاموس فیرتشایلد  )ghazalîyah –ghazilieh )2غزلǻة *
 hوتحوȄلها الى حرف  ولم تطرأ على الكلمة العرǽȃة حین نقلها الى الإنجلیزȄة تغیرات Ȟبیرة تذȞر اللهم ما تعلȘ بإزالة تاء التأنیث في نهاǽة الكلمة – 2 للأنسجة).

  الصة أǽضا.تاء التأنیث سمة لغوǽة عرǽȃة خفي الإنجلیزȂة لأن 

: (غیر مؤمن). واحد من المصلین الزرداشتیین المتǼقǽة Ǽعد فتح ȜGheber, Ghebre - kâfirافر  *
  المسلمین في الǼلاد الفارسǽة. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

الجدید  : (ǽȞس). قǽاس. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي.ghebeta - ghabiTahغبǻطة  *
  لواǼستر).

  : (طفل صغیر). ساعي. ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).gholam - ghulâm. 1840غلام   *
: (غول، شرȄر، شǽطان، روح). لص خطیر.(القاموس الإنجلیزghoul - ghŭl. 1786 ȑغول  *

  أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
  .( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).gholamمشتȘ من لفظ  Ghulam* الغلام 

،ȞوȞب. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  (التوأم).نجم .’Giansar -al-jawzâالجوزاء*
  لواǼستر).

: (غیر مؤمن). من أصل ترȞي وفارسي. ǽطلȘ هذا اللفظ على غیر المسلمین Ȝgianour - kâfîrافر  *
  الأتراك. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).من قبل 

  : (قلة). مǽȞال. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)..giarra - jarrahجرة  *
: (عملاق). زعنفة ظهر الحوت. (الطǼعة الثانǽة من .gibbar, ghibbartas - jabbârجǺار  *

  لواǼستر).القاموس العالمي الجدید 
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 ȏجابر *Gibberish ،1554 .ة من القاموس العالمي الجدید  ( .خطاب دون معنىǽعة الثانǼالط
لواǼستر). توصل هارجاف في ȞتاǼه " أصول ومعانى الألفاȍ والعǼارات العامǽة " أن " هذا اللفظ من أصل 

Geber  ȑسبب اللغة الاص جابرأǼ ،عشر ȑي للقرن الحادȃائي العرǽمǽان وهو الكȞ ة التيǽة الصوفǽطلاح
Ȟǽتب بها من أجل تفادȑ عقوǼة وهي من المحتمل أن تكون الموت، والتي ǽمȞن أن یتعرض إلیها من قبل 

). ولدینا مثال جید عن الالتǼاس القائم بین 125رجال الكنǽسة في الیوم الذȞ ȑتب فǽه ȞǼل صراحة." (ص. 
جابر بن حǽان، ǽȞمǽائي القرن الثامن في Ǽغداد والثاني هو العالمین المشهورȄن جابر في التارȄخ. الأول هو 

جابر بن أفلاح، عالم رȄاضي وفلكي في القرن الثاني عشر Ǽمدینة إشبیلǽة. وȄوضح " قاموس القرن 
 ,gibbrish, gibrish, gibridge , geberish( ساǼقا Ȟان لفظ  gibberish) أن IVالموسوعة" (حجم 

gebrish ة، تعود إلى جابر ( أو جبیر، جبر ) ، المؤسس ) هو إشارة إلى مصǽائǽمǽȞ طلحاتȘحǼ  للمدرسة
 .العرǽȃة للكǽمǽاء 

(الجنوب). رȄاح جنوǽȃة ساخنة في شمال إفرȄقǽا. (الطǼعة gibleh, gibli – qiblah. 1821 بليق *
  لمعاني أخرqiblah, kibla, kiblah .Ȑالثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). أنظر 

(جبل طارق). مستعمرة إنجلیزȄة في جنوب  Gibraltar – jabal Târiq. 1856جبل طارق  - 
  إسǼانǽا.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).

  العالمي الجدید لواǼستر).: (جناح). نجم.(الطǼعة الثانǽة من القاموس .Gienah – al-janâhالجناح  *
فصیلة و الجرنǽط   -1 (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). jennetأنظر   )Ginete)1جرنǻط  *

نَّوْرȄَِّاتِ مِنْ رُتǼَْةِ اللَّوَاحِمِ ، وَهُوَ أَنْوَاعٌ وَأَجْنَاسٌ ، مِنْهَا مَا هُوَ حیوانǽة من من  شٌ فَصِیلَةِ السِّ وتعود أصوله الى افرȄقǽا الشمالǽة   أهَْلِيٌّ مُعْتَادٌ عَلَى الْبُیُوتِ ، وَمِنْهَا مَا هُوَ مُتَوَحِّ

وǽعرف حیوان الجرنǽط في العرǽȃة القدǽمة Ǽاسم الزرȄقاء نظیرة الألوان الزرقا التي تحǽط Ǽه  1740. وقد ورد هذا المسطلح ضمن معجم الأكادمǽة الفرنسǽة مند سنة 

  .) 396لصفحة ا  Genetteنظر معجم الكلمات الفرنسǽة ذات أصل عرȃي للكاتب صالح قرمǽش في تفسیره لكلمة  أ(

  (بذرة السمسم). نبتة هندǽة شرقǽة (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،gingli – juljulân. 1704جلجلان  -
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

  (لǼاس خارجي طوȄل). سترة قصیرة. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، gipel – jubbah. 1386جǺة  -
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

gipon  ،1386 نفس معنى لفظ .gipel : عةǼالط)،(أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز) تحت الدرع Ȑاس یرتدǼل
  ر).الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼست

gippo  ،1617 .(سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط)،(أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز) 
(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي   giraffe – zarâfah 1594زرافة  -

  .gerfauntالجدید لواǼستر). أنظر أǽضا 
Giraffa  ة منǽعة الثانǼالط)  ،(سترǼالقاموس العالمي الجدید لواgiraffe camel   عةǼالط) جمل زرافة :

 giraffine(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،  Giraffid, 1889الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، 
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(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  giraffoid(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، 
  لواǼستر).

(السقاء). جلد قارورة.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،(الطǼعة الثانǽة من القاموس  girba – qirbahقرȂة  -
  .gerfauntالعالمي الجدید لواǼستر). أنظر أǽضا 

لشرق الأوسط. (الطǼعة الثانǽة وحدة النقود في ا Groshen. ذو أصل ألماني  girsh – qirshقرش  -
 ȑان القرش ساوȞ .(سترǼ1/100من القاموس العالمي الجدید لوا .Ȑه المصرǽمن الجن  

. (الأرض الحجرȄة). أرض مغرǽȃة مصطلح یدل على أرض برȄة مشترȞة  gish – qirshجش  -
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

. (الأرض الحجرȄة). أرض مغرǽȃة مصطلح یدل على أرض برȄة مشترȞة  gisla – jazalaجزل  -
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

  . (الجیزة : ضاحǽة القاهرة). نوع من القطن.( قاموس فیرتشایلد للأنسجة). giza – gîzahجیزة  * 
طاولة مغبرة  أنها حر). المرج.(الغǼاgibar, gubar, ghobar numerals – ghubârغǺار  -

توجد هناك رموز أو أرقام عدلها العرب من أصل رموز رقمǽة هندǽة في القرن و تستعمل لتصفǽة الحساǼات. 
  الأرقام العرǽȃة الحدیثة. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). منها الثامن  استمدت 

  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). تجمیل العین.  kohl من لفظ ةمشتق Gohol*الكحل 
. (أحمȘ وحمار). قǽاس. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  gomari – Himârحمار  -

  لواǼستر). 
.(مسطحة). نجم. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  Gomeisa – ghumaySahغمǻصة  -

  لواǼستر).
قاموس  (.gandurah هي تهجǽات مختلفة لكلمة Gondoura, gondourah, gondura*القندورة 

  .)الألǼسة
Goozul-khana  : "ي " غسلȃة من أصل عرǽعبر الهندوستانghusl  يȃواللفظ العر (نظفȄغسل وǽ)

(فندق، نزل.. إلخ).حمام.( قاموس هوǼسون جوǼسون: قاموس العǼارات والمفردات  khân "خان"
  الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).

خǽمة أو مسȞن فقیر في شمال إفرȄقǽا.( ملحȘ القاموس الإنجلیزǕGoubri1738 ، ȑورȁي (Ȝوخ) * 
  لفظ برȃرȑ.  نهالمحتمل أ. من 172أكسفورد)، 

. (فرقة، جماعة). مجموعة من الجنود العرب في إفرȄقǽا الشمالǽة خاضعین  goum – qawnقوم  -
  لضǼاȋ فرنسیین.( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر).

. مصیدة صǽادȑ النیل.( قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن  gouraffa – garfahجرفة  -
  غة الانجلیزȄة).الل
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.(الغراب الأسود). سفینة ساحلǽة تستعمل في المǽاه العرǽȃة.(الطǼعة الثانǽة  )ghurâb –grab )1غراب  -
في الإنجلیزȄة نظرا لعدم توفرهذه الأخیرة على  gو ghوǽلاحظ هنا أن حرف الغین العرȃي قد تحول الى  – 1من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

  هذا الحرف 

 رئǽس السلطة القانونǽة للمسلمین في القدس قبل. muftiأنظر  Grand Mufti the )2( *المفتي الكبیر
مفتي التي ندرجها وهنا ǽظهر جلǽا الأصل العرȃي لكلمة  – 2القرن التاسع عشر. (القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة).

  لذا ، نجد هذه المفردة قد أستعارتها عدید اللغات الأوروǽȃة على غرار الفرنسǽة دون إحداث تغیرات Ȟبیرة علیها .في الحقل اللغوȑ الدلالي الدیني الإسلامي فحسب. 

.  wâdî ul-qaSr. لفظ اسǼاني من أصل عرȃي " وادȑ القصر" Guadalcazarite* وادȏ القصر 
  الانجلیزȄة).( قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن اللغة . المعدن الخام

.(غدامس في لیبǽا). نسیج من الجلد أو  guadamaci, guadamicil – ghadâmsغدامس  -
 معلقات مزخرفة وضعت في أوروǼا من قبل العرب في إسǼانǽا.( قاموس التحف والفنون المزخرفة ).

. (سلة). دائرة. زورق مملد ǽستعمل في العراق.(الطǼعة  gufa, goofa, goofah – quffahفقه  -
  الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

 (الورȄد الوداجي).(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).  guides– wadaj ،1400ودج  -
ثانǽة من . الآلة الموسǽقǽة.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة ال guitar– qîtâr ،1621قیتارة  -

القاموس العالمي الجدید لواǼستر). لا القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد ولا الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي 
الجدید لواǼستر ذȞرا فى النهاǽة الشȞل العرȃي  لهذا اللفظ الألماني الذȑ تداول في اسǼانǽا وǼعدها انتشر في 

   ،.. إلخ أدناه. citharaیونان من خلال الوȞالة العرǽȃة. أنظر ǽسند فǽلاسȞاز هذا اللفظ إلى الǼاقي أوروǼا.  
-  ȏقندgundi– qandî ة من القاموس العالميǽعة الثانǼا.(الطǽقȄحیوان قارض في شمال إفر .ȑرȃبر .

  الجدید لواǼستر).    
 . ( لفظ مصرȑ للجرة) . جرة أرضǽة.( ملحȘ القاموس الإنجلیزgarrah –gurrah .1864 ȑ )3(جرة -

  hوǽلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة لم تطرأ علیها تغیرات عدة حین نقلها للإنجلیزȄة اللهم ما تعلȘ بإزالة تاء تأنیثها و تحوȄله الى حرف  – 3أكسفورد).

. ( لفظ مصرȑ للجرة) . زورق Ǽحرȑ لاتیني.( القاموس العالمي الجدید gyassa– qayyâsahقǻاسة  -
  .gaiassaالثالث لواǼستر).أنظر 

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید  لفظ یوناني من أصل لاتیني. یذȞر:  Gypsum )4(جǺس -
( الملاȋ، الجص) ه افتراض معقول ǼالنسǼة  jibs"  لواǼستر أنه من أصل سامي. اللفظ العرȃي " جǼس

ǽلاحظ هنا أن  – 4أرȃع Ȟلمات ذات صلة في الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر. ثمة للمصدر.

، وهذه سمة من السمات التي عرفتها الإنجلیزȄة حین نقلها لعدید المفردات العرǽȃة حیث Ȟانت تضیف إما  UMالكلمة العرǽȃة جǼس قد أضیف لها اللاحقة  الإنجلیزȄة 

  و لواحȘ أطوارا أخر. ولعل ذلك قد Ȟǽون مرده السعي لطمس معالم أصول هذه المفردات العرǽȃة.سوابȘ لها أحǽانا أ
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   " : H" أو الهاء حرف الحاء 
العادȏ.(القاموس  h ته Ǻحرفن من الأبجدǻة العرǻȁة والمتمثل في Ȝتابوالحرف السادس والعشر   ’Hãهاء 

  المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȂة).
. الحرف السادس من الأبجدǽة العرǽȃة.(القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة )Hã’ –ha)1حاء،ح  -

الإنجلیزȄة). یتمیز هذا اللفظ المرȄد Ǽعمقه Ǽما أنه ǽصدر مǼاشرة من الحنجرة. وقد برز خلال نظام المجتمع 
ǽسبب المشاكل البرمجǼ عدم وجود نقطة من الأسفلǼ ةǽȃة العرǼالكتاǼ الملكي ȑدة الأسیوȄة مع الحروف المر

. ومن ǽستعمل وǽسمع هذا الصوت غالǼا لǽسوا  Hالمترجمة، ǼالنسǼة ل "ح" قمنا بترجمة الصوت مع 
Ǽالترتیت الهجائي. وصوته مهموس رخو، ومخرجه من أوسط  العرǻȁة من الحروف حرف سادس الحاء -1عرب،  فǽصǼح طǼعا استخدامه خاطئا.

.Șةالسادس الهاء  أما حرفالحلǽائǼة والعشرون من الألفǻȁالعر .Șقابل   فهو حرف مهموس رخْوّ ومخرجه من أقصى الحلǽ ة عدم وجود ماȄوالملاحظ في الإنجلیز

  . ǼHالضǼط حرف الحاء العرȃي ، لذا ، تم الإستعاضة عنه في أغلب الأحǽان عند نقل الكلمات العرǽȃة Ǽحرف 

Ǽشراسة). رȄاح رملǽة في شمال إفرȄقǽا. ( ملحȘ . ( یهب bŭhab –haboob  .1897 )2(هبوب  -
 وǽلاحظ هنا عدم تغیر هذا اللفظ العرȃي Ȟثیرا عند نقله الى الإنجلایزȄة جیث ǽمȞن إدراك أصله بǽسر . -2القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).

المشنقة). رȃما من أصل عرȃي. ووصل إلى  . ( حبل shakîmah –hackamore )3(شǻȜمة  -
حدیدةٌ  وجلد  والشǽȞمة عǼارة عن لجام تصنع من  – 3(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).    jaquimaإسǼانǽا

حسب الكاتب قارلاند قانون ، وقد طالتها Ǽعض التغیرات الصوتǽة و الفنولوجǽة حین نقلها للإنجلیزȄة  1850الإنجلیزȄة سنة أو الǼَغْل أو الحمار لقǽادتها . وقد دخلت  الحصان وما یتَّصل بها تُوضع في فم

  .فضلا عن تغیرات أخرȐ في آخر الكلمة aوحرف الǽاء الى  Ȟhأن تحول حرف الشین فیها الى حرف 

. وȄتعلȘ هذا اللفظ  tîŭHaDram –Hadhramautian, Hadramantian )4(حضرموتي -
الجمهورȄة  هي محافظة تقع شرق  محافظة حضرموت - Ǽ4حضرموت، في الǽمن.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

     .وعدن صنعاء وأكبر مدنها، وتاتي المȞلا في المرتǼة الثالثة ضمن أهم مدن الǽمن Ǽعد مدینة المȞلا مدیرȄة وعاصمتها هي 30تتكون حضرموت من  [2]من مساحتها % 36وتحتل  الǽمنǽة

.( خطاب، حدیث شرȄف شفهي). مضمون أحادیث hadith, hadis, haditha – Hadŭthحدیث  -
  شرȄفة تسند للرسول محمد.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).    

( سافرللحج). قضاء الحج في مȞة. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة hadj – Hajj .1704حج  -
  الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

Hadgee ،1609 ،ةǽة العامȄارات والمفردات الهندوإنجلیزǼسون : قاموس العǼسون جوǼقاموس هو ) ،
  المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).
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أجنبي). إیراني من أصول مختلطة.(الطǼعة الثانǽة من  -فارسي  . (  ajamî –Hadjemi )1(عجمي -
، ǽطلȘ على الفُرس خصوصا. في العرب في جزȄرة .عجمي ، الواحد منهمالعرب اسم جنس لخلاف العَجَم -1القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

  الخمǽادو) على نصوص اللغات الرومنسǽة. )العجمǽة الأندلس، ǽطلȘ اسم

  . حاج إلى مȞة.hadji – Hajjîحجي  -
.(حفر ونقب). في شمال إفرȄقǽا، تحفر برȞة مؤقتة Ǽسبب مǽاه الأمطار. القاموس haffir – Hafrحفر  -

  .1963الإنجلیزȑ لǼارنهات منذ 
.( واحد من الأعضاء المحافظین). مسلم ǽعرف معرفة Ȟاملة القرآن عن ظهر Hãfiz –hafiz )2(حافظ -

حین نقل الكلمة  zوǽلاحظ هنا إستبدال حرف الظاء العرȃي Ǽحرف  - 2الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).قلب. (الطǼعة 

ما  بین  أسناني ، ومن ثمة فهو سǽمـة عرǽȃة خالصة لا نجدها في الإنجلیزȄة ، ولذلك ،  حرف هي ذال مفخمة، أȑ أنها لظاء لى الإنجلیزȄة وهذا نظرا لعدم وجود  مقابل هذا الحرف العرȃي  Ȟون إ

  .zنجد معظم المفردات العرǽȃة التي تضمنت هذا الحرف و أستعارتها الإنجلیزȄة قد تحول فیها هذا الحرف في Ȟثیر من الأحǽان الى حرف 

. نوع من الإبل أو أجناس محدǼة في الشرق الأوسط. (الطǼعة hageen, hagein –hajînهجین  -
  الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

  .(مدینة فلسطینǽة). أسلوب حǽفا. ( القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر).Haifa–Hayfã احǻف -
مادة النسیج الصوفي، . (محبوك) : هو لǼاس مصنوع من قطعة طوȄلة من  Hã’ik–haik )3(حائك -

وقد ظل الحائك مستعملا في Ȟثیرا من البلدان  – ǽ3غطي الجسد والشعر. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

  العرǽȃة ، ومنها الجزائر لدȐ النساء الى وقت غیر Ǽعید.
الثانǽة من القاموس العالمي . (هȞǽل، صدغ) : معبد الكنǽسة القǼطǽة.(الطǼعة haikal –haykalهȜǻل  -

  الجدید لواǼستر).
(طبیب). لفظ عامي في الهند.(الطǼعة الثانǽة من القاموس  hakimهي مشتȘ من لفظ  Haikun حǻȜم -

  العالمي الجدید لواǼستر). 
  .(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).  hadjهي مشتȘ من لفظ  Haj, hajj حج -
( قاموس فانك و وواغنال  نفاǽات تحمل على ظهر الجمل.. hawdahأنظر  Hajawah )4(الهودج -

وهو مَحْمَل یوضع على ظهر الحیوانات مثل الجمال والأفǽال :"الهودج"إن الأمر هنا یتعلǼ Șمفردة  - 4المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة).

  مقعد أو سرȄر مظلل عادة وقد Ȟǽون مغلقا وقد Ȟان و لایزال ǽستعمل في نقل العرائس.أشǼه Ǽحجرة صغیرة أو ما ǽصح القول عنها ǼالمرȞب فǽه 

(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (ثعǼان). أفعى الكوȃرا المصرȄة.  .haje–Hayyahحǻة  -
  لواǼستر). 
Hajemi  من لفظ Șهي مشتHadjemi  .(سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط).  

Haji, hajji  من لفظ Șهي مشتhadgi,hadgi, hadgee ة من القاموس العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط).
 لواǼستر).  
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(حجاب الملك). في العهود الساǼقة، Ȟا ǽعتبر حجاب الملك أو وزȄر رئǽسي في  .jibâhajib–Hحاجب  -
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). البلدان الإسلامǽة. 

- Ȗح hak, hakh – Haqq . .اكستان والهندǼ شرعي في Șح .(شيءǼ ةǼالمطال Șح) ة منǽعة الثانǼالط)
  اǼستر). القاموس العالمي الجدید لو 

(حصیف، متعلم). لفظ ǽطلȘ على الفیزȄائیین  . hakim, hakeem, huckeem – Hakîm حǻȜم -
  (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). المسلمین والعرب.

الدائرة في البلدان (حاكم، محافظ). حاكم أو زعǽم أو قاضي  hakim – Hâkim .1615 حاكم -
  (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). الإسلامǽة.

(مسموح، قانوني). صفة تطلȘ على اللحم المذبوح على الطرȄقة الشرعǽة  . halal– Halâl حلال  -
  ). (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼسترالدینǽة. 

( القاموس (هلال القمر). في العرǽȃة السعودǽة، وحدة نقدǽة معادلة لمائة رȄال.  . halala– hilâl هلال  -
 ). 2و 1الإنجلیزȑ أكسفورد، سلسلات إضافǽة، حجم 

 khŭr(مسموح، قانوني). في اللغة الأردǽة وهي لغة الǼاكستان  halacor– Halâl .1662 حلال  -
 (ǽأكل). في إیران، الهند وǼاكستان .. إلخ، ǽعني ذلك الشخص الذǼ ȑالنسǼة إلǽه أȑ أكل ǽعتبر حلالا یؤȞل.

  ( القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد). 
-  ȏحلاو Halawi –Halâwî . لمة حلوȞ اتخذ منHalŭ .ة من ( لذیذ). نوع من التمرǽعة الثانǼالط)

  القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). ( من حلب). قǽاس. . halebi –Halabî حلبي -
(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة نوع من العشب. halfa, alfa – Halfâ’ .1857 حلفاء -

  من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 
-  ȏحلاو halva(h) –Halâwâ . اتǽة من القاموس العرب ودول الشرق الأوسط.حلوǽعة الثانǼالط)

  العالمي الجدید لواǼستر). 
(الطǼعة الثانǽة من هضǼة حجار في الصحراء.. Hamada, hammada  –hammâdah حمادة -

  القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 
). العتال(، hamal, hammal, hamaul, hummaul, khamal–Hammâl 1776 حمال  - 

(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید حمالي السلع في  المدن العرǽȃة.
  لواǼستر).

  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). .نجم.. (ǽحمل، خروف) Hamal - Hamal حمل -
.  هذا (عبد الحمید: سلطان ترȞي).  Hamidian, Hamidieh – abd ul-Hamîd عبد الحمید -

  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). اللفظ یتعلǼ Șالفرسان الأتراك.
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  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). . وزن.. (شحن) hamlah – Hamlah حملة -
). حمام في تسالحمام : موضع الاغ(، hammam, hummaum–Hammâm 1625 حمام  -

  (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).الشرق الأوسط. 
إشارتها. في هذا ). التوقف المزمارȑ في العرǽȃة أو حرمان( hamza, hamzah - hamzah همزة  -

  القاموس العالمي الجدید لواǼستر).النص، ǽمثل من قبل الفاصلة حتى النقطة.( الطǼعة الثانǽة من 
Hamazted ..(سترǼالقاموس العالمي الجدید الثالث لوا )  

المذهب الحنفي  أبو حنǽفة: اسم مؤسس(، Hanafi, Hanafite – abŭ Hanîfah 1738 أبو حنǻفة  -
من (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة ) .جرȑ ه 767جرȑ ه 699). أسسها أبو حنǽفة، (

  القاموس العالمي الجدید لواǼستر).
 :اسم مؤسس احمد ابن حنبل(. Hanbalite – aHmad ibn Hanbal 1841 احمد ابن حنبل  -

(القاموس الإنجلیزȑ من التقوǽم المسǽحي مǽلادȑ.  855و  780. عاش ابن حنبل ما بین المذهب الحنبلي
  لواǼستر). أكسفورد)،( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید

). نافورة في ساحات المساجد تستعمل فتحة برمیل، نافورة(. hanefiyeh – Haniffyah حنفǻة  -
 (القاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة).للوضوء. 

). سیف قصیر صوف متلبد مȞسو Ǽالروث(. 17و 16في القرن .   khanjar –hanger )1(خنجر -
 زالطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر . Ȟل من  17و  ǽ16ضعه الǼحارȄن في القرنین 

والقاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة فشلا في تسجیل أصل هذا اللفظ. واقترحا أنه مشتȘ من فعل 
to hang .Șشنǽ :1 –  لمة خنجرȞ ي قد تحول حین نقلȃلاحظ هنا أن حرف الخاء العرǽة الى حرف إȄلى الإنجلیزh 

وجهة نظر صحǽحة، راشد، قوȑ الإǽمان، سلǽم، (شخص ǽملك hanif, haneef – hanîf حنف  -
  ). صحǽح

 ȑشرǼضا على  مǽأ Șطلǽ انȞ م و اسمهǽمن قبل محمد على عبد الرحمان في العهد القد Șطلǽ انȞ.الإسلام  
  ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

  (ممتلك). وغد ونذل. zâda). وفي اللغة الفرسǽة جرȄمة(. haramzeda – Harâm ،1864 حرام  -
 ( قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة ).

الثانǽة من القاموس  .( الطǼعة). واحدة من القǼائل الكبیرة في نجداسم شخص( Harb - Harb حرب  -
  العالمي الجدید لواǼستر).

( الطǼعة الثانǽة من القاموس ). غیر مسلم في أمة معادǽة.اسم شخص( harbi - Harbî حرȁي  -
  العالمي الجدید لواǼستر).

إمرأة، الأفراد الأنثوǽة في عائلة ما، مȞان مخصص (harem, hareem - Harîm  .1634 حرȂم  -
). في الإنجلیزȄة، ǽطلȘ هذا اللفظ إما على مسȞن النساء في عائلة، أو على زوجات رجل. في لعǼادة الآلهة
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(القاموس الإنجلیزȑ  هذا اللفظ لوصف الإناث المتزوجات بنفس الذȞر. علم الحیوانات، ǽستعمل
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).أكسفورد)،(

). في شمال إفرȄقǽا، تحرȞات القǼائل للجنود نشاȋ، حملة عسȞرȄة( harma - Harakah حرȜة  -
  ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).المستعمرة في الجǽش الفرنسي.

harki  .أنظر Harka . ش الفرنسي. استعمال مشترك في وسائلǽا الذین قاتلوا في الجǽقȄعرب شمال إفر
   الجزائرȄة من أجل الاستقلال.الإعلام طیلة وǼعد الحرب 

 ). رȄاح محملة ǼالغǼار في الساحل الأطلنطي لإفرȄقǽا.جرȄمة، الشر(، harmattan – Harâm حرام  -
  (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر) .

(القاموس الإنجلیزȑ ). ندم شدید.أسف وندم( harmel, harmala – Harmalah ،1000 حرملة  -
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر) . (أكسفورد)، 

 لكن.Haroun al-Raschid, Haroun al-Rasheed – hârŭn al-rashîd هارون الرشید  *
 ȑغدادǼاسي الǼفة العǽح، اسم هذا الخلǽلاد ( 809-763یجب التوضǽمة، الشرقبل المȄاشتهر جر ȑالذ .(

بتعامله مع ألف لیلة ولیلة العرǽȃة. وأصǼح لفظا. أ.Ǽارترایدج في ȞتاǼه " اسم نحو لفظ" ، تطرق في مقدمته 
 ȑان یتظاهر أنه نوعا ما هارون الرشید الحدیث ، أو.هنرȞ ،"ة مشهور، " الكلب المجنونǼإلى " رجل عصا

  في ȞتاǼه نفǼ Șغداد". نیوȄورك Ǽالقǽام Ǽأشǽاء لطǽفة".
). اسم ǽطلȘ على العدید من الأشخاص في شمال فلاح( Harratin(e) – al-Hârithîn الحارثین  *

  ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر) .إفرȄقǽا. 
(قاموس الانجلیزȄة العامǽة . artichoke تهجǽة ȞوȞنǽة لكلمة.  Hartichoke 1)(*الشوك الأرضي

وهي  والكلمة هنا مرǼȞة من الكلمة العرǽȃة الشوك الأرضي أو Ǽما ǽسمى الخرشف ، وقد تم قلب الكلمة العرǽȃة في الإنجلیزȄة فأصǼحت أرض شوȞي -1والأصیلة).

شوȞي فلم تتغیر Ȟثیرا في  أما Ȟلمة الأقرب الǽه صوتǽا tونظرا لعدم وجود حرف الضاد في الإنجلیزȄة فقد تحول إلى ،  artichokeأقرب صوتǽا للمفردة الإنجلیزȄة 

  الإنجلیزȄة.

الكرȄم  القرآنوهما ملكان ورد ذȞرهما في  - tŭt wa mârŭHâr –Harut and Marut   .2،  (2)هاروت وماروت -

ولایتسع المقام هنا للخوض في تفاصیل ذلك لكون Ȟثیر الرواǽات Ǽشأنهما هي من الإسرائلǽات التي یتعین الإحتǽاȋ منها ، و من ثم ، لا ، وتضارȃت الروǽات حولهما

ǽشیر ǼصرȄح العǼارة إلى أن الملائȞة لا تنزل إلى الأرض Ȟي تعلم  القرآن لكون  أنزلا من السماء الى الأرضملائȞة نشاطر رأȑ الكاتب حبیب سلوم حین ǽصفهما Ǽأنهما 

ورد ذȞِر اسمي "  وقد  ǽارȑ للفولكلور، المیثولوجǽا والأسطورة ).عم( القاموس ال. الناس بل فقط الأنبǽاء. أما الناس فقد Ȟلف الله الأنبǽاء لمحاورتهم و لǽس الملائȞة

ǽَاطِینَ Ȟَفَرُوا ǽُ  "" : تعالىموضع واحد فقط، قال في  القرآن الكرȄم فيهاورت وماروت "  ǽَاطِینُ عَلَى مُلْكِ سُلǽَْمَانَ وَمَا Ȟَفَرَ سُلǽَْمَانُ وَلَكِنَّ الشَّ عَلِّمُونَ وَاتǼََّعُوا مَا تَتْلُوا الشَّ

حْرَ وَمَا أُنْزِلَ عَلَى الْمَلَكَیْنِ بǼَِابِلَ هَارُوتَ وَمَارُوتَ وَمَا ǽُعَلِّمَانِ مِنْ  قُونَ Ǽِهِ بَیْنَ الْمَرْءِ النَّاسَ السِّ  وَزَوْجِهِ وَمَا هُمْ أَحَدٍ حَتَّى ǽَقُولا إِنَّمَا نَحْنُ فِتْنَةٌ فَلا تَكْفُرْ فَیَتَعَلَّمُونَ مِنْهُمَا مَا ǽُفَرِّ

ِ وȄََتَعَلَّمُونَ مَا ǽَضُرُّهُمْ وَلا یَنْفَعُهُمْ وَلَ  Ȅنَ Ǽِهِ مِنْ أَحَدٍ إِلاَّ بِإِذْنِ االلهَّ الآǽة  "  لَمُونَ قَدْ عَلِمُوا لَمَنِ اشْتَرَاهُ مَا لَهُ فِي الآْخِرَةِ مِنْ خَلاقٍ وَلَبِئْسَ مَا شَرَوْا Ǽِهِ أَنْفُسَهُمْ لَوْ Ȟَانُوا ǽَعْ Ǽِضَارِّ

 من سورة الǼقرة.  102
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(الطǼعة الثانǽة من القاموس ). نوع من الطلاق الإسلامي.و حسنأجید ( hasan – Hasanحسن *
 العالمي الجدید لواǼستر) .

حفاد أ-Husayn-al-Hasan w-al –Hasan and Hosain or Husein  1 )1(الحسن والحسین -

    جوǼسون أدناه.-هوǼسون . أنظر سیدنا محمد رسول الله

-  ȏصرǺحسن الAL-BaSrî   hasan OF bASORAH – Hasan . ات ألفǽاȞة من حǽاȞطل لحǼ
 ( القاموس العǽارȑ للفولكلور، المیثولوجǽا والأسطورة ).. لیلة ولیلة

). قشر الشجر الرمادȑ في الخشب(   khashab –hashab gum, hashabi gum)2(خشب  -
: Hashab tree(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر) .الصمغ العرȃي.الكردوفان. نوع من 

 hلى حرفإوǽلاحظ هنا أن حرف الخاء العرȃي قد تحول  -2.(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).شجرة الخشب

  عند نقل مفردة خشب الى الإنجلیزȄة . 

(صفة مشȞلة من اللقب العائلي لحسین بن علي في الحجاز والذHashimite–hãshimî.  ȑهاشمي  -
(الطǼعة الثانǽة ، وقد رسخت فروعها في Ȟل من سورȄا، العراق والأردن). 1916أسس السلالة الملكǽة سنة 

  من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 
ة جد منتشرة في (حشǽش، قنب، قنب ساتǽفا). نبتة سام .hashish, hasheesh–Hashîshحشǻش  -

(القاموس الإنجلیزassassin. ȑ(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). أنظر العالم.
 أكسفورد)، 

واحدة من أهم المقاطعات الصومالǽة. الǼعض منهم عرب في دمهم  .Hashiya –Hãshîyahحاشǻة * ال
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).  وهم من أهل السنة المسلمین.(

رئǽس عرȃي، جد مشهور ȞǼرمه ولهذا  . Tã’î-Hãtim al–Hatim Tai or Ta’i )3(حاتم الطائي -
 -3أصǼح اسمه Ȟنǽة عن شخص جد ȞرȄم ومضǽاف. ( القاموس العǽارȑ للفولكلور، المیثولوجǽا والأسطورة ).

 سǽأتي شرحه Ǽاسهاب في الفصل المتعلǼ Șالحقل الدلالي  الخاص Ǽاللغة و الأدب . 

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي (. وضعǽة فلكǽة محصنة .(مجال، نطاق). hayz –Hayzحیز  -
 الجدید لواǼستر).  

. خطر، مجازفة.(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، النرد) ة(لعhazard –al-zahr .1300 Ǽالزهر  -
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).  (
(مالك). الخزȄنة الرسمǽة في  dãr. وفي اللغة الفارسǽة (مستودع). haznadar –khaznخزن  -

 الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).  (امبراطورȄة ترǽȞا. 
في الهند المسلمة). وهذا معناه " الفطور"  Hãzir. ( ینطȘ (مستعد، موجود). hazree –HãDirحاضر  -

في منازل الهند الانجلیزȄة في البنغال.( قاموس هوǼسون جوǼسون: قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة 
  العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).
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 -  ȏحجرhegari –Hajarî .(الحجرةǼ مصنوع).(سترǼالقاموس العالمي الجدید الثالث لوا ).ة الذرةǼح .  
. هجرة الرسول محمد من مȞة إلى المدینة (هجرة ورحیل) hegira, hajira –hijrah.1590هجرة  -

عالمي الجدید الطǼعة الثانǽة من القاموس ال(قبل المǽلاد ،(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،  622سنة 
  لواǼستر). وقد سجل هذا التارȄخ في بداǽة التقوǽم الاسلامي.

-  ȏحجازHejazi, Hejazian –Hijãzî.  ة أین تقعǽة السعودǽȃالحجاز في العر Ȑعود غلأǽ
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). مȞة.(

Ǽالذرة في الدقیȘ الصالح للأكل في مصر.( . بذرة ممزوجة (حلǼة نǼات). helbeh –HulbahحلǺة  -
  القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر).

  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). (عبء). وزن. ( .heml–Hamlحمل  *
محمر ǽستعمل - (حناء العزلاء). نبتة نتحصل منها على صǼغ برتقالي henna–Hinã’ .1600حناء  *

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید ((القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، میل لشعر المرأة.Ȟمستحضر تج
  لواǼستر). 

  .(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).hegira، هي مشتȘ من لفظ Hijra, jijrah  ،1839هجرة *
، هذا اللفظ الملایو مشتȘ من العرȃي الحȞاǽة Hikaiat, hikayat, hikayet  ،1808حȜایـــة *

  .1976(قصة). سرد نثرȑ في أدب الملایو. ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، 
(زȄنة). صناعة صوفǽة تستعمل من قبل  Halîحلي"  قد Ȟǽون هذا اللفظ من أصل عرȃي "، Holiحلي"*

  ( قاموس فیرتشایلد للأنسجة).العرب في الملاǼس.
ǽعرف على أنه شيء مثیر . ǻhobson-jobson – yâ Hasan yâ Husaynا حسن ǻا حسین  -

( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). وتعود هذه العǼارة الإنجلیزȄة إلى الاثارة مهرجاني. 
وقد سمى Ȟل من یول  العاطفǽة لطبǽعة التǼاكي المرافقة للاحتفال الاسلامي Ǽمحرم في المجتمعات الشǽعǽة.

جوȃوسن والذȑ نذȞر منه عدة -إنجلیزȄة هوǼسون -وȃورنال قاموسهما الساحر للألفاȍ والعǼارات الهندو
مقالات في هذا العمل محددة في قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة 

  نطقǽة. العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والم
( قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس (أمر، عمل). عنوان أرض هندǽة. . hodgett–Hujjahحجة  -

  العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ). 
إسǼاني أحمر.  (نǼات من الفصیلة العرقǽة). نبیذ. hollock–Hâliq al-sha’rحالȖ الشعر  -

 (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، ( الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 
( القاموس العالمي الجدید (مدینة واسعة في سورȄا). النط السائد في حمص. .Homs –HumSحمص  -

  الثالث لواǼستر).
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(جرة صغیرة). أنبوǼة فقاعات توجد في الشرق  .hooka, hookah – Huqqahحقة  -
 (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد).الأوسط.

الطǼعة الثانǽة من (حȞم وقرار). توجیهات رسمǽة في الهند ما قبل التقسǽم.( .hookum –HukmحȜم  -
  القاموس العالمي الجدید لواǼستر). 

). بدأ هذا اللفظ Ǽالمراسǽم (حسب التوجیهات .hosbolhookum –Hasb ul-hukmحسب الحȜم  -
( قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المȞتوǼة في الهندوستانǽة.

  المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).
الطǼعة (أكسفورد)،(القاموس الإنجلیزȑ (الحǼارȑ). توجیهات  Hubârah–houbara  .1827 )1(حǺارة -

  وهو طائر الحǼار . – 1الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).

. (الǼشرة البǽضاء، عیون المرأة السوداء،  مع   Hŭrجمع "حور".  houri –Hŭrîyah .1737حورȂة  -
الطǼعة الثانǽة ((القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،). هم نساء عذروات خادمات في جنة الإسلام. جمال ضمني

من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). Ǽسبب تشاǼه الأصوات، خاصة في الجمع، أصǼح هذا اللفظ مرتǼط 
Ǽعقول الغرȃیین المتكلمین Ǽاللغة الإنجلیزȄة على أنه ǽعني "عاهرة". تم تحوȄل مشاǼه للمعنى في Ȟلمة فقیر 

fakir  ةȄوفي الإنجلیزfaker ."فȄمز"  
الطǼعة الثانǽة من القاموس (رجل لطیف، سیّد). تاجر متنقل.(.howadji –khawâjahخواجة  -

  العالمي الجدید لواǼستر).
(القاموس الإنجلیزȑ (رȞوب الخیل). مقعد في خلف الفیلة..howda –hawdajهودح  -

اللفظ على الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). في أغلب الأحǽان، ǽطلȘ هذا (أكسفورد)،
  الجمل.

( القاموس العالمي الجدید .العرǽȃة الجزȄرة  قǼائل نومیدǽة في .Howeitat –HawayTâtحوǻطات  -
  الثالث لواǼستر).

الطǼعة الثانǽة من القاموس (صنم معبود). صنم معبود قبل الإسلام.( .Hubal, Hobal –hubalهبل  -
  العالمي الجدید لواǼستر). 

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي ( مǽȞال حبتین من الشعیر). مǽȞال.( hubba - HabbahحǺة  -
    الجدید لواǼستر). 

Ȟانت هذه العǼارة رائجة جدا في الولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة وȞندا Ǽعد الحرب  hubba hubba حب*
من ها أكید، لكنه ǽعتقد أن العالمǽة الثانǽة، وȞانت تدل على الإثارة أو الاستحسان. وأصل هذه الكلمة غیر

  عرǽȃة شمال افرȄقǽا. وȄوجد احتمالان هما: مرحǼا (أهلا)، أو محǼة (حب).  
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، (إثیوȃي، حǼشي). ǽستعمل هذا الاسم للدلالة على Hubshee, Hubshi- Habshî 1698حǺشي  -
القاموس العالمي الجدید الطǼعة الثانǽة من ((القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)،.الأفارقة السود في الهند.

  لواǼستر).
 *huck  مشتقة منhak ،hakh .سونǼسون وجوǼسون : قاموس . قاموس هوǼسون جوǼقاموس هو )

  العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة ).
 *hukm  من Șمشتhookum . القاموس Șأكسفورد).( ملح ȑالإنجلیز  
*  Ȏحلو-Halwâ  hulwa 1662 .Ȑحلو .(Ȑحلو) ..(أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز Șملح )   
( القاموس العالمي الجدید الثالث (حمام). لǼاس قطني غلǽظ. Hammâm humhum -حمام *

  لواǼستر).
  من اللغة الهندستانǽة من العرǽȃة "حملة" (غارة). غارة.  انتقل هذا اللفظ.  humla- Hjamlahحملة  -

 ( قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة ).
حمام، مȞان تغییر الملاǼس) نوع من بیوت الدعارة المستعملة من ( hummum- Hammâmحمام  -

 ( قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة ).الجǽش البرȄطاني في مصر.
  . 1976، ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)حمص). (   hummus- HummuS)حمص  -
الحمص في صلصة زȄت (  hummus bi tahina – HummuS bi-TaHînah)حمص Ǻطحینة -

الجلجلان). وهذه الوجǼة العرǽȃة Ǽالكاد معروفة لدȐ الغرب وتقدم ȞمقǼلات أو طبȘ للتغمǽس. (قاموس فن 
  الطبخ). 

( القاموس تواجد). یدل على التقدیر في الهند ما قبل التقسǽم.( . RŭHuD –huzoor )1(حضور -
، وǽعود هذا الأمر لعدم وجود  Zالضاد العرȃي Ǽحرف وحرف  Ǽ Hحرف وǽلاحظ هنا استبدال حرف الحاء  -1العالمي الجدید الثالث لواǼستر).

    ماǽقابل هاذان الحرفان Ǽاللغة الإنجلیزȄة .
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).(.hageenمشتقة من  hyggeen )2(هجین -
  وǽظهر هنا وجود تقارب نطقا وȞتاǼة بین الكلمة العرǽȃة والمفردة الإنجلیزȄة ، حیث ǽمȞن Ǽقلیل من التأمل إذراك الأصل العرȃي لها. -2
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  Iحرف إ : 
بین ما  الحیرة  التي تقع في العرǽȃة فيالقǼائل إحدIbad, Ibadite, Abadite (bãDîî : ȎاǺاضي ( -

  ). وǼستر. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید نهر الفرات و الصحراء العرǽȃة 
واجب دیني على المسلمین. (المعجم الجزافي ( الواجب الدیني).   dahâab) Ibada( )1(عǺادة -

وتاء   Aفي الإنجلیزȄة مع استبدال ألف المد Ǽحرف Iوǽلاحظ هنا حرف العین العرȃي قد تم استبداله Ǽحرف  -1المنزلي عن اللغة الانجلیزȄة). 

  الیها شȞلا وصوتا. التأنیث Ǽالحرف ذاته ، ولعل هذا الأمر لعدم وجود حروف العین و ألف المد و تاء التأنیث في الأنجلیزȄة، ومن ثمة وجب تعوǽضها Ǽالأقرب

شمال افرȄقǽا . وقد اشتȘ هذا الاسم من عبد الله  kharajite: في الاسلام، Ibadhi)( abâDîاǺاضي  -
القرن الساǼع. (المعجم الجزافي المنزلي  ءزها abdullâh ibn ‘ibâD ( Abdalla ibn Ibad)بن عǼاد 

  عن اللغة الانجلیزȄة). 
، والذȑ اشتȘ اسمه من الǼالǽار سلالة محلǽة من الكلاب في جزȄرة ایبیزا في جزر .  IbizaالǻاǺسة * 

  ( الجافة منها). al-yâbisahالكلمة العرǽȃة الǽاǼسة 
-  ) ȖȂابرibriq (ibrîq  ر هذا اللفظ في مقالاتȞثیرا ما یذȞ .(ة، وعاء للشربǽإناء القهوة، غلا )

  صحف اللغة الإنجلیزȄة في الشرق الأوسط. أو في نقاشات صنع القهوة الترǽȞة أو العرǽȃة.
عید الأضحى ( مأدǼة :  adha-ul-azha, id-ul-adha, (e) id-al-id 1734 )2(عید الأضحى*

فورد، السلسلات الأضحǽة). عید الأضحǽة، المأدǼة الرئǽسǽة في التقوǽم الاسلامي. المعجم الانجلیزȑ اكس
Ȟما تحول حرف   Iصǽغ حیث تحول حرف العین الى حرف لى الإنجلیزȄة لعدةإوǽلاحظ هنا أن Ȟلمة عید الأضحى قد نقلت  -2 .2 الاضافǽة، الحجـم 

 .نظرا لعدم وجود هاذان الحرفان في الإنجلیزȄة  ZHوDHالضاد الى حرفي 

 البرتغالیینمن قبل عنوان اللقب  Ȟ هذا  ǽطلȘ  لقد Ȟان). عالم( اسم  dalcan, Hildacanعدل خان  *
القرن  سطع نجمها نهاǽة بیجابور التي لمنطقة  الاسلامǽةالإمبراطورȄة  ملوك الذین Ȟانوا ǽمیزون Ǽفظله 

  .الخامس عشر . قاموس هوǼسون جوǼسون 
ة الثانǽة من المعجم العالمي ـــــــــــ. الاعتزال الشرعي لأرملة مسلمة قبل اعادة الزواج. ( الطǼعiddatعدة ال *

  ). وǼسترالجدید 
مȞان مخصص للصلاة العلنǽة في Ǽاكستان ( مȜان). gâh( یوم العید) وǺالفارسǻة  idgah )3(عیدال *

: قاموس هوǼسون  Eedgah ) وǼسترطیلة العطل الاسلامǽة. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  GAHوǽلاحظ أن الكلمة الإنجلیزȄة المستعارة مرǼȞة من اللفظ العرȃي عید و اللاحقة الفارسǽة –3جوǼسون.

  واحد من السلالة الحاكمة Ǽشمال افرȄقǽا. ( ادرȂس : اسم مؤسس).  idrisid, idrisiteادرȂس  *
  ). وǼستر( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

یوم عید اسلامي لوقف صǽام رمضان. ملحȘ المعجم :  1734Idulfitr   .fiTr-îd ul )4(عید الفطر *
  الأقرب الیهما صوتǽا نظرا لعدم وجودهما في الأنجلیزȄة. Tو  ǽIلاحظ هنا استبدال حرفي العین والطاء  Ǽحرفي   -4 .1976الانجلیزȑ اكسفورد، 

  ).وǼستر( المعجم العالمي الثالث الجدید afrit, afreetبدیل لكلمة  IfritعفرȂت * 
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وȞǽون ذلك أثناء أداء الحاج   1704وقد دخلت اللغة الإنجلیزȂة سنة  ).ihram   )iHrâmاحرام  *
  هوǼسون جوǼسون.قاموس  لمناسك الحج ǼمȞة المȞرمة

: اتفاق جماعي في رأȑ. العقیدة في الاسلام، مرتكز على الاجماع. ( الطǼعة  ).ijma  )ijmâاجماع  *
  ). وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

صي یتعلǼ Șمسألة القانون الاسلامي. (المعجم في الاسلام، حȞم شخ). ijtihad  )ijtihâdاجتهاد  *
  الجزافي المنزلي عن اللغة الانجلیزȄة). 

  ). وǼسترمقام، ازدهار. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید (مجيء، ازدهار).  ikbal اقǺال *
في المملكة العرǽȃة السعودǽة. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم الوهابǽة أعضاء الطائفة ). Ikhwan( إخوان *

). وǽستعمل هذا الاسم للإشارة إلى الحرȞة الجدیدة في الدول العرǽȃة للعودة إلى وǼسترالعالمي الجدید 
  الإسلام المتشدد. 

(حجة). حجة في التسوǽة ( الطǼعة الثانǽة  namah(تصرȄح)، ومن الفارسǽة  )ikrarnamah()1( إقرار *
لى القول لا أن رأیي یذهب إ( حسب  رأȑ الكاتب حبیب سلوم ) إ namahوǽلاحظ هنا أن الكلمة مرǼȞة من الكلمة العرǽȃة اقرار و الكلمة الفارسǽة – 1). وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

  خالصة مستمدة من عǼارة "إقرار نعمة " أȑ الاعتراف بوجود نعمة ما .  والله أعلم إن هذه الكلمة المرȞبǽة قد تكون عرǽȃة 

(قائد دیني). القائد الروحي للمسجد الذȑ یتم اختǽاره عادة من قبل  1613 (imam, imaum)إمام  *
  ). وǼسترجماعة المصلین. (قاموس أكسفورد، الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  .)وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید Imamah إمامة *
(بناǽة). نزل ترȞي.(قاموس أكسفورد، الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  1613) imaretعمارة ( *

 ).وǼسترالجدید 
  نسیج قطني ǽصنع في الهند. قاموس فایرتشایلد للأنسجة. أمیرة". قد تكون من أصل ") imirat( -أمیرة * 
) في العامǽة العسȞرȄة البرȄطانǽة في الحرب ! ) (اذهب، ارحل! ، (انصرف1916 )imshiامشي ( *

  ).وǼسترالعالمǽة الثانǽة. (قاموس أكسفورد التكمیلي، الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
، سلاح المدفعǽة imshee artilleryقاموس العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة؛  Emshee* امشي 

، ( امشي ǽاله)، هتاف المشاةimshee yallerللمشاة،   قاموس العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة؛ 
  قاموس العامǽة والإنجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة. 

(إذا أراد الله). هذه العǼارة الدینǽة ǽقولها العرب من Ȟل المذاهب  1857 (inshallah)إن شاء الله  *
Ȟ ة حول المستقبل والتي لا (ومن طرفǽاق النتائج الملحة للتوقعات الانسانǼراد بها استȄل المسلمین)، و

  ǽ197علمها إلا الله، طǼعا. قاموس أكسفورد التكمیلي، 
  ، (عزم، إرادة) مرسوم صادر عن حاكم مسلم. 1883 (irade)إرادة  *
، (من العراق) . متعلǼ Șالعراق. (قاموس أكسفورد، 1923  (Iraq, Irak, Iraqi, Iraqian)عراقي *

  ).وǼسترالطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
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(خضوع : الشخص لمشیئة الله). إن الاعتقاد الأساسي في الإسلام هو أنه لا  1918 (Islam)إسلام  *
أكسفورد، الطǼعة الثانǽة من المعجم هو محمد. (قاموس آخر المرسلین (الله في العرǽȃة)، وأن  اللهمعبود إلا 

  ، الجهاد الإسلامي islamic jihad)؛ وǼسترالعالمي الجدید 
   (Ismaelite, Ismailite)اسماعیلي *
  (isnad)إسناد  *
  (Israfil, Israfeel, Israfel)اسرافیل  *
  (istubbul)اسطبل  *
  في الإنجلیزȄة نظرا لعدم وجود حرف الضاد في هذه الأخیرة .   zلى حرف إوǽلاحظ هنا تحوȄل حرف الضاد العرȃي -1 (izafat)إضافة  *

  لى الإنجلیزȄة.ǽة تغیرات Ȟبیرة تذȞر حین نقلها إلم تطرأ على الكلمة العر2- ȃ (izar) )2(إزار *
 T مع استبدال تاء التأنیث Ǽحرف Iلى حرفإوǽلاحظ هنا تحول حرف العین  -3 (izzat) )3( عزةال -

 " : Jحرف الجǻم " 
الطǼعة الثانǽة (( المتجولین، الذین ǽطوفون). شعب النیل الأزرق السفلي.   .Jâ’ilînJaalin.)4(جائلین -

  وǽقصد Ǽه المتجولون Ǽحثا عن المغامرات و الإكتشافات .  – 4.)من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
خنزȄر الجبل). الخنزȄر البرȑّ. ( القاموس  (  .Khanzîr jabalîjabali, javali. )5(خنزȂر جبلي -

في الإنجلیزȄة مع حذف Ȟلمة خنزȄر حین نقل المفردة  vلى حرف إوǽلاحظ هنا أن حرف الǼاء العرȃي قد تحول   - 5.العالمي الجدید الثالث لواǼستر)

  لى الإنجلیزȄة .إ

-  ȏ6(جبر( .jabarîjabarite.   .(حتمي ) الطوائف Ȑإحدǽاء الإسلامǽة وقوع الأشǽحتمǼ ة التي تؤمن
وǽستند هذا المذهب الى  آǽات قرآنیـــة مثل قوله  – 6.)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(. رادة الله إحسب 

غیر أن تفسیرهم هذا لاǽشاطرهم فǽه الرأȑ القائل ǼحرȄة  ولاكن الله رمى ".ا رمیت ذتعالى وماتشاؤون إلا أن ǽشاء الله رب العالمین .وقوله عز من قائل " ومارمیت إ

لى آǽات قرآنǽة على غرار قوله تعالى  ومن ǽعمل صالحا فلنفسه و من أساء فعلیها وقوله أǽضا و قل أعملوا فسیر الله عملكم ورسوله إالتصرف الإنسان إستناذا 

  المؤمنون ".

  )الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة (( خزان). قǽاس. .jabia. jâbiyahجابǻة  - 
Jabir أنظر Geber ) .ةȄالقاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیز(.  

( معطف مصنوع من جلد الحیوانات). سروال قصیر، لǼاس  )shakkahjack, jacket. )7.شȜة  -
" jackملائم للجهة العلوǽة من الجسم. سترة. الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر. إن لفظ " 

  Ǽاس. " أȑ لشȖالعرǽȃة " وهناك من ǽقول أن هذه الكلمة الإنجلیزȄة مشتقة من الكلمة – 7أصǼح الآن مهجورا وغیر مستعمل. 

Jacket crown  :) سترسترة التاجǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼ؛ الط(jacketed ) عةǼالط
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید ( jacketing)؛ الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

 ).لواǼستر الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید( jackety)؛ لواǼستر
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ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ  ( (مدینة فلسطینǽة). نوع من البرتقال. ǻJaffa. yâfâ.  .1897افا  -
    )أكسفورد

من أصل فارسي. (فطیرة ȞعȞعة محلاة ). . zalâlabiyahjalebi, jelabi.   .1868. )1(زلابǻة -
في  jلى حرفإوǽلاحظ هناتحوȄل حرف الزاȑ العرȃي  – Jelaubee.1. أنظر أǽضا 02. حجم OEDASحلوȐ هندǽة. 

  حرف تاء التأنیث.الإنجلیزȄة نظرا لعدم وجوده في هذه الأخیرة وحذف 

 تنحدر هاتین العǼارتین اللتان تدلان على رئǽس مسجد في مدینة ما:  Jami, jami mosque(جامع 
قاموس فانك و وواغنال المعǽارmasjid  .)  ȑو مسجد  jâmîمن لفظین مشترȞین في العرǽȃة " جامع" 

  " في الواقع هما نفس اللفظ ولكن متكرران. Jami mosque .")الجدید عن اللغة الانجلیزȄة
-  ȏرȜعسJanizary, Janissary. askarî.  .1529  .يȜة من أصل ترȄرȞ(جدید). قوة عس

  . )قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة (عثمانǽة.
القاموس (( Ȟائنات روحǽة). Ȟائنات خارقة في الاعتقاد الإسلامي. jann. jinn. .1777جن  -

  )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( .)الإنجلیزȑ أكسفورد
الطǼعة الثانǽة من القاموس (( حبل المشنقة). غطاء حبل المشنقة. . .jaquima. shakîmahشǻȜمة  -

  )الجدید لواǼسترالعالمي 
الطǼعة الثانǽة من القاموس ( .)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(( جرة). إناء.jar. jarrah. .1592جرة  -

  )العالمي الجدید لواǼستر
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (( مشروب). رقصة إسǼانǽة. . .jarabe. sharâbشراب  -

 )لواǼستر
القاموس الإنجلیزȑ (. مجموعة متنوعة من الزرȞون.jargon, jargoon. zarqŭn. .1769زرقون  -

  )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( .)أكسفورد
Jargonic ،1796 ،)أكسفورد ȑستر(،)القاموس الإنجلیزǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼ؛ الط(

jargonium،) عةǼسترالطǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽالثان(.   
Jarib ةǽتحمل نفس تهج jerib.)سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط(. 

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (( جرة). قǽاس في المȞسǽك.jarra. jarrah. .1578جرة  -
 ).لواǼستر

القاموس (. نوع من النǼات معروف Ǽأزهاره العطرة.yâsmînjasmine, jasmin.  1578.)ǻ)2اسمین -
لى حرف إǽلاحظ هنا تحوȄل حرف الǽاء العرȃي   -2.)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(،)الإنجلیزȑ أكسفورد

j  حرفǼ ضاǽة نظرا لعدم وجوده وتم الإستعاضة أȄفي الإنجلیزa . ة خالصـــةǽȃونها سمة عرȞ ةǽȃضا لألف المد العرǽتعو  
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قاموس هوǼسون (( المراقب). نفس المعنى في الإنجلیزȄة. jasoos. jâsŭs. .1803جاسوس *
جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة 

  )والمنطقǽة
الطǼعة (بناǽة، او جزء من بناǽة تساهم في التماثل للمجلس ȞǼامل هیئته. ..jawab. jawâbجواب  -

  ).الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
الطǼعة (،)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(رع. ذ. نوع من الjazerant. Al-jazâ’ir. .1400الجزائر  *

  ).الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
Jazz . ي جاذبȃقترح قاموس أصول الكلمات أن أحد الأصول المحتملة لهذا اللفظ هو أصل عرǽjâdhib 

  . (جذاǼة مغرȄة). jâzib. أǽضا ینطǼ Șالعامǽة 
. الكنǽة المحتمة للجنود البرȄطانیین العاملین Ǽمصر تحت  1920حوالي سنة . .Jebbel. jabalجبل  *

   )الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلةقاموس (" أȑ تل.  Hillاسم"
Jebel, jebel ةǽتحمل نفس تهج djebel .)سترǼوب، جبل.)القاموس العالمي الجدید الثالث لواȞر ، 

الطǼعة الثانǽة من (( لǼاس، نمو). عǼاءة واسعة، قصیرة الأكمام.. .jelab, jellab. jilbâbجلǺاب  *
  ).القاموس العالمي الجدید لواǼستر

مالك). ضاǼط عسȞرdâr ) ȑ. (شرȞة) وفي الفارسǽة jemadar. Jamâ’ah. .1763جماعة  *
.ȑأكسفورد( هند ȑستر(،)القاموس الإنجلیزǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط.(  

( الجنّة). إنها الجنة التي یتخیلها المسلمون، المسǽحیون و العرب الدروز. . .jenna. jannahجنة  *
  .بتصحǽح التعرȄف المحدود للطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼسترلقد قمنا 

القاموس الإنجلیزȑ (. (قبیلة برȃرȄة). نوع من الأحصنة.jennet. zanâtah. .1463زناتة  *
القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد الاشتقاق ). ǽسند الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(،)أكسفورد

  (فارس). jinete. لا توجد Ȟلمات أخرȐ. وأصل اللفظ إسǼاني من Ȟلمة Dozyإلى Ȟلمة 
(استطلاع الضرائب). ضرǼȄة الحدǼة على غیر  jizyahJeziah, Jiziah.  .1683. )1(جزȂة -

غیر المسلمین وهي ضرǼȄة Ȟانت تفرض على  – 1).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(المسلمین في الهند. 

  و سǽأتي شرحها بإسهاب ضمن Ǽاب الدین والضرائب.
. (صراع، مجهود، مجهود الحرب). قǽام حرب لأسǼاب دینǽة jihad, jehad. jihâd. .1869جهاد  -

 ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(،)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(أو ایدولوجǽة. 
القاموس المنزلي . (في مصر gîmالحرف الخامس في الأبجدǽة العرǽȃة، ینطjim, jîm. . Ș .ججǻم -

 )الجزافي عن اللغة الإنجلیزȄة
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي (روح، وفي الأصل Ȟانت عǼارة عن شǽاطین. . .jinn, jinn جن -

  ).الجدید لواǼستر
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(ملاǼس، Ȟسوة). ملاǼس تغطي الحصان، غالǼا ما تكون زخرفǽة. . .jool, jhool, jullah جلة  -
قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، (

 )الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة
 âb(وردȑ)، و  gul(ماء الورد). في جوهره أصل فارسي  julep, julap, jubbah. .1400 جلاب  -

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد((الماء). مشروب مسȞّر. 
  ).لواǼستر

Mint julep  ،ة(: مشروب النعناعȄالقاموس المنزلي الجزافي عن اللغة الإنجلیز.(  
(ممطر أو جامد). هذین الشهرȄن في التقوǽم . .Jumada I and Jumada II, jumâdâ جمادة  -

  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(الإسلامي.  
(إضافة، تجمǽع). ضرǼȄة الأرض في الهند.  jumma, jummah, jama’. .1781 جمع  -
 ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(

Jummabundi ،1845 ،)أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز.(  
(لǼاس علوȑ فضفاض ذو أكمام طوȄلة). Ȟان ǽطلȘ هذا اللفظ  jump, jubbaah. .1654 جǺة  -

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(على عدة ألǼسة لعدة قرون. 
  ).لواǼستر
Jupe   ،1290أنظر . jubbah, jump . هǼ سة في فرنسا. ونعنيǼهذا اللفظ على عدد من الأل Șطلǽ
  ). الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(التنورة. 

(لǼاس علوȑ فضفاض ذو أكمام طوȄلة). ، لفظ هندوستاني.  juwaub, jawâb. .1830 جواب  -
الطǼعة الثانǽة من (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(على عدة ألǼسة لعدة قرون.  Ȟان ǽطلȘ هذا اللفظ

  .)قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة. (رفض أو استقالة ).القاموس العالمي الجدید لواǼستر
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید ((زوج، أو توأمین). نجم. . .’Juza, jawzâ جوزاء  -

  ).لواǼستر
  " : Kحرف الكاف " 

  ( مȞعب، بناǽة مرȃعة).  .Ȝkaaba, kaabeh, Caaba. Ka’bahعǺة  -
  )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(قائد إسلامي مقدس في مȞة. 

قائد دیني في القرن الخامس عشر في  البنجاب. (القاموس ). Ȟبیر، ضخم. ( .ȜKabir. kabîrبیر  -
  ).العǽارȑ للفولكلور، المیثولوجǽا والأسطورة

ǽعود هذا اللفظ عادة على اللحم ). مشوȑ أو لحم محمّر.  ( .ǺȜkabob, kabab. kabâbاب  -
، لدcobob  Ȑالمشوȑ على السیخ. وللفاȍ عدة تهجǽات Ȟما هو ظاهر في الإنجلیزȄة. تحت " Ȟبوب" 

الذȑ نعني Ǽه لحم الǼقر أو الغنم  cobob:  1618هوǼسون جوǼسون هذا الاقتǼاس من أوفانجون، بتارȄخ 
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ǽقطع إلى قطع صغیرة متناثرة مع الملح والفلفل، یوضع علیها الزȄت و الغارلǽك، وȄخلطون مع Ǽعضهم 
Ȟǽون الكǼاب جاهزا في وقت الǼعض مع العشب الحلو الموضوع بینهما وǽضاف إلیهم الزȄت و الغارلǽك ل

  قصیر ". 
قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات )، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(

  )والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة
انون الهندȑ اتفاقǽة Ȟتابǽة تدل على الموافقة. في الق). رضى ووافkabooleat. qabila.) .Șقبل  -

  قاموس القانون الأسود. 
واحدة من الشعوب البرȃرȄة في شمال إفرȄقǽا. (ملحȘ القاموس ). عشیرة. ( .qabîlahkabyle. )1(قبیلة -

   )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، (الإنجلیزȑ أكسفورد
kabyle  ،ائل – 1. )فیرتشایلد للأنسجةقاموس (: شالǼمنطقة القǼ وهي المنطقة  المعروفة .  

Kada,  -  قدرkadarite. qadr.) .توبȞة، المǽأو قدر ). درجة الإلهqadar  (مصیر). عضو في
-alالمدرسة اللاهوتǽة في الإسلام المȞǼر التي تؤȞد الإرادة الحرة للإنسان و قد عرفت على أنها القدرȄة 

qadarîyah  .)سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼهناك غموض في المصدر وقد تم ). الط
النظام الدیني، المعروف ǼالقدرȄة، قد أسس في القرن الثاني عشر من قبل عبد القادر  تزوȄدنا Ǽاحتمالین.

  الجǽلاني.
  . DG حلوȐ مسȞرة في الشرق الأوسط.. .kadayif. qaTâ’ifقطائف  -

الطǼعة (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد. (cadi تحمل نفس تهجǽة، Kadi, kadee  ،1704 )2(القاضي
نظرا لعدم وجود حرف القاف في الإنجلیزȄة ، نجد أن مفردة القاضي قد نقلت Ǽعدة صǽغ منها – 2 ).الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

 .cو أحǽانا Ǽحرف  kفتارة Ǽحرف 

Kadilesker  ةتحملǽنفس تهج cadilesker) .أكسفورد ȑة من (، )القاموس الإنجلیزǽعة الثانǼالط
  ).القاموس العالمي الجدید لواǼستر

 . السلطة القضائǽة للقاضي. likوفي اللغة الترǽȞة ). القاضي. (.kadilik. Al-qâDîالقاضي  -
  ).القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(
الطǼعة الثانǽة من (نسل مختلط من الحصان العرȃي. ). عرȃة الخیل. (.Ȝkadischi. kadîshدǻش  - 

  . )القاموس العالمي الجدید لواǼستر
. qمن  Kالحرف الثاني والعشرȄن من الأبجدǽة العرǽȃة، الأخف وزنا صوتا . .ȜKaf, kâfاف، ك  *
  . )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(
في علم الكونǽات الإسلامي، صف من الجǼال تطوق الأرض، مسȞن طائر . .Kaf, Qaf. qâfقاف  *

  . )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(أسطورȑ مشهور ǼحȞمته. 
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(وشاح یوضع على الرأس). الكوفǽة لǼاس . .Ȝkafeyah, kaffiyeh, keffiya, kŭfîyahوفǻة  -
    . )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(ǽضعه الذȞور على رؤوسهم عند العرب الشرقیون. 

القاموس الإنجلیزȑ (غیر مؤمن). شعب الǼانتو في جنوب إفرȄقǽا. ( ..Ȝkafir Kafir, Kaffirافر  *
  ).اموس العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة الثانǽة من الق( ، )أكسفورد

القاموس الامبرȄالي عن اللغة (Ȟاتب عدل. ). رجل دین، شمان Ȟاهن. (.Ȝkahani. kâhinاهن  *
 )الانجلیزȄة

زعǽم قبیلة أو قرȄة في شمال إفرȄقǽا. وهو مصطلح شائع في ). زعǽم(kaid. Qâ’id. .1848قائد  * 
  . )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، (العرǽȃة.   (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد

Kaidship, kayed ،أكسفورد ȑة من القاموس العالمي الجدید )، ((القاموس الإنجلیزǽعة الثانǼالط
  ).لواǼستر

ضاǼط ترȞي مقبل ). قائم مȞان شخص ما، نائب. ( .Qâ’im maqâmkaimakam. )1(قائم مقام *
 وǽقصد Ǽه الشخص الذǽ ȑقوم مقام شخص آخر في تولي منصب عسȞرȑ أو غیره .– 1.)الإنجلیزȑ أكسفوردالقاموس . (قائد على رتǼة

قاموس فیرتشایلد (سجادة. ). مدینة غنǽة تارȄخǽة في تونس . (.kairuan. qayrawânقیروان  *
  )للأنسجة

  .kairouanتنطȘ أǽضا 
الطǼعة الثانǽة ((الهند). میدالǽة هندǽة.  Hind(القǽصر). هند. .kaisar-i-Hind. qaySarقǻصر  *

  .)من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
القاموس العالمي ((Ȟلمات، منطȘ). علم اللاهوت المدرسي الإسلامي. . .Ȝkalam. kalâmلام  *

 .)الجدید الثالث لواǼستر
الطǼعة الثانǽة من القاموس (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد((البوتاس). نǼات.  kali. qilî. .1578قلي  *

  ).العالمي الجدید لواǼستر
وقد تم تعوǽض حرف الخاء  – 2).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(،  Kalif-caliph )2(خلǻفـــــــة

   cأو  Kالعرȃي  غیر الموجود في الإنجلیزȄة Ǽحرف 

. اسم مجموعة من الحȞاǽات  Ȝkalilah and Dimnah. Kalîlah wa dimnahلیلة ودمنة  *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( الخرافǽة. 

 . )قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة(.(لقد انتهى).انتهى. kaloss. khalaS .1940-42خلص  *
ملحȘ القاموس  ( .(جمل). لفظ ǽطلȘ على الزرافة في جنوب إفرȄقǽا.kameel. jamal .1839جمل  *

  .1976، )الإنجلیزȑ أكسفورد
   ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(. camiseتحمل نفس تهجǽة  Kamisقمǻص * 
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الثانǽة  الطǼعة خǽمة الجدار في الهند. یذȞر). خǽمة الجدار( canautتحمل نفس تهجǽة  Ȝ* Kanatنة
 (حماǽة)، Ȟمصدر له.  kinnahمن القاموس العالمي الجدید لواǼستر اللفظ العرȃي " Ȟنة" 

(أنبوب، قناة). قناة تحت الأرض في إیران تستعمل . .kanat, lanaut, qanat. Qanâ(t)قناة  * 
  ).للرȑ. ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد

القاموس ((القانون آلة موسǽقǽة). آلة موسǽقǽة وترȄة.ا. kanoon, kanun. qânŭn .1515قانون  *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، (الإنجلیزȑ أكسفورد

الطǼعة الثانǽة )، (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(جنǽه). وزن.  100. (حوالي kantar. qinTârقنطار  *
  ).من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

القاموس ((Ȟهرمان، Ȟهرȃاء). أصفر ضارب إلى الحمرة.  Ȝkarabe. Kahrabâ’ .1545هرȁاء  *
  المصدر الفارسي لهذا الفظ ǽعني "قشي جاذب". ). الإنجلیزȑ أكسفورد

الطǼعة الثانǽة من القاموس (. (ǽȞس). رالة او ǽȞس إرسال في الهند.kareeta. kharîTahخرȂطة  *
  ).العالمي الجدید لواǼستر

. (قلعة). حي عرȃي في شمال إفرȄقǽا. مدینة في وقت الاستعمار.  .qaSbahkasba(h) )1(قصǺة *
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (القلعة على التلال لا تزال في أغلب الأحǽان تحمل هذا الاسم.

  . العاصمةالجزائر Ǽ أȑ مدینة القصǼة الأثرȄة الكائنة بǼاب الواد -1.إضافات). لواǼستر

. (قصیدة شعر). قصیدة فارسǽة أو عرǽȃة. ǽستعمل ǼشȞل Ȟبیر في kasida. qaSîdahقصیدة  *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(الادب الإسلامي. 

الطǼعة ((جنوȃي). نجم.  australis. (انحناءة). وفي اللاتینǽة kaus Australis. qawsقوس  *
  ).القاموس العالمي الجدید لواǼسترالثانǽة من 

الطǼعة الثانǽة ((شمالي). نجم.  borealis. (انحناءة). وفي اللاتینǽة kaus borealis. qawsقوس  *
  ).من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

(جنوȃي). نجم.  Meridionalis. (انحناءة). وفي اللاتینǽة kaus Meridionalis. qawsقوس  *
  ).الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة (
* Kavas  ةǽȃمن العر Șمشتqawwâs   .اǽȞع في ترȄد سرȄشرطي مسلح أو بر .(ال رامي السهامǼالن) .
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).(

القاموس الإنجلیزcadi) . ȑ تهجǽات مختلفة متأثرة Ǽاللغة الأردǽة لكلمة. Kazi, kazy ،1625 قاضي* 
  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر). (، )أكسفورد

، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد((اتجاه مȞة).  kiblahتحمل نفس تهجǽة ، Kebla(h) ،1704 )2(القبلة* 
وتاء التأنیث وهما خاصیتان ǽلاحظ هنا حذف أداة التعرȄف العرǽȃة" ال"  – 2الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر).(

  عرȃیتان.
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قاموس فانك ووواغنال  (. (خروف). الأغنام البرȄة. ǼȞش شمال أفرȄقǽة.kebsh. kabshكǺش ال *
 .)المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة

الطǼعة الثانǽة من القاموس (. (منظار صغیر، طلقة الزجاج). قǽاس مصرkeddah. qadaH .ȑقدح  *
   العالمي الجدید لواǼستر).

القاموس الإنجلیزȑ (. (شعور ممتع). خǽالǽة فعل المخدرات. kef, keif, kief. kayf .1808كیف ال *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( )،أكسفورد

القاموس الامبرȄالي عن (.alcohol. (تناقض). مستحضر تجمیلي للعین. أنظر kehul. kuHlكحل ال *
  .)اللغة الانجلیزȄة

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید . (نجم. alkaid رȃما من نفس أصل Ȟلمة. Keidالقائد * 
  ).لواǼستر

النیل الكبیر. ǽعود المصرȄون .( Ȟلب النهر). حوت Ȝkelb-el-bahr. Kalb ul-baHrلب الǺحر  *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(.  al-baHrإلى النیل على أنه الǼحر 

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (. قǽاس عرȃي. Ȝkele(h), kella(h). kaylahیلة  *
  ).لواǼستر

. (لفظ). عقیدة الإسلام. ǽستعمل العرب المسǽحیون أǽضا هذا اللفظ في Ȝkelima. kalimahلمة  *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(معنى الكتاب المقدس. 

. (آلة وترȄة تلعب Ǽالقوس، ǽعتقد أنها في مقدمة الكمان الحدیث). في kemanja. kamanjâ ةكمنجال *
قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن  (العرǽȃة، ǽستعمل هذا اللفظ للدلالة على المȞان الحدیث. 

  .)اللغة الانجلیزȄة
 ).ǼسترالطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لوا(. وزن ترȞي. kerat. qîrâTقیراط  *
الطǼعة الثانǽة من القاموس (. (Ȟامل القیراȋ). قǽاس أرض مصرkerat. qîrâT kâmil .ȑ قیراط  *

  ).العالمي الجدید لواǼستر
  )قاموس فیرتشایلد للأنسجة(. نوع من الشال في مصر. kermer. khimârخمار ال *
. (حشرة القرمز). أجسام مجففة من حشرة البلوȋ بلون الأحمر kermes. qirmiz.1610قرمز  *

  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( )،القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(الأرجواني. 
القاموس العǽارȑ للفولكلور، المیثولوجǽا (. (قطعة، قسم). رقصة فارسǽة. kesma. qismahقسمة  *

  )والأسطورة
  .)القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر(. المرحلة الثاني لنضوج التمر. khalal. khalâlخلال  *
القاموس العالمي الجدید (. (ثوب). ثوب یلǼسه Ȟعلامة تمییز. khalat, khilat. Khi’lahخلعة  *

  .)الثالث لواǼستر
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الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (. caliphتحمل نفس تهجǽة ، Khalifa ،1728 الخلǻفة* 
  ).ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(لواǼستر). أǽضا رقصة سیوف في الملایو. 

  . Ȟلین. (صافǽة). مجتمع السیخ. khalsa. khâliSahخالصة  * 
  )قاموس فیرتشایلد للأنسجة(. (قماش غیر أبǽض). صناعة ترǽȞة. kham. khâmخام  *
(رȄاح ساخنة جنوǽȃة تستمر . khamseen. RîH al-khamâsîn Khamsen,رȂح الخماسین  *

الطǼعة )، (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(). رȄاح مثقلة Ǽالرمال في الصحراء. ایوم خمسون لمدة حوالي 
   ).الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

الشرق الأوسط ǽستعملها أشخاص البیوت المتنقلة Ǽقاǽا منزل في  khân  khan, alchan .خان *
  ).الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، (وحیواناتهم. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد

)، خنجر قصیر. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد.khanjar  khanjar, khandjar.1684 .خنجر*
الطǼعة الثانǽة من (: سیف صغیر،  Hanger).الجدید لواǼسترالطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي (

  ).القاموس العالمي الجدید لواǼستر
لǼاس خارجي فضفاض في . السواحلǽة في العرǽȃة. (لǼاس). Ȝ. Kisâ’  khansu, khanzuساء *

    .)شرق إفرȄقǽا. ( ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد
ضرǼȄة على ). ضرǼȄة، ضرǼȄة الأرض. (kharâj  kharaj, 1860, carath, 1862 .خراج * ال

غیر المسلمین. اقتراح الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر لأصله الیوناني غیر صحǽح. 
هذا اللفظ عرȃي ). الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، ((القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد

  ǽعني " ǽسدد ضرǼȄة". akhraja تماما. فعل أخرج
في الǼاكستان الهندǽة، محصول الخرȄف. (ملحȘ القاموس . kharîf  kharif  .1882 .خرȂف ال *

    ).الإنجلیزȑ أكسفورد
الطǼعة الثانǽة من . (یتعلǼ Șطائفة مسلمین خارجیین). مرتد، Ȟافر. (khârijî  kharijiteخارجي  *

لكن في غضون ذلك، وجدت ، الطرفین مستعدین لتجدید الصراع Ȟلا). " القاموس العالمي الجدید لواǼستر
أǽادȑ علي Ǽالقرب من المنزل. العدید من الأحزاب من بین قǼائله، Ǽما في ذلك نفس المتعصبین الذین 

  اضطروا للتحǽȞم عوضا عنه.  والآن تحرر لأنه قبل خروجهم من الصفوف.
الطǼعة الثانǽة . (قǽاس مصرȑ ). خروب. (kharoubah kharouba, kharrouba(h) .خروǺة ال *

  ).من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
في . مواطن من الخرطوم). عاصمة السودان( khurTŭm khartoumer, khartumer .خرطوم ال *

   ).العرǽȃة، ǽعني اللفظ " جسم طوȄل في وجه الفیل ". (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
خصوصي، خاص في القانون الإسلامي Ȟما Ȟان ǽمارس في ). استثنائي( khâSS khasa .خاصة  *

  ).الهند ما قبل التقسǽم. الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
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قǽاس ترȞي لواحد سنتǽمتر. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي ). سطر، صف( khaTT khat .خط  *
   ).لواǼسترالجدید 

داعǽة في الإسلام. (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي ). محاضر، واعظ( khaTîb khatib .خطیب  *
   ).الجدید لواǼستر

   ).(الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر. kharajite جمع Khawaraj الخوارج*
-  ȏخدیو. khudaywî khedive  . الفارسياشتقت من اللفظ khidiwî . ي في العصورȞالوالي التر

  ).، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد( .الآنفة
(عنȘ، قǼض). لفظ ǽستعمل في جǼال الأطلس في شمال إفرȄقǽا للدلالة .  khinâq kheneg .خناق  -

 .Șةقاموس المصطلحات الجیولوج(على واد ضیǽ(  
Khenna  ةǽتحمل نفس تهج henna .سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط).( 

 gârواللاحقة Ǽالفارسǽة ). مصلحة( khidmah khidmatgar, khidmutgar .1765 .خدمة  -
من الطǼعة الثانǽة (،)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد. (النادل القائم على الخدمة في الهند. تعني (مالك)

  ).القاموس العالمي الجدید لواǼستر
شخصǽة أسطورȄة في الفولكلور العرȃي. وǽعود هذا ). الخضراء( al-khiDr khidr .1765 .الخضر  -

القاموس العǽارȑ للفولكلور، (الاسم Ȟذلك على الشخصǽات الأسطورȄة Ȟسانت جورج و سانت إلǽاس. 
  ).المیثولوجǽا والأسطورة

هذا هو الدیوان الممارس للسلطة الدینǽة الإسلامǽة في ). التوال. (khilâfah khilafat .خلافة  -
)، الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(العصور الحدیثة من قبل سلاطین ترǽȞا قبل الثورة. 

  .)القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر(
هدǽة احتفال Ȟونه ). ثوب شرف. (khil’ah khilat, khelat, khelaut, khelut .1684 .خلعة  -

 .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( في الأصل لǼاس.
الصدع الجاف لسیل أو المǽاه الداخلǽة، واد او ممر ضیȘ. ). خرȄر المǽاه. (khurr khor .خر  -
  .)الجدید لواǼستر الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي(، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي ( .طلاق في الإسلامطلب المرأة ال). طلاق. (khul’ khula .خلع  -

  .)الجدید لواǼستر
لǼاس المرأة في الشرق ). Ǽقعة، مزقة، خرقة. (khirqah khurkeh bethlehem dress .خرقة  -

  ).قاموس الألǼسة(الأوسط. 
القاموس الإنجلیزȑ (خطǼة الجمعة في المسجد. ). موعظة. (khuTbah khutbah .خطǺة  -

  .)أكسفورد
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الطǼعة (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(خǽمة دائرȄة من الجیر. ). قبب. (qubba(t) kibitka .قǺة  -
  .)الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

الاتجاه الذȑ یجب على المسلمین اتخاذه من أجل ). اتجاه مȞة. (qubba(t) kibla, kiblah .قبلة  -
  .)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(الصلاة إلى الله.  

الطǼعة الثانǽة من القاموس (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد). (الكبرȄت. (Ȝ. kibrît kibiritبرȂت  -
  .)العالمي الجدید لواǼستر

اللاتینǽة ǼالنسǼة " للجنوȃیین" . نجم. (الطǼعة الثانǽة وفي ). السلّة. (quffah kiffa Australis .قفة  -
  .)من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

وفي اللاتینǽة ǼالنسǼة " للشمالیین" . نجم. (الطǼعة الثانǽة ). السلّة. (quffah kiffa Borealis .قفة  -
  .)من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

قǽاس مصرȑ قدǽم. (الطǼعة الثانǽة من القاموس ). قǽاس. (Ȝ. kayla kilah, kileh, kileیلة  -
  .)العالمي الجدید لواǼستر

.  قائد قلعة في الهند ما قبل التقسǽم). مالك( dârوفي الفارسǽة ). حصن. (qal’aah killadar .قلعة  -
  . )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(

قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن  (الخنجر. ، khanjar تحمل نفس تهجǽة kinjal خنجر
  .)اللغة الانجلیزȄة

kintal ةǽتحمل نفس تهج quintal ، .ستر(الوزنǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط(.  
الثانǽة من القاموس العالمي الجدید قǽاس مغرȃي. (الطǼعة ). رطل qinTâr kintar) .100 .قطار  -

  .)لواǼستر
kirat ةǽتحمل نفس تهج kerat ، .ستر(الوزنǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط(.  

قاموس فانك و وواغنال  . (carboyجلد لنقل المǽاه. أنظر  .qirba kirbat, kirbeh .قرȁة  -
  .)المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة

القاموس (المصیر. ). قطعة، حصة، نسǼة. (qisma(t) kismet, kismat .1849 .قسمة  -
  )قاموس فیرتشایلد للأنسجة(: صناعة من الحرȄر، Kismet cloth.)الإنجلیزȑ أكسفورد

  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(خبز إفرȄقي. ). قطعة. (Ȝ. kisrah kisraسرة  -
الطǼعة الثانǽة (آلة وترȄة في شمال إفرȄقǽا. ). آلة القانون، القیتار. (qŭhâr, qîsâr kissar .قیثار  -

  .)من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
  . )قاموس فیرتشایلد للأنسجة(نوع من النسیج القطني. ). لǼاس. (Ȝ. kiswah kissuaسوة  -

Kisswahili أنظر Swahili) . ة منǽعة الثانǼسترالطǼالقاموس العالمي الجدید لوا(.  
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الأرض في الهند ما قبل التقسǽم. أǽضا  أداةدفعة إیر ). نسǼة، نصیب.(qisT kist  .1764 .قسط  -
  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(قǽاس عرȃي. 

الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي (لǼاس أسود ǽغطي الكعǼة. ). لǼاس. (Ȝ. kiswah kiswahسوة  -
  .)الجدید لواǼستر

الطǼعة (القرآن أو الوصǽة القدǽمة أو الجدیدة ؛ أȞ ȑتاب دیني. ). الكتاب. (Ȝ. kitâb kitabتاب  -
  .)الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

أشخاص الكتاب مثل المسǽحیین و الیهود الذین یؤمنون ). عن الكتاب. (Ȝî. kitâb kitabisتابي  -
أو الثوراة، و المعترف Ǽه من قبل المسلمین المؤمنین بإله واحد حقǽقي.  Ǽbibleالكتاب المقدس مثل 

  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(
،  )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد( العرȃي.القیثار ). آلة القانون، القیتار( qŭhâr kitar, kittar .قیثار  -
 .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(
الطǼعة الثانǽة من (مǼادئ أصلǽة في المنطȘ الإسلامي. ). تشاǼه جزئي( qîyâs kiyas .قǻاس  -

  .)القاموس العالمي الجدید لواǼستر
  .)من القاموس العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة الثانǽة ). (نجم( Ȝ. kawkab kichabوȜب  -
   DGفي قوائم طلب الأكل.  kufta غالǼا ما ینطȘ. لحم مفروم مشوȜkofta. kuftah. .ȏفتة  -
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي (  alcoholمستحضر تجمیلي للعین. أنظر.  Ȝ. kuHl kohlحل  -

الطǼعة الثانǽة (، kohol؛ )القاموس العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة الثانǽة من (، Kohlan.)الجدید لواǼستر
  .)من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

الطǼعة (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد( الكتاب المقدس للإسلام.). قراءة(.  qur’ân  Koran .قرآن  -
   .)الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

Qu’anic  ،عة (: قرآنيǼسترالطǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽالثان(.   
 )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(قبیلة قوǽة من حیث جاء الرسول محمد. . quraysh  koreish .قرȂش  -
   .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(

Koreishite ،)سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط(.  
kouba ةǽتحمل نفس تهج kubba ، .اللحمǼ الجدید عن اللغة  (رغیف ȑارǽقاموس فانك و وواغنال المع
  .)الانجلیزȄة

القاموس الإنجلیزȑ ( سوȋ ترȞي.). سوȜkurbâj  kourbash, kurbash  1814 .)ȋرȁاج  -
   .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(، )أكسفورد

kouskous  ةتحملǽنفس تهج cousous، )سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط(.   
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  Ȝkarâmât  kramat, crammat, grammat, kramet, karamet, keramatرامات  -
ملحȘ القاموس الإنجلیزȑ (في مالیزȄا، مȞان مقدس للمسلمین، ضرȄح مقدس. ). معجزات(. 1783
  ).أكسفورد

  . )قاموس الألǼسة(سترة أو عǼاءة في شمال إفرȄقǽا. ). لǼاس(. Ȝ. kisâ’  k’saساء  - 
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید (قǽاس إثیوȃي. ). Ȟوب Ȟبیر(. Ȝ. kŭb  kuba 1814وب  -

   .)لواǼستر
  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( .. مزار القǼة لمسلمqubbah  kubba .قǺة  -

Kubber ةǽتحمل نفس تهج khubber .ار في الهندǼة و الأصیلة(. الأخǽة العامȄقاموس الانجلیز( 
الطǼعة الثانǽة من (. (مدینة في العراق). نوع من المخطوطات العرǽȃة. Ȝ. kŭfah  kuficوفة  -

  .)القاموس العالمي الجدید لواǼستر
قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ  (. (تجدیف على الله). تألّه في القانون الإسلامي. Ȝ. kufr  kufrفر  -

  .)الجدید عن اللغة الانجلیزȄة
 . (إنها حمارة). حصان صغیر في منطقة النیجر في غرب إفرȄقǽا. Himârah  kumrah .حمارة  -
  .)قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة (
(التفاف اللǼاس حول جسم الواحد). نوع من  kamkama(ردن). أو ȞمȞم  Ȝ. kumm  kumyaم  -

  )قاموس الألǼسة( القمǽص التحتي في شمال إفرȄقǽا.
قارب دائرȑ لعمل السلة ǽستعمل للفرات في العراق. ). السلّة. (quffah kuphar, kuffa .قفة  -
. مشتȘ هذا اللفظ في )الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر، (الطǼعة )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(

  الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر غیر صحǽح. 
(الطǼعة الثانǽة من القاموس . إلخ.  في الهند. koran, coran تحمل نفس تهجǽة kuran )1(قرآنال

  نجلیزȄة.Ȟما نجد هذا اللفظ Ǽعدة صǽغ أخرȐ في الا cو kوǽلاحظ هنا حرف أداة التعرȄف واستبدال حرف القاف Ǽحرفي  -1 .)العالمي الجدید لواǼستر

(ثوب نسائي في اللهجة السورȄة). نوع من المآزر تلǼسه المرأة في  kharâTah  kurta .خراطة  -
  )قاموس الألǼسة(الشرق الأوسط. 

مدرسة ملحقة Ǽمسجد ما في المجتمعات الإسلامǽة. ). الذȞورمدرسة . (Ȝ. kuttâb kuttabتاب  -
  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(
ملحȘ الطǼعة الثانǽة من (مطارد الكلاب الهنغارȑ. ). رامي السهام. (qawwâs kuvasz .قواس  -

  . )القاموس العالمي الجدید لواǼستر
ینسب إلى الكوȄت، أǽضا ینطȘ في الإنجلیزȄة ). الكوȄت عن. (Ȝ. kŭwaytî kuwaitiوȂتي  -

Kuweit .الاسم قلعة صغیرةǼ ة، نعنيǽȃستر(. في العرǼالقاموس العالمي الجدید الثالث لوا(.  
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قاموس هوǼسون (الدائرة والخزȄنة العامة للهند البرȄطانǽة. ). خزȄنة. (khizânah kuzzana .خزانة  -
والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة جوǼسون : قاموس العǼارات 

في ). لفظ عرȃي مصرǼ ȑمعنى جید. (Ȝ. kwayyis kweis, kweiss, quiesوǻس  - )والمنطقǽة
  . )قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة(البرلمان العسȞرȑ البرȄطاني، "جید"، " حسن"، " موافقة". 

kyfe ةتحǽمل نفس تهج kaif, kef . .ارات (إلخ. شعور ممتعǼسون : قاموس العǼسون جوǼقاموس هو
  .)والمفردات الهندوإنجلیزȄة العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة

   " : Lحرف اللام " 
- Labe . .انت ملكة الجزر الساحرةȞ واغنال  قاموس فانك و (اسم ساحرة في قصة ألف لیلة ولیلة، التي

  .)المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة
الطǼعة الثانǽة من (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد. (الفول المصرlablâb.  lablab.  ȑ )1(لǺلاب -

). وǽلاحظ .لسان العرب. ابن منظور .(ǽضم عدة أنواع المحمودǽة الفصیلة من نǼات جنس اللǼلاب أو اللاف -1 .)القاموس العالمي الجدید لواǼستر

  على الكلمة العرǽȃة هنا  حدف ألف تعرȄفعها و ألف مدها.

القاموس العالمي الجدید الثالث ((اللك : مادة راتنجǽة تفرزها Ǽعض الحشرات).  .lakk.  lacca )2(لك -
Ǽات السلیلوز والصمغ غشاء رقیȘ لامع عازل ǽُستخدم لتغطǽة المعادن والأخشاب والخزف الصیني. وǽُصنع طلاء اللَّك طِلاء -2.)لواǼستر َّȞواللك اللَّك من مر  .

  لى الإنجلیزȄة.إوǽلاحظ هنا أǽضا حذف أداة التعرȄف العرǽȃة حین نقل المفردة 

Lac ،)سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط( ؛grained lac  ،معرق اللك :) ةǽعة الثانǼالط
الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي (: زر اللك،  button- lac؛ )من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

 refuse؛ )العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة الثانǽة من القاموس (: علو اللك، caked lac؛  )الجدید لواǼستر
lac  ،ستر(: رفض اللكǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط( ؛lac dye  ،غ اللكǼص :) عةǼالط

الطǼعة الثانǽة من القاموس (: الراتینج اللك،  lac resin؛ )الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر
 ؛)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(: بذرة اللك،  seed-lac؛ )العالمي الجدید لواǼستر

lac wax  ،ستر(: شمع اللكǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط(.  
القاموس الامبرȄالي عن اللغة الانجلیزȄة معنى (مدمن على) بینما  ǽقترح. lakî lackey. 1529 .لكي  -

(خادم ذلیل) .  lacayo) قد أتى من الكاتالونǽة laquais )lackeyالقاموس الاشتقاقي الجدید ǽقول أن 
  (عدǽم القǽمة). ’lakîولكن، سȞیت استمده من اللفظ العرȃي " لكǽع" 

القاموس العالمي الجدید ((اللك : مادة راتنجǽة تفرزها Ǽعض الحشرات). طلاء.  .lakk lacquer .لك  -
  .)الثالث لواǼستر

Lacquer disc  ،طلاء القرص :lacquered ،طلى :lacquerer ،الدهان :lacquer film  طلاء :
: طلاء مصنع ،  lacquer plant: الرجل الدهان،  Ǽ :lacquer manاللاك، lacqueringالفیلم، 

lacquer tree  ،شجرة الطلاء :lacquerwork  في ȍالقاموس (: عمل الطلاء. تم إیجاد هاته الألفا
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الإنجلیزȑ أكسفورد، الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر والقاموس العالمي الجدید الثالث 
  .)لواǼستر

القاموس ((اللك : مادة راتنجǽة تفرزها Ǽعض الحشرات). صǼغة أرجوانǽة حمراء.  .lakk lake .لك  - 
  .)العالمي الجدید الثالث لواǼستر

القاموس ((اسم خاص). واحد من السلالات الحاكمة العرǽȃة القدǽمة.  .lakhm lakhmid .لخم  -
  .)القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر( ،)الإنجلیزȑ أكسفورد

. خمر shrab أو shrubأنظر . 1780حوالي سنة  shraub-shraub, 1001-Lall  )1(شراب-
  .وǽلاحظ هنا حذف أداة التعرȄف العرǽȃة وألف مدها -01).قاموس الانجلیزȄة العامǽة و الأصیلة(أحمر. 

العالمي الطǼعة الثانǽة من القاموس (الحرف الثالث والعشرȄن من الأبجدǽة العرǽȃة. .lâm lam .لام، ل  -
  .)الجدید لواǼستر

 Lamer, lammer)القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد((الكهرمان).  .anbar-al.  lamber‘  )2(العنبر *
lamour ةȄالي عن اللغة الانجلیزȄعها توجد في القاموس الامبرǽي الى حرف -02.جمȃوالملاحظ هنا قلب حرف العین العر  

»  a «ةȄحین نقل المفردة الى الإنجلیز .  

لبورن، ا. قصر الحمراء القدǽمة في م Alhambra  . أنظر The Lambra  ،1880-1920 الحمراء*
  . )قاموس الانجلیزȄة العامǽة والأصیلة(أسترالǽا. 

)، القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد( (اللازورد). حجر شǼه ثمین. .lâzaward lapis, lazuli .لازورد  *
  .)العالمي الجدید لواǼسترالطǼعة الثانǽة من القاموس (
)، القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد((الجنود). جندȑ في شرق الهند.  .al-‘askar lascar .العسȜر  *
الطǼعة الثانǽة من (. أǽضا، Ǽحار في شرق الهند. )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(

 .)القاموس العالمي الجدید لواǼستر
" تعني الفساد البنغالي المنتشر للزعǽم، و Latالحاكم العام في الهند. " .SâHib Lat Sahib .صاحب  *

قاموس هوǼسون جوǼسون : قاموس العǼارات والمفردات الهندوإنجلیزȄة . (sahib صاحب (السید). أنظر
  ).العامǽة، المصطلحات المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة

(میناء ومقاطعة في سورȄا). نوع من التǼغ ذو جودة عالǽة.  .al-lâdhaqîyah latakia .اللاذقǻة  *
  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(
(فرن، أتون). خلǽط من معدنین ǽستعمل في أوعǽة الكنǽسة.  .al-attŭn latten, lattin .تون الأ  *
  .)القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر(
القاموس الإنجلیزȑ ( (اللازورد). حجر شǼه ثمین. .lâzaward, lâzuward lazuli .لازورد  *

  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر)، (أكسفورد
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(الحلیب، الزȃادȑ). إنه حلیب مخمر الذǽ ȑمثل جزء من النظام  .laban leban, lebban .لبن ال *
الغذائي المعروف في الشرق الأوسط وحالǽا ǽستهلك ǼشȞل Ȟبیر في أوروǼا وشمال أمرȞȄا تحت اسم 

yogurt .  
  .)القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر( )،القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(
من أجل المصدر. (Ǽسبب الثلج المتواجد  Leban(بلد لبنان). أنظر  .lubnân Lebanese .لبنان  *

  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر(على قمم الجǼال). أو المتعلȘ بلبنان. 
في الشرق الأوسط العرȃي، الجزء المرتفع من أرضǽة غرفة Ǽالقرب . îwân-al.  leewan )1(الایوان *

تواجد التي ت إلى الغرفة Ǽأكملهاوتشیر الكلمة العرǽȃة Ǽالوسائد ، والذǽ ȑشȞل الدواوȄن. من الجدران والمغطى
الطǼعة الثانǽة من (. وعادة ما تنفتح هذه الغرفة على غرفة رئǽسǽة أو فناء عبر ممرمقاعد مرتǼة .  بها 

فقط والجهة الراǼعة مفتوحة تماما للهواء الطلȘ أو قد تكون  انجدر  بثلاثة مسقوفة قاعة هو لإیوانا- 1.)القاموس العالمي الجدید لواǼستر

فّة ومعناه،أواوȄِن وإیوانات في اللغة  إیوانوجمع   .أو الفناء الداخلي الصحن وتطل على مفتوح رواق أو یتقدمها Ǽأعمدة مصفوفة ، أو Ȟلّ مجلس واسع مظلَّل، أو الصُّ

بنǽان الرّفǽع العجیب الصنǽعة، المتناهي ذو ال یوان ȞِسرȐ . و من أمثلته  إار شامخة مȞشوفة الوجه معقودة السقفأو هو د .القَبْو المفتوح المدخل والذȑ لا أبواب له

الله صل الله علǽه وسلم  سیدنا ونبینا   عند ولادة رسول.و في عشرȄن سنة ونیف Ǽمدینة المدائن جنوȃي Ǽغداد "عظǽم الروم ȞسرȐ الملك "الحصانة والوثاقة بناه 

  لى الإنجلیزȄة.إوالملاحظ هنا حدف ألف التعرȄف وألف المد حین نقل المفردة  .نطفأت الأنوارالتي Ȟانت موقدة دوما في الإیوان منذ آلاف السنین وانشȘ حائطها محمد

وتتمیز  (تسمǽم). اسم متداول عند الفتǽات العرب. رمزه الجمال .  laylâ. لیلى laylah leilah .لیلة  *
في الأدب الفارسي والعفة والعاطفة الحارّة جدا. حبها Ȟان لمجنون (Ȟان واقع في  شخصǽة لیلى Ǽالجمال

  .)قاموس فانك و وواغنال المعǽارȑ الجدید عن اللغة الانجلیزȄة (حبها) 
الطǼعة الثانǽة من ( )،القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد. (حامض لǽمون . laymŭn lemon .لǻمون  *

القاموس (، 1663عصیر اللǽمون،  Lemonadeمن مشتقاتها  .)القاموس العالمي الجدید لواǼستر
 lemon ؛lemonado؛ )الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( )،الإنجلیزȑ أكسفورد

chrome  ،مونǽروم اللȞ :)أكسفورد ȑة من القاموس العالم( )،القاموس الإنجلیزǽعة الثانǼي الجدید الط
  .)لواǼستر
  .)الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر( .نجم). لدغة. (las’a(t) Lesath .لسعة * ال

  ).قاموس فیرتشایلد للأنسجة(قطن سروالي في لیبǽا. ). رداء. (libâs libas .لǺاس  *
  .)العالمي الجدید الثالث لواǼسترالقاموس (یتعلȘ بلیبǽا. ). دولة لیبǽا. (libyâ Libyan .لیبǻا  *

Libyan alphabet ،ةǽة اللیبǽستر(: الأبجدǼ؛ )القاموس العالمي الجدید الثالث لواLibyan cat قط :
القاموس العالمي (: الصحراء اللیبǽة، Libyan desert؛ )القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر(لیبي، 

  .)الجدید الثالث لواǼستر
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القاموس العالمي الجدید الثالث ( الألǽاف الخشنة عند العرب.). ألǽاف النخیل. (lîf.  lif )1(لیف *
النخل المعروف والقطعة منه لǽفة. واللǽفة هي أسطوانة ضئیلة القطر عادة ǼالنسǼة إلى طولها. وتستخدم الألǽاف  هو لیف  ǼFiberالإنجلیزȄةلیف ال -1.)لواǼستر

. وǽلاحظ هنا  أو اللǼاد الورق  في المجالات الصناعǽة المختلفة. فهي تستخدم لصناعة الخیوȋ والنسیج والمواد المرǼȞة وقد تحول إلى صحائف لصنع منتجات مثل

  أǽضا حدف ألف التعرȄف العرǽȃة.

یتعلǼ Șاللیبیین ). قبیلة عرǽȃة قدǽمة. (lîflihyân  linyamic, linyamian, linyanite )2(لحǻان *
Ǽاللغة السبئǽة، لا  تعرȄف یتكون من مقطعین "لحي" الاسم و"ان" ال لحǽان سما-2. )القاموس العالمي الجدید الثالث لواǼستر(أو ثقافتهم. 

 ، أنظر   اللحǽانǽة اللغةاللحǽانیین أو  . (لمزȄد من المعلومات عن دǽانةهي الاقرب اللحǽانǽة هل هم سبئیین ام إسماعیلیین لكن لغتهم اللحǽانیین ǽعرف ǼالضǼط اصل

  .)81صفحة   مصر: دار الهلال.  -زȄدان، جرجي. العرب قبل الإسلام. القاهرة 

الطǼعة الثانǽة من (، )القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد(شجرة الأرجوان. ). أرجواني. (laylak lilac .لیلك ال *
  ). القاموس العالمي الجدید لواǼستر

*Ȗ3(الإنبی( Limbec, limbeck  ،1350 .أنظر alembic) .أكسفورد ȑعة (، )القاموس الإنجلیزǼالط
وǽستخدم الإنبیȘ لفصل المواد التي تتأثر Ǽالحرارة مثل العطور والمواد العضوǽة. وقد  -3).من القاموس العالمي الجدید لواǼستر الثانǽة

وتم إدخال  .الإنبیȖ العالم العرȃي جابر بن حǽان. تتحلل Ȟثیر من المواد العضوǽة تحت تأثیر الحرارة، Ȟما ما قام Ǽاختراع المقطرة والمعوجة Ȟجزء من الإنبیȖ أبتكر

  لى الإنجلیزȄة.إحین نقل المفردة  ckأو  cلى حرف إوǽلاحظ هنا أǽضا حدف ألف رالتعرȄف و تحول حرف القاف . مǽلادȑ 1570المعوجة إلى الغرب عام  

الطǼعة الثانǽة ( )،القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد. (حامض لǽمون). (laymŭn lime .1638 .لǻمون  -
   .)العالمي الجدید لواǼسترمن القاموس 

مادة ǽȞمǽائǽة. (الطǼعة الثانǽة من القاموس . حمض لǽمون). (laymŭn limonene .1638 .لǻمون  -
  .)العالمي الجدید لواǼستر

القاموس العالمي الجدید الثالث (لǼاس ǽغطي الرأس یرتدǽه التوارق. . lithâm.  litham )4(لئام *
ǽة الى والملاحظ هنا أن المفردة العرǽȃة لم تتغیر Ȟثیرا اللهم حذف ألف تعرȄفها وتحول حرف الثاء العرȃي غیر الموجود أصلا في اللغة الإنجلی – 4.)لواǼستر

  الأقرب الǽه صوتǽا .  thحرفي 

القاموس العالمي الجدید الثالث (مقاطعة إدارȄة Ȟبیرة في عدة بلدان عرǽȃة. . liwâ’ liwa .لواء  -
  .)لواǼستر

Liwan ةǽتحمل نفس تهج leewan .سترǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽعة الثانǼالط).(  
  .Ȟلینمثبت الطب. ). مادة لعقة. (la’ŭq lohoch, lochock .لعوق  -
نǼات، لǽفǽة الهȞǽل الذȑ تستعمل فاكهته في . لیف موموردȞǽا). (lŭf loofah, luffa .1887 .لوف  -

 .)الاسفنج. (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼسترتنقǽة 
Loofah-tree  ،عطینا ، 1889: شجرة اللوفǽ لما تفحصنا قاموس نجدهȞ .(أكسفورد ȑالقاموس الإنجلیز)

  اسم لاتیني مختلف لهذه النبتة. 
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(مشروب). خمر  sharâbو . أحمر)( Ǽمعنى lâlفي الفارسǽة . ,sharâb lool schraub .شراب  -
.ȑة، المصطلحات (هندǽة العامȄارات والمفردات الهندوإنجلیزǼسون : قاموس العǼسون جوǼقاموس هو

  .)المماثلة، الاشتقاقǽة، التارȄخǽة والمنطقǽة
المتعة حلوȐ معروفة Ǽاسم " . سȞون الحلȘ). (mŭHulq-raHa(t) al.  loukoum )1(راحة الحلقوم -

ǽلاحظ هنا حذف أداة التعرȄف العرǽȃة وحرف الحاء غیر  -1.)الترǽȞة". (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

  الأقرب الǽه صوتǽا.  kلى حرف إالموجود أصلا في الإنجلیزȄة فضلا عن حرف القاف الذȑ تحول 

Luffa ةǽتحمل نفس تهج loofah .عة . الاسفنجǼستر(الطǼة من القاموس العالمي الجدید لواǽالثان(.  
هذا هو اسم مؤلف مجموعة عرǽȃة معروفة من الخرافات . luqmân.  lukman, lokman )2(لقمان -

وأعتقد أن الأمر هنا  -2).عǽارȑ للفولكلور، المیثولوجǽا والأسطورةمالقاموس ال(تعود إلى العصور ما قبل الإسلام. 

وقد قال فǽه خالد ابن الرǽȃع أنه Ȟان نجارا, وقیل أنه Ȟان خǽاطا, وقیل أنه  ,Ǽمصر أسوانمنطقة ، أو ابن خالته، وهو منأیوب ǽاعور ابن اختلقمان الحǽȞم  بن یخص 

علǽه السلام ولم یزل Ǽاقǽاً في الأرض،  داود أنه ولد على عشر سنین من ملكالمسعودǽ الحȞمة عندها. وذȞر الله أخذ منه العلم وقد أعطاه ,داود Ȟان راعǽا، وقد عاصر

  .أǽة إشارة تمȞن من تحدید عصره القرآن الكرȄم فيبن متى علǽه السلام. ولǽس  یونس مظهراً للحȞمة والزهد إلى أǽام

فجوة دائرȄة صوتǽة. آلة موسǽقǽة وترȄة فیها ) . الخشب، العود. (al-‘ŭd lute .1361 .العود  -
. أش.ج. فارمار في )(القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

) Ȟتب ما یلي : " قام العرب Ǽصناعة الآلات الموسǽقǽة وحولوها إلى فنون 360الوصǽة الإسلامǽة (ص.
، مثل إشبیلǽة، التي Ȟانت مشهورة بإنتاجها. في جمیلة. تم ȞتاǼة الأطروحات في صناعاتهم، وǼعض المدن

عائلة العود وحده، Ȟانت توجد حمǽع أنواع الأصناف والأحجام. Ǽالإضافة إلى العود ما قبل الإسلام 
) الذǽ ȑشǼه المندولین الحدیث، ŭd qadîm‘( (المزهر) مع جلد الجوف، Ȟان لدیهم العود الكلاسȞǽي

)، ولدینا تصامǽم صورȄة عن Ǽعض الآلات الكبیرة ŭd kâmîl‘الكامل (إضافة إلى آلة Ȟبیرة تدعى العود 
، (القاموس الإنجلیزȑ أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من 1600: العوّاد ،  Lutanistمن مشتقات المفردة :  ".

، (القاموس الإنجلیزȑ 1601: مظهر العود،  lute-backed؛ )القاموس العالمي الجدید لواǼستر
   .)أكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من القاموس العالمي الجدید لواǼستر

 Mرف المǻم : ح
   مȞان عبور ( Ȟان ǽستعمل هذا اللفظ في ساحل الهنود والمعروف ȞǼورومندل .) ) : Mabar( )3(معبر -

" في الإنجلیزȄة  نظرا لعدم وجود حرف العین في لغة شȞǽسبیر . aالمتغیر هنا هو تحول حرف العین الى حرف" و -3 ( قاموس هوǼسون جوǼسون).

  ولم ǽشیر الكاتب حبیب سلوم الى تارȄخ دخول هذه المفردة  اللغة الإنجلیزȄة  .

  : (ملولب) : صناعة القطن السورȑ ( قاموس فایرتشایلد للنسیج) Mabroum)( مبروم -
: سعید، فرحان (قاموس اللغة العامǽة والانجلیزȄة غیر  ) Mabsoot, Mabsut( مǺسوط -

  الاصطلاحǽة).
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 ǽ "Maccabeesعوزه الى مفردة  فهناك من،  وȄلف الغموض أصل هذا اللفظ:)  Macabre( )1(مقبرة -
(حوض أȑ ) Maqbarah ("مقبرة  في حین یرȐ الǼعض الآخر أن الكلمة مستمدة من المفردة العرǽȃة "" 

قبل Ȟلا سامي مقترح من  قاموس علم الاشتقاق الجدید، والذǽ ȑشیر إلى أصلوهذا ما ذهب الǽه محفور) . 
لى إوأعتقد أن الأقرب  -Ǽ 1الموت. ( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد).أȞ ȑل ماله إǽحاء أو ذات صلة . النظرȄتین 

فقد تكون المفردة العرǽȃة قد نقلت الى الإنجلیزȄة Ǽصǽغة الجمع للدلالــة على  مقابر"أنها مستمدة من Ȟلمة الجمع العرǽȃة"  " MacabreالمنطȘ اللغوȑ لهذه المفردة "

  وهذا لǽس ǼغرȄب على اللغة الإنجلیزȄة.المفرد والجمع معا.

( مȞان الإقامة)، مȞان لاستضافة المسافرȄن. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم  :) Machilaمنزل (  -
  ). وǼسترالعالمي الجدید 

  ).  وǼستر: قطن مصرȑ ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   Maho) Macoماهو ( -
نوع من الستار الصوفي) : نوع من رȃاȋ الحذاء : ( ) Macramé -  1869Miqramahمقرمة (  -

حبل  "وǼسترأو حبل العمل .( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد).( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
)، رȃاȋ مقرمي.( الطǼعة الثانǽة من المعجم وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   ،"يـمقرم

   ).وǼسترالعالمي الجدید 
Madagascar jasmine  انظر jasmine  نوع من الكروم. (المعجم الجزافي المنزلي للغة :

  الانجلیزȄة)  
  ).وǼستر) : قبیلة عرǽȃة في العراق . ( المعجم العالمي الثالث الجدید ma’dan(  معدن - 
. ( المعجم الإجتهاد الشرعي للمسلمین دیني) : مدرسةفصیل ) ( madhab, madhhab(  )2(مذهب -

نظرا  لعدم وجود حرف الذال في  "thالذȑ تغیر هنا في المفردة العرǽȃة "مذهب " هو تحول حرف" الذال" إلى حرفي" –2).وǼسترالعالمي الثالث الجدید 

 الإنجلیزȄة. لذا أستعǽض عنه Ǽالحرفین الأقرب إلǽه صوتǽا. 

- Madrafaxao  ر مستخرج من اسمȞجارات. فȞ ة منǽة ذهبǽمن أصل برتغال الهند. قطعة معدن :
منتصر. ( قاموس  –" مظفر Ǽمعنى  ظافر muzaffarأ.د) . "  II.  )1511-1525موزافار شاح

  هوǼسون جوǼسون).
( الطǼعة  .). شȞǼة لصید السمك الآسماك ضربآلة ل: ( ) Madraque  ) (Madrabahمضرȁة (  -

ǽسترة من المعجم العالمي الجدید الثانǼو (لین"ینسب  .وȞة "لمة "هذا اللفظ إلى الكǽȃةالعرȁمزر)3( 
"mazrabah(حظیرة مسیجة للحیوانات) .تابهما الموسوم " -3Ȟ ي فيȞسـام برǼ ات والتر والكاتبȄة هینرǽة الفرنسǼسكوقد ذهبت الكاتǺأرا-

" المستمدة هي الأخرȐ  " مزرȁــة مغامرة اللغة العرǽȃة في الغرب أن هذه الكلمة التي أقترضتها أǽضا اللغة الفرنسǽة Ǽالصǽغة ذاتها قد تكون مستمدة من المفردة العرǽȃة

   .)من المؤلف أعلاه" 154" (أنظر الصفحة "زربمن الفعل العرȃي 

، المدینة. ( المعجم madras( مدرسة) له علاقة Ǽمدرس ): Madras ) (Madrasah مدرسة ( -
  ).  وǼسترالانجلیزȑ اكسفورد) ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
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Madras 1883 (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز ) , madrassah, madrasa 1862 ȑالمعجم الانجلیز )
( الطǼعة الثانǽة من  madras gram).  وǼستراكسفورد) ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

 ).وǼستر( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  .Madras). قنب   وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
madrasi  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو  ȋاȃر.(Madras1882 ȑالمعجم الانجلیز )

Șاكسفورد)، نسیج قطنى رقیMadras 1895 جص ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز ) Madras 1864 .  
  . Madras( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). نظام 

،  ( المعجم الانجلیزMadras 1882 ȑ ). عملوǼستر( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  اكسفورد)

  : مدرسة لتعلم القرآن. (madrasah) مدرسة -
- Madremaluco Șطبǽ على سلالة حاكمة تم اكتشافها من قبل عماد الملك (دعامة الكومنولث). . اسم

  ( قاموس هوǼسون جوǼسون).
) : عاصمة اسǼانǽا. المتعلǼ Șأسلوب مدرȄد. (المعجم الجزافي المنزلي للغة Madrid(  )1(مجرȂط -

نسǼة  لمجرȂط،سǽطر المسلمون على شǼه الجزȄرة الأیبیرȄة وتغیر الاسم مǽلادȑ  القرن الساǼع فيو  ."مدرȂد"توجد عدة نظرȄات تفسر أصل اسم  -1الانجلیزȄة) 

، وهناك رواǽات تقول إن  الذȑ استحȘ لقب "إقلیدس الأندلسي"، مؤسس علم الفلك والرȄاضǽات في مدرسة قرطǼة المجرȄطيأبو القاسم مسلمة بن أحمد للعالم الإسلامي 

أȑ المجارȑ أو منǼع المǽاه. وȞلا  "مجرȂط"سمیت المنطقة المحǽطة بـ  وقد . مȜان"Ǽمعنى "" أǻط "الرومانى الأیبیرȑ " العرȃي واللفظ  مجرȎ "صطلح المفردة مستمدة من م

 .(أنظر موسوعة وȞǽیبیدǽا الحرة ) الاسمین ǽشیر لوفرة الجداول والمǽاه الجوفǽة في الموقع

( في العامǽة " لا یوجد أȑ " ).في محادثة الجǽش البرȄطاني،  mafeesh: ( 1855مافǻش (  -
  (مستنزف) ' مستعمل ك '. ( ملحȘ المعجم الانجلیزȑ أكسفورد ) 

- Mafia, Maffia  سترحسب المعجم العالميǼلمةالثالث الجدید، من  وȜmahya  )منظمة المفخرة .(
الثالث الجدید). تخمین أكثر وجد في هذا  تروǼسسرȄة مȞرسة لغرض الجرȄمة الاǽطالǽة( المعجم العالمي 

) تهدف إلى قǽادة حرب ضد المجتاحین العرب. صقلǽةالاقتǼاس: " في القرن التاسع، منظمة سرȄة ( في 
تقرǼȄاً فهو مترجم Ȟما یلي" احمینا من الموت لǽلا ". " Ǽقسوة " وهوهناك مفهوم واحد آت من عǼارة مافǽا،

حتمالا Ȟقصة أن هذا الاسم منحدر من الحرب بتصوȄب السلاح من قبل Ȟǽون أكثر جاذبǽة لكن أقل ا
الصقلیون ومهاجمته لفرنسي قام Ǽاغتصاب وقتل خطیبته. " وفاة ألا فرانسǽا "  الذȑ أضافوا إلǽه  صقلي

مؤخرا Ȟلمات " إǽطالǽا أنǽلا " ( إǽطالǽا تتشوق إلى ). المǼادئ الخمسة تشȞل Ȟلمة " مافǽا " ( أش.برȄن، " 
.) الترجمة 1960فǽفرȑ  01في  4رقم  48رجل مافǽا غیر معروف " في عالم الجرȄمة، الحǽاة، حجم 

(  mu’afالكلǽة للإǽطالیین في هذا الاقتǼاس هي : " الموت إلى فرنسا: إǽطالǽا تحن إلیها " . نقترح معافى 
  ( راتب، أجر). mahiyahمعفى، معفى Ǽمبرر) أو ماهǽة 
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(مستودع) أومجموع محتمل لهذا اللفظ : مخازن  1683 makhzan )(magazine)1(مخزن  -
makhazin.  ةǽعة الثانǼالط ) ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز ) .ن السلاحȄا من أجل تخزǼمستودع ، غال ،

ستبدل حرف الخاء العرȃي غیر اوقد  وقد تطور معنى الكلمة هذه دلالǽا في الإنجلیزȄة لتعني "مجلة" . - 1).   وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

). وǼسترمن المعجم العالمي الجدید ، ( الطǼعة الثانǽة  G" .Magazinable"الموجود أصلا في اللغة الإنجلیزȄة Ǽحرف 
Magazinage ،1730 ،  

، (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، مخزن آلة التصوȄر  Magazinary 1825( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). 
magazine camera  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر، ( الطǼو  .( magazine dress 

بندقǽة، مخزن ال magazine gun).   وǼسترمخزن الرداء ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
، ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي magazinelet )  وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  ، ( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، magaziner 1758 ) وǼسترالجدید 
،( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، maganizery1833)، وǼستر( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

magazinette ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر( الطǼو (magazinish 1794 المعجم ) ،
: جهاز تدفئة المخزن ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید Magazine stoveالانجلیزȑ اكسفورد) 

( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) ( الطǼعة الثانǽة من المعجم  1821:محرر مجلة،   magazinist)، وǼستر
 magazine)،  وǼسترǽة من المعجم العالمي الجدید ( الطǼعة الثانmagazinism )،وǼسترالعالمي الجدید 

pistol  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼمسدس المخزن ( الط  
)،  وǼستربندقǽة طوȄلة للمخزن ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   magazine rifle)،وǼستر

magaziny  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼس( الطǼترو  .(  
(مخبل)، أبله، أحمȘ، في محادثة رسمǽة  Maghnoon 1915, magnoon, maknoonمجنون :  -

  العامǽة والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة ).( قاموس اللغة  للجنود البرȄطانیین
( الغرب)، یخص عموما شمال افرȄقǽا، لكن ǼشȞل خاص  Maghrabi (– al-maghrabالمغرب (  -

( الطǼعة الثانǽة من  Moghrib)،   وǼسترمراكش المغرب. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
 ) وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

Magic carpet   عت منǼارة نǼة، إن هذه العȄة. وغنه یتضح أ 1001: السجادة السحرǽȃنها لیلة عر
سجادة دون قǽمة ولكنها تقوم بنقل من ǽشاء إلى حیث ما ǽشاء وأنها واحدة من الملكǽات الخاصة Ǽالقصة 

  العرǽȃة شدیدة الأثر. ( قاموس الجعة للعǼارات والخرافات )    
  : مȞان . محل إقامة الهنود البرȄطانیین. ( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) Mahal (1683محل ( -
  الثالث الجدید) وǼستر): مȞان .  طǼقة راقǽة للسجادة الایرانǽة.( المعجم العالمي Mahalمحل ( -
، فاكهة، نوع من الكرز . ( المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) ( الطǼعة الثانǽة 1558)  Mahalebمحلب (  -

  ). وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 
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مدینة : الهند البرȄطانǽة. ( الطǼعة الثانǽة  ) : مخǽم : وحدة عسȞرȄة مجهزة مؤقتا في Mahall( محلة -
  ). وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

) : حجاب المرأة، وشاح تغطǽة الوجه. ( الطǼعة الثانǽة: المعجم العالمي Maharamah( محرمة  -
  الجدید ). وǼستر

شرȄك . ( الطǼعة الثانǽة:  14) : قطعة ذهبǽة قدǽمة: قطعة معدنǽة ترǽȞة ذات قǽمة Mahbub( محبوب -
  الجدید ). وǼسترالمعجم العالمي 

- ȏمهد )Mahdi:(1800 ) .حيǽرمز المسلم المس ( عة السلف المرشدǼالط) (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز)
  ).  وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

- Mahdian, ،1885 ةǽعة الثانǼالط) (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) ، سترمن المعجم العالمي الجدیدǼو  .(
Mahdist ،1891 ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط) (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) ،سترǼو ،(
Mahdiist ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) ،Mahdiship  ،1884 ȑالمعجم الانجلیز) ،

، (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید Mahdism ,  ،1897اكسفورد)
  ، (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد).Mahdiism)،   وǼستر

Mahila, mahaila(h), maheila, maheilah, mahela(h), mehala, :1904 Șحسب ملح .
 safinah mahilahمن عǼارة : سفینة محیلة  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد، فإن هاته اللفظة قد تفرعت

   safinah maHalliyah(وعاء مقطر) و تشیر إلى سفینة إیجار تستعمل في العراق. نقترح صفینة محلǽة 
  ( سفینة محلǽة) .

العامǽة والانجلیزȄة ( قاموس اللغة  : Ǽمعنى لا یهم !.maleesh بدیل لكلمة  Mahleesh ما علیهش* 
  غیر الاصطلاحǽة ).

 .وǼستر لمعجم العالمي الجدیدل(محفة). محفة رمزȄة دینǽة.الطǼعة الثانǽة  mahmal: محمل *
* ȏ1612:  محمود mahmudi .(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) ،ةǽة فارسǽ( محمود) : قطعة معدن

  ).  وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
إن المفردات المذȞورة . ( مؤسس الاسلام) . المعجم الانجلیزȑ اكسفورد :Mahomet 1380:  )1(محمد -

الوثني تعني الإله  التي Ȟانت ’Mahomet ‘فȞلمة . أذناه تبین بوضوح سوء فهم المسǽحین القدماء للإسلام
وȞذا التقدǽم إزاء مواقف المسلمین من الله ومحمـــد لمزȄف لهو أحسن دلیل على سوء الفهم الǼالغ للمسǽحین ا

ǽعنǽان Ȟلاهما محمد و ’mahoun’, ‘ mahound ‘ ومفردتي .الصورȑ والمظهرȑ لمثل لهذه الأمور
 ȑالعداوة واللفظ الإنجلیزǼ ضاǽلاهما أȞ طان، وقد تأثراǽالشhound  انظرmamette ،mammet  .أدناه

لدȐ الغرب للدلالة على إسم خیر الأنام محمد علǽه الصلاة والسلام  أعلاه  وȄبدو من خلال الألفاȍ المستعملة -Mahu, Maho 1أنظر أǽضا 

   " للدلالة على إسم "رسول الله محمـــد " علǽه الصلاة وأزȞى التسلǽم. Mohamedالمسǽحي إحتقارا بذیئا ذنیئا سخǽفا، إذ لا نجد قط إستعمال مفردة "

  ومن مشتقاتها :
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Mahomet ،1205  :idol الوثن، المعبود ::(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز)Mahometan 1600 المعجم)
 mahometanize(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) ،  mahometanical 1632الانجلیزȑ اكسفورد)،

(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، mahometanism 1612(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  1779
Mahometic 1585 ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز)Mahometical1601 ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) 

Mahometician1588  ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز)Mahometish 1583   ȑالمعجم الانجلیز)
(المعجم الانجلیزmahometist 1553 ȑ(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، mahometism 1597اكسفورد)، 

(المعجم  mahometry 1481 (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، mahometize 1585اكسفورد)، 
  Mahoun 1290 ،Mahound(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  mahomite 1559الانجلیزȑ اكسفورد)، 

  (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). Mahomry1320 (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،
    وǼسترالجدید :( Ǽائنة ). توطید الزواج الاسلامي (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Mahri مهر -
: (غیر قانوني، محظّر)، ذو صلة Ǽالدرجات المحرمة للزواج الاسلامي. (الطǼعة  Mahram محرم -

  ). وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  وǼستر:( منطقة عرǽȃة)، لغة أو مسȞن للمهرة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mahriمهرة  -
.(Mahri-Sokotri  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط)سترǼو .(  

1603 Mahu, Maho  انظرMahomet. ة منǽعة الثانǼالط) ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) .طانǽش :
  ). وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

(مدینة ترǽȃعǽة)، زاوǽة عامة في مدن الشرق الأوسط. (المعجم الانجلیزMaidan 1625  ȑ میدان -
  ). وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  . وǼستر: الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  maimoun مǻمون  -
ى " موسى " مǽمونید. (الطǼعة الثانǽة من موسى بن مǽمون. له صلة Ǽعلم النحو والصرف والفلاسفة، النب -

  ). وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
( جمعǽة)، البرلمان الفارسي ، Ȟذلك الجمعǽة التشرȄعǽة في دول  Majlis, Mijlis 1906 مجلس -

  ). وǼستراسلامǽة أخرȐ، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
ستخرج من القنب الهندȑ، السȞر، الحلیب، نوع من (ǽعجن) . حلوȐ مسȞرة ت majoon معجون  -

  جوǼسون ).-الزȃدة... إلخ، تǼاع في أسواق الهند. ( قاموس هوǼسون 
(مستودع، خزȄنة) : الحȞومة المغرǽȃة . (الطǼعة الثانǽة  Makhzan, Makhzen, Maghzen مخزن  -

  ). وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 
Maknoon  بدیل لكلمةMaghnoon, magnoonة ( قاموس اللغة : مجنون، مخبولȄة والانجلیزǽالعام

  غیر الاصطلاحǽة ).
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: (حجرة صغیرة ). جدار داخلى فاصل في مسجد مسیج لمنطقة خاصة  Maksoorah مقصورة -
  Ǽالصلاة. ( المعجم الجزافي المنزلي عن اللغة الانجلیزȄة)  

  ). وǼسترللوزن. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  . مقǽاس makuk مȜوك -
( مȞان للالتقاء) : نوع من الخمر مشهور بهذه المنطقة ومدینة اسǼانǽة. ( المعجم Malaga ملقى -

  الجزافي المنزلي عن اللغة الانجلیزȄة)  
العالمي الثالث ، ( مȞان دیب) . یتعلȘ بجزر محل دیب. ( المعجم Maldivian  1836 محل دیب  -

  ).وǼسترالجدید 
القرن التاسع عشر ( Ȟلمة عامǽة Ǽمعني  maleeh, 1913 – maleesh, malish, ma’lish مالǻش -

  لا یهم أو انسى الأمر) . ǽحمل هذا اللفظ نفس المعنى في المحادثات الرسمǽة العسȞرȄة البرȄطانǽة. 
  )، (ملحȘ المعجم الانجلیزȑ اكسفورد).العامǽة والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة ( قاموس اللغة 

( نقود) ( دفع مبلغ). تسدید عائدات أرض في الهند البرȄطانǽة. (الطǼعة الثانǽة من  Maguzar مال -
  ). وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

Malik adna    ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو  ،(Malik ala   ة منǽعة الثانǼالط)
  ). وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Malikana)،  وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

( مؤسس) . واحدة من المدارس اللاهوتǽة الاسلامǽة. (الطǼعة الثانǽة  Maliki, Malikite مالك بن أنس -
  ). وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

. مقǽاس مصرȑ، مقǽاس لواحد من السوائل. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي malouah مــــلــــوة -
  ). وǼسترالجدید 

: (أستاذ، مدرس) . قائد أو مرشد لسفینة في Ǽحر الهند، وȄدعى المساعد " صاحب  malum معلم -
  جوǼسون).-المعلم "، صاحب Ǽمعنى (رفیȘ، معاون). ( قاموس هوǼسون 

(العبد، ملك خاص). واحد من سلالة حاكمة لقوانین العبید في مصر   Mameluke 1511 مملوك -
  ). وǼسترالعرǽȃة. (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

- mameluke bit  1826  ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) شيء صغیر مملوك :Mamluke sleeve 
: موضع محȞوم، Mamluke point  1809(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  غطاء مملوك للذراع 1898

 Mamelukery، (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، Mamelukedom 1900(المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، 
  ، (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد).1824: 
  : مسجد، (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)..mameri محمد -
  ( محمد، الرسول)، مؤسس. (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). mamette, mammet محمد -
  : موضع ǽصنع فǽه الملح، Ǽحیرة مملحة، قشرة مملحة Ǽعیدة Ȟل الǼعد عن القارب mamlahah  مملحة *
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(الطǼعة  خاجم مدني هندȑ في مومǼاȑ.( عمل)، ( صاحب سند )  mamlatdar , mamlutdarمعاملة *
  ). وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

(ثنـاء).نقود فارسǽة في الحساب.(المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة   mamoodiمحمود *
  الإنجلیزȄة).

  جوǼسون ). -( منجز، خبیر) ساǼقة في قانون الهند . قاموس (هوǼسون   mamool معمول *
حȞومة رسمǽة في مقاطعة مصرȄة . (ملحȘ القانون الإنجلیزȞ  ȑلف)( مهمة، م mamur 1836 مأمور *

  أكسفورد).
  لهة عرǽȃة قبل عصر الإسلام. (المعجم الجزافي المنزلي عن اللغة الإنجلیزȄة) .آ manat مناة -
( نوع من اللعب) من العرǽȃة نقل ( ǽحرك). لعǼة. (المعجم  mancala, mankala, manala منقلة *

  ) .وǼسترالعالمي الثالث لجدید 
 ) .وǼستر( مطبوع ). (المعجم العالمي الثالث لجدید  mancus منقوش *
 ,mandarah     mandarat ,1865. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید واǼستر). منظرة *

 رائع ). قاعة استقǼال في الشرق الأوسط . (المعجم الانجلیزȑ أكسفورد). ( الإطلالة على منظر
  ( محرمة)  عمامة. (المعجم الانجلیزȑ أكسفورد). mandil, mandeel, 1962  مندیل* 
إنجلیزȑ ( الفرȄضة الدنǽا) أو الآلة  -آلة موسǽقǽة سورȄة. في قاموس عرȃي manjairah  منجیرة*

  م المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الإنجلیزȄة ).المستعملة Ȟثیرا . (المعج
* manna 1897 .في قاموس أصل الكلمات. اقترح أن هذه الكلمة المأخوذة من الكتاب المقدس  
آلة عملاقة لقذف الحصى استعملها المسلمون في             . ( منتصر) mansour the victorious منصور *

  . 1291حصار الأراضي، 
( دار) مȞان للإقامة. (المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد. الطǼعة الثانǽة من المعجم  manzil, 1634 منزل *

  العالمي الجدید واǼستر).
  نواذر تسرد في السجع النثرȑ . رȃي في النثر) السجع الع( نوع من   maqama مقامة *
اللقلȘ أو المالك الحزȄن. (المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد.  ( زاهد مسلم، راهب)  marabou،  1826 مراǺط *

  الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید واǼستر).
عجم الإنجلیزȑ أكسفورد). ( زاهد مسلم، راهب)  ناسك مسلم أو راهب. (الم  marabout،  1623 مراǺط *

(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید واǼستر). " مراǼط  هو حرفي ǽعǽش في الرȃاȋ، الدار البǽضاء أو 
  في المرȞز العسȞرȑ الواقع في الحدود. بناǽات Ȟبیرة .

ة إسǼانǽة. ( مراǼطون: في العرǽȃة هو جمع لفظة "مراǼط") ( راهب). عمل , maravedi 1643 مراǺطون  *
  (المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد. الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید واǼستر).
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. معدن. (المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد. الطǼعة الثانǽة من المعجم  marcasite 1471 المرȜزȂت-مرقسیثة *
  العالمي الجدید واǼستر).

أǽضا Ǽعض الاوزان. (الطǼعة  ǼشوȞة المسǽح.استعمل مقعد الملك أو السلمي)  (  marchpane موثǺان *
  الثانǽة من المعجم العالمي الجدید واǼستر).

* Ȗمرف   marfiq .(سترǼة من المعجم العالمي الجدید واǽعة الثانǼالط) .( الوصلة) . نجم  
  Ǽستر).( مرحلة، رحلة لأǽام ) . مقǽاس. ( الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید وا marhala مرحلة *
  الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید واǼستر).طǼقة من الجن في الإسلام. (( متمرد)   marid مارد *

  ومع ذلك، نعتقد أن العǼارات العرǽȃة الواصفة له هي خرافات أشǼاح
 ). وǼستر:( سفینة ) ، نجم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Markab, Markeb مرȜب *
  ). وǼستر.( محور)، مقاطعة في مصر (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید Markaz مرȜز *
  ( الجǼال المغرǽȃة). صنف من الخروف المغرȃي. ( قاموس فایرتشایلد للنسیج)Mar-Moucha مرموشة *
قسم : ( مارون : مؤسس القسم المسǽحي في الشرق الأوسط). عضو في الMaronite 1511 مارون  *

المسǽحي الذȑ تم دمجه مع الكنǽسة الكاثولǽȞǽة الرومانǽة في حین استǼقائه لطقوسه الدینǽة الخاصة. (المعجم 
  ). وǼسترالانجلیزȑ اكسفورد)،  (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

: مدینة في المغرب، المنطقة أو أسلوȃها. في العرǽȃة ǽقصد Ǽالاسم أǽضا المغرب  Marrakesh مراكش *
Morocco  ستر( المعجم العالمي الثالث الجدیدǼو.(  

( ممنوع، محظور). وقد عرّف هذا اللفظ في المعجم العالمي الثالث الجدید  Marrano, Marano محرم *
  .Ǽالیهودȑ أو المغرȃي في اسǼانǽا وǼستر

( میناء الله). نوع من الشراب الذȑ أخذ اسمه من مرسالا في سǽسیلǽا. وعلǽه، فإن  Marsala ى اللهمرس *
Ȟلمة میناء قد تم تسمیتهما من قبل العرب لأنهم Ȟانوا ǽظنونه ذو مȞانة مناسǼة من أین ǽمȞنهم نشر عقیدتهم 

  م الاشتقاقي الشامل للغة الانجلیزȄة).في Ȟامل أوروǼا. ( أصول ومعاني الأسماء والعǼارات العامǽة)، ( المعج
  نوع من الآنǽة (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). ( مرتǼان في بورما): Martaban .1698 مرتǺاني *
(مرافȘ).عضو مجلس الأمیر عند الهنود الشرقیین. ( المعجم الامبرȄالي للغة  Masahibصاحبم *

  الانجلیزȄة).
  ).وǼستر(شخص مضحك، مهرج)، دهن التجمیل. ( المعجم العالمي الثالث الجدید  Mascaraمسخرة  *
( مغطى) . صحن عراقي لنوع من السمك المشوȑ من جانب النهر. ( قاموس علم  Masgufمسقف  *

  حسن الأكل).
(ما یرȄده الله). علامة تعجب عرǽȃة من متعجب، مفاجأة.. إلخ  Mashallah 1855ما شاء الله  *

 جم الانجلیزȑ اكسفورد).(المع
  ).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید  ( قانوني). صناعة قطنǽة وحرȄرȄة. (الطǼعة الثانǽة Mashru مشروع *
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(حجر الشب القǼطي ): رصاص صوȃي أحادȐ القطب. وإن الطǼعة الثانǽة  masicot 1472 شب قǺطي -
  والمعجم الانجلیزȑ اكسفورد لم ǽعطǽا الاشتقاق العرȃي لهذه الكلمة. وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

( مȞان إقامة الصلاة): جامع . (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من  Masjid 1845 مسجد -
  ).  وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

عجم الانجلیزȑ شخص مضحك، مهزلة). قناع الوجه. إن الم ( Mask, Masque 1534 مسخرة -
  اكسفورد، 

لم یذȞرا هذا اللفظ مطلقا  وǼسترالمعجم الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة والطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
فقد حذف العرǽȃة Ȟمصدر. وقد منح الفرنسیون هذا اللفظ  وǼسترأما المعجم العالمي الثالث الجدید 

  للإǽطالیین.  
Masco, masca ح .(ȑالذ) اسǽمقǼ ي لهذا اللفظ، فقد نعترف بذلكȃتى وإن وافقنا على المصدر العر

  الشك.
Mascot ة. ضمن المعجم الاشتقاقي للغةȞفترض أن یجلب الحظ إلى شرǽ إنسان، حیوان أو شيء .

  " انه الأصل. Ǽمعنى قناع والذȑ ینحدر من Ȟلمة مسخرة .  MaskالإنجلیزȄة الحدیثة  مع تبǽان اللفظ " 
  مضحك).( شخص 

( مغطى). صحن عراقي لنوع من السمك المشوȑ من جانب النهر. ( قاموس علم  Masguf مسقوف -
 حسن الأكل).

(ما یرȄده الله). علامة تعجب عرǽȃة من متعجب، مفاجأة.. إلخ (المعجم  Mashallah 1855 ما شاء الله -
  الانجلیزȑ اكسفورد).

  ). وǼستر( قانوني). صناعة قطنǽة وحرȄرȄة.(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mashruمشروع -
(حجر الشب القǼطي ): رصاص صوȃي أحادȐ القطب. وإن الطǼعة الثانǽة  masicot 1472 شب قǺطي -

  كلمة.والمعجم الانجلیزȑ اكسفورد لم ǽعطǽا الاشتقاق العرȃي لهذه ال وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 
( مȞان إقامة الصلاة): جامع . (المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من  Masjid 1845 مسجد -

  ).  وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
شخص مضحك، مهزلة). قناع الوجه. إن المعجم الانجلیزMask, Masque )  ȑ 1534 مسخرة -

  اكسفورد، 
لم یذȞرا هذا اللفظ مطلقا  وǼسترالطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید المعجم الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة و 
  .فقد حذف العرǽȃة Ȟمصدر.  وǼسترأما المعجم العالمي الثالث الجدید 

العامǽة العسȞرȄة: لایهم، ( قاموس اللغة العامǽة والانجلیزȄة  ( رجل غیر محظوȍ)،  maskeenمسȜین *
  غیر الاصطلاحǽة).
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المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة  ، ( مرتǼطة). قارب هندmasoola) .ȑ 1685موصولة  *
  .)وǼستر، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید masoola boat)،  وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

من العرǽȃة مسلخ  قد تم اشتقاقه: حسب المعجم الجدید للاشتقاق فإن هذا اللفظ  Massacreمسلخ *
مذǼحة، مجزر)، إن المعجم الجزافي المنزلي عن اللغة الانجلیزȄة والطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید (

: صاحب المذǼحة،  (الطǼعة  massacrer قد أعادا هذا اللفظ عبر الفرنسǽة القدǽمة إلى اللاتینǽة وǼستر
  ).وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

(حرȞة من سلسلة حرǽȞة نظامǽة متكررة، تدلǽك). تلاعب Ǽالعضلات، ( المعجم  massage مس *
 Masseur)= وǼسترمدلك، ( المعجم العالمي الثالث الجدید   Massager).وǼسترالعالمي الثالث الجدید 

مدلكة (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  masseuse)،  وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  .) وǼسترالجدید 

المعجم الانجلیزȑ  ( منصة حجرȄة )، حجر محدودب في الشرق الأوسط ( mastaba 1603مصطǺة  *
  ). وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من  ( شجرة تفرز صمغا) ( mastic 1398مصطȜاء  -
). إن المعنى غیر متأكد منه Ǽعد فمن الظاهر أنه انحدر من اللغة الیونانǽة  وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

  هو الطلاء. masticعبر العرǽȃة وصولا إلى اللاتینǽة وǼعدها إلى أوروǼا. 
حسب المعجم الجدید للاشتقاق فإن هذا اللفظ قد تم  checkmate( توفي) غیر واضح، أنظر  mat مات -

  . mattusاشتقاقه من اللاتینǽة 
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  ( أشخاص مقنعین). رقصة Ǽالسیوف ( matachin 1582 متجهین -

(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  matachina)،  وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  ). وǼسترجدید ال
( ǽقتل) من العرǽȃة (توفي). مقاتل Ȟالثور(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  matadorماتدور ال *

  ). وǼستر
)، نقترح  وǼستر(حصان سرȄع). نجم بȞǽاسوز (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  matar مطار *

  هذا الاشتقاق من الاسم اللاتیني لهذا النجم .
(وعاء من الخشب أو الجلد)، الǼشرة المائǽة(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  ataraمطرة  *

  ).وǼستر
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من  ( توفي الشاه). هزȄمة Ȟلǽة (  mate 1330 الشاه مات -

). تم اشتقاق الأصل من دوزȑ . أنظر المعجم الانجلیزȑ أكسفورد الصفحة وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
228.  

  ).وǼستر( مȞان راحة). لǼاس ( المعجم العالمي الثالث الجدید  matelassé مطرح *
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معجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم ال ( مدفن) ( mattamore  1695 مطمورة *
  ).وǼسترالعالمي الجدید 

(إناء، وعاء من الخشب أو الجلد). القǽاس اللیبي (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  mattaro مطرة*
  ).وǼسترالجدید 

  ).وǼستر( بوسولǽا). بخور (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  mattiلǺان ماتي  *
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة  ( مȞان للراحة). فراش السرȄر( mattress 1290مطرح  *

ǽفرش (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  to mattress)، وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 
  ).وǼستر

مدینة عراقǽة)، الإسم الأخیر القدǽم لقطن حرȄر الموسلین ( قاموس فایرتشایلد  maucilli  )mosul موصل -
  للنسیج) .

( عن المغرب : شمال إفرȄقǽا). ینتمي إلى المغرب ( شمال إفرȄقǽا) لكن  maugrabee 1704 مغرȁي -
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). المغرب ( moroccoالیوم ǽسمى 

Maughrabin 1823 ) .(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز  
( زȃون) . لفظ غیر عرȃي حول إلى الإسلام ( المعجم العالمي الثالث الجدید maula ،mawali مولى -

  ).وǼستر
، ( زعǽمنا، الأستاذ)، مسلم مثقف في الهند البرȄطانǽة ( المعجم العالمي الثالث الجدید maulana مولانا -

  ).وǼستر
أمر الدروǽش، أین یوجد الرقص والدوران (الطǼعة الثانǽة من  (تعود إلى المولى)  ǻ  maulawiyahامولو -

  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
Mevlevi  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو.(  

 ȑمولوmaulvi  ،moulvi ،moolvi  ة معلم مثقف فيǽطانȄفي الهند البر . (لمة المولىȞ تنحدر من ) ،
  ).وǼسترالقانون الإسلامي ( المعجم العالمي الثالث الجدید 

 mamette ،mammet، ( رسول الإسلام). محبوب. أنظر أǽضا maumet ،mawmet،  1205محمد 
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). (

Maumeter 1440 )  ( الوثني)، المعجم الانجلیز ،(اكسفورد ȑmaumetrous 1546 )  المعجم
  أعلاه . mahometالانجلیزȑ اكسفورد). أنظر ملاحظتنا حول 

  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). ، شجرة آذان الجدȐ ( ، شجرة الموز mauze 168 موزة -
القدǻمة والصعǺة ، الاسم المشȞل لمدینة الجدیدة في المغرب . مجموعة من الألفاmazagan  ȍ مازاكان -

  قد تم إصدارها من المغرب . ( المعجم المعǻارȏ الجدید واغنال عن اللغة الانجلیزȂة).
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المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  ( منزل مضيء) . برج (  minarمنار -
  ).وǼسترد الجدی

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم  ، ( منزل مضيء) برج (minaret، 1682 منارة -
) فإن المنارة في ألكسوندرȄا تم أخذها Ȟمثال عن 368( الصفحة  pei) حسب قاموس وǼسترالعالمي الجدید 

  خاصǽة الهندسة الدینǽة للمسلم. 
  ).وǼسترنجم(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  ، ( نطاق) . mintaka منطقة -
، ( الحاكم) . في الهند البرȄطانǽة،  لقب إحترام ǽمنح لأسلاف محمد. ( المعجم العالمي الثالث mir أمیر -

  ).وǼسترالجدید 
المعجم الانجلیزȑ  ، ( عناصر رقǽقة من المعدة) اسم ǽطلȘ على المعدة (mirach ،mirac 1400 مراق -

المعجم  ( mirachial 1621). أǽضا نجم وǼستراكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  الانجلیزȑ اكسفورد) .

، ( مȞان للتسلȘ)، في الإسلام هي رحلة معجزة عن محمد المعجم الجزافي المنزلي للغة miraj معراج -
  الانجلیزȄة)

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من  ، ( حاكم المغرب) (miramolin، 1779 أمیر المؤمنین -
). إن هذا اللقب لایزال ǽستعمل في المغرب (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

  ).وǼسترالجدید 
Miramamolin  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو.(  

، ( حاكم) المشرف على مدن الهند (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید mirdaha ،mirdha أمیر -
  ).وǼستر

- Ȗمرف mirfaq ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر، ( الكوع). نجم  (الطǼو.(  
لیلة ولیلة ، ( مرآة الصور) ، في حȞاǽة زȄن الأصنام في قصص ألف mirror of asnam، مرآة الأصنام -

  هذه مرآة تشیر إلى الصور (قاموس معǽارȑ عن الفولكلور والمیثولوجǽا والأسطورة).
(الابن). لقب احترام في الإیران عن الأشخاص  zàadah، ( الحاكم) وفي الفارسǽة mirza أمیر -

  ).وǼسترالمتمیزȄن (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  ).وǼستر، ( أرض مزروعة)، قǽاس عراقي (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید mishara مشارة -
(الطǼعة  mitical: ( درهم واحد ونصف) . یدل على الوزن في الشرق الأوسط. أنظر miskal مثقال -

  ).وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
-  ȏ1810 مصر misree رة . قاموȞمس Ȑسون. ،( عن القاهرة) حلوǼسون جوǼس هو  
، ( تشاǼه). مجموعة من الوثائȘ توضع في قضǽة أمام مجلس القضاء في الهند.  missal 1861 مثل -

  قاموس هوǼسون جوǼسون.
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  ).وǼستر، سفینة إیجار صغیرة في الǼحر المتوسط ( المعجم العالمي الثالث الجدید mistic مسطح -
  المصرȑ  ( قاموس فایرتشایلد للنسیج).، نوع من القطن mit afife میت عفǻفة -
، النقود المغرǽȃة (المعجم الإمبرȄالي عن اللغة miskal، ( عملة ذهبǽة) . أنظر mitkul مثقال -

  الانجلیزȄة).
  ).وǼستر، ( حجاب) . نجم . (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  mizar مئزر -
) وǼسترالمي الثالث الجدید ع الأمامي والخلفي. ( المعجم الع، ( سارȄة المراكب)، الشرا mizzen مزان -
  المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الانجلیزȄة).(

Mizzenmast  ستر( المعجم العالمي الثالث الجدیدǼو ،(mizen   المعجم العالمي الثالث الجدید )سترǼو (
  (قاموس جزافي منزلي عن اللغة الانجلیزȄة) .

، مقاطعة إدارȄة مصرȄة ( المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة moafza ،mohafzaمحافظة 
 الانجلیزȄة).

، ( دیǼاجة)، متاǼعة قانونǽة أو مȞان للعمل في الهند ( قاموس هوǼسون moccudama  مقدمة -
  جوǼسون).

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)  ، ( مدینة في الǽمن)، نوع من الحجر أو القهوة (mocha، 1676 المخا -
  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

- Mocha aloes  1881 )  ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیزmocha dollar  ة من المعجمǽعة الثانǼالط)
 mochaالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  ( mocha senna 1882) دولار الموخا، وǼسترالعالمي الجدید 

stone ة من المعجم العالمي الجدید  حجر الموخاǽعة الثانǼستر(الطǼو.(  
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم  ( ینتقي). صناعة ( mochedo 1543 مخیر -

  .mohair). أنظر وǼسترالعالمي الجدید 
- Tuft mockado ة من المعجم العالم خصلة شعر مخیرة الموخاǽعة الثانǼستري الجدید (الطǼو.(  
- Mockaire  لفظ مصغر عن :mohair صناعة ( قاموس فایرتشایلد للنسیج) أنظر .mohair.  
- Mocoa, mocoe  ) دیل لكلمةȃاكسفورد)، و ȑالمعجم الانجلیز  mocha القصب : 
  ) .وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  (
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) . : ( أمامي، في الواجهة). الزعǽم (mocuddum، 1634 مقدم -
، ( قطع، منعزل)، إما قروȑ أو رȄفي. ( قاموس اللغة العامǽة والانجلیزȄة mofussil،   1840 مفصل -

  غیر الاصطلاحǽة).
mofassilite  1845 (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز) 

المعجم الانجلیزȑ  قطع، منعزل)،مقاطعة رȄفǽة في الهند البرȄطانǽة. ((  mofussil 1781 مفصل -
  ).وǼستراكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
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، إن هذا اللفظ له معنى مختلف علǽه لكن الǼعض یǼقي علǽه من أصل لقب رئǽس mogador موغادور -
الذȑ أعطى الاسم   )sidi – amogdoulول (سیدȑ أمو غد –مدینة في المغرب في الأǽام الأولى 

)mogador قول أن الاسم من أصل برتغالي. وقد أعطى هذه المعلومة الأستاذǽ عض الآخرǼللمدینة. ال (
  ) إنه اسم تشȞیلي للسوایرا، المغرب .1965نوفمبر  07میراس في ȞتاǼه " أوقات نیوȄورك" ( 

Mogador gum  ستر، صمغ موغادور ( المعجم العالمي الثالث الجدیدǼو.(  
- Moghrib.  دیل لكلمةȃوMaghrib لمةȞ مندرجة من :Maghrabi  ة من المعجمǽعة الثانǼي. (الطȃمغر

  ).وǼسترالعالمي الجدید 
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) ( اللون المحمر ): الǽاسمین العرȃي،( Mogra 1662 مغرة -

Mograbi, Mogrebbin, )  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد) (الط ȑالمعجم الانجلیز
 ,Maugrabee ). وȃدیل لكلمةوǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Moghrebe)، وǼستر

Maugrabin.  
 لالة الحاكمة للهنود. (سال). یتعلȘ هذا اللقب MongulǼالمغولى، (  Mogul, Moghul  1625 مغول -

)، وقد استعمل العرب هذا اللفظ وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
mughùl  .ة في الهندǽلكل من المنغولیین والسلالة الحاكمة المغول  

Mogul lamp holder  ة من المعجم اǽعة الثانǼاح المغولي (الطǼسترلعالمي الجدید : صاحب المصǼو ،(
mogulship   ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼة (الطǽستر: السفینة المغولǼو.(  

( هدǽة ). منحة في القانون الإسلامي. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   mohabat موهǺة -
، فإن هذا اللفظ ینحدر من " محاǼات " من الفعل " حب وǼستر) وحسب الطǼعة الثانǽة العالمي الجدید وǼستر

 "Habba .(حبǽ )  
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من  ( اختǽار، انتقاء). صناعة. ( mohair 1570 مخیر -

  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
صرȑ اسم محمد علي، الخدیوȑ الم من Mohammad Ali ،Muhammad 1920محمد علي   -
). معهد مشȞل من جماعات برȄطانǽة في الهند الساǼقة. ( قاموس اللغة العامǽة والانجلیزȄة 1769-1849(

  غیر الاصطلاحǽة).
المعجم  ( محمد، رسول الاسلام) . یتعلǼ Șالرسول أو الاسلام. (1681Mohammedanمحمد  -

). وإن الغرȃیون ǽستعملون هذه الصفة وǼسترالانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  بدل " مسلم " أو " إسلامي " Ǽالرغم من الاعتراضات القوǽة ضدهم من قبل المسلمین.
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 ول في السنة الهجرȄة الإسلامǽة. (مخصص لعǼادة الآلهة ). الشهر الأ Moharram 1615 محرم -
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد).

: صناعة حرȄرȄة تستعمل عند العرب في اسǼانǽا. ،( قاموس فایرتشایلد للنسیج)،  Moharrar مخیر* 
( انظر لهذا اللفظ) والذȞ ȑان یوجد في الإنجلیزȄة في عدة أشȞال  mohairوȄبدو أن هذا اللفظ متعلȞǼ Șلمة 

  مختلفة.
  لغة الانجلیزȄة).(اسǼانǽا من العرǽȃة) (مجازفة). ( المعجم الاشتقاقي الشامل ل mohatra مخاطرة *
  ) .  وǼسترغزال شمال افرȄقǽا، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید :  Mohrمهر  *
  ( Ȟاتب). Ȟاتب في الهند البرȄطانǽة. ( قاموس هوǼسون جوǼسون).Mohurrer, mohrer  محرر *
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  ( اختǽار، انتقاء). إنها صناعة مع هندام الماء . ( moire 1660 مخیر *

  ) .  وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  ).وǼستر(محدد ). نوع من السمك. ( المعجم العالمي الثالث الجدید  Mojarra, Moharra محرب -

Mokaddam  بدیل لكلمةMocuddum) (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز. 
( زعǽم الإسلام)، وǽطبȘ هذا اللقب على طǼقة معینة من المسلمین في  Mole-Islam 1808 مولى اسلام -

  منطقة Ȟوجارات في الهند .( قاموس هوǼسون جوǼسون) .
  ،  صناعة استعملت من قبل العرب في إسǼانǽا ( قاموس فایرتشایلد للنسیج).molham ملحم -
 Mollah, molla  ة مختلفة لكلمةǽهي تهجmullah )  ة من المعجم الانجلیزǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑ

   ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
( سعید )، إن هذا الفظ Ȟان ǽستعمل من قبل العرب عند رؤǽة القردة الذین ǽعتبرون   monkeyمǻمون  *

Ȟرمز للحظ السيء. أȑ فرد في جماعة الثدیǽات معروف Ǽالزعǽم (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
ǽشیرون أن هذا  وǼسترȞلمة وعǼارة مذȞورة في الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  51هناك  .)وǼستر

  هو لفظ عرȃي تماما . maymunاللفظ من مصدر ترȞي لكن 
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة  ( فصل). رȄاح فصلǽة...الخ ( monsoon 1584موسم  -

    ).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 
  ( منعم علǽه). " أهلا " أو " تهانینا"  .( قاموس هوǼسون جوǼسون) . moobarek مǺارك -

Moodir  ة مختلفة لكلمةǽهو تهجmudir ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر، الرسمي (الطǼو.(    
( منتقى، منتخب علǽه) .عون مرخص أو وȞیل في الهند البرȄطانǽة .( قاموس هوǼسون  mooktear مختار -

  جوǼسون) .
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( أستاذ، زعǽم، معلم) . في الهند البرȄطانǽة، حاصل على دȞتوراه في القانون.  moolah, mullah مولى -
المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة . ( المعجم العثور علǽه في المدن الإسلامǽة إن هذا اللفظ قد تم

  الانجلیزȄة).
-  ȏ1625 مولو   ،moolvee ) اكسفورد). ( عن المولى ). لقب مسلم في الهند ȑالمعجم الانجلیز  

Mooveeship  ȑاكسفورد). ( 1886سفینة مولو ȑالمعجم الانجلیز  
Moon lettreإن هذا اللفظ هو .(ةȄقاموس جزافي منزلي عن اللغة الانجلیز)،  عینǽة وǽȃترجمة عن العر

الترȞیǼات الأولǽة في الألفاȍ العرǽȃة التي لا تشاǼه ألفاȍ مقال. وإن الحروف الأولǽة التي تسبب المشابهة 
تدعى " حروف شمسǽة" . في القراءة العرǽȃة ǽصنع القارئ هذا التشاǼه .وهذا مثال عن الحروف الشمسǽة 

  . ash-shamasي أصǼحت والحروف القمرȄة ( القمر) ( الشمس) والت
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). (المدرس). معلم لغة في الهند البرȄطانǽة (  moonshee، 1776  منشيء -
المعجم الانجلیزȑ  ، (صحǽح) قاضي في الهند البرȄطانǽة (moonsif ،moonsiff 1812 منصف -

  اكسفورد).
Mootsuddy  ة مختلفة لكلمةǽوهي تهجmutsuddy  عةǼة من المعجم العالمي الجدید  (الطǽسترالثانǼو.( 

 Moreen  أنظرmohair.(ةȄالجدید واغنال عن اللغة الانجلیز ȑارǽالمعجم المع ) اسǼل .  
Morella 1670 لمةȞ ما مشتقة منȃر :moire ) اكسفورد). أنظر لهذه الكلمة. صناعة ȑالمعجم الانجلیز  

 ( مدینة مشهورة وشعبǽة في المغرب وعاصمتها) . یتعلǼ Șالمغرب ( moroccan   1860 مراكش -
" المغرب هي مدینة الفساد  ).وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

( عالم مورȄش  marokoوالتي تؤدȑ إلى  moores of marokessالأوروȃي لمراكش" تهجǽة قدǽمة مثل 
  ). 180ص 

Morocco 1600, ) ة من المعجم العالمي الجدید  : المغربǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑالمعجم الانجلیز
  :morocco cherry 1664المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، : حدود المغرب(  morocco-bound)،وǼستر

المعجم  المغرǽȃة: اللؤلؤة الصغرmorocco daisy 1882  Ȑ المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، الكرز المغرȃي(
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة  : الصمغ المغرȃي ( morocco gum 1887  الانجلیزȑ اكسفورد)،

المعجم الانجلیزȑ  : العنب المغرȃي( morocco grape)، وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
سفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم المعجم الانجلیزȑ اك : زعǽم المغرب( morocco head 1888اكسفورد)،

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة  : اللهجة المغرǽȃة(morocco jaw1888)،وǼسترالعالمي الجدید 
المعجم الانجلیزȑ  : الجلد المغرȃي(morocco leather 1716)،وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

عǼارة وȞلمة  24أكثر من  ,المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) ȃي(: الجرّاح المغر  morocco leechاكسفورد)، 
  مشتقة تم العثور علیها في القوامǽس الانجلیزȄة.
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(یثبت، یدخل ) .فجوة أو ثقب في الخشب من اجل استخراج قطعة أخرmortise, mortis  Ȑ مرتز -
  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

المعجم الانجلیزȑ  ( شخص مستسلم لإرادة الله ). المؤمن Ǽالإسلام ( moslem 1615 مسلم -
تستعمل هاتان اللفظان  Moslem, muslim). وǼستراكسفورد)(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

صوتى أكثر دقة، معناها تبدو Ȟأساس الكسب في شمال افرȄقǽا  ǼmuslimطرȄقة مختلفة. فإن نطȞ Șلمة 
Ȅة.الانجلیز  

Moslemah 1825) اكسفورد ȑة من المعجم العالمي الجدید المعجم الانجلیزǽعة الثانǼستر)(الطǼو.( 
Moslemic 1903) ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد) (الط ȑستر المعجم الانجلیزǼو( .
moslemin 1892) المعجم الان(اكسفورد ȑة من المعجم العالمي جلیزǽعة الثانǼالط) سترالجدیدǼو.( 

Moslemism 1777)  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد) (الط ȑسترالمعجم الانجلیزǼو.( 
Moslemite 1835)  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد) (الط ȑسترالمعجم الانجلیزǼو.( 
Moslemize 1898)  (اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز. 

Mosolin  أنظرMosul العراق. (قاموسǼ في القران الثالث عشر ، تعني صناعة في مدینة موصول .
  فایرتشایلد للنسیج).

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)  ( مȞان للرȞوع). منزل إسلامي مخصص للعǼادة. ( Mosque 1400 مسجد -
  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

Mosqued 1902 )  ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز Mosque-Gothi 1753: مسجد قوطي )  المعجم
-mosqueالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  : مصǼاح المسجد(mosque-lamp 1900الانجلیزȑ اكسفورد)، 

let 1888   ،بیت مسجد مؤجر :Mosquish 1813 )   ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیزmosque 
swallowǼة من المعجم العالمي الجدید : طائر المسجد (الطǽسترعة الثانǼو ،(mosque-tower 1892 :

المعجم  : العǼادة في المسجد ( mosque-worship 1711المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  برج المسجد (
  الانجلیزȑ اكسفورد).

  ).وǼستر( المعجم العالمي الثالث الجدید  .( مدینة عراقǽة)، تتعلǼ Șموصول-Mosul Mawsil موصل -
Mosul rug (قاموس فایرتشایلد للنسیج )، موصول ȋساǼ :–  ،ینȄة تنتمي إلى جماعة القوقازǽسجادة شرق

  حسب قاموس الفنون القدǽمة والزخرفǽة.
( انسحاب). حرȞة اسلامǽة للمفȞرȄن الأحرار تؤȞد أن تحقȘ الحرȄة سȞǽون   1724Motazilites معتزلة -

  ).وǼسترلانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید المعجم ا في القرن الثامن. (
" إن المعتزلین، في المقابل، یؤȞدون حرȄتهم الفȞرȄة. وقد Ȟان ǼالإمȞان، Ȟما ǽقولون، معرفة الإله والتمییز 

م إنشاؤه ن وجود أȑ وحي Ǽالكامل. وǽعترفون أن القرآن Ȟان من عمل الله، Ǽمضمون أنه قد تو الجید للشر د
من قبل رسول الإله دینǽا، لكنهم رفضوا ǼشȞل سطحي تعظǽمه حتى العǼادة. الǼعض منهم ذهبوا إلى أǼعد من 
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ذلك Ǽحیث انتقدوا الأسلوب" المتعذر تقلیده"، مصرحین أنه بإمȞانه تجاوز الجمال والǼلاغة عن طرȘȄ فن 
  ).368الانسان". ( ر.ن. نǽشولسون، Ȟما تم ذȞره ، ص 

  (مهني، حرفي). ضرǼȄة تطبȘ في بومǼاȑ ومادراس. قاموس هوǼسون جوǼسون. Moturpha محترف *
المعجم  : نافذة مشȞǼة في الشرق الأوسط الǼارزة في جدار المنزل. (Moucharaby 1883 مشرǻȁة *

  ).وǼسترالانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
( ǽمشط). سمك مشطي في فلسطین. ( المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة  Moucht مشط *

  الانجلیزȄة).
  عالم إسلامي لاهوتي.  Mullahبدیل لكلمة  Moula  مولى-
  : بیت صغیر شعبي في الǼحر المتوسط الشرقي.( قاموس علم حسن الأكل).Mousaka مسقعة *
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة  العراق). (: مدنǽة في Mousseline 1696  )Mosul موصل *

: قاموس تیبت ( قاموس فایرتشایلد   Mousseline Thibet ).وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
: Mousseline velours: موصل الأطلس ( قاموس فایرتشایلد للنسیج)،   Mousseline Satinللنسیج)، 

  فایرتشایلد للنسیج).موصل الفیلور  ( قاموس 
  ).وǼستر( مȞان، موقع). قرȄة هندǽة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mouzah موضع *
( عن الوزن الكامل).  قطعة معدنǽة مغرǽȃة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Mouzouna موزونة *

  ).وǼسترالجدید 
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (الطǼعة  في إسǼانǽا.(: عرȃي مسǽحي Mozarabian 1788مستعرب  *

  (Moorish )). في الحقǽقة، مستعرب مسǽحي في إسǼانǽا طیلة فترةوǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  أ.د). 1492-4711العرب في إسǼانǽا ( 

جلیزȑ اكسفورد) المعجم الان (Mozarabic 1706.)وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  
  : طقس دیني مستعرب  Mozarabic liturgy 1863).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

 المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) (
ن القصائد العرǽȃة عطفات أدبǽة مختارة ت، یتوقف عن)، مقعلȘ ( Mu’allaqat ǽ 1782 )1( المعلقات *
بین  هاته   ةالموجودعلاقة الإنجلیزȑ اكسفورد).وقد تم التجادل حول الما قبل الإسلام.( ملحȘ المعجم ل

" من قبل المؤرخین في الأدب العرȃي. وقد تم تقدǽم مناقشة Ȟاملة حول هذا الإشȞال  معلȘالقصائد وȞلمة " 
العرب في الشعر وسمیت هي من أشهر ما Ȟتب  المعلقات - 1."دبي للعربلأاالتارȂخ الموسوم Ǽعنوان "   "نǽشولسون  Ȟتاب "في 

، الإسلام قبل مجيء الكعǼة معلقات. وقد قیل لها معلقات لأنها مثل العقود النفǽسة تعلǼ Șالأذهان. وǽقال أن هذه القصائد Ȟانت تكتب Ǽماء الذهب وتعلȘ على استار

Ȟر الأطلال وتذȞر دǽار محبوǼة وتعتبر هذه القصائد أروع وأنفس ما قیل في الشعر العرȃي القدǽم لذلك اهتم الناس بها ودونوها وȞتبوا شروحا لها، وهي عادة ما تبدأ بذ

وǽلاحظ هنا من الناحǽة اللغوǽة حذف أداة التعرȄف عن المفردة العرǽȃة حین نقلها إلى الإنجلیزȄة وإستبدال حرف .لمعلقات من محبته له شعاره الخاصالشاعر وتكون هذه ا

  الأقرب إلیهما صوتǽا في الإنجلیزȄة.  "q" وحرف القاف Ǽحرف" aالعین Ǽحرف "



184 
 

(متǼادل، إعفاء). نوع من الطلاق الإسلامي. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Mubarat مǺارحات *
  ).وǼسترالجدید 

  ).وǼستر(مǽȞال للحبوب). مǽȞال ممیز، المغرب. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mudd مد *
نǽة من المعجم ( مروض). مسلم إسǼاني ǽعǽش في ظل ملك مسǽحي. (الطǼعة الثا Mudejar مدجن *

  ).وǼسترالعالمي الجدید 
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من  : موظف في الشرق الأوسط. (Mudir 1864 مدیر *

 Mudiria, mudirieh المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (Mudirate 1881 ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
: المؤذن. (الطǼعة الثانǽة من muezzinبدیل لكلمة   Mueddin .المعجم الانجلیزȑ اكسفورد) ( 1877

  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
المسلمین ).الداعي للإǽمان Ǽالصلاة في الأوقات  جماعة(الداعي لصلاة  1585muezzin) 1(مؤذن *

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  المخصصة لها یومǽا لدȐ المسلمین. (
  في الإنجلیزȄة نظرا لقرȃه الصوتي منه. "zتم إستبدال حرف الذال Ǽحرف " -1).وǼسترالجدید 

(اللاهوتى). أحد الألقاب في القانون الإسلامي. لǼاس مدني في المحادثات   Mufti 1686مفتي  *
). إن وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  الرسمǽة العسȞرȄة. (

عǼارة " اللǼاس المدني" تنحدر، Ȟما ǽظن، من جمرك الموظفین الرسمیین البرȄطانیین في الهند، الآمر لغیر 
  العسȞر لللǼاس الواجب وضعه، صناعات مستعملة من قبل المفتي.

هؤلاء المؤمنون الذین رافقوا الرسول محمد في رحلته من المȞة إلى  (نازحون).  Muhajirunالمهاجرون  *
  . أ.د (قاموس جزافي منزلي عن اللغة الانجلیزȄة)622المدینة( یثرب) في 

Muhammed  ة مختلفة لكلمةǽهو تهجMohammed ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط) .
  ).وǼستر

  ).وǼسترنǽة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید . قطعة معدMuhammedi محمد *
  ).وǼستر(Ȟادّ). عالم لاهوتي اسلامي. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mujtahid مجتهد *
  ( لذع، متجعد). نوع من اللǼاس العراقي. ( قاموس فایرتشایلد للنسیج) Mukharech مقرص *
  .ǽسȞن). في مالیزȄا، دائرة إسلامǽة. ( ملحȘ المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)( یǼقى، Mukim 1839 مقǻم *

  ).وǼستر( منتقى). عون هندȑ. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Muktar مختار*  
الفوتوحات العرǽȃة (هؤلاء الذین یتم تبنیهم Ȟأولاد). مسǽحي إسǼاني الذȑ أسلم Ǽعد  Muladiمولودن  *

  ).وǼستر( المعجم العالمي الثالث الجدید سǼانǽا.لإ الإسلامǽة
( ذرȄة مختلطة). إنسان ذو دم زنجاني وقوقازȑ. ( المعجم الاشتقاقي الشامل  Mulatto, mulatto مولد * 

-Mullato).وǼستر: مولد جاك (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mulatto jackللغة الانجلیزȄة).
wooodة من المعجم العالمي الجدید : مولد الخǽعة الثانǼسترشب (الطǼو.(  
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 (مصاحب): مرافȘ. ( المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الانجلیزȄة). mulazem ملازم *
  ).وǼستر( ملكǽة). أرض امتلاك في ترǽȞا. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Mulk ملك *
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  ( أستاذ، زعǽم). عالم لاهوتي إسلامي. (  Mullah, Mulla 1613 مولى *

 ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  ( نور السماء). عملة یتناقش علیها في مصر. ( المعجم الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة).Mulquf ملقف *
عن التقالید الإسلامǽة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم  مȞان اجتماع، مجمع). Ȟتاب( Multeka )1(ملتقى *

نظرا لعدم  "aالألف المقصورة إلى "  الأقرب إلǽه صوتǽا وȞذا"ǽ"kلاحظ هنا تحول حرف القاف القمرȑ العرȃي إلى حرف  -1).وǼسترالعالمي الجدید 

  وجودها في الإنجلیزȄة .

  ( معتقد). في الإسلام، مؤمن صحǽح. مسلم.( المعجم الجزافي المنزلي للغة الانجلیزȄة)   mu’min مؤمن *
  ( نوع من الطلاء ). جسم انسان محتفظ عادة مع المرجع إلى مصر القدǽمة. mummy 1615 مومǻاء *
  ). وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  (
المعجم الانجلیزȑ  ( مسȞن إقامة). محفة. ( muncheel, munchil, munsheel 1808 منزل *

  ).وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
Mundil  بدیل لكلمةmandil.(ةȄالي للغة الانجلیزȄالمعجم الامبر )  

: (یتنصل من، یرفض الاعتراف ). الملاكان اللذان امتحنا المسلم  Munkar wa Nakir منȜر ونȜیر *
  ). وǼسترالمتوفي حول معتقداته(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

( وظǽفة)، (مالك). مالك مȞتب إقطاعي في الهند المغولǽة. قاموس munsabar( في العرǽȃة) منصب*
  هوǼسون جوǼسون.

ن). في الهند ǽستعمل ȞمȞان توقف أو حدود أو رحلة. (قاموس هوǼسون (بیت، مسmunzil Ȟ منزل -
  جوǼسون).

  ).وǼستر: معتزل الرماح . نجم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Muphrid مفرد الرامح -
( متعلǼ Șمراد : لقب شخصي). واحد من جماعة الدروǽش. (الطǼعة الثانǽة من Muradiyah مرادǻة -

  ).وǼسترم العالمي الجدید المعج
  ( ترهین، Ǽاحث). النظام الصوفي. murid مرȂد -

Muridism ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼة (الطǽدȄستر: المرǼو.(  
( المرجǽة). اسم ǽطلȘ على الجماعة الابتداعǽة التي ظهرت مؤخرا في  Murjite, Murjite المرجئة -

  ).وǼسترلمعجم العالمي الجدید الإسلام. (الطǼعة الثانǽة من ا
 ).وǼستر( موجه). استاذ مسلم للدǽانة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Murshid مرشد -

Murza   انظرmirza.لاء الورثاء من بین الطراطیرǼواحد من الن .  
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(جوار). النجم، بǽلاترȞȄس. في الجوزاء. الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید). من  Murzim مرزم -
من معناه " شرȄط من قطعة أرضǽة". و  ǽعني أǽضا : " راǼطة، حزمة". ǽمȞن أن Ȟǽون  razamaجذور عرǽȃة 

  .reamالمحتمل أن Ȟǽون حزام الصید في الجوزاء. أنظر 
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من  ). عائلة الجدȑ . (( شجرة الموز  Musa 1578 موزة -

  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
 Musad 1846) ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز Musales  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط)

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  (Musaceous 1852)،   وǼستر
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). (1578 : تصور  Muse)، وǼستر

Musaceous ة. أنظرȞة رنȞسم : Musa   
Musalchee (ةȄالي للغة الانجلیزȄالمعجم الامبر )Mussalchee 1610 )  ،(اكسفورد ȑالمعجم الانجلیز

)،في العرǽȃة : مشعل ( ǼطارȄة ترسل نورا) وفي اللغة وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  الترǽȞة (أداة، الفاعل). حامل المشعل الهندȑ أو خادم مطبخ.

Musalman  بدیل لكلمةMussulman Ǽة للمسلمین. (الطǼالنسǼ (مهجور ) مǽة من : لفظ جد قدǽعة الثان
  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

   ( تكملة، ملف). Ȟتاب عن القانون الترȞي. ( المعجم الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة) Musaph مصف -
Muscat, muskat, muscatel  انظرMusk  ة من المعجمǽعة الثانǼ(عبیر المسك، مادة نفاذة )، (الط

  ).وǼسترالعالمي الجدید 
  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). ( حاكم مدینة). ضاǼط ترȞي. ( Musellim 1687 مسلم -
Ȟنǽة الجنود البرȄطانیین في مصر ( في العرǽȃة لفظ شعبي Ǽمعنى " لǽس").   Mush 1920 مش -

  المسمین " مجموعة أشخاص " أو " لا " .  ( قاموس اللغة العامǽة والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة).
( مشترك). أرض مشاعة في القانون الإسلامي. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Mushaa مشاع -

  ).وǼسترالجدید 
( یتمثلون Ǽشيء ما ). مجموعة مسلمین یؤمنون أن الله لدǽه جسم متمرȞز.  Mushabbihite المشبهون  -

  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  .تقوǽة). صناعة في الǽمن. ( قاموس فایرتشایلد للنسیج) ( تعزȄز، Mushaddah مشدة -
( قانوني). صناعة الساتان المظهرȑ القطني. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Mushru مشروع -

  )، وإن المصدر یتعلǼ Șشرعǽة الصناعة المتحققة عن طرȘȄ التضرع.وǼسترالجدید 
-  ȏالمشتر MushtariعةǼالط) .ȑب المشترȞوȞ .  ة من المعجم العالمي الجدیدǽسترالثانǼو. (  



187 
 

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم  : مادة ذات رائحة. ( Musk 1398 مسك -
). وإنه لǽس ودون Ǽعض التردد أننا نحصر هذا اللفظ هنا. إن دور اللفظ العرȃي لǽس وǼسترالعالمي الجدید 

  في توضǽح تحوȄل الكلمة من اللغة الفارسǽة و السنȞرȄة نحو جمǽع اللغات في أوروǼا. 
ض وإننا نؤȞد أن اللفظ اللاتیني ینحدر من العرǽȃة وǼعدا یتم تحوȄله إلى لغات أوروǽȃة أخرȐ. وǽظهر الاقترا 

وفي البرتغالǽة Ȟذلك. ومن البدیهي ǼشȞل أكثر أننا قررنا أن نشمل  almizcleالمǼاشر في اللغة الاسǼانǽة 
  " " مسك" في هذا المعجم. ȞMuskلمة " 

Muscade, muscadine, Muscadinia, Muscardiniae, Muscardinus, Muscari, Muscat, 
Muscatel, To musk, musk ambrette  

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد والطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Ȟلمة مشتقة وعǼارة في 63من  كثرأوȄوجد 
 . وǼسترالجدید 

Muslim   بدیل لكلمةMoslem, Muslem  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو. (  
سفورد)، (الطǼعة الثانǽة المعجم الانجلیزȑ اك ( مدینة عراقǽة). تشȞیلة صناعات. (  1609Muslinموصل 

  ).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 
Muslin clipper  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼة (الطǽستر: سفینة موصل الشراعǼو ،(Muslin 
de laine 1862) ة من المعجم العالمي  : صوف الموصلǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑالمعجم الانجلیز

 ,Muslinet)، وǼستر: الموصلي (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   Muslined  ).وǼسترالجدید 
Muslinette 1787   

: زجاج  Muslin glass  ).وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  (
: قلیل من الموصل a bit of muslin)، وǼسترالموصل (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

: موصل جمیل المعجم sweet muslinقاموس اللغة العامǽة والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة)، (1873
 book: فن الموصل ( قاموس فایرتشایلد للنسیج)،  art muslinالجزافي المنزلي للغة الانجلیزȄة) ، 

muslin  ،(قاموس فایرتشایلد للنسیج ) تاب الموصلȞ :book harness muslin  ةȄتب موصل للسخرȞ :
 buke muslin: بوتا موصل ( قاموس فایرتشایلد للنسیج)،  Boota muslin( قاموس فایرتشایلد للنسیج)، 
  ( قاموس فایرتشایلد للنسیج)، 

check muslin  ،(قاموس فایرتشایلد للنسیج ) فحص الموصل :China Muslin  موصل الصین :
  : موصل دȞا ( قاموس فایرتشایلد للنسیج). Dacca Moslinلنسیج)، قاموس فایرتشایلد ل(
المعجم الانجلیزȑ  وسادة Ȟبیرة أو مقعد مغطى في إیران أو الهند ( ( مدعم).  1763Musnud مسند -

  ).وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
المعجم الانجلیزȑ  ( ǼطارȄة ترسل نورا) : مشعل في الهند البرȄطانǽة. ( Mussal 1698 مشعل -

  ).وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
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  ( المستفاد منها). التوابل الهندǽة، قاموس هوǼسون جوǼسون. Mussalla مصلحة -
ة القارب المستعملة على الساحل ( مرتǼطة، موصولة، ملحقة). مساح Mussola (h) boat موصولة -

الكور ومدل. وقد تأمل منتجو قاموس هوǼسون جوǼسون في عدد من المصادر العرǽȃة الممȞنة. وتبین اللغة 
العرǽȃة أن هذا اللفظ ǽمȞن أن ǽعود  إلى تقنǽة رȃط جوانب سفینة بواسطة ألǽاف خǽطǽة. ( قاموس هوǼسون 

 جوǼسون  ). 
المعجم الانجلیزȑ  واحد من الخاضعین لإرادة الاله) . المؤمن Ǽالاسلام. ((   1563Mussulman مسلم -

). وتعتبر فئة من الناس الشعبیین أنها نهاǽة وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  Ȟلمة " رجل" في الإنجلیزȄة. لكن لا ǽمȞن تعلیل نفس النهاǽة لهذا اللفظ في الفرنسǽة. 

Mussulmanic 1800)  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑسترالمعجم الانجلیزǼو ،(
Mussulmanish ة من المعجم العالمي الجدید  (المعجمǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑالانجلیز

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  ( Mussulmanism 1731).وǼستر
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم  (Mussulman-like 1599).وǼسترالجدید 

المعجم  (Mussulmin 1679المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  (Mussulmanly).وǼسترالعالمي الجدید 
المعجم  (Mussulwomen 1668).وǼسترلطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید الانجلیزȑ اكسفورد)، (ا

 Mussulwomanish 1840 ).وǼسترالانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
  ).وǼسترالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

(متحفظ، ǽحتجز). الجǽش الترȞي الاحتǽاطي. (الطǼعة الثانǽة من   Mustahfiz, Mustahfuz مستحفظ -
  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

Musulmane  ة المؤنثة لكلمةǽة الفرنسǼیȞالتر :Mussulman قاموس ) .ȑقة الزǽة عتǽصناعة فرنس .
  فایرتشایلد للنسیج). 

  ( استمتاع). نوع من الزواج الإسلامي.  Muta متع -
( مȞان محمل). القائم مقام الوصي الذȑ یورث بوصǽة لملكǽة عمومǽة أو نقود.  Mutawalli متولي -

  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
Mutazala, Mutazilite  أنظرMotazilite ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو.(  

صرف إدارȑ ترȞي. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید ( مȞلف ب). مت Mutessarif متصرف -
  ).وǼستر

Mutessarifat ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو.(  
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  ( طلب، سؤال).  Mutlub مطلب -
  في الهند البرȄطانǽة، ǽعني هذا اللفظ " الهدف" أو " الجوهر، الأساس". قاموس هوǼسون جوȃوسن.

* ȏمتصد Mutsaddy  ةǽعة الثانǼم. (الطǽة قبل التقسǽطانȄط في الهند البرǼاتب ضȞ .(ة ماǽقضǼ لفȞم )
 ).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

( عضو في جماعة). لفظ عن السیخي  الهندȑ الذȑ تحول من الاسلام في الهند.  Muzbee مذهبي -
  قاموس هوǼسون جوǼسون.

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة  مرة). صمغ راتینجي. ((صمغ ، جعة  Myrrh 825 )1( مر -
وهي عǼارة عن خلǽط متجانس من مواد راتنجǽة وصموغ مادة صمغǽة تفرزها أغصان أشجار.  نǼات المر - 1).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

  .مǽلادȑ 825وتعتبر هذه المفردة أقدم Ȟلمة عرǽȃة دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنــة  تفرزهاوزȄت طǽار 

( صحراء في الجزائر). فرد من الشعب البرȃرȑ القاطن في صحراء غرداǽة غي صحراء  Mzabite يمزاب *
  ).وǼسترالجزائر. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
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 Nحرف النون : 
 وهو ،ینǼالنǼطی الأمر لȘعوȄت Nabathaean, Nabathean, Nabatean, Nabataean )1(نǺطي -

شعب عرȃي قدǽم Ȟان ǽعǽش في شرق وجنوب شرق فلسطین. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
مملكة عرǽȃة عاصمتها البتراء  ,مملكة الأنǼاȋالأردن وسیناء والنقب .  و الأنǼاȋ  قبیلة بدوǽة عرǽȃة تنسب استطاعت تكوȄن مملكة الأنǼاȋ في النǼط أو  –1).وǼستر

رȄف جنوب العراق  قبیل  سواد العراق وقیل إن النǼط هو الاسم الذȑ أطلقه العرب على سȞان .لت جنوب سورȄةجنوب الأردن حȞمت شمال الجزȄرة العرǽȃة والأردن ووص

 .Ǽاللغة لاغة الآرامǽة الفتح الإسلامي والذین تحدثوا وȞتبوا

عندما یبدأ Ǽأداة التعرȄف "أل ". (المعجم ȑ الرسول محمد أ( الرسول). لفظ عرȃي عن النبي،  Nabiنبي  *
  الجزافي المنزلي للغة الانجلیزȄة) .

* Ȗنب Nabk, Nebbuk  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼح. (الطǽة المسȞات شوǼستر: نǼو.(  
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  . حاكم هندȑ أو نائب الملك. ()2((القائم مقام) Nabob1612 نائب -

هو الشخص الذǽ ȑقوم مقام الغیر في منصǼه، مثل  القائم مقام ،ةالدولة العثمانǽ في -2).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

 . ، وهو أعلى منصب إدارȑ إسطنبول  قائم مقام

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  ( صوت الطبل). نوع من الأسماك Ǽه أم اللؤلؤة. ( Nacre 1598 نقارة *
  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

المعجم  ( نقǽض الأوج). نقطة التضاد الأسمى ǼالنسǼة للسمت. النقطة الأدنى. ( Nadirنظیر السمت  -
  ).وǼسترالانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

Nadiral 1891) ة من المعجم العالمي الجدید المعجǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑسترم الانجلیزǼو.(  
Nadir of Temperature  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر: نظیر درجة الحرارة، (الطǼو.(  

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة  ( جبل متواجد في الجǼال). جماد. (  1872Nadoriteجبل ندور  -
  ).وǼسترلثانǽة من المعجم العالمي الجدید ا

      ). في الإسلام، صلاة نافلة غیر مأمور بها دون الصلوات الخمس الأساسǽة الأخرȐ.زائد(  Nafl )3( نفل -
النوافل وǽلاحظ هنا وجمعها ،  هي ما زاد على النَّصِیب النَّافِلَةُ  جاء في معجم المعاني أن – 3( المعجم الجزافي المنزلي عن اللغة الانجلیزȄة).

  . حذف أداة التعرȄف و ألف المد وتاء التأنیث عند نقل المفردة من العرǽȃة الى الإنجلیزȄة

  ).وǼستر). طبلة نقارȄة في الهند. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید طبلة(  Nagara نقارة -
( مقاطعة). منطقة إدارȄة ترǽȞة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید Nahie, Nahiye ناحǻة -

  ).وǼستر
 Nabobالمعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، أنظر  ( القائم مقام). الحاكم المندوب. ( Naib 1682 نائب *

  أعلاه.
Naib  ة. ( المعجم العالمي الثالث الجدیǼطاقة لعǼ .رȞما من نفس المصدر السالف الذȃسترد رǼو.(  

* ȏنجد Najdi   ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼة. (الطǽȃستر. فرد في قبیلة عرǼو.(  



191 
 

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم  صوت الطبل). طبل منقرNaker  ) .ȑ نقارة *
  ).وǼسترالعالمي الجدید 

  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد). البرتقال. (( أرج، عبیر). ماء ورد  Naphe 1600 نفحة *
: البترول. لهذا اللفظ معنى معتبر لدȐ اللغة اللاتینǽة والیونانǽة Naphtha, Naftha 1382 نفط* 

Ȟلمة مستمد من والمشتقة من اللغات السامǽة. ( المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الانجلیزȄة). وال
  نفط" أȑ بترول."
  ).وǼسترمن أصل عرȃي ( برتقال). نǼات. ( المعجم العالمي الثالث الجدید  Narabjilla نارنج -
  : عشǼة عطرȄة. ( قاموس أكسفورد لدراسة أصل الكلمات الإنجلیزȄة) Nard نردین -
  ).وǼستر. قراǼة ونسب في القانون الإسلامي. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید Nasab نسب -
  ).وǼستردرهم). الوزن العرȃي القدǽم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  20( وزن  Nash نش -
  ).وǼستر( معلن، مذاع). نجم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Nashira ناشرة -
(مسǽحي). لفظ عرȃي منǼعه من النزرȄت. ( ملحȘ المعجم  Nasrani, Nasrany 1583 نصراني -
  نجلیزȑ اكسفورد).الإ
). مؤمن ǼالمǼادئ العرǽȃة لعبد 1970( قائد مصرȑ توفي سنة  Nasserite 1958 جمال عبد الناصر -

  ( المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الانجلیزȄة).الناصر، والمعروفة Ǽاسم : النصرȄة".  
). وǼستر( مطǼعǽة في العرǽȃة، أصلي). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Nastaliq )1(نسخي -
هي عǼارة عن مخطوȋ فارسي Ȟان سائدا في العصور الوسطى ثم ما و  "taliq"" تعلیȖالفارسǽة "" و Nas"" نسخ" العرǽȃةوالكلمة في الأصل مرǼȞة من المفردتین  -01

  .مǽلادȑ وافدة الیها عن اللغة الفرنسǽة  القدǽمـــة  1771" أȑ الطǼاعة وقد دخلت الإنجلیزȄة سنة النسخالكلمة مستمدة من ""و  تعلیȖ-نسخ لبثت أن تحولت إلى  مفردة "

الطبǽعǽة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  ( النطرون المصرȑ). Ȟرȃونات الصودیوم Natron نطرون  -
 ).وǼسترالجدید 

- ȏةوفطالن واد Natufian )2( .مةǽة القدǽالثقافة الفلسطینǼ ارةǼهذه الع Ș02( منطقة في فلسطین). تتعل-

. وتعد  1929شمال غرȃي القدس في فلسطین، استخدمته أول مرّة الǼاحثة الإنȞلیزȄة دوروثي غارود عام  النطوف اسم لثقافة قدǽمة نسǼة إلى وادȑ النطوفǽة لثقافةا

العرǽȃة وقلب  الحضارة النطوفǽة من أقدم الحضارات في العصر الحجرȑ. والنطوفي هو الشخص الذȑ عاش وعاصر تلك الحضارة . وǽلاحظ هنا حذف أداة التعرȄف

 1932في الإنجلیزȄة نظرا لعدم وجود الطاء في لغة شȞǽسبیر فاستبدل Ǽالحرف الأقرب إلǽه صوتǽا وقد دخلت هذه الكلمة الإنجلیزȄة سنة  "t "" الى حرف اءطالحرف" 

  مǽلادȑ حسب مدونة قارلاند قانون ومعجم واǼستر الثاني وأوȞسفورد.

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة  (القائم مقام). نائب الملك المغولي. ( Nawab  1758نائب -
  ).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

- ȏنا Nay  )الجدید المزمار آلة ȑارǽة المختلفة. ( المعجم المعǽȃفي البلدان العر ȑالعزف على آلة النا .(
  واغنال عن اللغة الانجلیزȄة).
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( منظّم، ترتیب). حاكم عسȞرȑ في الهند البرȄطانǽة. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي Nazim )1(ناظم -
  الأقرب إلǽه صوتǽا. "z العرȃي غیر الموجود في الإنجلیزȄة  Ǽحرف"" الضاء"وقد استبدل حرف  -1 ).وǼسترالجدید 

إنجلیزȄة.  قاموس هوǼسون -( مفتش). موظف رسمي وطني في مجالس القضاء الهندو Nazir ناظر -
  جوǼسون. 

- Ȗ1850 نبNebbuk, Nebek  ) .اكسفورد)، أنظر  : شجرة مفرعة ȑالمعجم الانجلیزNabk .أعلاه  
Neelam, leelam 1515  ي متوفى فيȃالمزاد علني لممتلكات اوروǼ عǽالاعلام ( اشعار، اخطار). ب :

  .)قاموس هوǼسون جوǼسون ( لهندا
  : سمك في نهر النیل. ( المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الانجلیزȄة). Nefash نفش -

Nejdi  بدیل لكلمةNajdi ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو.( 
  ).وǼسترآلة للحفر). نجم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید قطعة من ( Nekkar نقار -
: اسم عرȃي لذǼاǼة النمس، صنف من آكلات اللحوم للثدیǽات. ( المعجم الامبرȄالي للغة  Nems نمس -

  الانجلیزȄة).
المعجم الانجلیزȑ  .()2("نیلوفرو " أ" نینوفرة " وهي مستمدة من Ȟلم Nenuphar 1533 نینوفر -

من الفصیلة  النینوفر هو نوع غیر مؤȞد من النǼاتات یتǼع جنس -2 ).وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

ولم تطرأ تغیرات Ȟبیرة على المفردة العرǽȃة . وقد أستعارت العرǽȃة هذه الكلمة في أصلها عن اللغة الفارسǽة التي أقترضتها هي الأخرȐ عن اللغة السنسȞرȄتǽة  . النیلوفرȄة

  حین نقلها إلى الإنجلیزȄة.

- Nescafé 1946    أنظرCafé   أوCoffee .من أجل الاشتقاق  
 Șیین غیر متوفرة. ملحȞȄانت قهوة الأمرȞ ل مشترك عبر العالم حیثȞشǼ ةȄلقد تم احتساء هاته القهوة الجار

لعالم ǼالنسǼة للقهوة الجارȄة. هذا اللفظ ǽملك تسمǽة مشترȞة عبر ا المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد. ولقد أصǼح
"Nes  ،تنحدر من صانع القهوة "Nestlé ” ."  
. الأسلوب المشترك في نص مȞتوب عرȃي. في العالم الإسلامي، Ȟان النص Neski, Neskhi نسخي -

القرون الوسطى أثارهم فضول هذا  العرȃي ǽملك الشȞل الأكثر أهمǽة ǼالنسǼة لمقال حتى أن مسǽح أوروǼا في
ألǽاس ما تمت سرقة لبدن سانت نȞǽولاس (الشȞل من النصوص. في الأوراق الحȞومǽة، تمت الإشارة أنه عند

  سانتا Ȟلوس) من العرب المسلمین .
). ما یزن خمسة دراهم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید الحجر مرȜز(  Nevat )3(نواة -

  . نظرا لكونها سمة عرǽȃة خالصة" t" المرȃوطة في العرǽȃة الى" التاءتحولت " - 3).وǼستر

Nibs, Nabs, Nob  أنظرNabob  بیرة ". قاموس أصولȞ لمة " مغامرةȞ للاشتقاق. لفظ عامّي عن
  الكلمات والعǼارات .

Nibso  .(ةǽة غیر الاصطلاحȄة والانجلیزǽقاموس اللغة العام )Nibsome ة ( قاموس اللغةǽالعام
  والانجلیزȄة غیر الاصطلاحǽة).
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  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Leporis(تواق، متعطش). النجوم في  Nihal نهال -
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  : ǽعود على النهر الشهیر الذǽ ȑحمل هذا الاسم. (  1598Nile النیل -

  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
Nile bird 1885 ) ة من المعجم العالمي  : عصفور النیلǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑالمعجم الانجلیز

من المعجم  المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة (1884: النیل الأزرق  Nile blue). وǼسترالجدید 
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة  : النیل الأخضر ( Nile green  1888 )،وǼسترالعالمي الجدید 

المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة  (Niloscope 1642)، وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
ل (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي : نجم النی Nile star)، وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

(الطǼعة الثانǽة من  Nilotic)، وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Nilot)، وǼسترالجدید 
 )،  وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
Battle of the Nile 1859: صراع النیل .(ةǽة غیر الاصطلاحȄة والانجلیزǽقاموس اللغة العام )  

Nilometer,Nilometric ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو ،(Nilvos  ة منǽعة الثانǼالط)
 ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

 ).وǼسترو قدح ( Ȟأس). قǽاس. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   Nisf Keddah نصف -
  (الرامي). جندȑ ترȞي. (المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة الإنجلیزȄة ). Nishanji تشنجي -
(خرافى، قزم ذو قدم أحادȑ). نوع من القرود. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي   Nisnas نسناس -

  ).وǼسترالجدید 
Niter, Nitre 1400نترات الصودیوم أو الب ،ȑستالي، الملح الصخرȄرȞ ضǽوتاسیوم. إن المعجم : ملح أب

ینسب هذا اللفظ إلى أصل مصرȑ. المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد وقاموس غازال  وǼسترالعالمي الثالث الجدید 
للإنجلیزȄة ینسǼانه إلى " أصل شرقي " وقاموس شامبر لاشتقاق الإنجلیزȄة ینسǼه إلى أصل شرقي . وǽشیر 

  Natronصل عرȃي قاموس الكتاب العالمي أنه شيء مماثل للنطرون من أ
  ).وǼستر( ترتیب، خǽط من اللؤلؤ). نجم. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   Nitham نظام -
المعجم  ( ترتیب، نظام). جندȑ ترȞي. الحاكم في Ǽعض دول الهند البرȄطانǽة. ( Nizam 1601 نظام -

  ). وǼستردید الانجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الج
Nizamate 1887 )ة من المعجم العالمي الجدید  : نظاماتǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑالمعجم الانجلیز

  ). وǼستر
Nizamut  1764 )  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑسترالمعجم الانجلیزǼو .(  

Nizamaluco 1521 .سونǼسون جوǼقاموس هو .  
Nob hill. لمةȞ إن هذا اللفظ أصلا هو :Nabob Hill أنظر .Hill ةǽة غنǽة إقامȄانت منطقة حضرȞ لقد .

 ȘȄو قبل حرȞسǽة  1906في سان فرانسǽة إقامȄمنطقة حضر ȑعلى أ Șطبǽ ا فإنهǽه. وحالǼ أصیبت ȑالذ
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تقاق ذو ). لكن، مصدر الاش246غنǽة. الأصل تم ذȞره في قاموس أصول العǼارات و الكلمات  ( الصفحة 
أخطاء وȄرجعه لأصول عرǽȃة . وخلال مدة استعمارهم في الهند، فغن طǼقة البرȄطانیین الحاكمة قد عاشت 

 Șمرتفعة من المدن. في مناط  
  ).وǼستر( Ǽقعة، قلǽلا). قǽاس ترȞي للطول. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Nocktat نقطة -
. نقر حرب افرȄقǽة واسعة. (المعجم المعǽارȑ الجدید واغنال عن اللغة ( صوت الطبل)   Nogara نقارة  -

  الإنجلیزȄة ).
Noggur  انظرNaggar  ضاǽأعلاه. أنظر أnuggar الجدید واغنال ȑارǽقارب نیل واسع. (المعجم المع :

  عن اللغة الإنجلیزȄة ).
طǼعة الثانǽة من المعجم العالمي : ساقǽة Ȟبیرة تستعمل لǼعث المǽاه في الرȑ. (الNoria 1792 ناعورة -

  ). مدینة الحامة في سورȄا مشهورة بناعورتها. وǼسترالجدید 
  ( لقب خاص). قطن مصرȑ. ( قاموس فایرتشایلد للنسیج) Nubari  نوǺار Ǻك -
المعجم الانجلیزȑ اكسفورد)،  ( عصب شوȞي). مؤخر العنȘ. ( Nuche, Nucha  1400 )1(نخاع -

وحذف ألف المد وإزالة " chوالملاحظ هنا تحول حرف "الخاء" العرȃي إلى حرفي " -1). وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  لكون العین حرف عرȃي خالص هو الآخر.". e" أو" a" "واستبداله Ǽحرف العینحرف "

Nuchal 1835)  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼاكسفورد)، (الط ȑسترالمعجم الانجلیزǼو.( 
Nuchale  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو .(Nuchalgia   ة من المعجمǽعة الثانǼالط)

 Nuchal).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  Nucha ligament). وǼسترالعالمي الجدید 
lines   ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو(.  

. قارب في أعلى النیل. (الطǼعة الثانǽة من المعجم  noggur, naggarانظر أǽضا  Nuggar نقار -
على أنه  وǼستر). تم ذȞر هذا اللفظ في الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید وǼسترالعالمي الجدید 

  صاحب القارب. أما هافا ( المعجم الإنجلیزȑ العرȃي) ǽعطي معنى نقیر ونقیرة للقارب نفسه.
( نبیل). نوع من متطوعي ملǽشǽا تحت سǽطرة البرȄطانیین في الهند. (قاموس هوǼسون  nujeeb نجیب -

  جوǼسون).
لطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي : الحرف الخامس عشر في الأبجدǽة العرǽȃة، تم تصنǽفه في ا nun نون  -

  تحت نظام الأبجدǽة. وǼسترالجدید 
Nunnation  ه العلاماتǼ Ȑي الذȃفة علم النحو والصرف العرǽعلى أساس حرف النون. هذه هي وظ

  الممیزة لحرف لین و " ن" یتم إضافتهما إلى الأسماء من أجل الإشارة إلى الكلمات غیر المعرفة.
ختصار لكلمة " نینوفر ". الزنبȘ الآكل الأصفر. (الطǼعة الثانǽة من المعجم : هي اNuphar نوفر -

  ).وǼسترالعالمي الجدید 
Nusairis  ات مختلفة لكلمةǽبتهجAnsarie ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر. (الطǼو.(  
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ن). النجوم في إكلیل زهور. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید ان اثنتا( لؤلؤت Nusakan نسقان -
، تمت ترجمته إلى العرǽȃة " اثنین بنظام"، والتي وǼستر).وفي الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید وǼستر

 "Șي " نسȃحة. الفعل العرǽط".)1(هي ترجمة صحǽط اللؤلؤ بخȃضع بترتیب" و " یرǽ " عنيǽ1- ا هو النظام والǽلغو Șنس

  .  أو الترتیب ، لذا ǽقال النسȘ المعمارȑ أȑ النظام المعمارȑ وǽقال النسȘ الشعرȑ أȑ ترتیب الشعر ونظمه من حیث الأوزان والقوافي

. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الأوزان قǽاسوالنصفǽة هي أداة ). النصف أȏ(  Nusfiah)2( نصفǻة -
  " .h" وتحولت "التاء" المرȃوطة إلى حرف" sوالملاحظ هنا أن حرف "الصاد" قد تحول إلى"  -2 ).وǼسترالجدید 

المعجم الإنجلیزȑ  (مقدم وفاء بنذر). عرض رسمي في الهند البرȄطانǽة. ( nuzzer 1776 )3(نذر -
 المعجم: نذران ( Nuzzerana 1788 ).وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  " .ǽzلاحظ هنا أن حرف "الذال "غیر الموجود أصلا في الإنجلیزȄة قد تحول إلى حرف"  -3 الإنجلیزȑ أكسفورد).
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  "O"حرف 
المعجم الإنجلیزȑ  (. خلǽط من معدنین مصنوع من الذهب أو الفضة. Occamy 1596 الكǻمǻاء -

 والمفردة مستمدة من الكلمة العرǽȃة" الكǽمǽاء " ). وǼستراكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
Alchemy  ȑسي یتمثل الذǽة إلى ذهب.على ما یبدو في هدفه الرئǽل المعادن الأولȄتحو   

رطل  ǽ .(100ساوȑ الغرش قǽمة عشر القرش أو الغرش(   ochr-el-guercheعشر الغرش  -
  ).وǼسترمصرȑ. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

( قوس محدد). ضلع قطرȑ في القبو القوطي. وقد ذȞر هذا المصدر   ogee, ogive 1611اوج  -
المعجم  عن اللغة الإنجلیزȄة. بینما تشیر الطǼعة الثانǽة من "واغنال"العرȃي في المعجم المعǽارȑ الجدید 

ǽقترح المعجم الاشتقاقي الجدید الكلمة العرǽȃة " الجب" و تأكد منه. مأن المصدر غیر  وǼسترالعالمي الجدید 
al-jubb.(حوض ذو سطح مقنطر) ،  

المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة  جزء من رطل). وزن. ( Oka, oke  )12 1625اوقǻة   -
من أشهر الموازȄن التي Ȟانت منتشرة في العالم العرȃي، وذȞرت في الحدیث النبوȑ "عن سلمة  وقǽة أو وقǽةأ-1 ).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

؟ قلت: لا. قالت: نصف أوقǽة، النشبن عبد الرحمن قال: سألت عائشة: Ȟم Ȟان صداق رسول الله؟ قالت: Ȟان صداقه لأزواجه اثنتا عشرة أوقǽة ونشا. قالت: أتدرȑ ما

" الأقرب إلǽه  kوقد تحول حرف "القاف" العرȃي غیر الموجود أصلا في اللغة الإنجلیزȄة  إلى حرف " .الأونصة فذلك خمسمائة درهم"، (رواه مسلم). والأوقǽة تعني أǽضاً 

  " فضلا عن إزالة تاء التأنیث .e" و"aصوتǽا  وقلبت "الǽاء" "

هذا الاسم من أطلȘ : ترجمة للعرǽȃة " شیخ الجبل" . وقد  Old man of the Mountain شیخ الجبل-
. (قاموس معǽارȑ صلاح الدینفي عهد  حشاشینرشید الدین سینام الذȑ أصǼح قائد القبل الصلیبیین على 

  عن الفولكلور والمیثولوجǽا والأسطورة).
مة لقتل ضحاǽاهم و Ȟانوا ǽستعملون خناجر مسمما ة إذ عاد ،وقد أعتبر الحشاشون القتل فنا من الفنون "  

م ، إلا أن الحشاشین قد ظلوا یبدون قوتهم الفارسǽة عدید المحاولات لتشتیتهرغم و نظام الملك. الداعمین ل
. بتشتیت  عراهم والقضاء علیهم  الزعǽم المنغولي هولاكو قاممǽلادȑ إلى أن  1256إلى غاǽة سنة ورهبتهم 

الشǽعة في  سنان بن سلمان بن محمد المعروف برشید الدین. أعظم رؤساء الحشاشین الجبل شیخ -2 ).183( المشȞلة العرǽȃة. العرب، ص. 

حساسان: نسǼة ». الأساسان«ǽفتكون ǼملوȞهم وقادة جیوشهم؛ فخافوهم ولقبوهم وهؤلاء الحشاشون   مǽلادȑ .1162سورȄة. وصل إلى زعامة الحشاشین سنة 

والعǼارة الإنجلیزȄة هي ترجمة حرفǽة  الحراس.أȑ "  الذȑ أوجد منظمات فدائǽة.Ȟما أطلȘ علیهم إسم" عساسون" نسǼة إلى "العسس» الحسن بن الصǼاح »الجبل شیخ إلى

  للعǼارة العرǽȃة.

: ترجمة للعرǽȃة " شیخ الǼحر" الذǽ ȑعتبر اسم مستعار عن شخصǽة  Old man of the sea شیخ الǺحر -
وهو الممثل في قصة  -3 (قاموس معǽارȑ عن الفولكلور والمیثولوجǽا والأسطورة).. "ألف لیلة ولیلةقصة "في وردت 

 ألف لیلة ولیلة ǼالسندǼاد الǼحرȑ. والعǼارة الإنجلیزȄة هي ترجمة حرفǽة للعǼارة العرǽȃة. 

تعني "صǽاح الإثارة " أو  والاسǼانǽة وهي في العرǽȃة).  : لفظ اسǼاني من العرǽȃة " الله" ( والله Olé والله -
  ).وǼستردهشة ". (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید الستحسان أو الإ
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لم  -1).وǼستر: صمغ الراتینج. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید oliban, olibanumاللǺان  -

التي دخلت الإنجلیزȄة سنة یذȞر الكاتب حبیب سلوم تارȄخ دخولها الإنجلیزȄة ولا مصدرها الأصلي ، في حین أن الكاتب قارلاند قانون ǽشیر أنها من فصیلة النǼاتات 

 عن إزالة ألف المد.فضلا " olعن العرǽȃة التي أستعارتها بدورها عن اللغة الإغرȄقǽة . وقد تحولت أداة تعرȄفها إلى حرفي"  1398

( یتعلǼ Șعمان). ǽعود على مدینة عمان وشعبها. (الطǼعة الثانǽة من المعجم  Oman, Omani عماني -
  ).وǼسترالعالمي الجدید 

: الشاعر والرȄاضي الفارسي المعروف الذȑ اسمه من أصل عرȃي محض. Omarianعمر بن الخǻام  -
Ȅة في نهاǽة القرن التاسع عشر من قبل إدوارد فیتزجیرالد وعند تمت ترجمة رȃاعǽة هذا الشاعر إلى الإنجلیز 

اكتشافه، والذȑ تمته Ǽشعبǽة    من قبل إدوارد فیتزجیرالد وعند اكتشافه، والذȑ تمته Ǽشعبǽة ثقافǽة Ȟبیرة. 
Ȟة للشاعر وǽاضǼة الانقǽالفلسفة الدینǼ شیر هذا اللفظ إلى شخص معجبǽذلك بجمال الترجمة نفسها. و

  ).وǼسترملحȘ المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد )، (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید (
Omaresque 1892 – Omarianism 1897 – Omarism 1898 – Omarite 1900  عهمǽجم :

  . وǼسترمذȞورون في ملحȘ المعجم الإنجلیزȑ أكسفورد و الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
- Ombeyaون من أصل : قȞǽ ن أنȞمǽو .(ةȄالجدید واغنال عن اللغة الإنجلیز ȑارǽالمعجم المع) وة الحرب

  عرȃي " أنبوب". ( قناة، أنبوǼة). 
( مسند، محافظ). رئǽس أو عمید قرȄة مصرȄة . ( ملحOmdah, omdeh, omda  Ș 1907عمدة  -

 المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). 
السودان). ممیزات هاته المدینة. (المعجم الجزافي المنزلي للغة ( مدینة في  Omdurmanأم درمان   -

  الانجلیزȄة)  
: أسلاف أمǽة بن عبد شمس التي وجدت من أصل سلالتین  Omiads, OmmiadesالأموȂون -

 ،Șم دمشȞاملة تحȞ ةǽة الاسلامȄة التي ازدهرت  750-661حاكمتین ، الأولى أن الامبراطورǽأ.د . والثان
  ).وǼستر.أ.د. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 1031إلى غاǽة  756في إندونǽسǽا من سنة 

Ommeyadعة الثاǼة من المعجم العالمي الجدید (الطǽسترنǼو.(  
الهند. (المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة فرقة عمالǽة Ǽ( أعوان).   Omlah 1778ملاء الع  -

" تظرا لعدم وجودهما في اللغة الإنجلیزȄة  h" والهمزة إلى حرف"Oوǽلاحظ هنا تحول حرف العین إلى حرف"  -2).وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

  ناهǽك عن إزالة أداة التعرȄف.

  : آمرȄن، حاكمین. نبیل في المحاكم المغولǽة. (المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد).  Omrah 1625امراء  -
: هذه ترجمة عن عǼارة " افتح ǽا سمسم". إنها الجملة السحرȄة التي  Open sesameافتح ǻا سمسم -

للولوج  Ȟان ǽستعملها علي ǼاǼا لفتح Ǽاب الكهف، والآن تستعمل في الإنجلیزȄة ȞȞلمة سر أو طرȄقة سحرȄة
  . (قاموس معǽارȑ عن الفولكلور والمیثولوجǽا والأسطورة).إلى عالم الأشǽاء
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". افیون " العرȃي لفظ ان عهاته الكلمة  ستعاروااقد الیونانیون Ȟǽون : هناك احتمال أن  Opiumافیون  -
ǽ انȞ ȑسون إلى أنه المخدر الذǼسون جوǼشیر قاموس هوǽ لادǼ رة ن عالصین صلȄة في القرن الجزǽȃالعر

ذȞر لفظ  ، تممǽلادȑ  1511وفي سنة  .afyùn =   a-fu-yungأین أصǼح اللفظ العرȃي مǽلادȑ  عسالتا
opium   " ة تحت اسمȄفي الانجلیزarfiumا". بیْد أن المعȄاللغة نعستمد هذا اللفظ ة تجم الانجلیز  
  .الإغرȄقǽة

( المعجم العالمي الثالث الجدید ( ثاني أكبر مدینة في الجزائر). ذات أسلوب ممیز.  Oran وهران -
  ).وǼستر

Gros d’Oran  ،(قاموس فایرتشایلد للنسیج ) : velours d’Oran ،(قاموس فایرتشایلد للنسیج ) فةǽقط 
Oranian  .(قاموس علم الآثار )  

: فاكهة اللǽمون. (المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد)، (الطǼعة الثانǽة من المعجم  Orange 1387نارنج  -
شجرة ). تظهر هذه الملاحظ في قاموس هوǼسون جوǼسون : " ǽطلȘ نفس الاسم على وǼسترالعالمي الجدید 

و النǼات الأول في عمان. ومن ثم نقلت  300النارنج، و حǼات اللǽمون التي یتم جلبها من الهند Ǽعد عام 
من Ǽصرة إلى العراق إلى سورȄا. لكنها فقدت تلك الرائحة الجمیلة والنافذة وجمالها التي Ȟانت تملكها في 

  . 9-438مسعودȑ، حجم إ.إ ، صفحة  ینة ".الهند.  فغنها لم تستفد من الإقلǽم، الأرض و مǽاه هاته المد
orangeade  ة من المعجم العالمي  1706: شراب البرتقالǽعة الثانǼالط) .(اكسفورد ȑالمعجم الإنجلیز)

(المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  orangeado 1599)، وǼسترالجدید 
)، وǼسترة البرتقال (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید : من  orange aphid)، وǼسترالجدید 

orangeat   ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼى قشر البرتقال (الطȃستر: مرǼو ،(orange aurora  :
: دودة orange basket-worm )، وǼسترمطلع البرتقال (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

: خفاش البرتقال (الطǼعة الثانǽة   orange bat)، وǼسترطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید البرتقال (ال
: توت البرتقال الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  orange berry)، وǼسترمن المعجم العالمي الجدید 

)،  وǼسترالمي الجدید : عصفور البرتقال (الطǼعة الثانǽة من المعجم الع orangebird)، وǼسترالجدید 
orange blossom  ة من المعجم  1786: زهرة البرتقالǽعة الثانǼالط) .(اكسفورد ȑالمعجم الإنجلیز)

Ȟلمة وعǼارة مشتقة في المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد  105) .. إلخ. یوجد أكثر من وǼسترالعالمي الجدید 
  . وǼستروالطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

: سرح لاوسونǽا " Ǽلا شوك ". القنین. (المعجم   Orcanet, orcanette, orchanel 1548 الحناء -
  ). وǼسترالإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

Order of Alcantara  انظرAlcantarines  ) "ا " القنطراتǽانǼمن لفظ القنطرة في اس Șلاهما مشتȞ :
لقد Ȟان نظام دیني وعسȞرȑ للراهبین ، الذین Ȟانوا ǽحارȃون العرب في إسǼانǽا. ( قاموس الجعة الجسور). 

  للعǼارات والخرافات ).
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( لقب شخصي).یتعلǼ Șسلالة عثمان الحاكمة في ترǽȞا. (المعجم الإنجلیزOsmanli1843   ȑ عثمان -
  ).وǼستراكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

Otabi  انظرtabby .(قاموس فایرتشایلد للنسیج )  
Ottar بدیل لكلمة attar  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼمعنى الأرج والشذا . (الطǼسترǼو.( 
Otto بدیل لكلمة attar  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼمعنى الأرج والشذا. (الطǼسترǼو.( 

سس سلالة في ترǽȞا). والمتعلȘ بهذه السلالة الترǽȞة، وȞذا Ǽالصناعات، ( مؤ  ottoman 1603  عثمان -
  ).وǼسترالتورȄدات .. إلخ . (المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  Ottoman cord  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼعثمان(الط ȋاȃستر: رǼو .(Ottomanic 
 Ottomanean ).وǼسترمعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید (ال1614
: Ottoman red ).وǼستر(المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  1658

: نȞتة عثمان (الطǼعة Ottoman rib )وǼسترالأحمر العثماني (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
: الحرȄر العثماني (الطǼعة الثانǽة من المعجم Ottoman silk). وǼسترالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

(المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي  Ottomite1604). وǼسترالعالمي الجدید 
 ).وǼسترطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید : العثمانǽة (الOttomanism). وǼسترالجدید 

Ottomanize1865  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼالط) .(اكسفورد ȑالمعجم الإنجلیز)
(الطǼعة  Ottomanlike).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید   ottomanization).وǼستر

: العثماني الامبرȄالي ( قاموس فایرتشایلد Imperial ottoman). ستروǼالثانǽة من المعجم العالمي الجدید 
: الساتان  Ottoman satin: الترف العثماني ( قاموس فایرتشایلد للنسیج). Ottoman plushللنسیج). 
 الأطلسي 

: المخمل العثماني ( قاموس فایرتشایلد للنسیج).   Ottoman velvet( قاموس فایرتشایلد للنسیج).
Velours Ottoman .(قاموس فایرتشایلد للنسیج ) الفیلور العثماني : 

. نقدم هذا الاقتǼاس على سبیل التعرȄف. " ، لقد ظل العود على مدار قرون خلت lute.انظر  Oud عود -
 ȑلها العصرȞل في شȞاز عند العرب. وقد أضحت هذه الآلة تتشǽامتǼ ة المفضلةǽقǽهو الألة الموس

allmond  عده مع حوافيǼ أتيǽو Șة من العنǼȄة قرȄزȞة. وتتوسطه ثقب مرǽقة وأوتار جانبǽة رقǽة خشبǽصوت
  ثقǼان صغیران .

" (أراب ترȄبیون ماlute  ȑلقد Ȟانت هذه الآلة معروفة أفضل لدȐ الغرȃیین بناء على تسمیتها الأوروǽȃة  "
  ).  25، الصفحة   1973

عبي لمجرȐ النهر أو مسلك مائي). وهو ما ǽعرف ) : (النطȘ الش Oued, Ouad  :1854 )Wãdiواد -
  في شمال افرȄقǽا Ǽالنهر. ( ملحȘ المعجم الانجلیزȑ أكسفورد ).

- Oukia  ةقأوǻ بدیل لكلمة ،Oka  ة من المعجم العالمي الجدیدǽعة الثانǼستر(الطǼو.(  
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أولاد نائل نسǼة إلى قبیلة نائل ( فتǽات الرقص Ǽشمال   Ouled nail - d nã’ilãawl )1( نایل اولاد -
نسǼة إلى منطقة أولاد نایل بولاǽة المسیلة Ǽالجزائر حیث أشتهرت الرقصة النایلǽة  -1 ).وǼستر( المعجم العالمي الثالث الجدید     افرȄقǽا).

  بهز الǼطن.

- Oueguiya, Ougiya  ةǽ1973أوق ùqîyah  ( الجزء الثاني عشر من رطل). وهي وحدة العملة
  .01الأساسǽة في مورȄتانǽا. معجم اكسفورد الإنجلیزȑ، السلسلات الاضافǽة انظر الحجم 

( مشتقة من أرȃعة) : وحدة قǽاس معمول بها بإیران والهند وغیرهما. (الطǼعة الثانǽة من  Ouroub )2(رȂع -
   . ف حرف العینذ" وحOuثمة قلب وتحرȄف للكلمة العرǽȃة" الرȃع" بإضافة حرفي" -2). وǼسترالمعجم العالمي الجدید 

  P : حرف "بي"
Ȟان ǽستعمل  مǽلادȑ ،  18و  17(مشروب مسȞر). في القرن   arrackانظر  Paria arrack– )3(أراك
الكلمة مرǼȞة من أصل عرȃي  -3 یǼاع للأوروȃیین. ( قاموس هوǼسون جوǼسون). ذا اللفظ Ȟاسم لمشروب Ȟحولي ȞرȄهه

عضو في طائفة شعبǽة " فهي مفردة هندǽة تعني Pariaأما مفردة " .ونحوه، لتنظیف الفم. وهو نوع من الطهارة والسواك Ǽالمعنى الشرعي راكالأ  عود ستعمالاو "الأراك" 

  مقهورة  جنوب الهند وȃورما. وتعني لغوǽا الشخص المرفوض أو محل إزدراء في المجتمع.

 وهو نوع من المصنوعاتالعرǽȃة " ألوان" . المفردة : اشتȘ اللفظ الثاني منalwan pashmina )4(ألوان -
". وǼلاد البنجاب  pashminaوالكلمة هنا مرǼȞة من أصل عرȃي "ألوان" وأصل بنجابي" 4- . (قاموس فیرتشایلد للأنسجة). البنجابفي Ǽلاد 

  السند.  وǼلاد الهندǼلاد فصل المسلمون بین ،وǼعد ذلك . دخلها الإسلام وسȞنها العربتعد إحدȐ الأقالǽم الأرȃعة لدولة Ǽاكستان وعاصمتها لاهور 

. زواǽا Ǻ piTàqahطاقة.  Ǻ pataca, patacao, pataco, patacoon, pataque 1584طاقة -
في البرتغال، اسǼانǽا و ترǽȞا. (المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد). (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

  ).وǼستر
، فهو ǽحمل أصول مختلفة حسب قاموس ى المفردة الساǼقة: ǽحمل هذا اللفظ نفس معنPateca )5(أبوطاقة-

واسع وǽطلȘ على اسم زاوǽة، ینحدر من أصول هوǼسون جوǼسون حسب ما یلي : " إنه لفظ ǽستعمل ǼشȞل 
( الأب أو مالك المشȞاة أو النافذة). " وقد أقǽمت هذا العلاقة في المعاني عن طرȘȄ "أبو طاقة" أȑ  عرǽȃة

العرب حسب مؤلفي قاموس هوǼسون جوǼسون لأن غطاء الثقب في الزاوǽة ǽشǼه المشȞاة أو النافذة ǼالنسǼة 
مǽلادȑ حسب واǼستر التاسع هي عملة نقذǽة بورتغالǽة مستمدة  1830قارلاند قانون یرȐ أن هذه الكلمة التي دخلت الإنجلیزȄة حسǼه سنة غیر أن الكاتب  5–إلیهم.

  من اللغة العرǽȃة "أبوطاقة" .

یرȐ الكاتب حبیب سلوم أن  6-  مائي . ( قاموس هوǼسون جوǼسون) –. Ǽطیخ Ǻpateca  :ikhahttPaطیخة - 

" المستمدة هي الأخرȐ عن  pastèque"مǽلادȑ وافدة إلیها عن اللغة الفرنسǽة  1585سنة عبر اللغة البرتغالǽة المفردة العرǽȃة "الǼطیخ" التي ولجت اللغة الإنجلیزȄة 

  اللغة اللاتینǽة الوسǽطة .

. لقد تشȞلت هذه  pesh khaima 1862 خǻمةونجدها أǽضا Ǽصǽغة   pesh-khidma - خدمة -
أولا، وȞلمة (خǽمة)  khidmahالعرǽȃة (خدمة) الكلمة ( المقدمة) و  peshة الفارسǽالعǼارة عن المفردة 
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khaymah ة المǽم والحاشǽإلى الخ ȍا. وتعود هذه الألفاǽة لفئة متنقلة من أجل ثانǽرسلة إلى الواجهة الأمام
  المسیرة. ( قاموس هوǼسون جوǼسون).الخǽمة أثناء عودته Ǽموقع أثناء ملاقاة الحاكم 

. نجم أورسى najm fakhd al-dubb: نجم فخد الدب   Phacd, Phad, Phecda فخد الدب -
 العرǽȃة "فخد كلمةال). اشتȘ اللفظ الإنجلیزȑ من وǼسترالأسمى. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

"fakhd".  
 ( الرنین اللطیف). نجم في برج رتǼة الحمام " تشمل الحمام". fakhita -al: الفاختة Phaet -)1(الفاختة -
  . الفاختة لغوǽا هي الǽمامة  الصغیرة الضاحȞة -1

). نجم . (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید جلد عجل( farqad فرقد: Pherkad -فرقد -
  ).وǼستر

. إن هذه العǼارة في الفلسفة تعني ترجمة المقولات the Philosopher’s Intention  ،1550مقولات -
" تایلورȞتاب المؤلف " ابن سینا. وهذا ما تم تسجیله ضمنها ( أصناف في الفلسفة) استعملmaqùlàtالعرǽȃة 

  . 1933أوȞسفورد سنة وإسمه الكامل والت تایلور، وقد صدر له هذا الكتاب عن مطǼعة  -2 "لألفاȍ العرǽȃة في الإنجلیزȄةǼعنوان" ا)2(

الرسوم في  أداةمنزلǽة أو ع أداة(شعب، نهر ، مرفأ). ع furdah. فرضة  phourza 1791)3( فرضة -
  وقد تكون هذه المفردة مستمدة من الكلمة العرǽȃة" فرض " أȑ فرض الضرǼȄة . -3 الهند البرȄطاینة. (قاموس هوǼسون جوǼسون).

umm -al"الأم الرقǽقة "العرǽȃة عن العǼارة . أحد الأغشǽة الدماغǽة وهو ترجمة pia mater )4(الأم الرقǻقة-
al-raqiqah قة" "  ( الأم الحنون). ینظر العربǽارة "الأم الرقǼإلى عmater pia" جافیـــــــــــــــــــة الأم ال "و  "

"mater  dura  " أعضاءȞة . (المعجم مولدةȄأكملها في الإنجلیزǼ ةǽوقد احتفظت الترجمة اللاتین .
. وقد رفع العرب من شأن المهنة الطبǽة من موضعها الحقیر dura materالإنجلیزȑ اكسفورد). انظر 

أسسوا Ȟما ǼاعتǼارها واحدة من المهن المȞتسǼة Ǽالتعلم. وقد طوروا علم الكǽمǽاء لتطبǽقه في الطب؛ 
الأم الرقǽقة هي  -4 ة و قد شرعوا في فحوصات مؤهلة من أجل الدخول في الطب.ــــــــالمدن الرئǽسی مستشفǽات في

  .الحنون  الأم وغشاءأو الغلǽضة أو القاسǽة  الجافǽة  الأمللغاǽة ǽقع بین غشاء ورقیȘ غشاء شفاف

اللفظ  : ǽعتبر اللفظ الأول الذȑ تم اطلاقه على الفضة في اسǼانǽا، أما ǼالنسǼة لأصل azul plata أزرق  -
  ( أزرق). ( المعجم الامبرȄالي للغة الانجلیزȄة).azureنفس المعنى الذǽ ȑحمله  الثاني  الاسǼاني فهو ǽحمل

- plumcot  و المقطع اللفظي الأخیر لكلمة ȑالخوخ الإنجلیز :apricot د الخوخ أو المشمش . أعلاه. مول
  ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

من دمشDamas  Ș. الخوخ و في الفرنسǽة plumdamas, plumdamis 1565الخوخ الدمشقي  -
dimashq ة منǽعة الثانǼالط) .(اكسفورد ȑالمعجم الإنجلیز) .برقوق أرجوانى أو خوخ البرقوق الأرجوانى ،

  ).وǼسترالمعجم العالمي الجدید 
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والكلمة " تفاح" أȞpome "ȑلمة مرǼȞة من المفردة الإنجلیزȄة القدǽمة" . pomander  تفاحعبیر ال -
Ȟهرمان. عبیر أو مادة تحمل رائحة ما. (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید  "amber" "عبیر" العرǽȃة
  ).وǼستر

- pondick فندق .funduq  .ةȄقیین إلى الإنجلیزȄة إلى الملایى إلى الافرǽȃ(نزل). من الألمان إلى العر
  ).وǼسترخǽمة في جنوب افرȄقǽا.  (الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

: نوع من البǼغاء. (المعجم الإنجلیزȑ اكسفورد).   .babbagha. بǼغاء popinjay)1( 1310 بǺغاء -
. ونجدها حالǽا في الفرنسǽة  papegaiوالمفردة مستمدة من اللغة الفرنسǽة الوسǽطة  -1 ).وǼستر(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید 

قد  استعارتها العرǽȃة عن اللغة الفارسǽة ) . و  164(انظر Ȟتاب مغامرة اللغة العرǽȃة في الغرب اراǼسك للكاتبین هنیرȄات والتر وǼسام براكي الصفحة  Ǽquetperroصغة 

  ا.. وǽلاحظ هنا أن المفردة العرǽȃة" البǼغاء " قد تم تحوȄل معظم حروفها حین نقلها إلى الإنجلیزȄة، ولعل مرد ذلك صعوǼة نطقه

        شمال قناة السوǽس). تتعلȘ بهذه المدینة.  تقع( مدینة  bùr sa’id: بور سعید Port Said بور سعید
  ).وǼستر( المعجم العالمي الثالث الجدید 

     العرǽȃة عن العǼارة  . إن هذا اللفظ اللاتیني في الفلسفة هو ترجمةprimum mobile المحرك الأول -
لǽس الثاني لكن  وǼسترمعجم وقد ورد هذا اللفظ في . " واشتȘ من لغة أرسطو الإغرȄقǽة المحرك الأول "   

  بهذا الأصل.
: شخصǽة في قصص ألف لیلة ولیلة، عن الخǽمة المهداة إلǽه من قبل Prince Ahmed الأمیر أحمد -

الجن بلرȄبونو. والتي استطاعت أن تغطي الجǽش Ǽأكمله لكن لǽس لمدǼ Ȑعید وȞبیر. ( قاموس الجعة 
  للعǼارات والخرافات ) 

- pro-Algerian, pro-Arab, pro-Iraq إلخ. هذا اللفظ ...Pro ب مȞة  رǽة أصلǽȃعر Ȑأخر ȍمع ألفا
في الإنجلیزȄة والتي تجمع مئات من الكلمات في الإنجلیزȄة. الكثیر منها تم تصنǽفه Ȟاستعمال مشترك مثل 

  ).وǼستر.(الطǼعة الثانǽة من المعجم العالمي الجدید المقدمة عینات ال
) حقǻقى(أpukka  ȑ ةإنجلیزȄ- وهندوالكلمة مرǼȞة من المفردة ال:  pukka-sahib  صاحب حقǻقي-
عن الاحترام في الهند البرȄطانǽة. (المعجم  . لفظ ǽعبرSàhib) صدیȖ( "أȑ  صاحب"ǽة المفردة العرȃو 

  الجزافي المنزلي عن اللغة الإنجلیزȄة ). 
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  Q : "القافحرف "
- Q Ǽ حرف الإستهلالي "ال: إن الكلمات الوحیدة التي یتم نطقهاQ  عها حرفǼلا یت "U  هي في الغالب

من أجل ملاحظات حول الصوت في النطȘ العرȃي والممثلة بهذا  qafمأخوذة من اللغة العرǽȃة. أنظر 
  الحرف .

طعام ǽحضر من اللحم المفروم مع الدهن Ǽاستعمال أسǽاخ الشوȑ وǽشوȐ  لكǼابا -1 : ( معجم أكسفورد الإضافي).)qabab )1الكǺاب -

ضر "المشاوȑ" في العدید من البلدان والكǼاب Ǽالأصل لفظة آرامǽة وȄرجع أصل الكǼاب إلى المطبخ الحلبي الشهیر حیث Ȟان الحلبیون أول من حتسمى   .الفحم على

  أهالي مدینة حلب Ǽأنواع Ȟثیرة من المشوǽات و تفردهم Ǽأصناف فاخرة من الكǼاب الذȑ انتشر في Ȟثیر من البلدانالكǼاب وǽسجل التارȄخ ولع 

وإزالة ألف المد غیر الموجودة أصلا في الإنجلیزȄة  q .وǽلاحظ هنا إزالة أداة التعرȄف العرǽȃة فضلا عن تحول حرف الكاف إلى وأضاف Ȟل شعب الǽه نȞهته الخاصة  

qadi  :qazi- cazi  (قاضي))ومن بین متغیراتها ) 2cadi . (ستر الثاني وأكسفورد الإضافيǼوا) -لاحظ هنا  2ǽ

، وهذا نظرا لانفراد  dأو zإما إلى حرف  أطوار أخر ناهǽك عن قلب حرف الضاد  qأحǽانا و cأǽضا إزالة التعرȄف العرǽȃة من مفردة " القاضي " وتحول حرف القاف إلى

ǼالنسǼة لحرف  kأو حتى  qأو c، وعادة ما تستعǽض عنها لغة شȞسبیر على التوالي Ǽحروف دون اللغة الإنجلیزȄة  وحرف الضاد اللغة العرǽȃة Ǽالحرف القمرȑ القاف

     ǼالنسǼة لحرف الضاد . dأو  zالقاف و

qaf  عد هذا الحرفǽ .(اطيǼالمعجم المنزلي الاعت ) ةǽȃة العرǽقاف.ق. الحرف الواحد والثلاثون من الأبجد :
لهوȑ، في اللغة العرǽȃة القدǽمة القǽاسǽة وȄنطȘ العرب Ǽالمشرق هذا الصوت Ȟتوقف   حرف Ȟاف همسي

، أما في اللغة gazفینطقونه "ڤ"، Ȟما في الكلمة  ون مزمارȑ في لغتهم المرموقة، أما Ǽعض العرب الآخر 
  من أجل تمثیل هذا الحرف. kالإنجلیزȄة فنستعمل الحرف 

القائم مقام هو ذلك   -3 (معجم أكسفورد الإضافي). kaimakam: ومن بین متغیراتها qaimaqam )3(قائم مقام -

مصطلح متداولا ȞǼثرة في المشرق العرȃي على غرار دولة العراق Ȟما انتشر قبلها إǼان حȞم الدولة منصب إدارȑ ما . ونجد هذا ال الشخص الذǽ ȑقوم مقام غیره في تولي

   وإزالة ألف مدها في الإنجلیزȄة . q العثمانǽة . وما تغیر في المفردة العرǽȃة هو قلب قافها إلى حرف

qamaryyahةȄقمر :  qamarîyah  أخذت ،(وةȞ ،نافذة صغیرة) لمة "قمر" المفردةȞ منMoon هي نافذة ،
  ǼشǼاك مصنوعة من الحجر المثقب أو من الجص.

  قناة للرȑ، عادة ما تكون تحت الأرض. kanatومن متغیراتها  qanatقناة -
حیث  (معجم أكسفورد الإضافي....إلخ ; kanoon, kanunومن متغیراتها  qanoon ،qanunالقانون -

موسالي: " القانون هو آلة موسǽقǽة سبȘ العرب فیها الآلة الأوروǽȃة المعروفة Ǽاسم السنطور  إدموند ج. Ȟتب
  : أȑ قنطار، وزن (واǼستر الثاني).qantar –kantar -quintalقنطار- ".و القانون 
qasida ومن متغیراتها :kasida .ةȄالقصیدة الشعر ȑأ  

عǼارة عن مقاطعة قدǽمة في الجزȄرة العرǽȃة. وقد : قطǼان، وهي qatabanian - katabanian)4(قطǺان-
وقد  إسم إحدȐ ممالك جنوب الجزȄرة العرǽȃة قدǽما . والقطǼاني هو ذلك الشخص الذȞ ȑان ǽقطن هناك هي  قطǼان -4 وردت ضمن واǼستر الثالث.

  .1926دخلت هذه المفردة اللغة الإنجلیزȄة أول مرة سنة 

qiyas .ستر الثانيǼاس. وقد وردت ضمن معجم واǽق ȑأ  
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qsim - qism .قسم أو جزء ȑأ :  
qubba – kubba.ستر الثانيǼاء. وقد وردت ضمن معجم واǼة لمسجد قǼنس ȑأ :  

quebrith - kibrit.ستر الثانيǼت حسب واȄبرȞ : 
Quraish - quraysh-koreish.ةȞزت ضواحي مȞة تمرǽȃش، وهي قبیلة عرȄستر (: قرǼالثالث).وا  

Quran - koran ره في قاموسȞم وقد ورد ذȄالقرآن الكر ȑستر: أǼالثالث. و  
Qutbة للعالم الإسلامي سید قطبǼنس ȑستر الثالث.)1(: أǼم حسین الشاذلي -1، واǽر  9سید قطب إبراهȃ29م 1906أكتو  - 

ابȘ لقسم نشر الدعوة في الجماعة ورئǽس ورئǽس س مȞتب إرشاد جماعة الإخوان المسلمین وعضو سابȘ في مصرȑ  إسلامي Ȟاتب وأدیب ومنظر (م 1966أغسطس

  .جرȄدة الإخوان المسلمین تحرȄر

qutn - cotton.(حسب معجم فارتشایلد للنسیج ).ات القطنǼن ȑأ :  
 "R"  -راء  الحرف 
 ( المعجم المنزلي الإعتǼاطي ).الحرف العشرون من الأبجدǽة العرǽȃة  -الراء

Raad ائي -نوع من السمك -الرعادȃالسمك الكهر.  
Rabat- اطȁالر-  ȋساǼ :ذلكȞ ة -سجادة –عاصمة المغرب (وتعنيǽطانǼ - (ظǽدثار غل 

Rabi- rabbi- rubee: عǽȃع الحصاد في الهند 1882 - الرǽȃر (عǽȃفصل الر) 
rabi harvest -  Rabi-crop  ع الحصادǽȃ(معجم أكسفود) ر.  

Rabia  :عǻȁر .(عǽȃفصل الر)Rabia I - Rabia II   ع الشهورǼع الثاني: ثالث وراǽȃع الأول ورǽȃر :
  الهجرȄة.
Rabite ي – عربȃ(معجم أكسفود).جواد عر  

Racahout  :متناول عن العرب. ( قوتراحة ال ȋطعام منعش). نوع من الطعام مصنوع من جوز البلو
غرار حرف الحاء غیر موجود أصلا في اللغة ǽلاحظ هنا قلب حروف المفردة العرǽȃة وإزالة Ǽعض حروفها على  2-  الثاني). وǼستر(

  .الإنجلیزȄة
: یبدون أن علماء أصول اللغة (الإیتمولوجیون) لا ǽعرفون أصل هذه الكلمة المهمة التي تعني Raceرأس -

.Ȑائسین إرجاع أصل هذه الكلمة إلى  أصناف الإنسان أو الحیوانات الأخرǽ حاولونǽ ةاللاتفهمǽین «ration»  
 –" مشتقة من العرǽȃة عبر البرتغالǽة "رأس" raceوالتي لا تؤدȑ المعنى أبدا. ولذلك نقترح أن Ȟلمة "(حساب)،  

ترǽȃة بغیر أن هذا المعنى أصح الآن مهجورا ومنسǽا، إلا أنه من الأهمǽة ǼمȞان أن نذȞر Ǽأن العرب Ȟانوا مهتمین 
  لوقي.سالخیول والإبل وȞلاب القنص المعروفة Ǽال

Rachamah :نسر م -رخمة ȑة فانك و ونال(صرȄالجدید للإنجلیز ȑارǽالمعجم المع.(  
(المعجم الإمبرȄالي للغة = شراب مسȞر مصنوع من عصیر العنب  arrackمن  ستمدةم :Rackأراك -

  الإنجلیزȄة ).
 . الثاني) وǼستر(: شراب Ȟحولي قوȑ مصنوع من الأرزRackapeeعرق -
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tracque -Racket)1( التنس : راحة، راحةȞ اضاتȄستعمل في ضرب الكرات في عدة رǽ الید، مضرب
وȞذا قلب  cquأو ǽckلاحظ هنا حدف حرف الحاء العرȃي وقلǼه إلى  -1 الثاني والمعجم الإعتǼاطي الإنجلیزȑ). وǼستر(والكرȞȄت.

   . tالتاء المرȃوطة إلى حرف 

مؤȞد، وعلǽه نقترح أن أصلها من Ȟلمة رفǽع Ǽالعرǽȃة  : أصل هذه الكلمة غیرRaffee – raffeرفǻع-
  ǼW2معنى عالي . شراع مثلث أو مرȃع یوضع فو ق الشراع الاساسي. 

Rafik  :Ȗأو حرس،  -رفی Șة (معجم أكسفورد الإضافي) عند العرب مرافǼرتȞ ما تستعمل هذه الكلمةȞ ،
  عسȞرȄة عند Ǽعض الدول العرǽȃة الاشتراكǽة.

راحة الحلقوم، من  loukoum، انظر  Rahatlokom, lakum, lahkoum, lakuhmراحة الحلقوم-
   (معجم أكسفورد الإضافي). )، صفىالترǽȞة (م

ضرǼȄة خاصة یدفعها غیر المسلم . جماعة مواطنین: المواطنون  ،: جمهور raia, Rayah)2(رعاǻة-
إلى المفردة العرǽȃة رعاǽة ، بل الأصح هي " رعǽة  raiaغیر أنني لا أوافȘ الكاتب حینما أسند الكلمة الإنجلیزȄة -2 الثاني) وǼستر(لحȞومة إسلامǽة 

جمهور أو جماعة مواطنین وجانب الصواب في وضع مقابلها الصحǽح .وهو الأمر ذاته الذȑ أكده الكاتب قارلاند قانون  بجماعة " فقد أصاب في شرحها حینما وصفها

   .1813مشیرا إلى الحقل الدیني للكلمة وتارȄخ دخولها إلى الإنجلیزȄة  نتهفي مدو 

  W2: رجل سلطة. قائد: Raisرئǻس  
Rajab :رجب.ȑع هجرǼالشهر السا :  

Raka, rakah :عةȜة في الصلاة عند المسلمین. رǽة طقوسȞه: حرǽبتȞینحني بر :W3 
Raki, rakee  منوعة من)arrack ،الشرق الأوسطǼ شراب من عصیر العنب : (Ox, W2  

Ramadan, ramazan:ام، رمضانǽشهر الص ،ȑالشهر التاسع هجر :Ox, W2 
Ramdan.سنǼسن وجوǼفي قاموس هو :  
Rambla  :صغیر جاف شدید الانحدار، شارع واسع جدا ظان یتجول  رملة ȑواد (ةǽأرض رمل)
  المواطنون.

"  RamblaالإنجلیزȄة غیر معروف. إلا أننا نقترح أن أصلها من Ȟلمة ""  Rambleإن أصل Ȟلمة "
 RamblaالساǼقة الذȞر، خاصة وأنها مستعملة في الاسǼانǽة لتعني شارع أو نهج واسع. خذ مثلا الرمبلة "

  "بǼارشلونة الاسǼانǽة.
Ramble" ةǽȃلمة مشتقة من العرȞ :في مناجم ارمل ȑلفحم. " عبر السواحل، الانجراف الصخرox supp 

Ramses  :سǻمة. رمسǽام مصر القدȞوهم اسم ح ،ȑقطن مصر ،(ان في مصرȞم)FDT  عني هذاǽو ،
الاسم "رمسǽس" إله الشمس، وهم اسم لإحدȐ عشرة فرعونا الذین حȞموا مصر في القرن الراǼع عشر قبل 

  المǽلاد.
Ras :حر.رأسǼأرض داخلة في ال :  

Rasalasستر(  : راس الأسد الشمالي: نجمǼالثاني). و 
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Ras algethi :ستر(   : نجم)1(رأس الجاثيǼع . -1 الثاني). وȞیر ȑالجاثي لأنه یجثو أǼ عد الفلكیون   وسميǽ نجمًا  الجاثي رأس

  أصفر.عملاق  نجم ثنائي متكون من نجم ب، وهو بدوره الجاثي رأسو  عملاق أحمر، نجم أ، وهو الجاثي رأس: نجمین متعدّدا، إذ هو عǼارة عن

Rasalhagne : ȏان الساحر: نجم -راس الحاوǼستر(  فلكي رأس الثعǼالثاني). و 
Rascete :شرة المعصم أو راحة الید.  راحةǼ ستر( ( راحة الید). تجاعیدǼالثالث). و 
Raslieh .ȑنوع من القطن السور :FDT 

Ras shamra ا. تعود هذه الكلمة شمرةال: رأسȄسورǼ ȑت الأثرȄارǗة : موقع بوȄإلى تلك المدینة الاثر
 الثالث). وǼستر(  وثقافتها.

Rastabanان: نجمǼستر( : رأس الثعǼالثاني). و 
Ratafie لمةȞ ة منǽȃة إلى اللغة العرȄالي للغة الإنجلیزȄعود اصل هذه الكلمة حسب القاموس الإمبرǽ قد :
شراب على أنها  عرفت" ثافǽة tafieعصیر فواكه، إلا أن Ȟلمة "Ȟلمة مالاوǽا تعني  "افǽة"ط"عرق"، و

 Ȟحولي مصنوع من قصب السȞر في الهند الغرǽȃة.
Rayah  :من مستمدة. raia   )سترǼالثاني وأكسفود). و  

- Rayatwari, rayatwara)من  مشتقةryotwari"لمةȞ والمدونة أسفله تحت ،(ryot")2( وتعني نظام:
لم ǽشیر الكاتب إلى مقابل  -2 الثاني). وǼستر( استئجار الأرض ǼطرȄقة مǼاشرة إلى الفلاحین والأرȄاف في الهند. 

  الكلمة الإنجلیزȄة،وأغلب الظن أنها مستمدة من المفردة العرǽȃة" رعوȑ" نسǼة لنظام الرعي .

Razzi :ستر(  غزوǼصوت الثاني). و Șما ینطȞ اǽقȄصوت الغین في شمال إفر ȘنطلȄو .(r)   ةǽالفرنسǼ
أrazzia  ȑ والأقرب إلى المنطȘ اللغوȑ إلى المفردة الإنجلیزȄة هو أنها استعارتها من الكلمة العرǽȃة "غازȑ" سǽما أن من مشتقاتها في الإنجلیزȄة -3 .)3( (غ)

  غزوة وهذا هو عین الصواب.
Realgar :ار الغار. نوع من الزرنیخ (عقاقیر)، رهج الغارǼة المستعارة هو  - 4 .)4( أو غǽȃلاحظ هنا على المفردة العرǽ ما

 حذف حروف الهاء والغین وألف المد حین نقلها الى الإنجلیزȄة نظرا لعدم وجود هاته الحروف جمǽعا في لغة اشȞسبیر. 

Ream .ةǽاس قطع ورقǽستر( : رزمة: مقǼالثاني وأكسفود). و 
Rebeck, rebec .ة في العصور الوسطى ذات وتر واحد أو أكثرǽȃة عرǽقǽاب: آلة موسȃستر( : رǼو 

 الثاني).

Redif ي.  : ردیفȞاطي ترǽاحت ȑرȞعس : (ȑرȞعس ȋاǽاحت) (أكسفورد) ة منǽȃواشتقت هذه الكلمة العر
 أȑ (اتǼع). "درف"الفعل 

Regulusفلكي. : رجل الاسد: نجم  
  (انظر أعلاه). الثاني).  وǼستر( .  rebeck و  rebec صǽغهامن :  Rehabرȁاب-

Straghna, rehamma :ي. ةرحمنȃنوع من الغنم المغر :(یتانȃقبیلتان مغر) :).(معجم النسیج فارشایلد 

 والله أعلم. قد Ȟǽون الأمر متعلقا هنا ǼالطرȄقة الرحمانǽة التي اشتهرت إǼان حȞم الأمیر عبد القادر -4 . )4(

Reis Effendi :سǻرئ .ȏة. أفندǽة العثمانȄفي الامبراطور Șس سابǽستر( : سید: رئǼالثاني). و  
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Resalgar: انظر realgarرهج الغار :  
Risala, ressala, ressalah.ةǽة هندǽرسالة (مهمّة)، فروس : 

Ressaldar:(مهمة) رسالة : .ȑة هندǽقائد فروس 
Raetam, retem, retame:نبتة. : الرتمة 

Rhamadan منوعة من :ramadan .ام في الإسلامǽشهر الص :  
Rialانظر  :riyal  .ةǽأسفل: عملة فارس  

Ribat   :اطȁا للدفاع عن الأرض  رǽقȄدیر محصن على شاطئ شمال إفر : (ة محصنةǽة إسلامǽبن)
بنیت : حصن لمواجهة الغرات الحرǽȃة على المتوسط،  2(الوطن) ضد الهجمات الصلیبǽة الأوروǽȃة. 

سلسلة من الدیر المحصنة على طول شاطئ شمال إفرȄقǽا من سبتة إلى الإسȞندرȄة. وȞان على Ȟل مسلم 
مؤمن أن یخصص شهرا أو نحو شهر من Ȟل عام للسȞن في الدیر للتعبد وللدفاع عن البلد في حالة غزو 

أو " المتصوفي" ، وهم إلا أنه، Ǽعد ذلك، تحول معنى Ȟلمة رȃاȋ لǽصǼح في معظم الخالات " الصوفǽة" 
  G.Maraiأولئك الذین ǽقضون Ȟل حǽاتهم في الصلاة والعǼادة. للتعمȘ أكثر في الموضوع، أنظر مؤلف 

الثاني  وǼستر( : رǼȄاس : اسم نبتات عدیدة   Ribesالمعنون : " الهندسة المعمارȄة الغرǽȃة الإسلامǽة ". 
 وأكسفود).

Ribebe , Ribible   : ابȁة ذات أوتار (أنظر رǽقǽآلة موس :rebec(  
Ribose   ةǽمن اللاتین :Arabius   : ةǽوالجرمانSaeure (acid). رȞحمض : نوع من الس ،  

Rice  ة: إلا أن قاموسǽأن هذه الكلمة مشتقة من الیونانǼ رȞة تذȄس الانجلیزǽمعظم القوام :INP 
  الانجلیزȑ یرȐ الآتي :

ا, من العرǽȃة  oryza oryzonأو من الجرمانǽة  rizeة والفرنسǽة من اللاتینrice ǽتنحدر Ȟلمة 
). Ȟذلك ǽقول إمام الدین في ȞتاǼه " مظاهر في التارȄخ الاجتماعي الاقتصادȑ والثقافي في "روز"(أرز

مشتقة من العرǽȃة، فإذا أخذنا Ǽعین الاعتǼار  Ǽriceأن Ȟلمة  86ه.ص :  1492-711إسǼانǽا المسلمة : 
 rice - aruzzالقرن الذȑ دخلت فǽه هذه الكلمة إل الانجلیزȄة، فإنه لا شك أن أصلها " أرز" العرǽȃة 

Riffian.riffi.rifi :فȂي. الرȃة إلى " الرفس" أو أصلهم في الشمال المغرǼنس  
Rigel   :ستر(  فلكي : نجم رجلǼالثاني). و 

Rigil kentarus  :رجل القنطور : نجم رجل :  
Rikk    : أ: الطبل  رق ȑو الدف الصغیر المصر  

Risk-  ون أن  رزقȞ "ةǽمعنى " ملكǼ "ة " رزقǽȃمصدر هذه الكلمة مجهول، ونقترح أنها اشتقت من العر :
  أعلاه لمقارنة الرȃط. averageلها صلة Ǽالضمان. أنظر Ȟلمة  Ȟriskلمة 

Riyadh – Riad   اضȂة إلى هذه المدینة . : الرǼة نسǽة السعودǽȃعاصمة العر :  
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Riyal   :الرǻ  ةǽانǼي من الاسȃة : الجذع العرǽوحدة نقدreal  قة : وحدةǼة ساǽانǼة اسǽوهي عملة نحاس
  دولار. – Dollarعرǽȃة نقدǽة Ȟما استعملت هذه الكلمة من طرف العرب المغترȃین إلى أمرȞȄا لكلمة 

Rezel-rezi  ةȄة سورǽصناعة قطن :F.D.T  
Rob  :عصیر فواكه خاثر أو عجینة رب :  

Robbal   :عȁة. رȄاس مصرǽوحدة ق :  
Rukh-Rock-Roc  :بیر الحجم خرافي عند العرب رخȞ ستر(  : طائرǼض  الثاني وأكسفود). وǽب

  الرخ.
Roka  :ا رقاءǽقȄشرق إفرǼ شجرة :  

Rooka-Rocca-Roocka ناش.: رقعة، قطعة ورق، رساȞ ،توبȞلة، ملف م  
Rook  :طائر خرافي عند العرب. القصر في الشطرنج . رخ :ODEE  

من : Rosalgerالثاني وأكسفود). وǼستر( realgar من بدائلها:  Rosakerرهج الغار -
 (أكسفورد الثاني). -Realgar - rosalgarمشتقاتها

منقوش مشهور أدȐ إلى اكتشاف حجر  رشید : مدینة في دلتا النیل)( )Rosetta stone)1حجر رشید -
 .الهیروغلǽفǽة المصرȄة، وǽعني في الكلام المجازȑ مفتاح رمز غیر معروف .(المعجم الإعتǼاطي المنزلي)

الواقعة  رشید ، سمي Ǽحجر رشید لأنه اكتشف Ǽمدینةالهروغلǽفǽة ، Ȟان مفتاح حل لغز الكتاǼةوȄونانǽة ǽةودǽموطǽق هیروغلǽفǽة ىنصوص  هو حجر نقش علǽه حجر رشید -1

 .في الǼحر المتوسط نهر النیل على مصب فرع

Hj rattle, rottle, rotl  :ة  رطلǽȃستر(: وزن متغیر في مختلف البلدان العرǼالثاني) و 
Roubouh, roub :من بدائلهاRob   :عȁاس .   رǽستر(: قǼالثاني) و 

 Roza :هذا الاسم في الهند على  روضة Șطلǽ انȞ ، قةǽة = حدǽح شخصȄة التي یدفن فیها ضرǽالبنا
مع ازالة أداة التعرȄف Ȟما هو  a وأزȄلت منه تاء التأنیث وتم تعوǽضها Ǽحرف zتحول هنا حرف الضاد غیر الموجود في الإنجلیزȄة الى حرف  -2 .)2(هامة

 المقترضة.الحال ǼالنسǼة لعدید الكلمات العرǽȃة 

Rubaiyat  :اتǻاعȁا رǽات عمر الخǽاعȃستر(المترجمة من قبل إدوارد فیدجرالد .  م: رǼالثاني) و 
Rubai :انظر Omarian  . (ة إلى عمرǼنس ))سترǼالثالث) و.  

 .(أكسفورد): قǽاس  Rob, roubمن  مشتقة:  Rubbرȁع-
Rubbee  انظر إلى :rabbi – rabi  عد الأمطارǼ یزرع ȑع : محصول هندǽȃع وهو فصل الرǽȃأعلاه : ر

  .HJ وǽحصد في الرǽȃع المقبل.
  (المعجم المنزلي الإعتǼاطي).: آلة ذات أوتار  rebeck – rebecمن :  مشتقة:  Rubebaرȁاب -

ruchbah    :ةǺȜستر(: نجم  رǼالثاني) و.  
Rufaiyah  :ش  أحمد الرفاعيǽستر(: اسم المؤسس : أحد أنظمة الدراوǼالثاني) و.  
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الوارد  الأسطورȐ  الرخ طائر وهو -1 .)1( الثاني) وǼستر(: الطیر الخرافي عند العرب roc من بدائلها:  rukbat الرخ-

  ضمن قصة ألف لیلة ولیلة.

Room – Rum :الرومان روم) -  ȑحیین ذوǽي المستعمل للعرب المسȃالبزنطیون) : المصطلح العر
  .الثاني) وǼستر(مذهب معین 

Rutab  :رطب الثمر  رطب Ȑعة لدǼستر(: المرحلة الراǼي حین نقل المفردة  - 2.  )2(الثالث) وȃتحول حرف الطاء العر

  نظرا لعدم وجوده في الإنجلیزȄة ومن ثم استبدل Ǽالأقرب الǽه صوتǽا. tالعرǽȃة الى الإنجلیزȄة الى حرف 

Ruala – ruwala   :ة . روالةȄصحراء سورǼ ةǽȃة إلى قبیلة غرǼنس : (ستر الثالثǼ و).  
  .الثاني) وǼستر(. Ryotمن  مشتقة:  Ryatرعي -
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  :Sحـــــــــــرفي "السین" أو الصاد  
saa - saah: ستر الثاني صاعǼمة (واǽة قدǽȃاس عرǽوحدة ق (اس الحبوبǽوحدة لق)(.  

Sabaean – Sabean :أǺستر  )1(سǼسفورد وواȞة. وقد وردت ضمن معجم أوǽمنǽأ الǼة لقبیلة سǼنس
سمیت السورة على و  ،لقمانسورة  ) آǽة ونزلت عقب54،عدد آǽاتها ( القرآن ) حسب التسلسل الزمني لسور34هي السورة رقم ( سورة سǼأ -1 الثاني.

  قدǽمة.ال مملكة سǼأ إسم

-sabach  بَخَةُ ا-2 :) 2(السبخة بْخَةُ  أو لسَّ .وǽلاحظ هنا حذف أداة التعرȄف وتحول حرف الخاء إلى سǼِاخٌ : أرض ذات نَزٍّ ومِلح، والجمع السَّ

  " وإزالة تاء التأنیث حین نقل المفردة العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة.chحرفي" 

Sabian :ة سنة  صابئيȄة لفرقة الصابئة، وقد دخلت الإنجلیزǼسفورد  1661نسȞحسب معجم أو
ǽعتقدون Ǽأن الكواكب مسȞن الصابئة هم طائفة  - 3. )3(وواǼستر الثاني، وورد ذȞرها في القرآن الكرȄم في مفردة "الصابئون"

  .الأخیر من هذا الǼحثللملائȞة، ولذلك ǽعظمونها وǽقدسونها، وسنأتي إلى شرحها Ǽالإسهاب في الفصل 

  sad :ة. وهو الحرف المضخم لحرف السین. )4(، الصادصادǽȃة العرǽع عشر من الأبجدǼوهو الحرف الرا :
حروفه ثلاثة وهي: {الصاد، الزاȑ، .الصفیر هو صوت زائد ǽشǼه صوت الطائر، وȄخرج من بین الشفتین ملازما لحروفه، لǽس له ضدوǽسمى Ǽالحرف الصفیرȑ، و  -4

  وسمیت حروف الصفیر لأنك تسمع لها عند النطȘ صوتا ǽشǼه صوت Ǽعض الطیور. .السین}، وأقوȐ هذه الحروف حرف الصاد لما فǽه من استعلاء وإطǼاق

sadaqat ȑاطي. الصدقات: أǼرها في القانون المنزلي الاعتȞأو الحسنات وقد ورد ذ  

sadd- sudd:رها  السدȞمصر، وقد ورد ذǼ ة لسد النیلǼستر الثاني.نسǼمعجم واǼ  

sadr: السدر .(ستر الثانيǼمعجم وا) ة لشجرة السدرǼنس  

Sadr :صدر .(ستر الثانيǼوا) .ارة عن نجمǼالدجاجة. وهي ع  

Safar.(ستر الثانيǼوا).ةȄشهر صفر وهو الشهر الثاني من الشهور القمر ȑأ :  

Safawid-  Safavid-Safavi سترǼة. (واǽة وهي مملكة فارسǽالثاني).: الصفو  

saffron 1200.(ستر الثانيǼسفورد وواȞمعجم أو).ات الزعفرانǼة إلى نǼنس :  

sahara.ستر الثاني وأكسفورد الإضافيǼة إلى الصحراء. معجم واǼنس :  

sahel.ة إلى الساحلǼنس :  

sahh :سح .(ستر الثانيǼوا) .اسǽضا وحدة قǽ(تمور جافة). وهي أ  

sahib-saheb :1696 –  أو ز Șصدی ȑمن أو صاحب میلأ Ȑوهو لقب احترام في الهند وأجزاء أخر.
  ( معجم أوȞسفورد وواǼستر الثاني). العالم.

sakia-sakieh- sakiyeh 1687 :ة الماءǻساق.(ستر الثانيǼسفورد وواȞأو) .  

salaam- salam 1613 :م.   سلامȞǽارة السلام علǼة. تقصیرا لعǽللتح Șوتطلsalamo alaikom 
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1728 Saladine  ة تمثل عشر دخلǼȄالمفردة على ضر Șما تطلȞ .يȃة لصلاح الدین الأیوǼنس :
  الفرد. معجم اكسفورد الإضافي. 

 salah  ȑاطي.الصلاة : أǼستر والقاموس المنزلي الاعتǼمعجم وا .  

salep-saloop-salop  1736  سترǼسفورد وواȞات الطحلب.( معجم أوǼضا نǽثعلب . وتعني أ
  الثاني).

saluki   لاب سلوقȞ مة ومنها استمدت مفردة "سلوقي" وهي فصیلة منǽة قدǽȃة لمدینة عرǼنس :
  الصید.

sama   :قى وغیرها . سماعǽعلى غرار سماع الموس.(ستر الثانيǼمعجم ووا )  

Samarra  .غدادǼ ة الواقعة شمالǽة لمدینة سامراء العراقǼنس :  

sambook-sambouk-sambouka-sambuk-  1582  :ارة عن سفینة  سنبوكǼوهي ع :
  صغیرة أو زورق. .( معجم أوȞسفورد وواǼستر الثاني).

sambul-sumbul   ȑأو جذر المسك. سنبل: أ  

samiel  .(ستر الثانيǼسفورد وواȞمعجم أو ). ةǽح السموم الصحراوȄة لرǼمادة السم القاتلة أو نس ȑأ :  

samn-samna   :1888 .سفورد  سمن . نوع من الجبنȞ01الحجم –( معجم أو  .(  

Sana(a)   .(ستر الثانيǼمعجم وا ) . منǽصنعاء عاصمة ال :  

sanad   :سند أو دعامة ) ȑومي هندȞارة عن میبثاق حǼستر. عǼالثالث)    و 

sandal   :1742  .(ستر الثانيǼسفورد وواȞمعجم أو ) ةǽȃصندل وهي سفینة عر . 

santir  :سنطیر   .(ستر الثانيǼمعجم وا ). ة معروفة في الشرق الأوسطǽقǽارة عن الة موسǼوهي ع : 

saphena-saphenal-saphenous  :ستر  صافنǼسفورد وواȞد الصافن في الساق( معجم أوȄالور :
 الثاني).  

sarab   :سراب  

Saracen –Saracene-sarrasin—-sarsene-sarazin-Saracenian    :893  :
  معجم أوȞسفورد وواǼستر الثاني).  شرقیین(

saraf  :1598 البنوك  صراف Ȑمحول الأموال لد ȑا : 

sash  :الشاش   .(ستر الثانيǼسفورد وواȞمعجم أو ) 
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 Satan.طانǽالش : 

satin :1366  . ȑرȄتوني. قماش حرȄز  

Saudi-Saudi-Arabian   ȑة . ( –: سعودǽة السعودǽȃسترالعرǼالثالث). و 

sayid-sayyid-said-seid-seeyid  سترǼسفورد وواȞسید .لقب شرف عند العرب.( معجم أو :
 الثاني).  

S’baikian  : ). اǽقȄة إشارة لثقافة سائدة شمال افرǽȞائǼسترسǼالثاني). و  

) جنوب فلسطیني، نوع من الǼصل ذو ساق طوȄلة وخشنة وذو جدر منتفخ  scallion, scullion (عسقلان 
  .2 وǼستر(Ǽصلي الشȞل تقرǼȄا). قاموس ونستن الموجز. 

مدینة سورȄة ساǼقة ومنطقة تنازل  scadaroon 1631) * اسȜندرونة (اسȜندرون، أو ألكسندرȂتة
  .2 وǼسترعنها الفرنسیون لترǽȞا)، تاجر محتال. أكسفورد، 

  .2 وǼستراللون القرمیزȑ ( الأحمر المشǼع Ǽالاصفرار ).  ) scarletت( * سقلا
الحمى القرمیزȄة، ذو حمى قرمیزȄة، مقرمز، على شȞل حمى قرمیزȄة، سبǼه Ǽالحمى القرمیزȄة، الفراشة  

. 2 وǼسترالقرمیزȄة، البلسم القرمیزȑ، الفول القرمیزȑ، التوت القرمیزȑ، الشجرة القرمیزȄة، إلخ..جلها في 
  مشتقة من هذه الكلمة : 2 وǼسترȞلمة في  80هناك 
  .2 وǼستر. نجم. scheat(توفیȘ)  سعد

 .2 وǼستر. نجم.schedarصدر (صدر الجسم) 
) (الرواǽة في ألف لیلة ولیلة) ، لحن أورȞسترȑ سنفوني من تألیف scheherazade* شهرزاد (

  ئǽة.رȄمȞسي Ȟورزاكوف. قاموس اللغة النجلیزȄة للدار العشوا
قلیل من..،Ȟمǽة صغیرة من...، قاموس العامǽة shay,shwayaتصغیر للكلمة العرǽȃة(شيء) -

  الانجلیزȄة.
  ، أكسفورد .sea canny 1800 * سȜان (الدفة)

  .2 وǼستر) (بǽاض العین) مرض العینین.   sabal, sebel* سبل (
- sebenia  البرتقالي والأسود تغطيǼ ر مخططȄالمغرب، مصنوع من الحرǼ ثوب مصنوع في فاس :

  Ǽه المرأة رأسها محلǽا. قاموس الأطفال للمنسوجات.
  .2 وǼستر(نوع من الشجر). أكسفورد.  sebestan sibistan (1400 سǺستان (* 

 وǼسترجنوب مصر. ) (مȞان Ǽمصر) ثقافة العصر الحجرȑ الأوسط ب sabil, sebelion* شبیل (
3.  

( سلة التمر) وعاء خشبي ǽستعمله نحاة الحجر ومحللو المعادن  zabil , sebilla  (1839* زȁیل (
  . سلطانǽة صغیرة مصنوعة من الخشب. قاموس اللغة الانجلیزȄة لأصول الكلمات .2 وǼسترإلخ.... 
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 sabkha, sebkha, sebka, sebkhat, sebkha, sabkhah, sebjet* سبخة (
sebchet.sabach  ،اǽقȄشمال إفرǼ ستر) (سبخة ملح) سهل ملحيǼا.2وǽقاموس الجیولوج ،  

  .2 وǼستر) میدان العدو Ǽالشرق الأوسط.  sajjàdah, sedjadeh* سجادة (
: شجرة اللوتس. وǽعرفها قاموس اللغة الانجلیزȄة الممتاز Ǽشجرة في  sedra(t), sedratسدرة * 

عرش الرحمان. وفي القرآن الكرȄم فهي شجرة النبȘ تنǼع من أصلها الأنهار  ǽمینالمعتقد الإسلامي تقع 
المنتهى لأنه ینتهي إلیها علم الخلائȘ وجمǽع الملائȞة ولا ǽعلم أحد ما وراءها إلا الله  )1(وسمیت سدرة

(السماء الساǼعة) وجذورها في (السماء السادسة) بها من الحسن ما لاǽستطǽع Ǽشر أن  الجنة عظǽمة تقع في سدر شجرة هي سدرة المنتهى-1 جل وعلا.

وَلَقَدْ رَآَهُ  في سورة النجم: سدرة المنتهى في القرآن في قولة تعالىوقد ورد ذȞر  .أنها تشǼه شجرة الجوز علǽه الصلاة والسلام محمد الرسولعنها ǽصفه Ȟما قال 

 Ȏَعِنْدَ سِدْرَةِ الْمُنْتَهَى * نَزْلَةً أُخْر *  Ȏَغْشَى * عِنْدَهَا جَنَّةُ الْمَأْوǻَ دْرَةَ مَا     أقصى مȞان ǽمȞن الوصول إلǽه في السماء.هو  المنتهى رةوسد. * إِذْ ǻَغْشَى السِّ

لا وهي رمز نعǽم الجنة ظالنبȘ) شائȞة، ولكن عند الرعاǽة بها تعطي ثمارا و  –إن شجرة اللوتس ( السدرة
وحدود سعتها اللامتناهǽة. فهي من جنس جنǼات من فصیلة السدرȄة التي ǽعتقد أن تاج المسǽح الشائك 
صنع منها. وǽقول یوسف علي في ترجمته للقرآن الكرȄم " إن شجرة النبǼ ȘالنسǼة للصوفیین في الإسلام 

   درة واللوتس والنبȞ Șلها Ȟلمات مترادفة.، الس وǼسترȞالأوفونǽموس ǼالنسǼة لسیدنا موسى". حسب 
-  ȑأنظر"سید" . سیدsidi, seedy  ةǽȃعطى للأفارقة المسلمین في الدول الغرǽ فيȄلقب تشر : (ȑسید)

  والذین Ȟان الكثیر منهم یتمتعون Ǽمراكز عالǽة في خدمة ملوك الدولة .......
لامǽة ذات توجهات ونزعات معاكسة من سفط): فرقة إس)( safati, sifatite, sefation* سفطي (

  .2 وǼسترللمعتزلة. أول تدوȄن في قاموس اللغة الانجلیزȄة الممتاز، والثاني في 
  ، تلة رملǽة، قاموس الجیولوجǽا.3 وǼستر): تلة رملǽة طوȄلة وضǽقة.  sayf , seif , saif* سیف (

الأدب الاسلامي. قاموس  : (نثر مقفى)، أسلوب نثر في اللغة العرǽȃة وفي) saj,sej* سجع (
  المصطلحات الأدبǽة العالمǽة.

من (سلام) واللاحقة الترǽȞة (لك). مسȞن إسلامي ǽستقبل فǽه الضیوف  selamlik. Arسلا ملك * 
  .2 وǼسترالرجال. 

: (Ǽالفارسǽة دار (حمل السلاح)، حامل السلاح لقائد ترȞي. 1684( silah, selictar)* سلاح 
  .2 وǼسترأكسفورد، 

) ثقافة إنییولیثǽة في مصر القدǽمة (في الفترة الانتقالǽة  semainean, semainian( * نزلة السمان
 .3 وǼستربین العصر الحجرȑ الحدیث وعصر البرونز). 

( بذرة السمسم  2 وǼسترحسب  simsimحسب اكسفرد و semsem 1866   :semsem: * سمسم
 (  

  2وǼسترومة)،Ǽقاǽا عصیر الزȄت في شمال إفرȄقǽا .): (هضǼة صغیرة ، رȞام، senam Ȟ( * سنام
  . 2 وǼستر: نبتة ثمارها مخدرات . أكسفرد ،  senna , 1543سنا : * 
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): لقب المؤسس أبو عبد الله محمد السنوسي . Ȟان مؤسس نظام سنوسǽا في  senusi* السنوسي (
Ȟسونسي و  2 وǼسترفي القرن التاسع عشر. و هناك مشتقات Ȟثیرة من سنوسǽا في  –قورȄنا بلیبǽا 

  السنوسǽة الخ ....
 وǼستر: Ǽشرة خشنة . راȑ لتساع Ȟبیر ( سمك ) ǽسوق جلده . أكسفرد .  sephen 1854* سفن: 

2   .  
: ( حب الرȃع السرȄع ) Ȟانت السȞة تعني في السابȘ عملة وأصǼحت  sequin , 1854* سȜة : 

أكسفرد ، الذهب اللماع  1854، مزȄن ، مزخرف ،  2 وǼسترالآن تعني صحن زخرفي . أكسفرد . 
أكسفرد ، موزون Ǽالنثار  1825أكسفرد ، نثار المخاطرة ،  1896أكسفرد ، طرز الزȄنة  1837

  ، أكسفرد . 1904عدني اللماع ، الم
  .  2 وǼسترأعلاه ، سراب في الصحراء ،  serabأنظر  ):  serab* سراب (

 *ȏ1672:  صراserai  ، أكسفرد ( لةȄطو Șإناء ماء ذو عن ) ستر: إناء ماءǼ2 و  .  
و –: وتعني Ȟذلك اسم علم تسبب في Ȟلمة : شرȄفي  seraph , 1576( من النǼلاء ) :  * شرȂف

،  1582أȑ ذو مرتǼة علǽا، ملاك ،   seraphinعملة ترǽȞة. أكسفرد . و من مشتقاتها. –ي عملة ه
 أكسفرد .

أو   askarعسȞر  seraskur  ،serasker، 1684، و تعني : قائد ، العرǽȃة : serمن الترǽȞة ،  -
و قد تكون جمع  serakierat ،1876) 2. و من مشتقاتها ( 2 وǼسترجنود ، قائد ترȞي . أكسفرد ، 

  . 2 وǼسترقائد : قادة أو جمع عسȞر : عساكر، أكسفرد ، 
  . 2 وǼستر: مدفن تحت الأرض .  serdab(قبو) :  * سرداب

. ومن مشتقاتها :  2 وǼستر) سیلن ، حالǽا : شرȄلانȞا ،  serendib , serendip* سرندیب (
serndibite سترǼو  2وserendibity 1754  ستر، أكسفردǼون شيء مهم أو محبب  2 وȞ : و تعني

  ǽحدث Ǽالصدفة .
( ǽضفر الشعر ) ǽقول أ.لوǽserage  ȑعتقد أن اسم هذا النسیج القطني قد أتى من العرǽȃة : سرج :  -

قبل و Ǽعد الغزو  - : " إن المسلمین الإسǼان 163ي ثقافة و تارȄخ الإنسان ص : في هذا الشأن ف
قǽة Ȟثیرة مازالت قائمة إلى حد الآن : فبورغن Ȟانت : بورȞم من ( البرقم) أنتجوا صناعات شر  - الصلیبي

: ( ساتان ) و هو نسیج حرȄرȑ صقیل  ) (setinو تعني : قماش قاس لتجلید الكتب ، و زاتزني Ȟانت 
 " ȑسرج : نسیج قطني قوǼ و سارغا معروفة الیوم  

.دخلت عبر المیناء ، فالكلمة  2وǼسترم : بذرة نبتة السمس serglim) :  * جلجلان ( بذرة السمسم
  هي : جلجلي بدلا من جلجلان . 2 وǼسترǼالغرǽȃة في 

  . 2وǼستر: منطقة صخرȄة في الصحراء اللیبǽة . bed  :serir)* سرȂر(
  : ثوب تحتي یلǼس في الشرق الأوسط .، قاموس اللǼاس . serul* سروال : 
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: نبتة السمسم ذات البذور و الزȄوت الصالحة للأكل  simsim :sesame , seseme)* سمسم :(
   2 وǼستر، هناك على الأقل عشر  Ȟلمات مشتقة من هذه الكلمة حسب 

  : اللغة الأنجلیزȄة لأصول الكلمات . seysban :sesbania )* سǻسǺان ( 
ارها مخدرات، : (نبتة استوائǽة من فصیلة الزنجبیل ) الناردین : نبتة ثم ) ȜرȜمzadwar* زدوار : ( 

  ، أكسفرد .  2 وǼستر
  : شجرة مǽموزة ، الصمغ العرȃي . أكسفرد . siyal : ( seyal , 1844* سǻال: ( 
، ǽعود تارȄخ  2 وǼستر) الشهر الثامن من العام عند المسلمین ،   shaban , shaaban* شعǺان (

، یوم الهجرة و تتكون السنة  من عهد المسǽح 622الرزنامة الإسلامǽة إلى السادس عشر من جوȄلǽة ، 
 44عشر ساعة و  12یوما و  29الهجرȄة من انثنتا عشر شهرا قمرȄا Ȟل من هذه الأشهر یتكون من 

سنة ، قاموس  30یوما فقط . و ǽعد المدار  355أو  354دقǽقة، وعلǽه تتكون السنة الهجرȄة من 
  بروتر للجمل و الخرافات .  

: في العرǽȃة إشارة تسمى تشدید  shadda , sédda , shaddah: ( sheddah ) * شدة : 
  تكتب من فوق Ȟحرف ساكن لتبین Ǽأن الحرف الساكن مȞرر ، أكسفرد إضافة .

: دلو للسقي ، أداة لجمع الماء من أجل السقسي في الشرق  shadoof:  (shaduf)* شادوف : 
  . 2 وǼسترالأوسط ، 
: مؤسس أحد المذاهب الإسلامǽة ، عضو   shafite , shafiite , shafiitie , 1704:  الشافعي

  . 2 وǼسترأكسفرد ،  من أعضاء هذا المذهب ،
  ) شهادة أن لا إله إلا الله في الإسلام ، قاموس الدار العشوائǽة للغة الإنجلیزȄة .shahada( شهادة*

  . 3 وǼستر) قوم لا یتكلم العرǽȃة في الجنوب العرȃي ،  shahara( شهارة* 
  : شهید الإسلام ، أكسفرد الإضافي . shahid , shaheed , 1881* شهید : 

  .  3 وǼستر) أحد مناضلي طائفة السیخ (دǽانة هندǽة موحدة )  shahidi( شاهد* 
) : أین عاش الطǽارون البرȄطانیون تجرȃة الحنین الشدید ( حنین shaiba blues* من شعیǺة (

  مǽة الإنجلیزȄة .العودة إلى الدǽار ) ، قاموس العا
  . 3 وǼستر) : ( رجل مسن ، قائد ) و في الهند رجل مهتدȑ إلى الإسلام ، shaikh* شیخ (

) : ( قاض في الإسلام ) قاض في المدن الإسلامǽة ، shaikh al-islamشیخ الإسلام ( -
  .3وǼستر

  .3 وǼستر) طائفة من الفرع الشǽعي في الإسلام ،  shaikhi , shaykhi* شیخ أحمد (
( قائل الشعر ، من ǽشعر ، من ǽحس ) : في الإسلام نبي ǽعبر عن وحي الجن  ):shair* شاعر (

  Ǽالنثر المقفى . قاموس اللغة الإنجلیزȄة للدار العشوائǽة .
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، (قاموس الإنجلیزȄة  2 وǼستر: شǽطان ، أكسفرد ، satin , shaitan , sheita , 1638 : أنظر -
  ناال ) .  الموحد الجدید لفانك و وغ

( قاموس الإنجلیزȄة الموحد الجدید  FW): سلور ، صلور إفرȄقي (نوع من السمك )  shal( شال* 
  لفانك و ونغال ) 

: رغم أن معظم القوامǽس ترجع أصل هاتین الكلمتین إلى لغات غیر اللغة  sloop ،shallop أنظر -
في ȞتاǼه " الجغرافǽا و التجارة  (J.H.Kramers)العرǽȃة أو إلى أصل غیر أكید ، {إلا أن ج.ح.Ȟرامرز 

  م ، یذȞر Ǽأنها ذات أصل عرȃي .  1492- 622الإسلامǽة " في " العالم الإسلامي والغرب " 
: نوع من الخضار ǽشǼه الǼصل صغیر الحجم ، شقǽش التوم  shalot، ( عسقلان )  scallionأنظر 

 لكنه ذو نȞهة ألطف ، قاموس ونستن المǼسط .
  .أكسفورد.ذ2وǼستررȄح شمالǽة سائدة في الشرق الاوسط .  shamal 1698,shimal شمال* 

  .3 وǼستر): بدو المنطقة العرǽȃة.  shammar* شمر( 
)(من شمس): جماعة من عابدȑ الشمس في مردین بترǽȞا. قاموس فانك  shamsieh* شمسǻة( 

  وانغل الموحد للغة الانجلیزȄة .
  .2وǼسترأكسفورد،   shareef, shareefe,shariffe * منوعات من شرȄف وشرȄفة

  .3 وǼستر): رȄاح جنوǽȃة شرقǽة في الخلیج العرȃي . )(من الشرق  sharki* شرقي( 
  ) (ساش) : ثوب قطني في سورȄا . قاموس النسیج للأطفال.sash , shash( أنظر *

  .2 وǼستر: الجزء العلوȑ من ذیل العقرب. نجم.  )shaula* شولة( 
 )ȏشور *shauri  .اǽقȄمفاوضات: شرق إفر .Ȑمجلس الشورǼ ستر): ذو علاقةǼ2 و. 
  .2وǼستر) الشهر العاشر من السنة الهجرȄة. shawal, shawwal* شوال (

): شرائح اللحم. خروف مشوȑ فوق نار  shawarma, shawama,schawarma* شورما (
لمة إلى الانجلیزȄة في أواخر السǼعینات ومازالت عمودǽة دائرȄة غالǼا في الوطن العرȃي. دخلت هذه الك

  لم تدخل القوامǽس الانجلیزȄة ȞǼتاǼاتها المتنوعة.
عادة ماتنسب هذه الكلمة إلى الفارسǽة التي قد تكون آخر مصدرها . إلا أن الأوروȃیین Ȟǽونون قد 

  استعاروها من العرǽȃة .
  یزȄة إلخ.........) قاموس فانك ووانغل الموحد للغة الانجلshàl* شال (

) رȃاȋ خشبي مشعب مرȃوȋ إلى العنȞ ȘعقوǼة للاشرار ǽستعمل في السودان ، sheba* شجة (
  قاموس فانك و ونغال الموحد للغة الإنجلیزȄة .

: امرأة شاǼة ، جذاǼة و عادة ما تكون مغازلة و  shaba  ( ملكة دولة سǼأ العرǽȃة ) من ملكة سǺأ* 
  ، امرأة غیورة ، بث بي بي سي .  3 وǼسترمستهترة ، 

  شابل ( نوع من السمك) ، أكسفرد إضافة .  shebbel ,1867) : * شبل ( صغیر الأسد
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  . 3 وǼستر): قبیلة Ȟردǽة في العراق Ǽضواحي الموصل ،  shebek( * شǺك
نغال ): في الأسطورة العرǽȃة حفید نوح علǽه السلام الشهیر ، قاموس فانك و و  shedad* شداد (

  الموحد للغة الإنجلیزȄة .
  ، أكسفرد إضافة . shish kibab , sheesh kabab: شǽش ǼȞاب :  أنظر* 

: ( رجل مسن ، قائد ) رئǽس عائلة أو قبیلة عرǽȃة  sheik , sheikh , shekh , 1577* شیخ : 
  یدة .. هناك عدة مشتقات من هذه الكلمة حسب قوامǽس إنجلیزȄة عد 2وǼستر، قائد إسلامي ، 

رحالة في شمال  : sherarat , shararat , shererat , sheriat،  1830:  عضو من قبیلة-
، أكسفرد إضافة. قت من هذه الكلمة، أكسفرد إضافة. وهناك Ǽعض الكلمات التي اشتالعرǽȃة السعودǽة

  وهناك Ǽعض الكلمات التي اشتقت من هذه الكلمة . أكسفورد إضافة .
  .2وǼستر): نجمان في برج الحمل.  sheratanشارتان ( -

: شراب (مشروب) شراب منعش حالǽا غالǼا ما  shrub , syrup أنظر sherbet 1603شرȁة * 
 هناك عدة مشتقات من هذه الكلمة. وǼستر. حسب أكسفورد و 2 وǼسترȞǽون شراǼا مجمدا.أكسفورد، 

موس أكسفوردعلى أنه طیر : (نقار الخشب أخضر اللون). وǽعرفه قا sheregrig 1790 شرقراق* 
  إثیوȃي .

 *sheriat  أنظر :sharia عةȂة. قانون  شرǽعة إسلامȄالقرآن. شرǼ (قانون) عادة ما تكون ذات صلة
  .2 وǼسترإسلامي. 

: (من النǼلاء) من سلف النبي محمد صلى الله علǽه وسلم. أكسفورد، sherif 1599 شرȂف* 
  العدید من المشتقات لهذه الكلمة. فإن هناك 2 وǼستر. وحسب أكسفورد و 2وǼستر

-sherry  انتȞ ش" التيȄة "شرǽȃاني الشهیر مشتقة من العرǼة للخمر الإسȄهذه الكلمة الانجلیز :
(شراز)  xerezتستعمل لما ǽعرف الیوم ب: خرازدȑ لا فروانتیرا . أما الكتاǼة القدǽمة لهذه الكلمة فȞانت 

" "خ" عندما تغیر نطj Ș" إلى "ǼxالاسǼانǽة ینطȘ "ش" ولأسǼاب غیر معروفة انقلب الحرف " x( الحرف 
في الماضي تنتهي  sheeryالحرف "ش" إلى "خ" الخاء الموجود حالǽا في الاسǼانǽة. Ȟانت Ȟلمة 

والتي أصلها من الفرنسǽة  sherry" "س" ( المعبر عن الجمع) وللكن Ȟما Ȟانت في Ȟلمة Ǽsالحرف "
"cerise" ان ینظر إلى حرف الȞ "رزȞ" "زȄسر" "s  Șالتالي حذف لكونه غیر لائǼعلى أنه للجمع و "

" رȃما إلى أنه عندما حررت المدینة من العرب على ید ألفونسو sheeryللمفرد. وترجع خرافة Ȟلمة "
ات من الخمر المحلي الحǽȞم، جلب المرتزقة الإنجلیز الذین Ȟانوا ǽحارȃون تحت راǽة الملك الإسǼاني عین

 nina   إلى انجلترا أین أصǼح مستوردا محبǼا. أخذت هذه الخرافة من Ȟتاب الأندلس ل : نینا إبتن
epton .  

: سروال واسع قصیر فضفاض یلǼسه المسنون في الشرق الأوسط.  sherryvallies 1778 شروال* 
  . أكسفورد.1844أكسفورد. فهو شروال وسروال 
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منخرطون). أحد الانقسامین الأساسیین في الإسلام حیث  -: (أتǼاع shiah 1626 shiism شǻعة* 
یرفض أعضاء من الشǽعة. تارȄخ انتقال الخلافة. أكسفورد. Ȟلمة شǽعة أصǼحت الآن ذات الاستعمال 

  شائع.
 .، الحرف الثالث عشر من الأبجدǽة العرǽȃة . قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة: شینshinش * 
. هذه الكلمة 2 وǼستر) النساء المسلمات في الشرق الأوسط.  shintiyan, shintyan( شنتǻان* 

  غیر الفصحى تستعمل في الغرب وتعني السروال الرجالي الذȑ یلǼسه السورȄون واللبنانیون المغترȃون .
): نافذة Ǽمصراع. نافذة ǼشعرȄة مصنوعة من الخشب في الهندسة المعمارȄة   shish* شǻش (

  المصرȄة. قاموس الأسلوب الداخلي.
  .3 وǼستر): سیخ، سفود وǼȞاب: قطع حم مȞعǼة مشوǽة على الجمر. shish kibab* شǻش (
عني ): Ȟلمة فارسǽة وتعني شقة مصنوعة من الزجاج. ومحل في العرǽȃة ت shish mahal* شǻس( 

  المȞان. نوع من الحرȄر عند البنجاب. قاموس النسیج للأطفال .
 * shishmuhull  انتȞ .ان، المتجر، الإقامةȞة محل هو المǽȃوالعر (ةǽشقة زجاج) ةǽمن الفارس :

تستعمل هذه الكلمة في الهند إǼان الاحتلال النجلیزȑ لتعني مȞان استعراض أو عرض. قاموس العامǽة 
  Ǽسن وجنسن.الانجلوهندǽة له

  ) توق، تمن. هواǽة أو ملاحقة محبǼة قاموس العامǽة الانجلوهندǽة لهǼسن وجنسن.shoke( شوق * 
ملكǽة بǽعت عن طرȘȄ دفع نفس  دادفي الشرȄعة الإسلامǽة حȘ استر وتعني ):  shoofaa( )1(* شفعة 

 .ȑلاك.قانونالقاموس الالثمن للمشترǼ انت معروفة عند العرب. فالشفعة مأخوذة من الشفع وهو  -1 يȞ ة إالضم، وقدǽن الرجل في الجاهل

البها شفǽعا. إذا أراد بǽع منزل أو حائط أتاه الجار والشرȄك والصاحب ǽشفع إلǽه فǽما Ǽاع فǽشفعه وȄجعله أولى Ǽه ممن Ǽعد منه، فسمیت شفعة، وسمي ط

  .مضاعف"aaعلǽه من الثمن والنفقات. وǽلاحظ هنا أن حرف "العین" قد تحول إلى حرف" والمقصود بها في الشرع: تملك المشفوع فǽه جبرا عن المشترǼ ȑما قام

  شاطئ ، شاطئ نهر .  shatt, shat, 1878  شط* 
. هذه الكلمة التي تكتب 2 وǼسترشطوȋ أو Ǽحیرات ملحǽة شمال إفرȄقǽا ( أنظر سبخة أعلاه)، أكسفورد. 

. ȑالواد Șمعنى شاطئ أحلǼ يȃثیرة في الوطن العرȞ ةǽطرق عدیدة توجد في أسماء جغرافǼ  
  .2 وǼستر): مشروب محضر في الهند.  shrabشراب (* 

: ( صراف العملات، بنȞي). بنȞي ومختبر العملات في الشرق. أكسفورد، shraff 1618صراف 
  د، Ȟلها مشتقات من هذه الكلمة .، أكسفور 1623. رف 2 وǼستر

  .2 وǼستر: مشروب فاكهة. أكسفورد،  shrub 1747 شراب* 
  .2 وǼستر: عǼاءة ذات أدرع طوȄلة. معطف روسي، أكسفورد،  shuba(1591( جǺة* 
 *shufti bint 1930  د إظهار جمالهاȄإمرأة من الشرق الأوسط تر .(ةǽȃالعرǼ) نتȃمن شوف "ت" و

جند البرȄطانیین المدین للخدمة العسȞرȄة في المنطقة. وȞانت Ȟلمة "شوفت" تستعمل في طرȄقة تكلم ال
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من قبل الجند للتعبیر عن Ȟل ما معناه " النظر " وهي Ȟلمة في الماضي للضمیر المستمع في المفرد. 
  قاموس العامǽة الانجلیزȄة، أنظر الكلمات التالǽة: 

: آلة تستعمل للǼحث shuftyscope, shoftyscope 1930 " شفت بنت أعلاه shuftybint " أنظر* 
  في حالات الإسهال. قاموس العامǽة الانجلیزȄة.

: طرȄقة تكلم الجند  shufti   1925" أنظر حذار في حوالي shuftybint" أنظر "شفت بنت"* 
  البرȄطانیین المؤدین للخدمة العسȞرȄة في الشرق الأوسط. قاموس العامǽة الانجلیزȄة.

: طائرة استكشافǽة. قاموس العامǽة  shufty-kite 1940-45"شفت بنت"   shufybint أنظر* 
  الانجلیزȄة .

  . 3 وǼستر) قبیلة تتكلم العرǽȃة في السودان.  shukria( شȜرȂا* 
: الرȄاح الشمالǽة. قاموس اللغة الانجلیزȄة الموحد الجدید  shumal  ،shamal منوعة من "شمال"* 

  لفانك ووانغال.
: ( نجم تحت قرن الثور) أخذت هذه shuranarkabtishashutu  هاب تحت قرن الكǺش* ش

) الذǽ ȑقر على 1980الكلمة الطوȄلة من Ȟتاب غینǽس العالمي للأرقام القǽاسǽة ( منشورات ستیرلینغ 
  أن هذا أطول اسم لأȑ نجم Ǽالعرǽȃة.

  .2وǼسترهندǽة.  : ( عملة، حب جمع المال ǼطرȄقة سرȄعة).عملة sicca 1619سȜة * 
 * sicleegur , saikalgar "ة "صقلǽȃالغار" وأصلها من العرȞǽة "ساǽمن اللغة أو اللهجة الهندوستان

" مالك أو صاحب التصǼع، صاحب الصقل أȑ الصقال، صقال السلاح، ممضي السیوف garوالفرسǽة "
  والسȞاكین، قاموس العامǽة الانجلوهندǽة لهǼسن وجنسن.

 *ȏسید sidi : في الفصحى في ȑة بدلا من سیدǽالعامǼ ȑسید Șا تنطǽقȄلقب احترام في شمال افر
  .2نواح Ȟثیرة من الوطن العرȃي. وȃترز 

تستعمل سیدȞ ȑلقب للملك في شمال افرȄقǽا. بلدان شمال إفرȄقǽا أخرȐ تستعمل الكلمة المختصرة "سي" 
"si."  

أرȞیولوجي للثقافة الفینǽقǽة. قاموس ) مدینة جنوب لبنان ذات أهمǽة Ȟموقع sidon* صیداء(
  الارȞیولوجǽا (علم الآثار).

  : غسول للعین. علاج موضعي للعین. أكسفورد. shief 1550 * شǻاف
  " قاموس الجیولوجǽا . seif dune" و "seif" و "saif* منوعة من "

 *siganidae , sidgan قاموس فانك وونغل ال . ȑط الهندǽموحد الجدید عائلة من السمك في المح
  للغة الانجلیزȄة.

  : ملاك ǽسجل قدر الإنسان. قاموس فانك وونغل الموحد الجدید للغة الانجلیزȄة. )sigil* سجل (
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(من العرǽȃة) ودار (حامل) (من الفارسǽة) لتصǼح الكلمتان معا "سلاحدار"  silladar 1802سلاح  *
  .2 وǼسترامیین. أكسفورد، Ǽمعنى "حامل السلاح". جندȑ هندȑ بني الفرسان غیر النظ

  .2 وǼسترملاǼس الحداد ، اكسفورد.  -بلون السمور -: لǼاس نسائي فضفاضsimar 1641 سمور*
  .2 وǼسترأكسفورد. لǽة جافة وسخنة في الشرق الأوسط. رȄاح رم:simoom, simoon 1790 سموم*

  : سین، الحرف الثاني عشر من الأبجدǽة العرǽȃة، قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة. sinس، * 
 .2 وǼستر: مخدر،  sinaسنا * 
 2 وǼستر: وحسب أكسفورد و  sinaean, sinaic 1667  ، ذو صلة Ǽالصینالصین ، الصینیون * 

  هناك عدة Ȟلمات مشتقة من هذه الكلمة.
  .2وǼستر.  sinaitic, sinaiأو صلة Ǽسیناء :  ، من سیناء، ذو علاقةسیناء* 
: الǼحار الشهیر في ألف لیلة ولیلة، Ǽحار قدǽم. قاموس العامǽة الانجلیزȄة  sinbad 1860سندǺاد * 
  .2 وǼستر. 
 *sindbis 1953  سǽفیروس السندبǼ ة في مصر، الفیروس السندبي ، مولودǼة سندȄة إلى قرǼنس :

  .1(فیروس تسبǼه حشرة) . قاموس اكسفورد الانجلیزȑ ، السلسة الإضافǽة. حجم  
 * ȏسندsindhi :  انȞاكستان. المن سند : أحد سǼسترسند بǼ2 و.  

 .ȑس الجبل السندǽت ،ȑسترالوعل السندǼ2 و.  
: ǽمثل رمز سینوس Ǽاللاتینǽة المترجمة عن العرǽȃة ( جیب ) ،  sineرȄاضǽات ) ( في ال جیب* 

. وحسب القاموس الإیتǽمولوجي للغة الإنجلیزȄة ، فإن الرمز سینوس ( جیب ) في  2 وǼسترأكسفرد ، 
ن العرǽȃة ) لیترجم وتر القوس م 1150اللاتینǽة استعمله أول مرة جیرارد و من ȞرȄمونا  ( حوالي 

) Ǽالعرȃي تعني Ȟلا من جیب ( محفظةب) فترجمه Ǽالخطأ إلى جیب ( محفظة) إلا أن Ȟلمة جیب جی(
  وجیب في الرȄاضǽات ، فهي إذن ترجمة صحǽحة من العرǽȃة 

  . 2 وǼستر* وتر الدائرة ، 
ثدیي ) أكسفرد، ) ( الغشاء المصلي الشفاف المǼطن للتجوȄف الǼطني في الحیوان الsiphac( صفاق* 

  .وǼستر
،( وقد تكون Ȟلمة سراج مȞونة من  - مصǼاح  -: صفة من سراج Ǽالغرȃي   sirajia(t) سراجǻة :* 

  . 2 وǼستراسم المؤلف ) معاهدة شرعǽة تستعمل من قبل القضاة قبل تقسǽم الهند ، 
  . 3وǼستر) : ممر ǽمر منه الإنسان یوم الحساب ، sirat( صراط* 

  الصراȋ المستقǽم في الإسلام .
  : مصǼاح ، زȄت السمسم ، القاموس الموحد الجدید للغة العرǽȃة لفانك و ونغال . siritch:  سراج -
: رȄاح ساخنة تمر Ǽاتجاه الشمال فوق الǼحر الأبǽض المتوسط،  sirocco , siroc , 1617:  شرق  -

  . 2 وǼسترأكسفرد ، 
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: زرǽȃة من القطن الملون ǽعتقد أنها مصممة Ǽمرȃعات ذات ألوان مختلفة.  sittringy شطرنج -
  قاموس العامǽة الانجلوهندǽة لهǼسن وجنسن .

  .3 وǼستر: واحة في مصر. ماتمتاز Ǽه الواحة أو سȞانها.  siwan سیوة -
  .2 وǼستر: نبتة آسیوǽة.  Ȝ )caraway(  skirretروǻا -
  .shallop  ،sloop أنظر -
  . أكسفورد إضافي. slougi ،saluki أنظر -
-  Ȏسقطر .Socotra  .Ȑي یتكلمها أهل سقطرȃستر: لهجة في الجنوب العرǼوهناك مشتقات لهذه 2 و .

 ȑسقطرȞ ة إلخ.  -الكلمةȄسترسقطرǼ2و.  
ممات . أكسفورد  -Ȟارȃونات الصودیوم -ألم الرأس –: صداع نصفي  soda 1558 صداع -
 - خبز الصودا - سȞوȄتة الصودا -حمام الصودا -Ȟرȃونات الصودیوم التجارȄة. من شتقاتها 2وǼسترو 

  Ȟرȃبونات الصودا.........إلخ
  .2 وǼسترȞلمة مشتقة من هذه الكلمة حسب أكسفورد و  60هناك أكثر من 

- sodium 1807أنظر "soda ستر" أعلاه. أكسفورد وǼ2 و . 
، اكسفورد ، أمید 1866، ملغم الصودیوم 2 وǼستر، شب الصدیوم،  2 وǼستر. خللات الصودیوم -

. أرسǽفینا من 2وǼستر، أكسفورد، زرنیخ الصودیوم، 1862.أمیل الصودیوم 2 وǼسترالصودیوم، 
  .....إلخ.2 وǼسترالصودیوم، 

  .2 وǼسترȞلمة مشتقة من هذه الكلمة مدونة في أكسفورد و  54أكثر من 
  لنسیج للأطفال.: قماش صوفي في الشرق الأوسط. قاموس ا sof صوف -
. أرȞȄة قرنǽة الشȞل، 2 وǼستر: (مقعد مصنوع من الحجر)، أرȞȄة ، اكسفورد و  sofa1625 صفة -

أرȞȄة سرȄرȄة، هȞǽل أرȞȄة سرȄرȄة، أرȞȄة توضع في الزاوǽة، غطاء على الأرȞȄة، وسادة الأرȞȄة ، صانع 
، أرȞȄة الجیرسي، قاموس للآثار 2 وǼسترالأرائك، مخدة الأرȞة، وسادة الرȞوب ، مقعد أرȞȄي Ȟلها في 

  القدǽمة وفنون الزȄنة،  أرȞȄة مرȞبن قاموس الزȑ الداخلي، أرȞȄة ترȄنیدا، قاموس الزȑ الداخلي.
  .2 وǼسترأنظر سلطان مصر ، أكسفورد و  sultan ،(soldan 1297( نوعǻة من سلطان -
اموس بروور للخرافات ، سودان. ق2وǼستر، أكسفورد و 1825، أكسفورد، تسلطن 1878 سلطنة -

  ، سوداني ، قاموس اللغة الانجلیزȄة الممتاز.2وǼستروالأقوال، السودان، أكسفورد 
في  –. مدعوما ب: إ. Ǽارتیدج e.weekly (so longمصدر هذه الكلمة غیر مؤȞد، إلا أن إ. وȞǽلي (

" في تفسیره لهذه الكلمة قاموسه للعامǽة الانجلیزȄة یرǼ Ȑأنها تحرȄف لكلمة سلام Ǽالعرǽȃة .وȄذهب "بي
) ثم salang) أولا . سلانغ (ǽmalayة (و مقترحا Ǽأن أصلها من العرǽȃة "سلام" التي دخلت اللغة المال

  " .so longنقلت إلى برȄطانǽا عن طرȘȄ الجند الاستعمارȄین ك "
  .2وǼستر: سوق في مدینة عرǽȃة.  sook سوق  -
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، Ȟلها في اكسفورد sup (1899)، سȘ(soukh( )، سوخsouk)، سوك (soug)، سوق (sok( سك -
  إضافي.

Sooloos- " ة منǽنوعthulus. يȃستر" سلوس: أسلوب في الخط العرǼ2 و.  
  .2وǼستر: (شجرة في الشرق الأوسط) أكسفورد sophara 1753 صفیراء -

Sofaria 1878  أكسفورد و ،(اȄصفور)سترǼ2 و ،soforine نȄأكسفورد . نوع من 1881، صفور ،
  شجار.الأ
  .2 وǼستر: ملكǽة فارسǽة، اكسفورد، و  sophy 1539 soplu صفي الدین -
: شرȃات، ماء Ǽارد منȞه Ǽعصیر الفواكه.القاموس الموحد الجدید للغة الانجلیزȄة لفانك  sorbet شرȁة -

  وونغل.
  " (سوق).sook" أنظر -
، 2 وǼستر، شمندر السǼانخ ، 2 وǼستر: نبتة تؤȞل، أكسفورد و spinack 1530، سǼانخ اسǺانخ -

، أكسفورد، جدر السǼانخ 1763، نبتة السǼانخ، 2 وǼستر، أخضر السǼانخ، 2وǼسترخنفس السǼانخ، 
، أكسفورد، سǼانخ المرتفعات، 1866، السǼانخ الأسترالي 2 وǼستر، أكسفورد، أصفر السǼانخ، 1888
. سǼانخ 2 وǼستر، أكسفورد، 1824، أكسفورد، سǼانخ نیوزȄلندا 1866، أكسفورد، سǼانخ الجǼال، 1753

  ، أكسفورد.1710، أكسفورد، سǼانخ البرارȑ 1760، أكسفورد، سǼانخ التوت، 1824البیرȄني 
-  ȏاستأنشو stana shwaya قة من العاȄعض الوقت" في طرǼلا، "انتظرلǽمعنى أنتظر قلǼةǽȃة العرǽم

  تكلم الجند البرȄطانیین في مصر. قاموس العامǽة الإنجلیزȄة .
Stauza- ) ة ، لكلمة بیتǽطالǽالشرح الأكثر قبولا لاستعمال هذه الكلمة في الإ :room  التي (

Ǽمعنى دار دار ، غرفة ، بیت من  تستعمل لجانب من الشعر هو أنها  شȞلت على العرȃي " بیت "
  الشعر .

-sterling  ، تاب " العالم الإسلامي و الغربȞ لمة "سترلینغ"  1492،  622: فيȞ ر أنȞذ "
)sterling  ) " مة " ستاترǽة القدǽقȄة ، اشتقت من الكلمة الإغرȄإسم العملة الإنجلیز ، (stater  و ، (

) في " التراث  J.H.Kramers، و یرȐ ج.ح.Ȟرامرز (  وصلت إلى الإنجلیزȄة عبر اللغة العرǽȃة
  الإسلامي " أنها من نفس المصدر .  

  . 2 وǼستر: نوع من النǼات ، أكسفر ،  suaeda, 1901:  سوȂد -
  . 2 وǼستر: مدینة سودانǽة على الǼحر الأحمر ، صمغ الطلحة ،  suakin gum:  سواكن -
ة في الإمراطورȄة المغولǽة الهندǽة القدǽمة ، أكسفرد ، : ولاsubeh, 1753 ǽ( ولاǽة ) :  صوǺة -

  هناك عدة Ȟلمات مشتقة من هذه الكلمة . وǼستر، و حسب أكسفرد و  2 وǼستر
  : نوم ، نوم سǼاتي ، سǼات ، نوم مرضي ، أكسفرد . subeth, 1398:  سǺات -
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: الإمبراطورȄة العثمانǽة ، قاموس اللغة الإنجلیزȄة الموحد  sublime porte  the:الǺاب العالي  -
  الجدید لفانك و وانغل ( الطǼعة البرȄطانǽة ) . 

  . 2 وǼستر: قماش قطني أو حرȄرȑ أوروȃي ،  scarlet  : "suclat"أنظر  -
:( أناس سود ) ذو علاقة Ǽالسودان ،  sudaese, soudanese, 1875  :سوداني –سودان  -

، وحسب قوامǽس إنجلیزȄة عدة فإن هناك العدید من الكلمات المشتقة من هذه الكلمة  2 وǼستر، أكسفرد 
.  
  . 2 وǼستر: حاجز ، قضǽة نهر النیل العالقة Ǽسبب السقي الفلاحي ،  sudd: سد  -
: لقب ǽطلȘ على Ǽعض المدیرȄات الحȞومǽة في الهند ،  sudder, 1787(قائد القوم ) :صدر القوم  -

  . 2وǼستررد ، أكسف
-suez  صلة أو علاقة بهذه المدینة ȑل ذȞ ( س في مصرǽمدینة السو ) سǽس ، سوǽة إلى سوǼنس :

  ، قاموس الإنجلیزȄة المحلǽة . 1887، قناة السوǽس ،  3 وǼسترأو Ǽقناة السوǽس ، 
Ǽحثا منازلهم (ق الأوسط للاتكاء أمام ) ( أرȞȄة ) ، مضجع أو أرȞȄة ǽستعملها سȞان الشر (sofa أنظر -

  عن الظل أو الهواء الǼارد المنعش ) ، قاموس الزȑ الداخلي .
-suffragi, suffraggi, 1924 ) ة جيǽȞة سفرة (طعام) و الترǽȃمن العر :ji (عامل) عامل في (

  مطعم مثلا ، من ǽقد الطعام للناس ، أكسفرد إضافي .
ذات علاقة Ǽشاب هؤلاء الأفراد أȑ : من صوف : قد تكون هذه الكلمة  sufi, 1653:  صوفي -

، ǽمȞننا أن نؤȞد الآن Ǽأن اسم صوفي راجع أصله إلى  2وǼسترالصوفǽة ، زهد في الإسلام ، أكسفرد  ، 
الكوفة في القرن الثاني للهجرة ، وȞان في Ǽادئ الأمر ǽقتصر على الصوفǽة في العراق ، وǼالتالي فإن 

في العمل  Ȟ– nichlsonار الشǽعǽة العینǽة . ( نȞǽولسن تطور الصوفǽة الحقǽقة بدأ في مرȃع الأف
) و هناك في قوامǽس إنجلیزȄة العدید من الكلمات المشتقة من هذه الكلمة ك :  473المذȞور ، ص 

  الصوفي و المذهب الصوفي و الصوفǽة و التصوف و المذهب الصوفي و القماش الصوفي إلخ ...
   2، أكسفرد، سلسلات إضافǽة، حجم قدر الطبخ شرق إفرȄقǽا  ,1926sufriaالنحاس الأصفر):(صفر -
، قد Ȟǽون هذا القول مأخوذ من  2 وǼستر: المحلي المعروف ، أكسفرد ،  sugar, 1289:  سȜر -

قاموس فن الأكل ، ذا أهمǽة ȞبرȐ ، لقد تم استیراد السȞر المبلور من الشرق في أوائل القرن الثامن 
منطقة الغرǽȃة عبر الإسȞندرȄة (مصر) و حسب قوامǽس عدة فإن عشر، و قد جاء خصوصا من ال

هناك عدد Ȟبیر من مشتقات Ȟلمة " سȞر" ك : سȞر مني ، لوز السȞر ، القشدة و السفرجل الهندȑ و 
  الأجمة السȞرȄة إلخ.......

  : سجادة الصلاة ، قاموس النسیج للأطفال . sedjadeh  ،sujjadah  أنظر -
  . 2 وǼستر: نجم   sulapt:  سلحفاة -
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: عǼاءة عرǽȃة عرȄضة ، Ǽقلنسوة ،( متمیزة  sulham, silham, sulam, selham, 1791:  زلحم -
  مختلفة عن البرنوس ) أكسفرد إضافي . –عن البرنوس 

  .2 وǼستر: ملك ، قائد ، لقب سابȘ للحȞام في الإسلام ، أكسفرد ،  sultan, 1515: سلطان -
 ، ترنح السلاطني، 2 وǼستر،الطائر السلطان ،  2 وǼستر، أكسفرد ،  1585ومن مشتقاتها : سلطنة 

 وǼستر، أكسفرد ،  1827سلطاني ،  2 وǼستر، ورد السلطان ،  1862، شبǽه السلاطني ، 2 وǼستر
  Ȟلمة مشتقة من هذه الكلمة . 22، إلخ....تدون القوامǽس الإنجلیزȄة على الأقل 2

. من مشتقاتها السماق  2 وǼستر: نوع من الشجر ، أكسفرد ، ,sumach, sumac:  سماق
  . 2وǼسترالستاغورني ، قاموس الدار العشوائǽة للغة الإنجلیزȄة ، السماق الصقلي (من صقلǽة ) ، 

، سنبلي ، بلسم السنبل ، زȄت السنبل  2 وǼستر: جدو للتداوȑ أ أكسفرد ،  sumbul ; 1790:  سنبل-
  ، حمض السنبل ، جذر السنبل ، صǼغ السنبل إلخ.....

 الشمسǽة .القمرȄة و ترجمة من العرǽȃة للحروف   moon letter  ،sun letter، أنظر -
والحرف الشمسي حرف ساكن (حوالي نصف الأبجدǽة العرǽȃة حروف شمسǽة) یجبر عدم نطȘ لام  -

  .3وǼسترتقول: شمس ولǽس الشمس.  التعرȄف Ȟأن
  .2 وǼستر: قانون ، السنة النبوǽة في الإسلام. أكسفورد،  sunna 1687, sunnahسنة -

  : سني ، سنǽة، المذهب السني ......إلخ.3و2وǼسترومن مشتقاتها حسب أكسفورد و 
  .2وǼستر: دعم، معاهدة أو ضمان قبل تقسǽم الهند ، أكسفورد و sunnud 1759سند  -
  .2وǼسترنسǼة إلى النیل) أقاقǽا شمال إفرȄقǽا، أكسفورد، و  -: (أقاقǽا النیلǽة sunt 1820سنط  -
  .2وǼستر: سورة القرآن الكرȄم، أكسفورد و sura 1615سورة  -
  .2وǼستر: وعاء الخمر، Ȟأس ، أكسفورد و  surahia, suraheeصراحǻة -
-surd  " "ة "سردسǽلمة مشتقة من اللاتینȞsurdus ". ةǽȃ(أصم) من العر  

Surfari 1963  نحت لكلمةsurf " ( موجة الشاطئ المتكسرة) وsafari ابȞ(رحلة )، مجموعة من ر "
  الأمواج المتنقلون حول الشواطئ الملائمة للرȞمجة،أكسفورد إضافي .

ي . من مشتقاتها سواحیل2 وǼستر: (جمع ساحل ). اللغة العالمǽة لشرق إفرȄقǽا.  swahili سواحل -
  .2وǼسترلغة السواحیلي) إلخ..... –(منتمي إلى الساحل) ، Ȟسواحیلي (سواحلي 

: (مدینة غزة الفلسطینǽة). شعیرات العین. قاموس النسیج  syragazaالكلمة الثانǻة من غزة  -
  للأطفال.

، سرȄاني، اللغة 2 وǼستر: سورȞ ȑل ذȑ صلة: علاقة سورȄا وشعبها.  Syrian.من سورȂا -
   .2 وǼستر، السرȄانǽة
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شراب عادȑ، قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة،  syrup, sirup, 1398, sirop  )1(شراب -
ولم تطرأ على Ǽقǽة "s" قد تحول إلى حرف" "الشینǽلاحظ هنا أن حرف  -1 شراب القǽقب، قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة.

  الحروف تغیرات Ȟبیرة.

Ȟما ینطȘ في  /t/ : الحرف الثالث من الأبجدǽة العرǽȃة والممثلة للصوت "ت" Tحرف التاء  -
  الانجلیزȄة. قاموس المنزل الاعتǼاطي للغة الانجلیزȄة .

: الحرف السادس عشر من الأبجدǽة العرǽȃة وهو حرف ملازم لحرف التاء، مفخم یخرج  tàط، طاء  -
  من وسط الفم، قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة.

  .2وǼستردف عرȃي.  tar ) طار (دف -
  .2 وǼستر: أكسفورد، tabasheer,tabasshir 1598 طǺاشیر -
دخلت  قدیبدو أن هذه الكلمة ǽȞفما Ȟانت Ȟتابتها  tabboula, tabbouli,tabouleh تبولة-

انجلیزȄة شمال أمرȞȄا حوالي أواخر السǼعینات، وهي من العرǽȃة "تبولة" نسǼة إلى تابل (توابل Ȟزȃرة). 
والتبولة سلطة ذات شعبǽة متنامǽة في العالم الغرȃي، مصنوعة من البرغل والǼقدونس والنعناع والǼصل 

  والفلافل.وعصیر اللǽمون والزȄت 
فإن  2 وǼستر، وحسب أكسفورد و 2وǼستر: شارع في Ǽغداد. نوع من القماش، tabby 1638 عتابي -

  هذه الكلمة.لهناك عدة مشتقات 
  .3وǼستر: (قلعة، برج). مادة تستعمل في البناء شمالي الصحراء،  tabia طابǻة -
الموحد الجدید لفانك وونغل ، طبل:  –: أكسفورد إضافي ، قاموس اللغة الانجلیزȄة  tabla طبلة -

  قاموس اللغة الانجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل.
: (طبل) ، طبل صغیر، قاموس اللغة الانجلیزȄة الموحد الجدید tabor, tabour, 1290 طنبور -

  .2وǼسترلفانك وونغل. هناك مشتقات عدیدة لهذه الكلمة حسب أكسفورد و 
، وتعني 2وǼستر: (نعش) النعش في الدǽانة الإسلامǽة أكسفورد،   tabut, taboot 1622تابوت -

هذه الكلمة نفس الشيء عند المسǽح العرب، إلا أن المعمول Ǽه في الاسلام هو أن المسلمین یدفنون 
  بدون نعش.

  : مدینة في المغرب . نوع من الغنم المغرȃي. قاموس النسیج للاطفال. tadla تادلا -
" (تفاتة)، وقد tafataالفارسǽة " اللغة عدة لغات اوروǽȃة منفي : تشتȘ هذه الكلمة  taffeta تفاتة -

  تكون دخلت أوروǼا عبر تدخل التجار العرب.
وǽلاحظ هنا قلب حرف" الضاد" العرȃي  -2 وǼستر: ( السماح ب...) حȘ الطلاب في الغسلام. )tafwiz )2 تفوǻض -

  "نظرا لعدم وجود ماǽقبله ǼالضǼط في اللغة الإنجلیزȄة. zإلى حرف "

  .2وǼستر: (تزȄین) حلǽة تلǼس أكسفورد ، و  tahalli 1833 تحلي -
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: (بذرة السمسم الأرضي)، بذرة السمسم الأرضي وزȄتها  tahin, taheen,tahenehطحینة -
  المستعملان في التحلǽة والطبخ، أكسفورد، قاموس فن الأكل.

   : مناجم استخراج معادن نفǽسة ، أكسفورد. tahona 1840 طاحونة -
: من العرǽȃة "تحصیل" (جمع) والفارسǽة ( مالك، حامل، ضاǼط)،  tahseeldar )1(تحصیل دار-

  سن.وǼǼسن جو ضاǼط العائد الإجمالي ǼمدیرȄة في الهند الانجلیزȄة. قاموس العامǽة الانجلوهندǽة له
أȑ صاحب النحصیل أو " dar" واللاحقة الهندǽة "دار  tahseelیلصوهي Ȟلمة مرǼȞة من المفردة العرǽȃة " تح Ǽلاد الهند.وǽقصد Ǽه محصل الضرǼȄة في  -1

  المȞلف Ǽه.

  : قلنسوة ضǽقة في سورȄا. قاموس الانجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل. takie طاقǻة -
-taksim  استمرار في الصحافة في ماǼ انت هذه الكلمة تستعملȞ "مǽة "تقسǽȃة من العرǽȞلمة ترȞ :

  یخص النزاع الترȞي الیوناني في قبرص وتفعیل وتقسǽم قبرص إلى دولتین.
-  ȏطلر talari  ،ةǽاسǼعملة ع .(زا ثالرȄة ثیرȄمار ) :سترǼ2و.  
بناǽات تشǼه الأبراج في جزر الǼالǽار : (طلǽعة الجǽش أو طلǽعة حرȞة ما)  talayot طلǻعة -

  الاسǼانǽة، قاموس أصول اللغة الانجلیزȄة.
- Ȗطل talc 1601  عازلȞ ستعملǽ ةȞǽط ( ضرب من المǽوفȞة أو المسȞǽ(الأمینت) ، الم :

Ȟلمة  21) (طلȘ) . وهناك على الأقل talk. مطلقا من الفارسǽة ( 2 وǼسترȞهرȃائي). اكسفورد . 
  .2 وǼسترلكلمة حسب أكسفورد و مشتقة من هذه ا

 وǼسترنوع من الصمغ أو العلكة العرǽȃة .  talha gum, talh, taleh, talca, talco(أقاقǽا)  طلح-
2.  
- Ȗتعلی taliq, talik .ة راجعة للقرون الوسطى، أكسفورد إضافيǽة فارسǼتاȞ :  
 وǼستر: (سحر). شيء ǽحمل لجلب السعد أو التوفیȘ أو الحظ، أكسفورد و  talisman 1638 لسمط -
  .2وǼستر. وهناك عدة Ȟلمات مشتقة من هذه الكلمة حسب أكسفورد و 2
-talika   ،(كȞف) ة نجم الثالثة. نجم في الدب الأكبرǽȃسترمن العرǼجدول النجوم.2 و .  
من العرǽȃة عبر الهندوستانǽة "تعلǽقة" (حاشǽة تفسیرȄة)، (مفȞرة)، بǽان أو وثǽقة   tallicaتعلǻقة -

  وضعت قبل تقسǽم الهند. قاموس العامǽة الانجلوهندǽة لهǼسن وجǼسن.
-Ȗتعل tuluk 1799  م الهند، أكسفورد وǽمقاطعة خاصة قبل تقس .(ةǽملك) :سترǼوهناك مشتقات 2 و .

  .2وǼسترعدیدة من هذه الكلمة حسب أكسفورد و 
  .3وǼستر:المرحلة الأخیرة من یناعة التمر.  tamar تمر -
-  ȏتمر هندtamarind 1533  ة، أكسفورد وǽستر: شجرة استوائǼومن مشتقاتها: تمر، سمك 2و .

الهندȑ، ماء التمر الهندȑ، بذرة التمر الهندȑ، تمر الیبرقوق الهندȑ، غلاف التمر الهندȑ، لب التمر 
التمر الهندȑ، حجر التمر الهندȑ، شاȑ التمر الهندȑ، التمرهندȑ، ماء التمر الهندȑ، مصل لبن التمر 
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الهندȑ، التمر الهندȑ الغیر أصلي، التمر الهندȑ الأسود، التمرهندȑ ذو التاج الأسود، التمرهندȑ البني، 
،ȑالبر ȑالناعم، التمرهند ȑلها في أكسفورد و  التمرهندȞ ،الأصفر ȑالتمرهند ،ȑالبر ȑسترالتمرهندǼ2و.  

- tamarisk " ة "تمر" أنظرǽȃأن هذه الكلمة ومشتقاتها تنحذرمن العرǼ دȞه مؤǼیبدو أنه شtamarind"  
  نفسه. ( التمر الهندȑ). وȄرȐ القاموس الایتǽمولوجي الجدید Ȟذلك أنها من المصدر 
  .2 وǼستر(نزهة) عرض عمومي في الهند البرȄطانǽة، أكسفورد و  tamasha 1687 تماشى -
. وحسب قوامǽس انجلیزȄة 2وǼستر: دف ، أكسفورد و  tambourine, ttambour 1484 طنبور -

  Ȟلمة مشتقة من هذه الكلمة. 30عدیدة فإن هناك على الاقل 
، فهو جهاز 2 وǼستر: (فرن). حسب قاموس  tandour, tendour, tendoor 1662 تنورال -

یوضع تحت الطاولات والكراسي Ǽغرض التدفئة في الشرق، وهو Ȟذلك فرن ǽستعمل للطبخ، أكسفورد، 
  .2وǼستر

. 2 وǼستر: (مدینة طنجة Ǽالمغرب) نوع من البرتقال، أكسفورد، tangerine 1710طنجة  -
حوالي القرن الساǼع  ، (اسم لمواد التجمیل)، المندین،3وǼستر، فول طنجة، 2 وǼستر(مندرȄن). طنجة، 

  عشر (فوج عسȞرȑ)، قاموس العامǽة الانجلیزȄة.
- tangier  أنظر :tangerine  زنزانة في سجن نیوغیت (سن شهیر 1840-1785حوالي ،

  ببرȄطانǽا) أین Ȟان ǽسجن المدینون. قاموس العامǽة الانجلیزȄة.
- tania barealis  ،(شمالي) ة، نجم في الدب الاكبرǽستر: نجم الثانǼرزنامة النجوم.2و .  
  .3وǼستر: (طنطا: مدینة في مصر). منسوب إلى طنطا المدینة.tantaطنطا  -
: (قواعد) سلسلة من مراسǽم إصلاحǽة صدرت من قبل الحȞومة  tanzimat 1850تنظǻمات  -

  .2لیزȑ، سلسلات إضافǽة ن حجم، قاموس اكسفورد الانج1876و  1839الترǽȞة بین 
: (رجل دین). قماش قطني مصنوع في حلب، سورȄا. قاموس النسیج للاطفال. أصل  taqisطقس  -

) ( نظام، اتفاق). تستعمل الآن في العرǽȃة للطقس أو الجو ، taxisهذه الكلمة العرǽȃة من الإغرȄقǽة (
سǽحیین العرب للتعبیر عن نشاطات دینǽة عادة شعیرة. ǽستعمل اسم هذه الكلمة وفعلها من طرف الم

" (مفتي) Ȟقماش، طرȄقة لیǼا، muftiمختلفة. وǽعتبر استعمالها Ȟقماش موازȄا للعملǽة التي أنتجت Ȟلمة "
  أنظر مفتي.

: (حماǽة الذات) (الحماǽة الذاتǽة). سلوك في الشرق الأوسط ومناطtaqiya, taqiyah  Șتقǻة  -
، وهذه 3 وǼسترهرȑ من طرف أقلǽة دینǽة لممارسات الأغلبǽة الدینǽة. أخرȐ أین ǽمارس الخضوع الظا

  عققیدة رȄاء تمارس من طرف طائفة إسلامǽة.
  .3وǼستر: (عادة). قببول غیر مصنف لتقلید عقائدȑ في الإسلام.  taqlidتقلید  -
إفرȄقǽا  .وتنطȞ Șذلك "درȃوȞة" في شمال2وǼستر: (طبلة فخارȄة) دف القرع.  tarabooka درȜȁة -

  و"درȃاكة" في فلسطین.
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زورق طوȄل ǽستعمل في الأنهار والمستنقعات من طرف العرب في العراق. أكفورد  :taradaطرادة  -
  إضافي.

  .2وǼستر: حافة .فرقة سǽاسǽة هندǽة.  tarafطرف  -
طرخشقون Ȟلمة لاتینǽة ال - 1 . 2 وǼستر: نوع من النǼات ، أكسفرد ، )taraxacum, 1706 )1رخشقوق ط -

معمر ذو أزهار صفراء فاقعة  نǺات المعمرة من الفصیلة النجمǽة. وهو النǺاتات أستعارتها اللغة العرǽȃة عن اللغة الفارسǽة . وهو جنس من  Taraxacumالأصل 

وقلب "  tنقلها للغة الإنجلیزȄة وتحول حرف "الطاء" فیها إلى "سم. وǽلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة قد زالت أداة تعرȄفها حین  60وǽصل ارتفاعه عن الأرض أحǽاناً 

علما أن Ȟلمة طرخشقوق نجدها في اللغة العرǽȃة أǽضا  ".وهذا ǽعود Ǽالدرجة الأولى لكون اللغة الإنجلیزȄة ǽعوزها هاذان الحرفان. xحرف "الخاء "إلى حرف" 

  Ǽصǽغة طرخشقون.

" fez: طرȃوش في الشرق الأوسط معروف في الغرب ب " tarboosh, 1702طرȁوش :  -
  . 2 وǼسترالطرȃوش المغرȃي ) ، أكسفرد ، (
  ، قاموس العامǽة الإنجلیزȄة .  tare-brush, 1886طرȄقة نطȘ الجند البرȄطانیین لكلمة طرȃوش ،  -
- tare, 1486 سترحسب  قاموسǼلمة ( 2وȞ فإن أصلtare ، ة طرح ( یلقيǽȃیرمي ، ) من العر

یتخلص من ) إلا أن Ǽعض علماء االمفردات یرجعونها إلى الفعل ظهر Ǽالعرǽȃة( ینظف، ǽغسل، 
  .ǽغتسل)

: ، ومن مشتقاتها 2وǼسترأكسفرد ، وفي الحمولات تعني تخلص الǼاخرة من الحمولة الزائدة أو النفاǽة ،  
، 2 وǼستر، الحمولة الجمرǽȞة،  2وǼستر، الحمولة المعتادة والمألوفة ،  2 وǼسترالحمولة الحقǽقة، 

، 1625، ضاǼط الوزن، 2وǼستر.الحمولة الحقǽقǽة والحمولة الإضافǽة،  2وǼسترالحمولة المقدرة ، 
  .2وǼستر، أكسفورد، 1601، أكسفورد، میزاني 1625أكسفورد الوازن 

  : طرȄدة البواخر المحملة Ǽالسلع أو الǼاعة في القرون الوسطى، أكسفورد. tarette 1352طرȂدة  -
  .2وǼستر: شجرة إفرȄقǽة،  tarfa 1858طرفاء  -
لا  2وǼستر. قاموس 2وǼستر: وقاء جلدȑ، غشاء رقیȘ أكسفورد،  997حوالي  targe 1483 درقة  -

من هذا الجانب إذ یذȞر Ǽأن الكلمة ینسب هذه الكلمة إلى العرǽȃة، أما القاموس أكسفورد فغیر واضح 
قاموس الكلمات الاسǼانǽة على غرار ما ذهب إلǽه من العرǽȃة مستمدة " (أدارغة) adarga"الاسǼانǽة

انظر حجم  –) wienerوالبرتغالǽة ذات الأصل العرȃي والذȑ یرفض الذهاب أǼعد من هذا. أما "فینر" (
(درقة) والألمانǽة   targeفرنسǽة القدǽمة . فǽقر Ǽحدة على أن العرǽȃة هي أصل ال21ص  4
"tartsche ة مجموعȄس الانجلیزǽما تدون القوامȞ ."23  ،لمة مشتقة من هذه الكلمة منها: الهادفȞ

، الورقة 2وǼستر، الفرخ الهدف، 2وǼستر، رمح الهدف، 2وǼستر، أكسفورد، 1483، الهدف 2وǼستر
، واضع الهدف، 2 وǼستر، أكسفورد، 1653، مستهدف، 2وǼستر، الأجل المحدد، 2وǼسترالهدف، 
، 2وǼستر، إطار الهدف، أكسفورد، 2 وǼستر، إطار الهدف، أكسفورد، 2 وǼستر، أكسفورد، 1586

  ......إلخ.2وǼستر، أكسفورد، 1563استهداف، 
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: من الطوارق . رجل من الطوارق، أكسفورد، السلسلات الإضافǽة targui, targee 1822ترقي  -
  ".tuareg.أنظر Ȟذلك "2جم ح
. "جدیر 2وǼستر: ( التصرȄح الضرائبي). رسومات جمرǽȞة، أكسفورد،  tariff 1591)1(تعرȂفة  -

ǼالذȞر أن المصطلحات التجارȄة Ȟثیرة ȞالتعرȄفة الجمرǽȞة وأسماء القماش والموصلي (نسیج قطني 
جلیزȄة Ȟما في معظم اللغات الأوروǽȃة رقیȘ) والعتابي، (نسیج حرȄرȑ مخطط).....إلخ الموجودة في الإن

هي من أصل عرȃي ونقلت إلى أوروǼا من طرف تجار من Ǽغداد والموصل والǼصرة ومدن أخرȐ من 
غرب آسǽا. وȞان انتشار هذه المواد مصحوǼا بنماء نشاȋ فȞرȞ ȑما لم ǽعرفه الشرق أبدا من قبل. وȞان 

د أصǼحوا فجأة طلاǼا. أو على الأقل حامني للأدب. یبدو Ȟأن Ȟل الناس من الخلǽفة إلى أǼسط مواطن ق
  ).281) التارȄخ الأدبي للعرب. ص: r.a.nicholson(ر.أ.نȞلسن 

، Ȟ1895لمة مشتقة من هذه الكلمة مدونة في القوامǽس الانجلیزȄة مثل: تعرȄفي  36وهناك على الأقل 
، أكسفورد، وثǽقة تعرȄفǽة، أكسفورد، 1904، معاهدة تعرȄفǽة، أكسفورد، تعرȄغات، 2 وǼسترأكسفورد، 

، 2وǼستر، الرسم التعرȄفي، أكسفورد، 2وǼستر، مطالب، أكسفورد، 2وǼسترالتعرȄفة المحتملة، أكسفورد، 
، التعرȄفة، أكسفورد، 2وǼستر، تغرȄم جمرȞي، أكسفورد، 2وǼسترشرطة الجمارك، أكسفورد، 

  ." وإزالة تاء التأنیثaالتعرȄف العرǽȃة فضلا عن تحول حرف" العین" إلى حرف" أداةǽلاحظ هنا إزالة  -1 ،.....إلخ......2وǼستر

: ( الطرȄقة الدروǽشǽة). أȑ من عدد المجموعات الدینǽة الصوفǽة،  tariqa, tariq 1815 طرȂقة-
  .2أكسفورد، السلسلات الإضافǽة، حجم

  .وǼستر: (طرȘȄ، ممر) الطرȄقة الصوفǽة للتطور الروحاني،  tariqat طرȂقة -
  : طرح أوراق العزافي. قاموس أصول اللغة الانجلیزȄة. tarat, taroc طرح -
  .2وǼستر: عشǼة ، أكسفورد و  tarragon 1568 طرخون  -
-  ȑاس جزائرǽقtarri  :سترǼ2و.  
  .2وǼستر: فسǽفساء من قطع خشبǽة صغیرة. tarsia ترصǻع -
-tartana 1621 ،ض المتوسط، أكسفوردǽحر الابǼستعمل في شواطئ الǽ بȞستر: مرǼقترح 2وǽو ،

  'طرȄدة) (من طارد ǽطارد). taretteإمȞانǽة أصل الكلمة مة العرǽȃة .أنظر  2وǼسترقاموس 
  .2وǼسترمغطاة تستعمل في اسǼانǽا ،  -عرȃة - " (طرȄدة) للاصل.  مرǼȞةtartan"1869  أنظر -
: دردرȑ، صفرة تعلو الاسنان. طرطیر حمض البوتاسیوم، أكسفورد،  tartar 1386(الفلاح)  طرطیر -

  ، قاموس اللغة الانجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل.2وǼستر
  .3وǼستر(تمجید الله، ذȞر الله عند المسلمین Ǽاستعمال السǼحة)، التسبǽح في الإسلام. tasbih تسبǻح -
: تشرȄف أو تكرȄم یولى لشخص دیني من قبل الهند.  tashrif, tasheriff, tashreef تشرȂف -

  .2وǼستر
  .3وǼستر: ثقافة قدǽمة سمیت Ǽعد دیرطاسا جنوب مصر، قاموس علم الآثار،  tasian دیرطاسا -
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: (حوض، حوض للغسیل). Ȟأس أو طاس شراب أو ماتحتوȑ علǽه، tass 1380 طست أو طشت -
  .2وǼسترأكسفورد، 

لم تطرأ على المفردة  - 1 : مواساة، عزاء، الحداد على المیت، أكسفورد.tazia, tazeea 1809) 1( تعزȂة -

  " .aالعرǽȃة تغیرات Ȟبیرة تذȞر اللهم تحول حرف" العین" وقلب "تاء التأنیث" إلى حرف "

، وقد Ȟǽون 2وǼستر:(حوض طاس شراب). طاس مسطح للزȄنة، أكسفورد، tazza 1483 طاس-
" (طاسا) هي الكلمة الغǽطالǽة الشائعة tazzaالعرȃي هو أصل Ȟلمة طاس المدونة أعلاه. "المصدر 

  للكأس أو الطاس.
-tcharchaf  Șمن "مشتtcharshaf.قاموس النسیج للأطفال ."  
-tebeldi  سترحسبǼلمة " 2وȞtabadli ةȄرȃهي المصدر. وقد تكون بر (ةǽة السودانǽȃفي العر ) "

  .2وǼسترع. ذالتیلدȑ: شجر إستوائي عرȄض الج الأصل. الǼا أو Ǽاب،
  : تكبیر أو تمجید لله عند المسلمین، أكسفورد. tecbir 1708 تكبیر-
  : قماش صوفي في الجزائر. قاموس النسیج للأطفال. tehlilaحلة  -
  .2وǼستر: معبد، زاوǽة،  tekke, tekyaتكǻة  -
: موقع في الشمال الشرقي للǼحر المیت احتل في العهد  teleilat ghassulطلǻعة غسول  -

  قبل المیدلاد. قاموس علم الآثار. 3500النحاسي حوالي 
هضǼة أو مرتفع في الشرق الأوسط تغطى عادة موقعا أثرȄا ، : (هضǺة، تلة)  tell 1864تل  -

  .2وǼسترأكسفورد، 
فلسطین ذات أهمǽة واضحة من : هضǼة في مرتفعات جنوب  tell beit mirsim تل بیت مرسم -

قبل المǽلاد. قاموس  587الاحتلال منذ أواخر الألفǽة الثالثة حتى آخر تدمیرها من طرف الǼابلیین سنة 
  علم الآثار.

: تلة قرب غزة Ǽفلسطین، موقع ǽعود تارȄخه إلى القرون النحاسǽة  tell el-ajjul تل العجول -
  الوسطى. قاموس علم الآثار.

: اسم هضبتین Ǽفلسطین، واحدة داخل غزة، والأخرȐ شرق نابلس. قاموس  tell el farahتل الفرعة -
  علم الآثار.

: هضǼة شمالي فلسطین، محتلة منذ العصر النحاسي الأول حوالي  tell el-hesiتل الحسة  -
  قبل المǽلاد حتى العصر الحدیدȑ. قاموس علم الآثار. 2600

سنة، قبل المǽلاد عبر معظم شمالي العراق  4000ثقافة سائدة : تلة   tell el-ubaidتل العبید -
  القدǽمة. قاموس علم الآثار.

  مǽلا جنوب Ǽغداد . قاموس علم الآثار. 30: هضǼة تǼعد  tell uqairتل عقیر  -
  .2وǼستر: قǽاس لیبي.  temanثمن  -
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  .: (قǽمة، سعر)، عملة جزائرȄة. الممتاز في اللغة الانجلیزȄة temin ثمن -
: (مدینة قروسطǽة جنوȃي مصر) معروفة بنسیج القماش. الرȄاضة التي ǽستعمل فیها tennis تنǻس -

. (Ȟرة المضرب). اصل الكلمة هذا غیر مذȞور في Ȟل القوامǽس. 2وǼسترالمضرب والشȞǼة والكرة. 
خذوا)، " Ǽمعنى (خذأو tenzوحسب أكسفورد فإن أصل هذه الكلمة هو صغة المخاطب في الفرنسǽة "

  وȞما هو واضح فإن Ȟرة التنس مغلفة دائما Ǽقماش وعلǽه یǼقى نسبها إلى العرǽȃة ممȞنا.
  .وǼستر: (بنتة الكمأة). ترفاس فطرterfez, terfa  .ȑترفاس  -
-termin  ،ȑاس جزائرǽق .(مة، سعرǽق) ستر: إما ثمن أو ثمنǼ2و.  
- Ȗتوفی tewfikoose ر یوجد في حلȞس (ȑمصر ȑاسم خدیو): .ةǽس في البلدان الشرقǽیب الجوام

  قاموس النجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل.
  .2وǼستر: رخصة أو جواز سفر ترǽȞا، أكسفورد، و  tezkirah, teskira 1612 تذȜیرȂة -
  : قاموس اانجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل. thaleb ثعلب -
  .3 وǼستر: (قوم عرب قبل الإسلام). خط أو ȞتاǼة في الشمال العرȃي.  thamudic ثمود -
  .2وǼستر: نجم،  theemin توائم -
- theodolite ) دȄحسب ج.ر :j.read ي، إلا أن قاموسȃتنحدر هذه الكلمة من أصل عر (

رȄفا لكلمة ǽقترحان Ǽأنها قد تكون تح 3وǼسترالانجلیزȄة الموحد الجدید الموحد الجدید لفانك وونغل و 
"alidade .ةǽة والعمودǽا الأفقǽاس الزواǽ(العضادة)، أنظر جزء من أداة حمولة لمسح الأراضي لق "

  .3وǼستر
  .2وǼستر: نجم،  thuban ثعǺان -
  .2وǼستر: (ثلث، خط)، خط فني عرȃي Ȟبیر،  thuluth ثلث -
  : (قش)، أكسفورد. tibbin 1990  تبن -
-tiffin   طانیین فيȄأصل هذه الكلمة المستعملة من طرف البرǼ ات المتعلقةȄالإضافة إلى النظرǼ :

" (تناول شراب أو طعام منعش)، وقد ǽعتبر القارئ الإقتراح في taking refreshmentالهند Ǽمعنى: "
حفل في  " اشتقت من العرǽȃة (ضفة) (جمع) أو ضفة (Ǽtiffinأن " 66- 1965مغرب الفودور 

ب)، "معدل السǽاح الذین یزورون المغرب وȄنغمسون في Ȟل حفل الذȑ منه تأتي الكلمة الانجلیزȄة المغر 
"tiffinا ذا معدة متوترةǽقȄة قد تترك شمال إفرǼل وجȞ 118إن لم نقل متخمة. (ص  "، ذلك أن ،(

  ).ضفة" (diffaأنظر"
: إسم تجارة الموهیر (نسیج من وȃر معزاة أنقرة الحرȄرȑ الطوȄل). قاموس النسیج  tiftikتفتا  -

  للأطفال.
  : حسن، رائع، جمیل، نعم، في طرȄقة تكلم الجند البرȄطانیین، قاموس العامǽة الانجلیزȄة. ti-ibطیب  -
 . 2 وǼستر: ومن مشتقاتها، طبلة، طمبل، طǼال، Ȟلها في timbal, tymbal 1680 طبل، طبلة -



232 
 

  .2وǼستر: التنȞال (بورق خام)، أكسفورد،  jkcal 1635 تنȜار -
  : (طرز). نوع من الحرȄر العرȃي. قاموس النسیج للأطفال. tiraz طراز -
  .2وǼستر: (Ȟساء)، قماش یلǼس في إفرȄقǽا ȞȞساء، أكسفورد،  tob, tobe 1835 ثوب -
یرجع أصل هذه الكلمة إلى الاسǼانǽة من ȞرȄي " قاموس المیراث  : عادة ما tabacco طǺاق-

" (سجائر)، Ȟانت  tabaccoالأمرȞȄي" یذȞر الأصل العرȃي "طǼاق" (إحدȐ الكلمات العرǽȃة العدیدة ل 
  في الأصل عشب ǽسبب الشعور Ǽالنشاȋ والخفة وأصلها إسǼاني.

  .2تروǼس: Ȟیل عند العرب لوزن الحبوب.  toman, tomandثمن  -
  .2وǼستر: وزن في إسǼانǽا.  tomin ثمن -
  .2وǼستر: (واحد من ثمانǽة). قǽاس مغرȃي .  tomini ثمني -
  : فاكهة العنب. قاموس أصول اللغة الانجلیزȄة. toronja ترنجة -
  .2وǼستر: ( واحد من ثمانǽة). قǽاس مصرtoumnah  .ȑ ثمنة -
في ȞتاǼه "Ǽعض مظاهر الإقتصاد الإجتماعي  "م إمام الدین.ص"ǽشتtournament  Ș دوران-

العرǽȃة المفردة " هذه الكلمة من 200ص - Ǽعد المǽلاد  1492-711والتارȄخ الثقافي لإسǼانǽا المسلمة 
  ".toreno، تعني في الاسǼانǽة مناورة عسȞرȄة" (من الاسǼانǽة دوران"

حافة الانهǽار ). مȞان في الساحل الجنوب الغرȃي لاسǼانǽا، وموقع : ( tarafalgarطرف الغور -
. وهناك نظرȄة تقر على أن أصل هذه الكلمة هو ǼالأحرȐ "طرق الأغر" 2وǼسترلعرȞة ǼحرȄة شهیرة. 
  (حد الروعة والجمال).

  . (ساحة برȄطانǽا تذȞر ǼمعرȞة).2وǼسترمیدان أو ساحة الطرف الأغر . 
-ȖȂتفر traffic 1542 - فةȂما  تعرǽب فȄة إلا أنه هناك رǽȃد جدا أن هذه الكلمة من العرȞمن المؤ :

فصل). یدون قاموس  " (تفرȖȂ" أو من Ȟلمة "tariff"(رسم جمرȞي) "تعرȂفةإذا Ȟانت مشتقة من "
  Ȟلمة مشتقة من هذه الكلمة. 32حوالي  2وǼستر

أنها من العرǽȃة "ثرب" (دهون اأمعاء). ونقترح أنها من  2وǼستر: ǽقترح  tripe 1300- )1(ثرب -
شرȄان معدȑ وهو فرع من الشرȄان الثرب هو  - 1 .2وǼستر"ثرب" (صفاق). حشوة المعدة Ǽما ǽعبر المستعمل Ȟالطعام. 

  . الطحالي

  .2وǼستر: Ȟارȃونات الصودیوم الطبǽعي، أكسفورد ،  tarana 1799نطرون  -
"، (یجد، taravare: لقد استǼعدنا الأصل اللاتیني القدǽم المعروف ب " troubadour-دور اǺوطر ال-

"أطرب" (ǽسلي ، یلعب الموسǽقى)، والتي أضǽفت لها  الكلمة عرȃي عن المفردةأصل سلمین أن یخترع)، م
الحب " (أدور) (االفاعل) لتصǼح "المطرب"، وتضرب جذور Ǽعض أغاني وȞومیدǽا adorاللاحقة الاسǼانǽة "
، وȞانت تغني وتنشر من طرف المغنین المتجولین للمقاطعة إلى Ǽلاد الأندلس في إسǼانǽااللطیف وقوانینها 

  . وتقترح Ǽأن إمȞانǽة أخرȐ 1227البروفانسǽة. وǽعود ذȞر هذه الكلمة لأول مرة في قاموس أكسفورد، إلى 
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 یتم إستعارة  Ȟان حیث وتسلǽة الدار)." (طرب tarabul-daàrلهذه الكلمة هي "طرب الدار" العرǽȃة "
، العزف والغناء 2وǼستري البیوت. ومن مشتقاتها: ǽطرب، من أجل العزف فن في إسǼانǽا العرǽȃة یالموسǽقی

مǽلادȑ حــــــــــــــــــــــــــــسب معظم  1724التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  troubadourالتروǺادور أو الطروǺادور  -1 .)1( 2وǼسترفي البیوت. 

ن ǽمثل أو ǽعین Ȟا القرون الوسطى في موسǽقي شاعر هو والتروǼادور ."dourطرب".واللاحقة الإسǼانǽة ""القوامǽس المذȞورة آنفا هي مستمدة من الكلمة العرǽȃة 

  شخص ǽمثل في مȞانه الأشعار الذȑ ألفها عند الملوك والسلاطین في الجنوب الشرقي لفرنسا وسرقسطة في مملكة أراغون وضواحیها Ǽالخصوص.

حیث أن اسم الكلمة مشتȘ من "طرب "وȞلمة "دور" الإسǼانǽة إذ Ȟانوا ǽعزفون الموسǽقى في القصور أȞ  ȑانوا یدورون من  أندلسي و أصل هاذا النوع الموسǽقي هو

 "tء إلى حرف "ونلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة قد طالتها الكثیر من التغیرات على غرار قلب حرف الطاوقد تأثر هذا الشعر Ȟثیرا Ǽالموشحات العرǽȃة. قصر إلى آخر

  لأن هناك من ǽطلȘ علیها Ǽالعرǽȃة "الطروǼادور" .

  : مترجم. أكسفورد. truchman 1485 ترجمان -
: لا یوجد أصل مؤȞد Ǽمعنى "مقاǽضة" لهذه الكلمة، ǽقر Ǽعض العلماء على أنها  truck 1225 طرق -

مشتقة من العرǽȃة "طرق" (یدق، ǽعقد صفقة أو ǽصل إلى اتفاق). قاموس الانجلیزȄة االممتاز یؤȞد هذا 
على  " (ǽقاǽض)troquerالأصل وȄبدو أنه الأكثر معقولǽة وقبولǽة. أما القوامǽس الفرنسǽة فتذȞر Ȟلمة "

  أنها مصدر غیر أكید.
  .2وǼسترȞلمة مشتقة مدونة في  20وهناك على الأقل 

  ǽطلȘ علیهم إسم "التوارق "Ǽالجزائر. أو ما –2 .2وǼستر: (قǼائل). برȃر شمال إفرȄقǽا.  tuareg )2(طوارق  -

: (سعادة). شجرة في الجنة طلعها Ȟسدرة المنتهى المذȞورة أعلاه، أنظر  tuba 1817 )3(طوȁى -
"sedrat." 3-  ىȃةطوǽȃقال :في اللغة العرǽ أنȞ ىتعني السعادة والخیرȁة طوǽمعنى لك الخیر والسعادة. وفي معجم المصطلحات الفقهǼ ،ى لكȁتعني  طو

الِحَاتِ  :  القرآن الكرȄم قال جل جلاله في الجنة عند المسلمین ذȞرت في هيَ شجرةٌ  طوȁىالسعادة. و من  29الآǽة لَهُمْ وَحُسْنُ مَآَبٍ  طُوȁَى الَّذِینَ آَمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّ

   .)سورة الرعد 

Ǽسن و : (توȞید).مذȞرة رسمǽة في الهند البرȄطانǽة. قاموس العامǽة الانجلوهنددǽة له tuckeed كیدتأ -
  Ǽسن.و وج
: معبد إسلامي، زاوǽة. ملاذ وتنسك رجل مقدس في الهند البرȄطانǽة، قاموس العامǽة  tuckiah تكǻة -

  الانجلوهندǽة لهǼسن وجǼسن.
. 2وǼستر: (فǽضانة وغمر). عاصفة عنǽفة، عاصفة هوجاء، الهند.   typhoon - tufan طوفان -

  " (إعصار).typhoonأنظر "
). ذو صلة بهذه الملكǽة. سلالة العǼاسǽة الحاكمة : (مؤسس ال)tulunid )1أحمد بن طولون  -

العصر العǼاسي  تدعمها قوة من مȞارم الأخلاق وشǽم الرجولة،  في نǼغت شخصیته الجǼارة وقد بزغت و أبو العǼاس أحمد بن طولون هو  -1 .2وǼستر

  والأنصار،وشدة ذȞاء وفراسة، أنف من حǽاة المدن حیث السفاسف والدسائس والحیل والخداع؛ حیث توضع الولاǽات والأمصار لتǼاع وتوزع على المحاسیب 

ن وسمع الحدیث، وفصح Ǽالعرǽȃة فملك ناصیتها، ȞتاǼة وخطاǼة، فȞان ترǽȞاً مستعرȃاً یجمع واتجه إلى الثغور حیث الرȃاȋ والعدة والدعوة لله وحده. حفظ القرآ 

لǽلاً، أمȞن الحȞم أحسن ما في العروǼة من مزاǽا على أحسن ما لدȐ الترك من أخلاق. وإذا قدر للناس Ȟشف دخائل التارȄخ في القرن الثالث الهجرȑ دراسة وتح
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وǽلاحظ أن إسمه قد تغیر  لتارȄخ العرȃي رجلاً فذاً یداني ابن طولون في قوة شǽȞمته وسداد رأǽه، ومضاء عزȄمته ونفاذ Ǽصیرته.أنه Ǽعد وفاة المعتصم لم ǽعرف ا

  Ȟثیرا حین نقله إلى الإنجلیزȄة.

: نوع من السجائر في الشرق الأوسط یدخن في  tumbak, tumbaki, tumbek 1836 تنǺك -
  .2وǼسترالغیلون الفقاعي ، أكسفورد. 

-tumeric  ةǽȃاروس أو من اللغة العرȃارǼف لȄأنها تحرǼ ةȄمولوجي للغة الانجلیزǽقترح القاموس الإیتǽ :
  ). قارن بین الاسǼانǽة والبرتغالǽة (ȞرȞم). إنها جدر نبتة شرق الهند.Ȟ"curcumaرȞم" (

ونة ذات زعانف صفراء. : سمك التونة. قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة . ت tuna  (ة)تون  -
  قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة.

. 2وǼستر: (عاصمة تونس): تونسي ذا صلة بتونس العاصمة أو تونس الدولة.  tunisianتونس  -
. غنم تونس، 2وǼسترالاسم العرȃي للمدینة ǽستعمل للبلد ȞȞل. من مشتقاتها عشب أو Ȟلأ تونس. 

  تونس، قاموس النسیج للأطفال.قاموس النسیج للأطفال، نسیج 
-turban, dulband  رȞس تذǽة لكن معظم القوامǽلا شك أن هذه الكلمة مشتقة أساسا من الفارس

Ǽأنها اشتقت من الترǽȞة. وǽقترح قاموس ثورنداǽك للمدرسة العلǽا Ǽارنهارت Ǽأن هذه الكلمة دخلت اللغة 
نجلیزȄة. وȄدعم هذه النظرȄة قاموس العامǽة الترǽȞة من الفارسǽة عبر العرǽȃة ثم Ǽعدها على الا

  ).arab almanacالانجلوهندǽة لفانك وونغل وȞذلك حولǽة أمیرǽȞȄة تدعى الرزنامة العرǽȃة (
  .2وǼستر: (قبر) بنǽة تشǼه القǼة فوق القبر في المقابر الإسلامǽة.  turbehترȁة  -
والكلمة العرǽȃة مشتقة من الفارسǽة . 2وǼستر(تطهیر، تنظیف) جدر،   turbithترȁد أو ترȁد  -
"tirbid.سط عدة مشتقات من هذه الكلمةǼر قاموس ونستن المȞذȄو .(دȃتر) "  

Ȟلمة  160على الأقل  2وǼستر. وȄدون 2وǼستر. موطن ترȞي. ذا علاقة بترǽȞا.  turk  ترك (الأتراك)
  مشتقة من هذه الكلمة.

  .2وǼسترسید الزنك الخام. : (سلفات الزنك) أوtutty Ȟتوتǻا أو توتǻاء  -
  .2وǼستر: (فǽضان). عاصفة عنǽفة، أكسفورد.  typhoon 1588طوفان  -
  : (ترس). سلحفاة تعǽش في النیل، أكسفورد. tyrse 1807ترسة  -
  
  
  
  
  
  
  



235 
 

  :" U"حرف -
 .في العراق Ȟانت سائدة في Ǽلاد الرافدین  : (مدینة في العراق). ثقافة ubaid 1927 تل العبید -

  " (تل العبید).tell-ubaidضافي. أنظر "معجم أكسفورد الإ

غراما، الجزء الثاني عشر من رطل)، وزن  30: (الآونس، وحدة وزن تساوȑ حوالي  uckia )1(أوقǻة -
یزȄد بن الهاد عن محمد بن إبراهǽم، عن قال أبو داود: حدثنا عبد الله بن محمد النفیلي، قال: حدثنا عبد العزȄز بن محمد، قال: حدثنا  -1. 2وǼسترشمال إفرȄقي، 

قال الشیخ الأوقǽة أرȃعون درهما  .ثنتا عشرة أوقǽة ونَش فقلت وما نش قالت نصف أوقǽةافقالت  علǽه وسلم صلى الله أبي سلمة قال سألت عائشة رضي الله عنها عن صداق النبي

. وǽلاحظ أنظر موسوعة وȞǽیبیدǽا الحرة) - (عن معالم السنن للإمام الخطابي .مشتȘ من شيء سواه والله أعلموالنش عشرون درهما، وهو اسم موضوع لهذا القدر من الدراهم غیر 

   التعرȄف". أداة" فضلا عن إزالة "ck"وتحول حرف" القاف" إلى حرفي"  uهنا أن همزة القطع غیر الموجودة أصلا في الإنجلیزȄة قد تحولت إلى حرف" 
  .2وǼستر" محاكم هندǽة. adawlut"مشتقة من :  udawlut-عدالة -
وقد تكون المفردة  -2 ضافي.الإ أكسفوردمعجم : نوع من الاشتراكǽة التنزانǽة، ujumaa 1962  )2(جماعة -

  مستمدة من الكلمة العرǽȃة" إجماع " . 

وǽلاحظ هنا -3.وǼستر(الذین ǽعلمون)رجال درسوا الشرȄعة الإسلامǽة، اكسفورد،:ulema 1688)3(علماء -

  نظرا لعدم وجود  هذه الحروف الثلاثة في الإنجلیزȄة ." a" .أما "ألف المد " و"الهمزة"  فقد تحولتا إلى حرف " uأن حرف "العین" العرȃي قلب إلى حرف"

:نوع من الكشمیر ǽستعمل وسط الشال الهندȑ المطروز. قاموس الإنجلیزȄة الموحد  ulwan )4(ألوان -
ولم تتغیر Ǽاقي الحروف العرǽȃة Ȟثیرا حیث ǽمȞن إدراك الأصل العرȃي  "uوǽلاحظ هنا أن "همزة القطع "تحولت إلى حرف" -4 الجدید فانك وونغل.

  للكلمة ȞǼل ǽسر.

(شعب). الجماعة الإسلامǽة المنشأة من طرف سیدنا محمد صلى الله علǽه  umma 1885  )5(أمة -
المتعارف علǽه في اللغة الإنجلیزȄة هو عدم وجود التشȞیل فیها، لذا نجد أن تشدید حرف" المǽم "في  -5 وسلم في المدینة ، أكسفورد إضافي.

  "مضاعف للتعبیر عن التشدید الذȑ هو سمة عرǽȃة خالصة .  Ȟmmلمة أمة قد تحول إلى حرف"

  . 2وǼسترommayadمشتقة من  : ummayadأموȂـــة -
  .2وǼسترالنیل.  نهر : من صوف الǼحر (نبتة). عشب ینبت في  umsuffأم صوف -
-, uncipherableuncipher)6(  " أنظرcipher) "ستر). صفرǼما یؤاخذ على الكاتب حبیب سلوم هو أنه  -6 .2و

  ."دون تطرق للمقابل العرȃي الذȑ هو ȞǼل Ǽساطة"غیر قابل للتصفیر  uncipherو "uncipherable""صفر"لتبǽان مفهوم " ipherأحالنا على المفردة"

  .2وǼستر". cork: أنظر " uncorck, uncorcked-قشر الفلین -
  .2وǼستر: (عنȘ الثعǼان)، نجم،  unkalhayعنȖ الحǻة  -
  .2وǼستر: عنوان الصفحة في الكتب العرǽȃة أو الفارسǽة.  unwanعنوان  -
شبǽه Ǽالورل، من سلالة العظاǽة. في  -7 .2وǼستر). ( نوع من أنواع الحرȃاء  "waran: أنظر"  uran )7(الورن  -   

  .ذاته العرǽȃة أصول Ȟلمة ورن وورل لها المعنى

  .3وǼستر: (قبیلة عرǽȃة في الجزائر). نوع من العشب.  urgineaقن ر بني أ -
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(مقترح): عرȄضة أو بǽان شفهي أو Ȟتابي من شخص دون منزلة  urz, urzee, urjee )1(عرض -
حرف العین تم استبدال  - Ǽ 1سن.و Ǽسن وجو إلى آخر أعلى منزلة قبل تقسǽم الهند. قاموس العامǽة الانجلوهندǽة له

  " . zالانجلیزȄة وحرف الضاد غیر الموجود أصلا في الانجلیزȄة إلى حرف "" في Ǽuحرف"

  .2 وǼستر: نوع من المرض الجلدȑ .أكسفورد.  usnea 1597أشنة  -
 :"v "في"رف ح -

(ممثل شرعي) ممثل شرعي في الهند قبل تقسǽمها ، أكسفورد،  vakeel, vakil 1622وȜیل  -
لمات من العرǽȃة إلى عرǽȃة، فعندما تستعار الكیوجد في اللغة اللا " vأو الصوت "  ، إن الحرف2وǼستر

  " .Ǽ "wحرف  الصوت "و "الحرف أو  ǽستبدل ، واللغات الأخرȐ  الترǽȞة والفارسǽة 
  .2وǼستر: (أونس، الجزء الثاني عشر من الرطل)، وزن عرȃي.  vakiaأوقǻة  -
معظم الكلمات العرǽȃة التي تحتوȑ على حرف  -2 .2وǼستر: (حاكم)، حاكم إسلامي، أكسفورد،  ali 1753v )2(وال-

  " وهذا نظرا لإفتقار لغة شȞسبیر لهذا  الحرف.v"الواو" والتي  استعارتها الإنجلیزȄة تحول فیها هذا الحرف إلى حرف "

" mafeesh valoose: (دراهم) (صرف غیر). بتعبیر الجند البرȄطانیین " valooseفلوس  -
  معي فلوس. قاموس العامǽة الاجلیزȄة. تعني: لǽس هناك دراهم. ما(مافǽش فلوس) 

). أو شاذ أو غیر شرعي (لقǽطأȑ "بندوق" الكلمة مستعارة من المفردة العرǽȃة  vandook بندوق  -
    قاموس العامǽة الانجیزȄة.

  .2وǼستر: (حرȃاء) العظاǽة المراقǼة ، أكسفورد،  varan 1843ورن -
 وǽطلȘ علǽه اسم "الأمیرال" -3" (أمیر الǼحر).admiralأنظر " admiral 1520-vice )3(نائب أمیر الǺحر-

  أنظر المجال السǽاسي لتحلیلي الوارد في الفصل الثالث).للإستزادة ،  والكلمة مستمدة من الفرنسǽة التي اقترضتها بدورها عن اللاتینǽة (

: ولاǽة (منطقة أو مقاطعة إدارȄة). منطقة أو مقاطعة إدارȄة ترǽȞة .  vilayet 1869- )4(ولاǻة-
ونجدها في الفرنسǽة Ǽالصǽغة ذاتها التي اقترضتها الإنجلیزȄة عن العرǽȃة  -4" (ولاǽة أو Ǽلادȑ) blighty، أنظر "2وǼسترأكسفورد، 

  .vilayetها العرǽȃة عن الكلمة الترǽȞة ، وهذه المفردة Ȟانت سائدة إǼان حȞم الأمبراطورȄة العثمانǽة حیث استعارت

ǽصیب الأحصنة، أكسفورد، الأمراض نوع من (أنثى الذئب) Ȟما تطلȘ على  vives 1523الذئǺة  -
  .2وǼستر

، 1687. من مشتقاتها: وزارة 2وǼستر:وزȄر الدولة في Ǽعض الدول الإسلامǽة،  izier, vizir)5(وزȂر -
، أكسفورد، 1884، وزȄرة، 2وǼستر. وزȄر العمل، أكسفورد، 2وǼستر، الوزȄر العظǽم، 2وǼسترأكسفورد، 

ǽلاحظ هنا أن حرف الواو قد انقلب إلى و  -5 .2وǼستر، وزارات، 2وǼستر، وزارȑ، 2وǼستر، وزارة، ـȞسفورد، 2وǼستر

بدورها عن اللغة  " التي استعارتهاvizirوالوزȄر اǼان الحȞم العثماني Ȟان ǽشغل منصب مستشار الخلǽفة،وقد استمدت العرǽȃة الكلمة عن اللغة الترǽȞة"  ". vحرف "

أنظر Ȟتاب مغامرة اللغة  . viziershipمǽلادȑ. ومن صǽغها إǽضا الإستیوزار 1687سنة "vizieratالفارسǽة Ǽالصǽغة ذاتها. ومنها استعیر إسمها "وزارة" " 

  .175الصفحة  -العرǽȃة في الغرب للكاتبین هینرȄات والتر وǼسام براكي

  " . أكسفورد.allkaliأنظر " valakali 1789القلي-
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  :»  w «حرف الواو  -
  .2وǼستر: (الوȃر السورȑ). ثدیي صغیر في فلسطین.  wabber وȁر -
قاموس أصول اللغة  یوضع في لیǼادة أو وسادة.اش ناعم ومرȄح : (داخل). قمǺ)1( wadاطن -

" (حاȋ)، وȄذȞر أكسفورد ǽhatàقترح Ǽأن هذه الكلمة قد تكون اشتقت من العرǽȃة " 2وǼسترالانجلیزȄة. 
معنى الكلمة لا وǽلاحظ هنا التغیر الجدرȑ للكلمة العرǽȃة حین نقلها إلى اللغة الإنجلیزȄة، فقد یبدو أنهم نقلوا  -1 عدة مشتقات من هذه الكلمة.

  .330مǽلادȑ وافدة إلیها عن اللغة اللاتینǽة الوسǽطة حسب معجم قارلاند قانون الصفحة  1579وقد دخلت هذه المفردة العرǽȃة في اللغة الإنجلیزȄة سنة شȞلها.

-  ȏوادwadi, wady, waddy, 1839  . أكسفورد .(النهر Ȑمجر) ȑستر: وادǼتوجد في 2و .
  اء الأنهار والودǽان ǼالإسǼانǽة.العرǽȃة في عدة أسم

: (تفوǽض، انتداب). عضو في حزب سǽاسي مهم سابȘ، حزب الوفد في مصر.  wafadistوفد  -
  .2وǼستر

التي تحمل إسمه. Ȟل وهابǽة : مؤسس الحرȞة ال wahabee wahabi , )2(من محمد عبد الوهاب -
. ومن 2وǼسترفي العرǽȃة السعودǽة.  الوهابي الإسلاميا المذهب الطائفي من له صلة أو علاقة بهذ
محمد بن عبد الوهّاب بن سلǽمان بن علي بن محمد بن أحمد بن راشد بن برȄد بن محمد بن  هوو  -2 .2وǼسترمشتقاتها "الوهابǽة" وهابي. 

بن مشرف بن عمر بن معضاد بن رȄس بن زاخر بن محمد بن علوȑ بن وهیب بن قاسم بن موسى بن مسعود بن عقǼه بن سنǽع بن نهشل بن شداد بن زهیر 

. من المشارفه آل مǽلادȑ  1787مǽلادȑ وتوفى سنة  1691. ولد سنة  التمǽمي تمǽم لك بن زȄد مناة بنشهاب بن رǽȃعه بن أبي سود بن مالك بن حنظله بن ما

فǽقال له (المشرفي) نسǼة إلى جده مشرف وأسرته آل مشرف، وǽقال:  بني تمǽم من قبیلة مشرف من المعاضید من فخذ آل زاخر من قبیلة الوهǼه من بني حنظلة

  وهیبي التمǽمي (أنظر موسوعة وȞǽیبیدǽا الحرة).(الوهیبي) نسǼة إلى جده وهیب. أما والدته؛ فهي ابنة محمد بن عزاز المشرفي ال

. (أوجǼة) (Ǽحرف 2وǼستر: (أونسة، واحد من اثنى عشر من رطل) وزن عǼاسي ،  wakeaأوقǻة  -
  .2وǼسترالجǽم). 

-wakeel " منوعة منvakeel" "vakil .وحي أكسفورد .(یلȞو) "سترǼ2و  . 
: (إرث دیني، إرث بوصǽة دینǽة). ملكǽة إسلامǽة موقوفة للدولة لرعاǽة الفقراء أو wakfوقف  -

  .2وǼسترلأهداف دینǽة. 
-wali 1811  من " : مشتقة vali ،ستر" والي. حاكم ، أكسفوردǼ2و.  
  .2وǼستر: عظاǽة مراقǼة إفرȄقǽة .  waral, warral, warrel ورل -
: شبǽه Ǽالورل، من سلالة العظاǽة. في العرǽȃة أصول Ȟلمة ورن وورل لها نفس  waran ورن  -

  المعنى.
-warree  ضاء (حیوانǽذو الشفة الب ȑقرǼال (ة إلى الجبلǼنس) "قد تكون هذه الكلمة مشتقة من "جبلي :

  .2وǼسترأمیرȞȄي شبǽه ǼالخنزȄر) ، 
  .2وǼستر: نجم. wasat الوسط -
-waswahili " أنظر :swahili .اǽقȄة لشرق إفرǽستر" (سواحیلي). اللغة العالمǼ2و.  
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" to wake" من "Ǽ :watchالرغم من أن Ȟل القوامǽس المهمة تشتȞ Șلمة " watch )1(وقت-
الصادر  3رقم  1حجم   وفي ȞتاǼه الموسوم " في العالم العرȃي " خیرالله. ج ، إلا أن الكاتب (ǽستǽقظ)

Ȟلا قد ولجت أن الكلمة العرǽȃة "وقت" یؤȞد عنوان "الساعات العرǽȃة" Ǽ في مقالمǽلادȑ  1945سنة 
أن معنى وǽلاحظ هنا  - 1.  لاحقا " (ووتش)watch" ثم " (وخت) Ǽ"wachtصǽغة الالمانǽة والانجلیزȄة  اللغتین 

  .حالǽا على الساعة التي ǽعد بها المرء وقته chtwaالكلمة العرǽȃة قد تطور من حیث الحقل الدلالي من فهوم الوقت إلى معنى الساعة حیث تطلȞ Șلمة 
: الحرف الساǼع والعشرون من الأبجدǽة العرǽȃة. قاموس الدار العشوائǽة للغة  wawو، واو  -

  الانجلیزȄة.
أسترالیتان مع الشرطة ، تشاǼك جندǽان : أثناء الحرب العالمǽة الأولى waza, wazza 1915 وزة -

التي اشتهرت أكثر  "Ǽاب الوزȄر" وعروفة آنذاك بإسم المنطقة في القاهرة الم العسȞرȄة البرȄطانǽة في تلك
  " . قاموس العامǽة الانجلیزȄة.Ȅر"معارك الوز إنتشار عǼارة  تسبب في، ما"وزة"  بإسم 

  " vizier"ستمدة من : م  wazir, wazirate, waziraship, 1715وزȂر، وزارة ، استوزار  -
Ȟل هذه الكلمات لها علاقة ǼالدواوȄن  .2وǼستر" ...إلخ وزȄر، وزȄرة، وزارة، أكسفورد، vizierateو "

  الوزارȄة في الحȞومة الإسلامǽة.
  .2وǼستر"نجم النسر الواقع" .  vegaمن  : مشتقة  wega  الواقع -
  : (رجل مقدس في الإسلام الشعبي) ، ولي في الإسلام ، أكسفورد.  weli, wely, waliولي  -
  .2وǼستر: نجم. من المیزان  – wezenالوزن  -

 .2وǼسترونصف اللتر. مǽȞال تونسي.  لتر 32:(وزن الحبوب، Ȟیل)، حوالي  whiba.whibas )2(وǺȂة -
 .لترا 33  الإردبوتعادل  .Ȟیلتین وتساوȑ  إردب Ǽمدّ النبي. وǽساوȑ سدس مدا اثنا عشرون  22الوǼȄة ǽساوȑ  .معروف مصرȞ  ȑیل لوǼȄة هوا-2

  .2وǼسترترجمة للعرǽȃة "عقرب الرȄح" عضو في الصولبǽقودا. wind scorpion  عقرب الرȂح -
-wisdom tooth  . "مةȞة "ضرس الحǽȃستر: ترجمة للعرǼ2 و.  
-woibe   :ال حبوبǽȞة (مǼȄي.  32وȃال عرǽȞسترلتر ونصف اللتر). مǼ2و.  
: (الزعفران) مسحوق خشن إلى حد ما أرجواني غامǽ Șستعمل في شرق آسǽا ȞصǼغ  wurrasورس  -

  .أو Ȟدواء. قاموس اللغة الانجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل
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  :  » x « الشین حرف
جلیزȄة. ن) Ȟما في الاsh" (إكس) ǽستعمل في Ǽعض اللغات للصوت (ش) (x: مازال الحرف")x )1ش -

، وǽلاحط أن هذا الحرف ورث shفاللغة البرتغالǽة مازالت تستعمل هذا الحرف للتعبیر عن الصوت "ش" 
صینǽة. وȞانت اللغة الاسǼانǽة القدǽمة تستعمل هذا اللغة عن الهذا المدلول من النظام الروماني المورث 

"ش" عن الصوت  لاسǼاني نهائǽاالشعب اخلى وȄبدو أن لا أحد ǽعرف لماذا ت. الحرف بهذه الطرȄقة 
sh، والحرف)x( مثله مستبدلاǽ انȞ ȑال الذǼ اهǽصوت إsh  والحرف ،)j (حرفǼ)x(.  "قارن بین "شیراز

وǽطلȘ عادة على Ȟمǽة  .مانǽةو "في الأعداد الر  10"في الإنجلیزȄة الحرف الراǼع والعشرȄن من الأبجدǽة الإنجلیزȄة وǽمثل رقم " ǽxمثل حرف" - 1 و"خیراز" 

 القǻاس"  "La géométrieوǽعود أصل إستعمال هذا الحرف إلى عالم الرȄاضǽات والفیلسوف الفرنسي "روني دȞǽارت" في ȞتاǼه " غیر محدودة من الأشǽاء.

) للدلالة x(وخاصة حرف x-y-zمنها ، أȑ  حیث Ȟان ǽستعمل الحروف الأولى من الأبجدǽة للدلالة على الكمǽات المعروفة ، أما الحروف الأخیرةالهندسي " 

  .)1205الصفحة   x أنظر قاموس الموسوعة الجدید واǼستر حرفعلى الأشǽاء غیر المعروفة. وقد حذا حذوه من أتى Ǽعده من علماء الرȄاضǽات. (

-x  .ل شيءȞ ا فيȄة غیر المعروفة في الجبر، ومجازǽسترالكمǼإن الحرف "2و ،.x (س) المعبر عن "
الكمǽة غیر المعروفة في الجبر هو الرمز الأول للتمثیل الصوتي لكلمة "شيء" العرǽȃة في الاسǼانǽة 

  القدǽمة.
" الذǽ ȑمثله، أنظر Ȟذلك xلصوت "إكس" والرمز"عن ا ǽةالإسǼان خلي اللغةأنظر الملاحظة أعلاه حول ت

"coss" ، " of rule  اشرة لكلمة "شيء" (غیرǼان الترجمة المǽة لا" لتبǽطالǽمعروف، المجهول) إلى الا
"cosa.ة إلى الجبرǼالنسǼ "  
   .2وǼستر، أكسفورد، ةمتوسطǼǽاخرة :  xebec 1756 )2(شǺاك -

وȄبدو أن هذه الكلمة العرǽȃة قد  –2 " أعلاه.x، أنظر "ǽ "shمثل الصوت "ش" xفي الإسǼانǽة القدǽمة Ȟان الحرف "

، وجمǽع هذه المفردات مستمدة من المفردة   xabequeالتي تأثرت Ǽالكلمة الإسǼانǽة القدǽمة والمهجورة  "chebec " الفرنسǽة المفردة استعارتها الإنجلیǽة أولا عن 

الصفحة ة الجدید واǼستر العرǽȃة "شǼاك" بتشدید الǼاء ، والشǼاك عǼارة عن سفینة حرǽȃة في بداǽة الأمر قبل أن تغدو سفینة تجارȄة Ǽعدها. (أنظر قاموس الموسوع

  ).332ومعجم قارلاند قانون الحرف ذاته الصفحة  1205

: (من شرȄف، عملة) عملة في الهند البرتغالǽة.  xerafin, xerafim, xeraphim 1582شرȂفي -
  .2وǼستر

-xeres " أنظر :sherry.ة الموحد الجدید لفانك وونغلȄم للخمر . قاموس الانجلیزǽمصطلح قد "  
-xeriff فȂا ومصر والمغرب.  )3(شرǽȞقا في ترǼانت تستعمل ساȞ عملة .(رȞلاء، إسم علم مذǼمن الن)

"في الإنجلیزȄة تمثل  ǽxلاحظ أن Ȟل المفردات الواردة أعلاه التي أبتدأت Ǽحرف" –3 قاموس الانجلیزȄة الموحد الجدیدة لفانك وونغل.

  حرف "الشین" في العرǽȃة . 
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  :  "y"الǻاء حرف 
العرǽȃة "ǽعبوب" (حصان رشیȘ وطوȄل) حسب  المفردة  : قد تكون من ǻ )1( 0yaboo 159عبوب-

" (جارف) في Ǽtorrentسن. هذا المصدرالعرȃي المزعوم ǽعني "و Ǽسن وجو قاموس العامǽة الانجلوهندǽة له
  Ǽسن.و Ǽسن وجو الاستعمال العصرȑ. جواد سرȄع أو فرس صغیر. قاموس العامǽة الانجلوهندǽة له

  هنا إزالة حرف العین العرȃي وحذف الǼاء عند نقل المفردة إلى الإنجلیزȄة. ǽلاحظ  –1 

 ȏیهودyahudi, yahooda, yehoodi, yehudi 1823  ȑأكسفورد إضافي هذا الإسم العبر :
  الیهودȑ أتى على الانجلیزȄة عبر العرǽȃة .

  یزȄة .ǽا أنت؟ ǽا هذا ؟ حǽاك الله. قاموس العامǽة الانجل ǽ ya - intaا أنت -
-yallah  سرعة، لها نفسǼ اǽمعنى: هǼ ةǽȃا الله، هذه الكلمة الدارجة في العرǽ : ةǽȃة العرǽالله، في العامǽ

  المعنى في طرȄقة تكلم الجند البرȄطانیین . قاموس العامǽة الانجلیزȄة .
-Ȗشمǻ)2( yashmaq, yashmac  .سه المرأة المسلمةǼ(خمار یوضع على وجه النساء). خمار تل :

استمدت الإنجلیزȄة هذه المفردة عن اللغة الترǽȞة التي استعارتها بدورها عن اللغة العرǽȃة والǽشمȘ هو عǼارة عن حجاب مضاعف ترتدǽه  - 2 .2وǼستر

  النساء المسلمات عند الخروج حیث ǽظهر منهن العینان فقط.

  .2وǼستر" (وجه الید) نجم.  prior من العرǽȃة "ید" والاتینǽة " yed prior ید ساǺقة  -
 .2وǼسترالید) نجم. " ( خلف  posterior من العرǽȃة "ید" والاتینǽة " yed posterior ید لاحقة -
-  ȏیهودyehudi 1941  .ش ، خاصة في فلسطین قبل تولي الصهاینة للسلطةǽفي الج ȋاǼض :

  قاموس العامǽة الانجلیزȄة.
  .2وǼستر: (من الǽمن). ذو علاقة Ǽالǽمن.  ǻyemeni, yemenic, yemeniteمني  -
قد تكون من "ǽسرة" ( الخطوȋ المتكسرة في Ȟف الید). أشȞال Ȟالخیوȋ من اللصیȘ المسȞن للألم -

  المسلمین الروحانیین . قاموس الزȑ الداخلي.تستعمل عند 
: عضو من الطئفة الدینǽة التوقǽفǽة تسȞن منطقة صغیرة Ǽالعراق وسورȄا  yezidi, yezdiالیزȂدǻة  -

  .3وǼستروأرمینǽا السوفǽاتǽة ساǼقا. 
  "نذل، وغد" في لهجة الجند البرȄطانیین. قاموس العامǽة الانجلیزȄة. y’ilnیلعن الكلب  -
- Ȝمǻ نyimkin  ة في الشرقȄرȞطانیین المؤدین للخدمة العسȄقة تكلم الجند البرȄفي طر (نȞمم) :

  الاوسط . قاموس العامǽة الانجلیزȄة. 
   .2وǼستر"  (فستȘ). fustic: أنظر " young fustic فستȖ فتي -
  .2وǼستر(مائة درهم). وزن ترȞي.  )3(" (مائة) والعرǽȃة "درهم"yuzالترǽȞة " من yusdrum درهم -
  هناك قلب وتحرȄف ȞبیرȄن للمفردة العرǽȃة "درهم " حیث لاǽمȞن إدراك أصلها العرȃي ȞǼل ǽسر. – 3 

  

  



241 
 

  " :ȏ "zحرف الزا
دء في العرǽȃة، إذ أن Ǽعضا یلنا الصوتي ǽمثل عددا من حروف الب" في تمثzلاحظ أن الحرف " ȏ zالزا*

  منها لها أصوات عدیدة حسب المنطقة ومستوȐ الكلام: 
1 - zزا :ȑ.ةǽȃصوت غیر متغیر في العر :  
2 - z.زال: نط شعبي شائع Șذال وتنط :  
3 - z.زاء المفخمة Șظاء وتنط :  
4 - zة. إن تمثیلنا الصوتǽȃة الغیر عرǽعض البلدان الإسلامǼ ز" مفخمة في" Șي لهذا : ضاد وتنط

الحرف سوف ǽمثل النسخة الكلاسǽȞǽة . أما حرف الزاء الموجود فقد یرجع إلى الـتاثیرات الجهوǽة 
  والشعبǽة.

  الحرف الحادȑ عشر من الابجدǽة العرǽȃة. قاموس الدار العشوائǽة للغة الانجلیزȄة.  za، الزȄنȑز، زا-
العرǽȃة. قاموس الدار العشوائǽة للغة ، ز المفخمة ، الحرف الساǼع عشر من الأبجدǽة ȍza، ظاء،  -

  الانجلیزȄة.
: (حامل النفاǽة) . فقراء القاهرة، الذین ǽعالحذون النفاǽات. استعمال معروف في zabaleenزȁال  *

  الإعلام امȞتوب في الغرب.
  .2وǼستر(قانون، نظام). ضǼط التعرȄفة. الهند،  zabetaضاǺطة  *
(إسȞف: مرȞب شراعي صغیر)سفینة صغیرة،جرافة صغیرة (سفینة حرǽȃة شراعǽة ) . Zabraزورق. *

  .3وǼستر
  .2وǼستر: (محجوز Ǽقوة القانون). ملكǽة محجوزة ، الهند. zabtiضǺطي :  *
 61الآǽة  وهي المفردة التي ورد ذȞرها في القرآن الكرȄم في سورة الصافات في -1 .2وǼستر: شجرة الزقوم.  zachum )1(م زقو  *

هذه الشجرة شجرة خبیثة، جذورها تضرب في قعر النار، وفروعها تمتد في أرجائها، وثمر هذه الشجرة قبǽح ."  أَمْ شَجَرَةُ الزَّقُّومِ أَذَلِكَ خَیْرٌ نُزُلاً   قوله تعالى " في

  ".chولم تتغیر الكلمة Ȟثیرا عند نقلها إلى الإنجلیزȄة اللهم تغیر حرف "القاف" إلى حرفي " المنظر ولذلك شبهه الله تعالى برؤوس الشǽاطین.

: أكسید ȞوǼالت غیر صافي (ممزوج)،  zafar, zaffer, zaffir, zaffre, zaffree 1662صفر * 
  .2وǼسترأكسفورد، 

  : نوع من القطن المصرȑ . قاموس النسیج للاطفال. zafirزفیر  *
زغلولي) (سعد زغلول هو مؤسس  –: زغلول (نسǼة إلى سعد زغلول  zaghlulist زغلول  سعد *

  .2وǼسترفي مصر). عضو في حزب الوفد Ǽمصر.  1919حزب الوفد المصرȑ وقائد الثورة سنة 
  : نوع من القطن المصرȑ. قاموس النسیج للاطفال. zagoraزȜورة * 
البیوت في المȞسǽك والمنطقة والجنوب غرǽȃة (ممر) مدخل مسقوف لنوع من  zaguanأستوان  *

  .2وǼسترللولاǽات المتحدة الأمرǽȞȄة. 
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، زȄدȑ أو الزȄدǽة 2حجم  ةضافǽإ: أكسفورد سلسلات  zaydi, zeidée, zeide 1709 زȂدȏال -
الأساسǽة  ǽعǽةالرئǽسǽة الثلاث) عضو في الطوائف الش ǽعǽة(من زȄد، مؤسس إحدȐ الطوائف الش

  .2وǼستروǼالخصوص في الǽمن الزȄدǽة . 
: (قائد) زعǽم ترȞي أو عرȃي. قائد إقطاعي في المشرق العرȃي. قاموس zaim 1807زعǻم  -

  الانجلیزȄة الممتاز.
  : حصان أسود. قاموس مصدر اللغة الانجلیزȄة. zainخائن  -
  .3وǼستر: دفع سنوȑ لعشر المال أو الغلة من قبل المسلمین.  zakat, zakahزȜاة  -
- zakka khel, zaka, zukka kheyl 1860  ةǽعود مصدر هذه الكلمة إلى الإیرانǽ قد :zakka 

خیل في الفارسǽة عضو من جماعة الافرȄدȑ الرحل في افغانستان وǼاكستان  - khaylوالعرǽȃة 
  .2سلسلات إضافǽة. حجم -أكسفورد

: قد تكون من سمر(سهر ومرح) أو من "زمارة" آلة نفخ موسǽقǽة. رقصة  zambra 1670 ارةزم -
  إسǼانǽة عرǽȃةن أكسفورد.

  .3وǼستر: (جاموس مصر) نوع من الǼقر.  zamouse, gamous, gamouseجاموس  -
  .2وǼستر: (رȞن)،نجم.   zaniaالزاوǻة -
: Ȟلمة عرǽȃة دخلت الانجلیزȄة عبر الاسǼانǽة . زنقة أȑ مضیȘ أو مȞان مضيء،   zanja زنقة -

 2 وǼستر. وهناك عدة مشتقات من هذه الكلمة حسب 2وǼسترقناة أو قناة صغیرة عادة ما تكون جافة ، 
  أȑ المȞلف Ǽالزنقة أو القناة .   zanjero على غرار

(آلة عزف وهي صفǽحة مدورة من نحاس أصفر ǽضرب بها على الأخرȐ). آلة  zange صنج  -
(صنصا) التي ذȞرت أعلاه. Ȟما نعتقد أن   sansa. وȄبدو أنها نفس Ȟلمة 2وǼسترموسǽقǽة إفرȄقǽة . 

  الذȑ یبینه أكسفورد هناك هو نفس المصدر المبین هنا.  sansaمصدر الكلمة 
. ومن مشتقاتها : ȞوǼال زنجǼار (نوع من الصمغ 2وǼسترر. : ذو صلة بزنجǼاzanzibarزنجǺار  -

  ، قماش زنجǼار. قاموس النسیج للاطفال.2وǼستر. زنجǼارȑ، 2وǼسترالقاسي) 
  .2وǼستر: (شرطي). ترȞي ، أكسفورد، zaptiah, zaptieh 1869ضǺطǻة  -
  . شجرة الزقوم.2وǼستر: شجرة في جهنم ذȞرت في القرآن الكرȄم فاكهتها مرة جدا. zaqqumزقوم  -
: روح شرȄرة ومنوعة من الرقص الدوراني السرȄع في بلدان شمال افرȄقǽا ، قاموس zar 1868زار  -

  .2سلسلات إضافǽة حجم –أكسفورد 
: (سǽاج) محǼس الماشǽة في زرǼȄة ,zareba, zareeba, zariba, zereba 1849زرǺȂة  -

  .2وǼسترإفرȄقǽا ، أكسفورد ، 
  .2وǼستر: (إناء) ممسك طاس طوȄل ، أكسفورد،  zarf 1836ظرف -
  .2وǼسترسولفات الزرنیخ، أكسفورد.  :zarnich, zarnec 1610زرنیخ  -
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 ب: صناعة متقدمة في الماضي أخذت إسمها من "زرزȑ" أو "زرزة" مȞان قر  zarzian  زرزة -
  السلǽمانǽة في العراق. قاموس علم الآثار.

  " (ساتان) لمعرف مصدرها . قاموس النسیج للأطفال.satan: أنظر " zatuunin ساتان -
  .2وǼستر: (مرȞب شراعي صغیر، سفینة صغیرة). نجم.  zawrakالزورق -
  .2وǼستر: (رȞن) . نجم .  zavijavaالزاوǻة  -
: دار الصلاة، مسجد Ǽه  zawiya, zawiia, zawiyah, zawya, zaouia 1836زاوǻة  -

  فرȄقǽا، أكسفورد إضافي .ضرȄح إنسان مقدس في شمال إ
-zazamanic .ي في العصور الوسطى. قاموس النسیج للأطفالȃعر ȑرȄقماش حر :  
  .2وǼستر" (شǼاك) . xebecمن "شتقات : م zebec, zebeekشǺاك -
  .2وǼستر: نوع من الذǼاب.  zebubذǺاب  -
  .2وǼستر: قطعة نقدǽة فینǽسǽة وترǽȞة . أكسفورد،  zechino, zechin, zechine 1575سȜة  -
  .2وǼسترخدرات . أكسفورد، م: (ȞرȞم). نوع من ال zedoory 1475 زدوار  -
  : غنم مغرȃي. قاموس النسیج للاطفال. zemmourزمور  -
  .2وǼستر: بئر زمزم المقدس ǼمȞة.  zemzemزمزم  -
- Ȗزندی zendik, zendician, zendikite, zendiq 1679  ،ةǽعن العقیدة الإسلام Șمنش) :

  .3وǼستر. 2وǼسترملحد). اكسفورد. 
سمت الرأس  -1 .2وǼستر(فلك). السناء مǼاشرة فوق الرأس. أكسفورد .  ith 1387nze )1(سمت الرأس -

على استقامة قامة الشخص وتقابلها في آخر القطر  مرȞز الأرض نقطة ینتهي إلیها الخط الخارج من علم الفلك في سمت الرأس. و هو القمة أȑ أعلاه والسمت 

وȄتوقف موقع سمت الرأس والنظیر على موضع الراصد على سطح الأرض، فإذا Ȟان الراصد عند قطب الأرض  النظیر -الممتد في اتجاه القدمین إلى أسفل نقطة

ǽستخدم السمت في العدید من العلوم التطبǽقǽة  و.الشمالي Ȟان قطب السماء الشمالي في سمت رأسه وȄتعین النظیر دائما Ǽاتجاه جاذبǽة الأرض

الإنȞلیزȄة، وهي في الأساس تعني   ȞAzimuthلمة سمت العرǽȃة هي أصل Ȟلمة .نظرȄة الظلال وفي ,سلاح المدفعǽة ، وفيوعلم المساحة الفلك ،الملاحة مثل

   .أثناء الترحال قدǽماً الطرȘȄ، وȞانت تشیر إلى وجه السفن أو الأشخاص 

  .2وǼسترهناك الكثیر من المشتقات من هذه الكلمة في اكسفورد و 
والكلمة مستمدة من المفردة العرǽȃة الضأن أȑ الغنم أو  - 2  2وǼسترنوع من الغنم الإفرȄقي.  :(غنم) zenu )2(ضائنة -

  الخرفان أو الماعز. وǽلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة قد تحولت Ȟلǽة .

-zenic " ةǽمن اللاتین :census .عȃم للمرǽاضي قدȄستر"' (مال) (ملك) . مصطلح رǼ2و.  
  وفي أكسفورد Ȟلمات Ȟثیرة مشتقة من هذه الكلمة .

-zequin " منوعة من :sequinسترزǼ .(سة) "2.  
  : قطن أزرق لصنع القمصان في السودان. قاموس النسیج للأطفال.zerakأزرق  -
-zerda 1781 ا. أكسفورد،  : قد تكونǽقȄ(فنك). نوع من الثعالب في إفر Ȑسترمن زردوǼ2و.  
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-zermahbub" ةǽȞمن التر :zer ةǽقطعة نقد .(ةǽة ذهبǽقطعة نقد) . ة محبوبǽȃ(ذهب)، والعر "
  .2وǼسترترǽȞة. 

: (صفر) لا شيء، رمز رȄاضي ǽمثل "لاشيء" ǽستعمل لیرمز للعشرات والمئات  zero 1604صفر  -
، وȞتب في هذا الشان ر. لاندو، وهو عالم في تارȄخ العرب، في ȞتاǼه: 2وǼستررد، ن إلخ، أكسفو 

"العراق الیوم" بدون تارȄخ: " في واقع الأمر، لقد أخذ الأوروȃیون الأرقام العرǽȃة من العرب في القرن 
ن السنین، الثالث عشر فقط، منتقدین تقدǽمها وتقدǽم النظام العشرȑ الذین Ȟانا ǽعملان لمئات عدیدة م

  وȃذلك حرمت أوروǼا نفسها من مزاǽا إحدȐ الإسهامات العلمǽة العظǽمة في العالم..........
ورغم أن الأرقام العرǽȃة Ȟانت في الاصل إختراع هندوسي، فإن العرب هم من جعلوها نظاما عاملا، 

الهندوسي فیرجع ، أما الصفر 873والصفر الرȃي الذȑ عرفناه في أول الأمر ǽعود تارȄخه إلى سنة 
. و لأرȃع مائة سنة الموالǽة Ȟان الأوروȃیون ǽسخرون من منهجǽة Ȟانت تعتمد 876تارȄخه إلى سنة 

  Ȟلمة مشتقة من الصفر في القوامǽس الإنجلیزȄة. 30على إستعمال الصفر، لا شيء لا معنى. هناك 
  .2وǼستر: نوع من الخدرات ، أكسفورد ،  zerumbad 1555زرنǺاد  -
. قاموس 2وǼستر: (منطقة ǽحȞمها زعǽم أو قائد) معقل أو ملكǽة ترǽȞة .  ziamet 1807 مةزعا -

 .2أكسفورد، سلسلات إضافǽة ، حجم 
 .2وǼستر: ضرȄح إسلامي یزوره الناس.  ziara, ziaratزȂارة  -
  .3وǼستر: (عطر الطیب) . سنور الزȃاد المعروف في آسǽا.  zibeb, zibith زȁیب -
  : نوع من الطیور، اكسفورد. ziczac 1844 رقزاق -
-zidonians" أنظر :sidon .ستر" صیداء: أهل الصیداءǼد2و.  
: یداعب، یجامع، قاموس العامǽة الانجلیزȄة. هذه الكلمة مدونة في قاموس  zigzig زȜزك -

  ).blakeالمصطلحات الجنسǽة ل : بلǽك (
  .2وǼستر: في الشرȄعة الإسلامǽة الهجرني الرجل والمرأة. zihar ظهار -
  : (تذȞیر). طقس دیني ǽقوم Ǽه الدراوǽش. قاموس الانجلیزȄة الموحد الجدید لفانك وونغل. zikr ذȜر -
  .2وǼستر: نبتة.  zilla إسلیخ -
  .2وǼستر: (مقاطعة) إدارȄة في الهند قبل تقسǽمها . zillah ضلع -
-zimarra " أنظرchimer" ، "simer .(سمور) "سترǼ2و.  
-zimb .ة الموحد الجدید لفانك وونغلȄحشرة التستسي. قاموس الانجلیزǼ ة شبیهةǽشǼحشرة ح :  
  2.وǼستر: جزȄة أو ضرǼȄة تدفع من غیر المسلم على حȞومة إسلامǽة.  zimmi, zimmy )1(ذمي -
أو على حسب الوصف الإسلامي إجمالا أهل الكتاب الذین  والنصارȐ  الیهود ǽقصد Ǽه Ȟلا من إسلامي فقهي هو مصطلح وȞان ǽطلȘ علیهم أهل الذمة ، –1

" الأقرب إلǽه zوقد استبدال حرف" الذال" العرȃي غیر الموجود أصلا في الإنجلیزȄة Ǽحرف " .الǼلاد ذات الأغلبǽة المسلمةǽعǽشون تحت الحȞم الإسلامي أو في 

  صوتǽا.
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(إفرȄقǽا). وفي اللغات المنحدرة من اللاتینǽة تعني "الإنسان" . إنسان حفرzinjanthropus  ȑزنج  -
  .3وǼستراكتشف في إفرȄقǽا من قبل الدȞتور والسیدة "لȞǽي" . 

  .2وǼستر: قǽاس ترȞي.  zira, ziraiذراع  -
: رغرودة: صوت تصدره النساء في المناسǼات الهامةفي الشرق الأوسط.  ziraleet 1794زلغوطة  -

  أكسفورد.
ن حسب هذین 2وǼستر: معدن ȞرȄستالي مستعمل Ȟأحجار ȞرȄمة، أكسفورد، zircon 1794زرقون  -

  مشتقة). 22القاموسین هناك مشتقات Ȟثیرة من هذه الكلمة (
  : وفي الاسǼانǽة  میدان أو ساحة، أكسفورد إضافي.zocoسوق  -
-  ȏزوازzavae Ǽ )(ة تدعى زوارةȄرȃأحد أفراد قبیلة بر) : فرنسي في ȑاستعمار ȑة زواوا). جندǽȃالعر

  شمال إفرȄقǽا. قاموس اصل اللغة .
  .2وǼستر: نجم، zubnel genubزȁانة الجنوǻȁة -
  وǼستر: نجم. zubenesschamali  زȁانة الشمالǻة -
للدلالة في الحرب العالمǽة الثانǽة انتشرت عامǽة استرالǽة مفردة : (قضیǼك). zubrick 1941زȁرق -

"قضیب" .قاموس العامǽة الانجلیزȄة. هذه الكلمة موجودة Ȟذلك في قاموس المصطلحات على Ȟلمة 
  ).ǽBlakeك (الجنسǽة لǼلا

" (ظǼطي). قاموس العامǽة الانجلوهندǽة zabti: منوعات من " zubt, zubtee, juptee ظǺطي -
  لهǼسن وجǼسن.

  .2 وǼسترقد تكون هذه الكلمة من "مزادة" (حافظة مؤونة). مǽȞال عرȃي.  zudda مزادة -
  .2وǼستر: الشهر الثاني عشر من الرزنامة الإسلامǽة  zulhijjah ذو الحجة-
  .2وǼستر: الشهر الحادȑ عشر الرزنامة الإسلامǽة. zulkada ذو القعدة-
: ǼالمصرȄة (زنبرك)، Ǽالفلسطینǽة (زنبرك) (زند البندقǽة)، من "زنبور" (دبور) zumbooruk زنبرك -

  .2وǼسترمفع صغیر في الشرق. 
مزمار القرȃة. أداة نفخ موسǽقǽة ǽستعملها الرعاة المصرȄون. قاموس الانجلیزȄة  : zummarahزمارة  -

  الموحد الجدید لفانك وونغل.
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  : نتائج الفصل الثاني :  19.2.
  ما ǽستخلص من نتائج الفصل الثاني هذا المتعلǼ Șمدونة حبیب سلوم ǽمȞن ایجازه قǽما یلي : 

حǻȜم إن أصول الكلمات العرǽȃة المنقولة مǼاشرة إلى الإنجلیزȄة عادة ما تكون صǽغا حرة مثل  -
hakim ة مثلǼȞتحصیل دار  أو أسماء مرtahsildar  ني أو مشتقات مثلȂحرǺbahrini .  

عند استخدامها  -esque  ic-ism-ene-ian-ienما تلجأ اللغة الإنجلیزȄة إلى اللواحȘ مثل عادة -
 جزائرdamascene   ȑدمشقي qadafismقذافي  copticقǼطي  الأسماء والأعلام العرǽȃة على غرار

algerian     اسكȃعرarabesque   مثل Șاد معاشأو سوابǺ badmash    
كلمات بداǽة العند Ȟثیرا ما أزȄلت أداة التعرȄف العرǽȃة عند نقل المفردات العرǽȃة للإنجلیزȄة سǽما -

الوزارة     moallakatالمعلقات  capliphالخلǽفة  mosque  المسجد  suna  السنة  darالدار  مثل
vizerate  انǼالل oliban عوة الدفي حین حافظت الكلمات المقترضة حدیثا على غرارal dawa 

على أداة تعرȄفها. وثمة مفردات أخرȐ اندمجت ǼشȞل Ȟبیر في  el tor والطور al fatahالفتح و
والخوارزمي  allahالله و  alkaliوالقلي  algebraالجبر و alcoholالكحول جذور الكلمات من قبیل 

algorithm  .ة "ال" على وجودها حین  وهلم جراǽȃف العرȄض من ذلك ، حافظت أداة التعرǽوعلى النق
بلوأضحت أداة تعرȄف مضاعفة في   " adalid نقلها للغة الانجلیزȄة في مفردات من قبیل " الدلیل

 ."the albacore "    " التي استعارتها الانجلیزȄة عبر المفردة الاسǼانǽةالȜǺورةمفردة "
 دون وساطة لغات أخرȐ مثلمǼاشرة ǼطرȄقة الكثیر من المفردات التي انتقلت إلى الإنجلیزȄة Ȟانت -
أو عبر لغات وسǽطة أخرȐ مثل اللغة " mooled"مولد" " "mosque" د"مسج" "sunna" "السنة"

مثل  الـــــــــلاتینǽةو  "nadir"نظیر" "و" douarدوار" "و" "abricot"البرقوق" "على غرار  الفرنسǽة
 aceituna" و"الزȂتونة" " alhambaraالحمراء" مثل "والإسǼانǽة  "elemi"اللامي" "و "jerboa" ""الجرȁوع

 " izzat" و"عزة" izar"إزار" "هندǽة مثل وال  "bwanaأبونا" "" مثلسواحیلǽة وال "adalidالدلیل"" "و "
   ."izafa"إضافة" "مثل والفارسǽة 

ثمة عدد لا Ǽأس Ǽه من المفردات العرǽȃة وردت في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة الجمع على غرار أشراف  -
Ashraf وحشاشینhashishin  وإخوانikhwan  وخوارجkhawarij  ومهاجرونmuhajirun  ومجاهدین

mujahideen  .  
لأسǼاب  الإنجلیزȄةثمة الكثیر من الحروف العرǽȃة التي زالت عند نقل المفردة العرǽȃة الى  -

 miramolinعدة، لعل من أهمها السعي الحثیث لطمس الجذور العرǽȃة للكلمة مثل أمیر المؤمنین 
  koranقرآنف في مفردة القاالقمرȑ  حرفال أو لعدم وجود ما ǽقابلها في لغة شȞǽسبیر على غرار

و الصاد مثل أ  assissinsحشاشون hashish حشǽش  hashiya حاشǽة و الحاء مثلأ  cadiقاضيو 
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 dar   ةأو الذال مثل ذر   daribahأو الضاد مثل ضرǼȄة    Sabian وصابئ  sahib صاحب
أو التاء jumma و حرف العین مثل جمع أ  earthأو أرض enam نعامإأو الهمزة مثل  deloulوذلول

  والأمثلة Ȟثیرة لا یتسع المجال هنا لذȞرها جمǽعا.  jennaالمرȃوطة مثل جنة
المفردات العرǽȃة إما عرǽȃة خالصة أو قد تكون مزȄجا بین اللفظ العرȃي والأجنبي مثل عدة قد تنقل - 
)Idgah ( ةǽة "عدة" واللاحقة الهندǽȃة من المفردة العرǼȞفهي مرgah نعمة أو إقرار )Ikrarnamah( ونةȞالم

ه المفردة مستمدة Ȟلها من العǼارة ي هذیبرأوقد تكون  .namahواللاحقة الهندǽة  إقرارمن المفردة العرǽȃة 
  ."إقرار نعمة "العرǽȃة 

Ǽحروف والصاد )، E-A-Iقد تستبدل في الانجلیزȄة Ǽحروف (الكلمات العرǽȃة التي تحتوȑ حروف العین  -
)S-C ،(والضاد ) حروفǼD-A(  ȑحروفوالزاǼ (Z-D ) ) ة إلىȄوتاء التأنیث قد تحول في الإنجلیزA-

T-H( ,.وهلم جرا  
  ).Islam)، إسلام (Izarالكلمات العرǽȃة قد تظل غیر متغیرة شȞلا ومضمونا مثل إزار ( -
 وزارة)،vizir-vizier-)، وزȄر (mashairi( مشاعر-الكلمات العرǽȃة تشتȘ منها عدید الكلمات مثل شعر -
)vizerate.(  
)، وحرف الضاء Natufiansنطوفة (مثل  ǼTحرف العرȃي في Ȟثیر من الأحǽان حرف التاء تم إستبدال  -

) Nekkar"، نقار (K)، والقاف بـ "litham" لثام (Th) والثاء بــ "Nazir)، ناظر (Nazim" ناظم (ǼZحرف"
" chالخاء إلى "حرف " و Newaut"مثل نواة " Tإلى " أحǽانا  المرȃوطة. وتحول التاء  coranقرآن    cأو 

مثل " S، والصاد إلى "jemaaمثل جماعة  "E" أو "Aبــ "العین حرف "، و Nuche" أو " Nuchaاع "خنمثل 
  ".Z" "Nuzzer"نذر" إلى " مثل  الذالوحرف "، Nusfiatنصفǽة "

لم یتم تأرȄخ عدید المفردات العرǽȃة الواردة ضمن مدونة الكاتب حبیب سلوم حین نقلها إلى الإنجلیزȄة على -
وȞذا مفردة . 1398سنة ضمن مدونة قارلاند قانون  التي وردت "Olibanem" ،"OlibanاللǼان "غرار مفردة 

  مǽلادȑ. 1926التي ولجت الإنجلیزȄة سنة  quatabanقطǼان 
-ǽ ة التي ولجت اللغةسلوم لعدید شر حبیب لمǽȃة مثل  المفردات العرȄطش" مفردةالإنجلیزǺ" "Patach " في

   1589سنة الثاني وقارلاند قانون  وǼسترإشتارة إلى سفینة Ǽطش العرǽȃة التي وردت ضمن معاجم أوȞسفورد و 
فضلا عن مؤلفات أخرȐ اهتمت Ǽظاهرة الاقتراض اللغوȑ مثل مدونة قارلاند قانون التي تناولت تارȄخ  

  .الكلمات الأجنبǽة في الإنجلیزȄة
الإنجلیزȄة للمفردات العرǽȃة المقترضة على  المقاǼلاتǼعض نقل ومجانǼة الصواب في عدم دقة نلاحظ -

 نقلها الكاتب وقد أصاب ".رعاǻةالذȑ قابلها الكاتب حبیب سلوم Ǽفردة "" Raia" "Raiyahرعǽة " غرار Ȟلمة
ومن أمثلة ذلك أǽضا نقل مفردة "غزو"  الدیني. Ȟما نجح في إسناد حقلها الدلالي رعǻة"Ǽصǽغة" انون لاند ققار 

" ذلك أن من مشتقاتها المستعارة أǽضا في  غازȏ "وȞان الأجدر Ǽه نقلها Ǽصǽغة " razzi"العرǽȃة Ǽصǽغة 
  ما Ȟǽون أقرب إلى المنطȘ اللغوȑ للمفردة.  وهذا غزوة"أrazzia " ȑالإنجلیزȄة مفردة 
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لم ǽضع الكاتب حبیب سلوم Ǽعض مقاǼلات الكلمات الإنجلیزȄة المستعارة من العرǽȃة على غرار Ȟلمة -
الهند أو أشجار Ȟان سائدا في ظام استصلاح أراضي " مȞتفǽا Ǽشرحها على أنها نRayatwary" "عوȏ "ر 
"Rental."  
رهج نلاحظ أǽضا إزالة عدة حروف عرǽȃة دفعة واحدة حین نقل عدید المفردات العرǽȃة مثل "-
في الإنجلیزȄة  حروف عرǽȃة الهاء والعین وألف المد نظرا لعدم وجودها" التي حذفت منها  Realgarارغال
وقل Ȟذلك عن Ȟلمة " التي حذفت منها أداة التعرȄف والضاد وتاء التأنیث .roza" ""الروضةوȞذا مفردة .
 .وتاء التأنیث اءها والخأداة تعرȄف"حیث تم حذف  Sabach"السبخة" "
 ȞRehmanلمة نلاحظ وجود أخطاء في نسب وإسناد Ǽعض المفردات العرǽȃة إلى سǽاقها الحقǽقي مثل  -

 "الرحمانǻة".التي نسبها إلى قبیلة مغرǽȃة للدلالة على الطرȄقة 
التي تعني القانون   canun  -kanunمثل ثمة Ȟلمات عرǽȃة دخلت اللغة الانجلیزȄة Ǽمعاني متغایرة   -

ورد ذȞرها في Ȟتاب " الموسǽقى Ǽالمعنى المتعارف علǽه للكلمة  وقد تعني أǽضا الآلة الموسیǽقǽة الوترȄة التي 
" الذǽ ȑقال إن قصب السبǽ Șعود له في وضع الأسس الأولى للموسǽقى Ǽشقها النظرȑ للفارابيالكبیر " 

  والتطبǽقي. 
حجر موسوعǽة ذات أǼعاد تارȄخǽة وثقافǽة وحضارȄة مثل مفردة "معلومات تضمنت مدونة حبیب سلوم  -

هو حجر نقشت علǽه  رشید حجر و .  "طةحجر روزȂعلǽه "ما ǽطلȘ  أو" Rosetta store" "رشید
سمي Ǽحجر رشید  . وقدالهروغلǽفǽة كتاǼة، Ȟان مفتاح حل لغز الوȄونانǽة ودǽموطǽقǽة هیروغلǽفǽةنصوص  

وقل Ȟذلك عن المفردة  .في الǼحر المتوسط نهر النیل الواقعة على مصب فرع "رشید "لأنه اكتشف Ǽمدینة
الشخصǽة التارȄخǽة  "في إشارة منها إلىTulunidطولون" التي نقلتها الإنجلیزȄة Ǽصغة "العرǽȃة "أحمد بن 

" العرǽȃة التي استعارتها الإنجلیزȄة Ǽصǽغة الحمراءومفردة  " العرǽȃة الفذة إǼان العصر العǼاسي.
"Alhambara " ة  "قصر الحمراء "للدلالة علىǽان عصر الفتوحات الإسلامǼبناه المسلمون إ ȑغرناطة الذǼ

   Ǽالأندلس .
ثمة Ȟلمات عرǽȃة ولجت لغة شȞسبیر في قالب محلي یخص قطر Ǽعینه من الأقطار العرǽȃة دون سواه ،  -

" التي عرفتها اللغة  gourbiفهي Ǽالتالي مفردات محلǽة الكتست صǼغة عالمǽة. ومن أمثلة ذلك مفرة" 
" . وهي Ȟلمة سائدة في الكوخ" أȑ "الڤورȁيوالمستمدة هي الأخرȐ من Ȟلمة " لیزȄة عبر اللغة الفرنسǽة الانج

الجزائر أخذتها اللغة الفرنسǽة عن اللهجة الجزائرȄة إǼان الاحتلال الفرنسي. وقل Ȟذلك عن Ȟلمة" 
 اجزائرȄة ذاع صیتهلتي هي فرقة موسǽقǽة  "اisawa-Aissawaالعǻساوة " أو مفردة "  douarدوار

 ȑالشرق الجزائرǼ  ة عن لهجاتȄعموما ومدینة قسنطینةعلى وجه التحدید. وهناك مفردات أخذتها الانجلیز
"Ǻاد معاش  أو حتى الهندǽة "Ȝ"kweis kitirوǻس Ȝثیرعرǽȃة أخرȞ Ȑاللهجة المصرȄة في عǼارة 

badmash  " ȑةأو مفردة " .شخص سیئ أومعاش أǺȂو "whiba" ة الأصلǽاس وهيالتونسǽوحدة لق 
  مصر.عدا دولة الأخرȐ الأقطار العرǽȃة  غیر معروفة فيو الحبوب 
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ستعملها اللغة الإنجلیزȄة، فإننا عند بداǽة حروفها الإستهلالǽة والتي ت عن الأبجدǽة اللاتینǽة إذا ما تحدثنا -
  التالǽة :نجدها تعبر حین نقل المفردات العرǽȃة إلیهاعن الحروف العرǽȃة 

الألف مثل أهل أو   arabaعرȃــة أو  abbaفي الإنجلیزȄة عن حرف العین مثل عǼاءة  Aقد ǽعبر حرف  -
ahl أصحاب  أوashab  حرفدأأوǼ اشرةǼقترن مǽ ف حینماȄاة التعر LالةǼمثل الق alcavala ـأو البرȞ ة

alberca   أو حرف الحاء مثل حلفاءhalfa  أو حتى حرف الحاء مثل حشاشینassassin  .  
أو   bakalأو Ǽقال  Ǽbaalعل في الإنجلیزȄة عن حرف الǼاء في Ȟثیر من الأحǽان مثل  Bقد ǽعبر حرف  -

  . burda-burdetبردة 
أو الكوفة  cafarفي الإنجلیزȄة عن حرف الكاف في Ȟثیر من الأحǽان مثل Ȟافر  Cقد ǽعبر حرف  -

caffa  افورȞ أوcamphor  ثیرة عن حرف القاف مثل قافلةȞ ضا في حالاتǽعبر أǽ ماȞcafila  أو قائد
caid   قفة أوcaphite و قصعــة أcass  سǽأو قسcasis  ضا عن حرف الخاء مثل خفارةǽعبر أǽ ماȞ

caphar  أو خماسيcommassee   حرفǼ ما حین إقترانهǽعبر عن حرف الشین سǽ وقدH  ةȞǼمثل ش
chebka   أو شطchott   ضا عن حرف السین مثلǽعبر أǽ ماȞ "ضȄسمور"خمار عرchimer-cymar 
  . cidأو السید 

 dhowأو دهو   daftarدفتر  في الإنجلیزȄة عن حرف الدال في Ȟثیر من الأحǽان مثل Dقد ǽعبر حرف  -
أو ذلول  dahebeahأو حرف الذال مثل ذهبǽة daribah أو ضرǼȄة  dabuhأو حرف الضاد مثل ضǼع 

deloul  حرفǼ م حین إقترانهǽأو حتى حرف الجJ  مثل جبلdjabel   ةǽأو جلابdjellebah  أو حرف
  . duhrالظاء مثل ظهر 

أو إبلǽس  earthفي الإنجلیزȄة عن حرف  الألف في Ȟثیر من الأحǽان مثل أرض  Eقد ǽعبر حرف -
Eblis  عبر عنǽ حرف  أداةوقدǼ اشرةǼف خصوصا عند إقترانه مȄالتعرL  اءǽمثل القelcaja  أو الإكسیر
elixir  أو حتى حرف العین مثل عرقerg .  

 falaunأو فلان  faddalفي الإنجلیزȄة عن حرف الفاء في Ȟثیر من الأحǽان مثل فضل  Fقد ǽعبر حرف -
 fonda-fandek.أو فندق  fusticأو فستfetwa-futwa  Șأو فتوfana   Ȑأو فناء 

أو جرة   gamoosجاموس في Ȟثیر من الأحǽان مثل جǽم في الإنجلیزȄة عن حرف ال Gقد ǽعبر حرف  -
giarra  جبل طارق   أو Gibraltar  ل أوȃحرف الغین مثل غرgarble  أو غرافgaraf   أو غزة

Gaza-gauze  مثل زرافة ȑأو حتى حرف الزاgerfaunt  أو حتى حرف القاف مثل قومgoum .  
أو  haboobفي الإنجلیزȄة فقد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الهاء مثل هبوب   Hأما حرف  -

رف الحاء الحلقي غیر الموجود أصلا في الإنجلیزȄة  مثل حدیث أو ح Harutهاروت أو  haikalهȞǽل 
hadth  أو حافظhafiz  أو حائكhaik  مȄأو حر harem أو حتى حرف الخاء مثل خشبhashab. 

أو إحرام  ibadhiفي الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الألف مثل إǼاضي  Iاما حرف  -
ihram   أو إرادةirade  أو أمیرةimirat  عبر عن حرف العین مثل عمارةǽ وقدimaret   أو عزةizzat .  
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أو جامع   jabiaجابǽة  في الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الجǽم مثل Jأما حرف  -
jami  أو جنjann  مةǽȞعبر عن حرف الشین مثل شǽ أو قدjaquema  أو شرابjarab  ȑأو حرف الزا

  . jelaubeeأو زلابǽة  jargoonمثل زرقون 
أو ǼȞاب  ȞkaabaعǼة   ن حرف الكاف مثلفي الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان ع Kأما حرف  -

kabob  أو حرف القاف مثل قبیلة Kabyle  الجزائر أو قسمةǼ رȃائل البرǼة لقǼنسkesma   أو حرف الخاء
  . kameelأو حرف الجǽم مثل جمل  kalifأو خلǽفة  kareetaمثل خرȄطة 

أو لك    lablabفي الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف اللام مثل لǼلاب  Lأما حرف  -
lacca  أو لبنleban   ف مثل  أداةتعبر عن وقدȄة التعرǽقǽاللاذLatakia  أو العودlute.  

أو مجرȄط  mabarالأحǽان عن حرف المǽم مثل معبر معظم في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Mما حرف أ -
Madrid  أو مسخرةmascar  أو مطمورةmattmore   أو مطرحmatelassé . 

أو نبي Nabatean في الإنجلیزȄة  فǽعبر في معظم الأحǽان عن حرف النون مثل نǼطي Nأما حرف  -
Nabi  أو نائبnaboob   أو نظامnizam.  

أو حرف  oka-okeالأحǽان عن حرف الألف مثل أوقǽة Ȟثیر من في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Oأما حرف  -
 . olibanأو اللǼان  occamyالتعرȄف مثل الكمǽاء  أداةأو   omlahأو عملاء   omdahالعین مثل عمدة 

 pataca-patacaoالأحǽان عن حرف الǼاء مثل Ǽطاقة Ȟثیر من في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Pأما حرف  -
أو فرصة  pherkadمثل فرقد  pأو قد ǽعبر عن حرف الفاء سǽما عند إقترانه Ǽحرف  popinjay أو بǼغاء 

phourza .  
أو  qanun-qanoonقانون  الأحǽان عن حرف القاف  مثلمعظم في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Qأما حرف -

 . quebrithأو حرف الكاف مثل ȞبرȄت    qasida-kasidaقصیدة 
أو راحة  rabiaمثل رǽȃع  راء الأحǽان عن حرف المعظم في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Rأما حرف -

racqeut-racket  أو رملrambel  ابȃأو رrebec  أو رخroc-rock-rukh .  
مثل الصاد  " أو Sarabسراب "سین في العرǽȃة مثل حرف ال عن ) في الإنجلیزȄةSحرف ( د ǽعبرق- 

 شǽطانمثل أو الشین  Sahibصاحب  أو   Sadaqatصدقات  أو Saahأو صاع  Sabianصابینة 
Satan أو الشرقراق Shergrig أو  Ȑالشور Shaura  عةȄأو الشر Sheriat  ف أوȄشرSherif روال أوش

Sherryvalier  (ضȄسروال عر)شراب  أوSirup  - Sirop.  
أو  tafwizأو تفوǽض  tarrifمثل التعرȄفة  اءتال في الإنجلیزȄة قد ǽعبر عن حرف) Tلتاء (Ȟما أن حرف ا -

أو   temanأو حرف الثاء مثل ثمن   tareأو طرح  talcأو طلtabasheer  Șمثل طǼاشیر  طاءحرف ال
  . tabbyمثل عتابي   وقد ǽقلب حتى إلى حرف العین  thalebثعلب 
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أو عنوان  ulemaفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر عن حرف العین في العرǽȃة مثل علماء  Ȟuما أن حرف  -
unwan  أو الهمزة مثل ألوانulwan  أو أمــةumma  أو حتى حرف الواو مثل الورنuran  التي انتقلت

  . waranإلى الإنجلیزȄة اǽضا Ǽصǽغة 
أو حرف الواو  valooseمثل فلوس في الإنجلیزȄة قد ǽعبر عن حرف الفاء في العرǽȃة  Ȟvما أن حرف -

  .vizirأو وزȄر  vakilمثل وȞیل 
أو ولي  wakfفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الواو مثل وقف  Ȟwwما أن حرف -

wali .  
أو  xebecفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الشین مثل شǼاك   Ȟxما أن حرف -

  . xeriffشرȄف 
أو  yabooفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الǽاء مثل ǽعبوب  Ȟyما أن حرف  -

  . yimkinأو ǽمȞن  yezidiالیزȄدǽة 
أو زعǽم  zafiriحرف الزاȑ مثل زفیرȑ  في الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الإحǽان عن" Ȟ"zما أن حرف -

zaim  ابǼأو حرف الذال مثل ذzebub  ذمي أوzimmi   الظاء مثل ظرف أو حرفzarf ظهار  أو
zihar   طةǼأو حرف الضاد مثل ضاzabeta  ضلع أوzillah  عبر حتى عن حرف الخاء مثل خائنǽ وقد
zain  أو حرف السین مثل سوقzoco . 

Ȅثیرا حین نقلها للإنجلیزȞ لهاȞلم یتغیر ش ȑحرف الزاǼ ة التي تبدأǽȃلاحظ عموما أن الكلمات العرǽة حیث و
  ظلت محافظة على هذا الحرف في أغلب المفردات المنقولة للإنجلیزȄة

 أرجأنا ذلك للفصل الثالثضمن مدونة حبیب سلوم و ثمة Ȟلمات لم نقم Ǽشرحها  هȞما تجذر الإشارة أǽضا أن
 Șة مثل المتعلǽالحقول الدلالǼ ةȄلها مواقع أثرȞم وȄیت مرȃة تل العمارنة وتل العبید وǼȄالة وشیخ وضرǼالق

  .الجبل وشیخ الǼحر وافتح ǽا سمسم وغیرها Ȟثیر
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  :  الفصل الثالث : تصنیف مدونة حبیب سلوم حسب الحقول الدلالǻة-  10.1 
: لقد أرتأینــا في هذا الǼاب أن نتناول الحقول الدلالǽة التي وردت في مدونة الكاتب حبیب  مقدمة 1.10.1

سلوم و قمنا بتقسǽمها حسب مجال تخصصها وإنتمائها الى صنف دلالي معین مراعـــــــــــــــــــین في ذلك 
ǽة التي طرأت علیها، مع تبǽان تسلسلها الزمني عند ولوجها اللغة الإنجلیزȄة و التطورات والتحوȄرات اللغو 
  مظاهر التغییر التي مست هذه المفردات من الناحǽة الفنولوجǽة والدلالǽة .

ولهذا الغرض، قسمنا هاته الحقول الى حقول ومجالات عدة على غرار علم الفلك والرȄاضǽات والفیزȄاء 
فضلا عن المجال العسȞرȑ والموسǽقى والعلوم والزراعة والأقمشة والدین والسǽاسة والفن والتجارة والنقل و 

والشطرنج وعلم اللاهوت والغة والأدب والهندسة المعمارȄة وعلم الآثار وهلم جرا . وأنهینا الفصل Ǽالتطرق 
  إلى حقل دلالي مزȄج من عدة مجالات أسمیناه متفرقات . 

   وإلȞǽم هذه الحقول الدلالǽة :
ى دراسة علم الفلك  حرصا منهم على فهم الآǽات القرآنǽة علماء المسلمین ال لقد اتجهفي مجال الفلك : 

 الكرȄمــة ذات الصلة وأظهروا عینایتهم بهذه العلوم بإقامة المراصد في شتى أنحاء الǼلاد الإسلامǽة .
مساراتها . وأقدم الزȄج عǼارة عن جداول مسجل فیها حرȞة الشمس و القمر و الأرض و النجوم و  -1.)1(ومن فروع علم الفلك علم الأزȄاج 

  الأǼحاث المدونة زȄج Ǽطلǽموس المدون في ȞتاǼه المجǽسطي .

وهي" صناعة حسابǽة على قوانین عددǽة في ما یخص Ȟل ȞوȞب من طرȘȄ حرȞته وما أدȐ إلǽه برهان 
الهیئة في وضعه من سرعة و Ǽطء وإستقامة ورجوع وغیر ذلك ، ǽعرف Ǽه مواضع الكواكب في أفلاكها 

 ض من قبل حسǼان حرȞاتها على تلك القوانین المستخرجة من Ȟتب الهیئة " .لأȑ وقت فر 

وقد أهتم علماء العرب Ǽعلم الفلك لصلاته الوثǽقة Ǽالنجوم، فقد Ȟانوا یتأملون النجوم في السماء الصافǽة 
  Ǽالصحراء للإهتداء بها و لمعرفة أوقات الرȄاح لعلاقتها القوǽة Ǽالمطر والعشب .

م الفلك نذȞر على سبیل المیثال الحصر الفزارȑ وهو أول عالم فلكي في الإسلام صنع ومن مشاهیر عل
الاسطرلاب Ȟلمة یونانǽة تتكون من "اسطر ' Ǽمعنى "النجم" و"الآبون " Ǽمعنى المرآة، ومن ذلك قیل لعلم النجوم اسطرونومي  –2 .)2(الاسطرلاب

)Astronomy(  ع من خلالهǽستطǽ ارة عن جهازǼة عن ، وهو عǽا ارتفاع الأجرام السماوǽه زواǼ عینǽ الفلكي أن
الأفȘ في أȑ مȞان وأبو الوفاء البوزجاني الذǽ ȑعود له الفضل في إكتشاف Ǽعض أنواع الخلل في حرȞات 
القمر والبتاني وأبو الحسن الصوفي وأبو الوفاء البوزجاني وابن یونس وأبو القاسم المجرȄطي ولقب 

مجرȄط (مدرȄد حالǽا ) وهي عاصمة إسǼانǽا الیوم ) وأبو سهل الكوهي والبیروني  ǼالمجرȄطي لأنه ولد في
  وصلاح الدین قاضي زادة وابن شاطر وهلم جرا  .

  بتكر البتاني الزȄج الصادق والدوال المثلثǽة المعروفة وȞثیرا من المتطǼقات المثلثǽة القائمة علیها.أوقد 
وس الفلكǽة الأرȃعة منتقدا ومخالفا هذا الأخیر في Ȟثیر من أرائه ومن مؤلفاته الشرح المختصر لكتب Ǽطلǽم 

Ǽأسلوب علمي مجرد ، وقد ظلت  أǼحاثه على رأس الكتب الفلكǽة حتى عصر النهظة الأروǽȃة ، Ȟما 
تجاوزت أǼحاثه الفلكǽة الجانب النظرȑ لتصل إلى الǼحوث التجرȄبǽة وذلك Ǽمنتهى الدقة والإرتقاء العملي، 
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 881و 880لǽعتها المشاهدات الفلكǽة التي بوب معلوماتها في جداول ألفها بین سنتي Ȟانت في ط
  .ǽلادȑم

"  sinusرȄات الجیب. واستعمال Ȟلمة "ظȞما أهتم البتاني Ȟثیرا Ǽعلم الحساب المثلثات وهو الذȑ طور ن
  ." جیبنǽة حرفǽة للفظة العرǽȃة " یفي اللغات الأوروǽȃة ما هو إلا ترجمة حرفǽة لات

وȃهذا الإنتاج العلمي الغزȄر، أعترف الأروȃیون للبتاني Ǽأعماله وترجموها إلى اللاتنǽة في القرن الثالث عشر 
  المǽلادȑ ونقلوها الى أوروǼا .
" أن  المدخل الى تارȂخ العلم" ǽقر في ȞتاǼه الموسوم Ǽعنوان" جورج سارتون فهذا مؤرخ العلوم الأوروȃي "
عتǼار ت الظروف Ǽعین الإذولو أخ. وأنǼغ علماء العرب في الفلك والرȄاضǽات البتاني أعظم علمائه عصره

  لأعتبر البتاني أعظم عالم فلكي في العالم لما قدمه خدمة للǼشرȄة .
من أقدر علماء الرصد  البتاني" أن  تارȂخ الرȂاضǻاتفي ȞتاǼه"  "فلورȂن ȜاجورȞ" ȏما أعترف البروفǽسور 

  . ǻموس العرب "Ǻطل، وسماه Ǽعض الǼاحثین " 
وأما عن ابن الشاطر فقد برهن على أن الشمس هي مرȞز الكون، ولكن Ǽعض علماء الغرب ینسبون 

ولد Ȟوȃرنǽك ببولونǽا Ǽمدینة تورون ودرس في جامعات Ȟراكاو ثم في جامعات إǽطالǽا  -Ȝ ")1(. 1وȁرنǻكهذه النظرȄة ȞǼل أسف الى "

واهتماماته متǼاینة ، فقد Ȟان مهتما Ǽعلوم الطب والأدب والاقتصاد والقانون، إلا أن اهتمامه الأكبر Ȟان منصǼا على الفلك وȃولونǽا وفیرارا ، وȞان اطلاعه واسعا 

  م) الذȑ أتى Ǽعد ابن الشاطر بǼضعة قرون ".1473-1543( .والرȄاضǽات
ن القاموس الإنجلیزȑ وقد أورد الكاتب حبیب سلوم في مدونته المذȞورة أعلاه جملة من المفردات تعد جزءا م

  الیوم في مجال علم الفلك ، منها على سبیل المثال لا الحصر ما یلي : 
ومفردات علم الفلك التي عرفتها اللغة الانجلیزȄة Ȟثیرة تبین ǼحȘ غزارة هذا العلم عند العرب ومساهماتهم 

 الفذة في خدمة الانسانǽة جمعاء Ǽفضل Ǽحوثهم في هذا للمضمار .
(بیت  ”Betelgeuseوالدّبران)،  “Aldebaranو(النسر الطائر)،  ”Altair ”:نجوم التالǽةوما أسماء ال
إلا حفنة قلیلة  (رأس الغول)، ”Algolو(الرجل الجǺّار)، “ Rigelو(النسر الواقع)،  ”Vega الجوزاء) و

منها. واشتقاق الأسماء الثلاثة الأخیرة مثیر للفضول والاهتمام. فهي Ȟلها مشتقة من الكلمة العرǽȃة "الغول"، 
 ”goulish ”التي هي اسم Ȟما اشتقت منها الصفة الإنجلیزȄة "ghoul" وقد اشتقت منها الكلمة الإنجلیزȄة

لمظهره الشبǽه ǼالشǼح، لأنه یبدو وȄنȞسف Ȟل یومین  "Algol" وقد أطلȘ العرب اسم الغول على النجم
ونلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة نقلت إلى  .مǽلادȑ 1390وقد دخل اللغة الإنجلیزȄة سنة  أغǼشا متغیرا برȄقه.

  . « g »الانجلیزȄة مبتورة من مفردة 'رأس' وتحول حرف 'الغین' في Ȟلمة الغول إلى حرف
والقوامǽس والمدونات التي اشتغلت على هذا الموضوع جملة من المفردات تعد جزءا وقد أوردت المؤلفات 

  من القاموس الإنجلیزȑ الیوم في مجال علم الفلك ، منها على سبیل المثال لا الحصر ما یلي :
Achernar ة ، وقد تناوله معجم : آخر النهرǽة النهر، وهو نجم من النجوم الفلكǽنها ȑستر: أǼو  .

حظ هنا أن الكاتب حبیب سلوم لم ǽشر إلى سنة ولوج هذه الكلمة العرǽȃة القاموس الإنجلیزȑ ، إلا أن والملا
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المعجم التارȄخي الصادر عن المستشرق "قارلاند قانون" والمتعاون معه" آلان أس Ȟاȑ " الموسوم Ǽعنوان 
ǽة"  قد أشار إلى أن المفردة الفلكȄة في اللغة الإنجلیزǽȃة "إسهامات العرȄة هذه قد دخلت اللغة الإنجلیز

الثالث ". وأما  وǼسترمǽلادȑ ، وهو عǼارة عن النجم الأسطع في النهر حسب معجم " 1858حوالي  سنة 
عند نقلها إلى لغة شȞسبیر ، فإنه سیدرك لامحالة قلب  المتمعن في التغییر الحاصل على الكلمة العرǽȃة

زالة الكلǽة لحرف "الهاء". ولعل المقصود بذلك قد Ȟǽون مع الإ »  « cحرف "الخاء" العرȃي الى حرف 
 طمس معالم جذور الكلمة وأصولها.

Alidad – تان یؤخذِ بها  : العضادةȃة على ظهر الإسطرلاب ، وفیها شطبتان مثقوȞوهي الساق المتحر :
  ارتفاع الشمس Ǽالنهار والكواكب Ǽاللیل وأخذ الأǼعاد والمرتفعات الأرضǽة.

Alamacantar-  :اللغة  المقنطرǼ ضاǽة وتعني أǽاللغة الفرنس ȘȄة عن طرȄوقد دخلت إلى الإنجلیز ،
  العرǽȃة "المقنطرات"  وهو عǼارة عن تلǽسȞوب ǽعاین الأجرام السماوǽة.

Belelgeuze – ب الجوزاء، ید الجوزاء أو بیت الجوزاءȜة سنة   : منȄلمة دخلت الإنجلیزȞ 1796وهي 
  الفرنسǽة. وتسمى عند العرب أǽضا المرمز .مǽلادȑ عن 
Azimuth – :ة  السمتȄأعلاه ، وقد دخلت حسب الكاتب شوسر إلى اللغة الإنجلیز ȑقال سمت الرأس أǽو

 م عبر اللاتنǽة الوسطى و الفرنسǽة القدǽمة . 1391سنة 
. إن الجذر  2 وǼسترقاموس ,Ȟتاب بدائي حول التوقعات الجوǽة. قاموس أكسفورد almanac * المناخ:

  العرȃي من الفعل "یرȞع" تعني استراحة الجمال، ثم المخǽم ثم المناخ. 
Auge- ة سنة  : أـوجȄلمة دخلت اللغة الإنجلیزȞ لمة مماتة و أنتقلت عن 1495وهيȞ  م وقد أضجت

  ثاني".طرȘȄ اللغة الفرنسǽة و تعني القمــة في اللغة العرǽȃة وقد أشار إلى ذلك معجم "واǼستر ال
Acrab :ة ، وقد تناوله معجم  العقربǽستر: وهو نجم من النجوم الفلكǼخ دخوله  02 وȄدون الإشارة إلى تار

في الإنجلیزȄة رȃما Ǽسبب   Aإلى اللغة الإنجلیزȄة . والملاحظ أن حرف العین العرȃي قد قلب إلى حرف
  عدم توفر هذه الأخیرة على هذا الحرف في لغتها.

Adhara-  : Ȏة ، وقد تناوله معجم  العذارǽستروهو نجم من النجوم الفلكǼأن  02 و Ȑغیر أن الكاتب یر ،
غیر صحǽح، وǽعتقد أن الكلمة مشتقة من عǼارة " ȞبرȐ  02وǼسترالمصدر العرȃي للكلمة الوارد في 

  العذارȐ".أȑ النجم الأكبر. 
Algenib – ارة عن نجم حسب : جنب الفرسǼسترما جاء في معجم " ، جناح الفرس ، وهو عǼالثاني "  و

حسب قاموس " قارلاند قانون" ، وقد نجد في اللغة الإنجلیزȄة  1858وقد دخل اللغة الإنجلیزȄة حوالي سنة 
" أȑ إختصارا لجانب الفرس ، وهو عǼارة عن النجم الثالث في حامل رأس الغول Algenebأǽضا Ǽاسم  "

  حسب معجم "نواح" .
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ȃیون للكثیر من الكلمات العرǽȃة الفلكǽة هو ما جاء على لسان الكاتǼة المستشرقة ومایؤȞد إقتراض الغر 
" : " في عصر الخلǽفة هارون الرشید شمس العرب تسطع على الغرب" في Ȟتابها' زȂغرȂد هونȜةالألمانǽة "

 "رخسأب"و إبنه المأمون،صاغ العرب Ȟل أسماء النجوم والكواكب لدȐ ترجمتهم لأعمال الفلكي الكبیر 
)Hipparch قلمǼ موس) ودلیله المنقحǻطلǺ (Ptolemaus)  ة ، الأمرǽمة التقلیدǽمع عدم إغفال أسمائها القد

ومما لا شك فǽه أن  .الذȑ جعل معظم أسماء الكواكب الثابتة ، فǽما Ǽعد ، أسماء ذات مصدر عرȃي
Ȟلمة عرǽȃة  160وجود ما ǽقرب من ن أخذوا عن العرب أسماء النجوم العرǽȃة ، وȄؤȞد هذا الرأȑ یالغرȃی

  فلكǽة ǽستعملها  الغرȃیون في علم الهیئة الیوم ".
ونشیر في الأخیر ǼشȞل مقتضب إلى Ǽعض المفردات العرǽȃة الفلكǽة التي أثرت القاموس الانجلیزȑ على 

أȑ جنب  - algenib( 01( 01الجانب -dabihالدبǻح - bahamبهام -algebarالجǺار النحو الآتي بǽانه : 

alula  03القفزة الأولى - وهو نجم جرم راǼع في برج العقاب - alshain 02 02شاهینال الفرس وهونجم جرم ثالث من ȞوȞب الجǼار.
borealis 03 - ب الدب الأكبرȞوȞ ع فيǼ04الفقرة الأولىو نجم جرم را australis alula 04 - ب الدب الأكبرنȞوȞ ع فيǼجو جرم را- 

 rigl  06ورجل القنطورس وتعني حرفǽا Ǽطن الحوت و هو نجم جرم راǼع في برج قǽطس - Ǻ05 kaitos baten 05طن القǻطوس
kentaurus06  - ائن خرافي نصفه رجُلُ و نصفه فرسوȞ بنات نعش - هو نجم الظلمان أو القنطورس الألفي، و القنطور benetnash  - 

 07المناخ – almagest المجسطي -  Ǻ ptolemyطلǻموس- duhrظهر الأسد - dubheالدب الأكبر 
almanac 07- ةǽم أو الرزنامة الفلكǽ08المقنطرو التقو almucantar 08-  ة وهي تعتبر مقنطرǽستعمل في ملاحظة الأجرام السماوǽ منظار

وهو  -  alnath 10 10نطحة–.Ǽارة عن مؤشر یوضع على الأسطرلاب ǽشار Ǽه إلى موقع على خرȄطة مثلاع - almury 09 09والمرئي معین

نظیر السمت أȑ الحضǽض أو الأسفل وهو نقطة القǼة السماوǽة المقابلة  - nadir11 11نظیر– رالنجم الأول في أقرن برج الحمل وǼالتالي المدار الأول للقم

الأجرام السماوǽة عن الأفȘ في أȑ مȞان.  هو عǼارة عن جهاز ǽستطǽع الفلكي أن ǽعین Ǽه زواǽا ارتفاع -astrolabe 12 12الأسطرلاب -.لسمت الرأس

الإغرȄقǽان. وهناك رواǽة  و ǽقال إن الكلمة أصلها یوناني تتكون من "أسطر" Ǽمعنى النجم و "الأبون" Ǽمعنى المرآة. وأول من اخترع الأسطرلاب هیǼاخوس وأبولونیوس

 13mobile premium. 13الأولالمحرك  -سطرلاǼا و ألف ȞتاǼا فǽهأخرȐ مفادها أن "أǼا اسحاق الفرازȑ" أحد فلكي المنصور هو أول من صنع ا

  القطب التاسع أو العاشر الذȑ أضیف في العصور الوسطى لعلم الفلك الǼطلǽموسي وǽعني المصدر الأول للنشاȋ أو الحرȞة. -
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  الـــــعــــلــــــوم
  الـــــزراعــــة

من جملة المفردات التي وردت ضمن مدونة الكاتب حبیب سلوم في مجال الزراعة ، نذȞر على سبیل 
،  1687لتي دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة  sakieh )  (sakiyeh -  sakiaساقǻة المثال لا الحصر Ȟلمة 

الثاني  وǼسترأكسفورد و وهو التارȄخ ذاته الوارد ضمن مدونة الكاتب قارلاند قانون وقد وردت ضمن معجم 
حسب المعجم التارȄخي لقارلاند 1970التي دخلت في اللغة الإنجلیزȄة سنة  haffir حفیر.وȞذا المفردة  

حسب  1963قانون ، في حین ǽشیر الكاتب حبیب سلوم أن هذه الكلمة قد دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة 
ر Ȟما تعني الحفرة التي یتم حفرها لتخزȄن مǽاه معجم Ǽارنهار  للغة الإنجلیزȄة الجدیدة وهي تعني الحف

  الأمطار ،  وهي حسب الكاتب ذاته  Ȟلمة مستمدة من منطقة شمال إفرȄقǽا .
وهذا حسب معجم أكسفورد  1625) التي ولجت القاموس الإنجلیزȑ سنة ryot )ryatرعǻة أما Ȟلمة 

 ryotwar- (1772)ryotti(1827)قاقیـــــــةالثاني وتعني الراعي الهندȑ للفلاحة.ومن فروعها الإشت وǼسترو 
(1834)ryotwary)،  لمةȞ ة . أماǽة عن اللغة الفارسǽȃوهذه الكلمة في حذ ذاتها أقترضتها اللغة العر

وهي  Ȟلمة تشیر إلى المحصول الهندȑ الذȑ  1882فقد عرفتها لغة شȞǽسبیر أول مرة سنة  kharifخرȂف 
یتم جنǽه في فصل الخرȄف. وقد أشار لهذه الكلمة معجم أوȞسفود الإضافي.  وغني عن البǽان أن الكثیر 

والفارسي  من الكلمات العرǽȃة الزراعǽة الأخرȐ الواردة ضمن مدونة حبیب سلوم ذات صلة Ǽالرȑ العرȃي
 1894التي دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة  kanat –-qanat   kanautقناة والإسǼاني، ذلك أن Ȟلمة قناة  

حسب  معجم أوȞسفورد الإضافي تشیر الى القناة المحفورة  تحت الأرض في النظام المائي الفارسي من 
دوما حرفان صامتان مالم یتصل في المصدر العرȃي للكلمة هما ) ahأجل السقي ، ناهǽك عن أن حرفي (

وهذا الحرف الصحǽح ینطقه دوما  .) tمع Ȟلمة تاǼعة لهما ، وعندها ینطȘ هاذان الحرفان  Ǽحرف (
  الإیرانیون و الǼاكستانینون و الأتراك الذین أقترضوا هذه الكلمة من العرǽȃة.
، أȑ العجلة المائǽة  noriaناعورة ونلحظ  جلǽا التأثیر الإسلامي على اسǼانǽا وǼلاد الفرس أǽضا في Ȟلمة 

الفارسǽة المستخدمة في رفع المǽاه لغرض السقي والتي عمرت إستعمالها طوǽلا في إسǼانǽا وقد أشار لهذه 
  الثالث . وǼسترالثاني و معجم القدǽم وȞذا معجم  وǼسترالكلمة معجم 

لثاني . والمعروف عن مدینة ا وǼسترحسب معجم  1792وقد دخلت هذه المفردة اللغة الإنجلیزȄة سنة 
  حماه السورȄة أنها اشتهرت Ǽمثل هذا النوع من الناعورات . 

التي دخلت اللغة الإنجلیزȄة عبر الإسǼانǽة حسب ما أشار إلǽه معجم  zanja زنقةوقل Ȟذلك ǼالنسǼة لكلمة 
 zanjero كلمة المرǼȞةالحسب قاموس حبیب سلوم ، ومن مشتقاتها  1934الثاني حوالي سنة  وǼستر

  وǽقصد Ǽه الشخص المȞلف بتوزȄع المǽاه إنطلاقا من الزنقة .
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في إطار تصنǽفها الزراعي بل تطرق  taboot تابوت والملاحظ أن الكاتب حبیب سلوم لم ǽشر إلى Ȟلمة
الذȑ یدفن فǽه المسلمون ، ولم یتطرق أبدا إلى المفهوم الفلاحي النعش فقط الى مفهومها الدیني الذǽ ȑعني 

للكلمة Ȟما أشار إلǽه الكاتب حبیب سلوم في مدونته حیث ذȞر بهذا الخصوص أن هذه الكلمة الزراعǽة قد 
وهي إختصارا للعǼارة العرǽȃة "ثابوت رفع المǽاه أو ماǽسمىفي ثابوت الساقǽة  1836دخلت الإنجلیزȄة سنة 

  ي .وهي عǼارة عن عجلة مائǽة Ȟثیرا ما أستعملها المصرȄون في عملǽات السق
،والمشهورة عند سȞان الصحراء خصوصا foggara فقرةولا ننسى في هذا المقام أن نشیر أǽضا إلى Ȟلمة  

وقد حیر أمر توزȄع مǽاه الفوقارة  Ǽاسم"الفوقارة "وتعني القناة المحفورة تحت الأرض لنقل المǽاه في الصحراء.
وقد أشار لهذه المفردة ي أوروǼا . المروǽة Ǽاحثي ومستشرق ǼشȞل قǽاسي منصف وعادȑ مناسب للمساحة

  الثاني دون الإشارة مع ذلك إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة. وǼسترمعجم 
طلح ساد صوهو م 1836التي دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة  shadoofشادوفوأخیرا نتطرق الى Ȟلمة 

خصوصا في Ǽلاد مصر وǽعني رافعة المǽاه المستعملة لملأ الدلو Ǽالمǽاه المستعملة لأغراض الرȑ ، وقد 
  الثاني . وǼستروردت هذه الكلمة حسب معجم حبیب سلوم ضمن قاموس 

ت والملاحظ على قائمة المفردات الزراعǽة التي سلف ذȞرها أعلاه أن الǼعض منها قد طالتها Ǽعض التغیرا 
  الصوتǽة و التراكیبǽة عند نقلها الى اللغة الإنجلیزȄة . 
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لم تكن ثمة الكثیر من الكلمات العرǽȃة التي دخلت القاموس الإنجلیزȑ في میدان :  عـــلـــــم التشــرȂــح
عرفتها والتي  -nuche nuqueنخاع  ، nuchaعلم التشرȄح، ولعل من أهمها ما یلي: Ȟلمة نخاع  

الثاني. وǽقصد بها النخاع  وǼسترحسب معجم أكسفورد و  1400الإنجلیزȄة حسب مدونة حبیب سلوم سنة 
 ȑي . أما صفة الكلمة ، أȞنخاعي  الشوnuchal  ة سنةȄحسب المعجمین  1835فقد دخلت الى الإنجلیز

شȞǽسبیر حوالي سنة   السالفي الذȞر ، في حین ǽشیر الكاتب قارلاند قانون في معجمه أنها دخلت لغة
  ، وقد Ȟانت تعني في البداǽة النخاع الشوȞي لیتطور معناها فǽما Ǽعد لتعني مؤخرة الرقǼة . 1934

التي تعني أحد ورȄدȑ الساق وقد أشار   saphenous –saphenalومشتقاتها saphenaصافنأما Ȟلمة 
الثاني تارȄخ دخولها الإنجلیزȄة في  وǼسترالثاني دون تحدید مدونة  وǼسترإلیها معجم أكسفورد و معجم 

وهو ما أشار إلǽه المعجم  1398حین أشار قاموس قارلند قانون أن أول تارȄخ لدخولها الإنجلیزȄة Ȟان سنة 
الثالث ، وقد أنتقلت هذه الكلمة عبر اللغة اللاتنǽة حسب القاموس التارȄخي لقارلند  وǼسترالقدǽم ومعجم 

وهذا  « s »ة السالفة الذȞر، یلحظ أن حرف الصاد العرȃي قد قلب إلى حرفقانون . و المتأمل في الكلم
  لعدم توفر اللغة الإنجلیزȄة على حرف (ص ) فاستبدلته Ǽالحرف الأقرب إلǽه من الناحǽة الصوتǽة .

فتعني حرفǽا الأم القاسǽة أوالغلǽظة أو الجافǽة وتعني هنا الغشاء  dura mater أم الجافǻة Ȟما أن Ȟلمة
الخشن المغلف للدماغ والحبل الشوȞي حسب ما أشار إلǽه معجم أكسفورد وقد تطرق إلیها الكاتب حبیب 
سلوم دون الإشارة إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة في حین أشار إلیها  الكاتب قارلاند قانون أنها دخلت 

  . قادمة في أصولها من اللغة اللاتنǽة 1400الإنجلیزȄة عن العرǽȃة سنة 
الأم الحنون وتعني هنا الغشاء الوعائي الرقیȘ الذȑ یؤلف فتعني حرفǽا  pia mater رقǻقةالأم و أما Ȟلمة 

الطǼقة الداخلǽة من أغشǽة المخ والحبل الشوȞي . وقد تطرق إلیها الكاتب حبیب سلوم دون الإشارة إلى 
ند قانون أنها دخلت الإنجلیزȄة عن العرǽȃة تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة في حین أشار إلیها  الكاتب قارلا

  قادمة في أصولها من اللغة اللاتنǽة  1400سنة 
حسب  1398سنة  siphac صفاقالومن Ȟلمات علم التشرȄح التي دخلت اللغة الإنجلیزȄة أǽضا المفردة 

الثاني ، وȞلمة صفاق مستمدة من الجذر  وǼسترمدونة حبیب سلوم وقد ورد ذȞرها في معجم أكسفورد و 
العرȃي للفعل صفǼ Șفتح الصادو الفاء أȑ غطى،وجمع الكلمة صفǼ Șضم الصاد والفاء. وǽلاحظ هنا أǽضا 

علاوة على حذف أداة التعرȄف العرǽȃة "ال" رȃما لطمس معالم أصول  (s).قلب حرف الصاد العرȃي الى
  قل المفردات العرǽȃة للإنجلیزȄة .الكلمة ، وأمثال هȞذا حلات Ȟثیرة عند ن

وهي الكلمة التي وردت الإنجلیزȄة  meri مرȏءومن الكلمات العرǽȃة أǽضا المنقولة الى الإنجلیزȄة المفردة 
حسب مدونة قارلاند قانون وتعني توسعا الحنجرة . ولم ǽشر إلیها الكاتب حبیب سلوم ، وقد  1400سنة 

  لاتنǽة ومنها الفرنسǽة القدǽمة ، وقد أضحت Ȟلمة مهجورة الإستعمال .أنتقلت إلى الإنجلیزȄة عن طرȘȄ ال
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والتي دخلت )التي تعني الأجزاء الرقǽقة من الǼطن mirach )mirachمراقوȞذلك الشأن ǼالنسǼة لكلمة 
الثاني ، ومن  وǼستر. وقد وردت في معجمي أكسفورد و 1400الإنجلیزȄة حسب مدونة حبیب سلوم سنة 

    1621 .وردت في معجم أكسفورد سنة التيMirachial قǽة صورها الإشتقا
هو عǼارة عن خط ǽعبر التي تعني راحة الید و  rascetteراحتي  - rascetaراحة وقل Ȟذلك عن المفردة  

المعصم أسفل راحة الید وǽستأنس Ǽه أصحاب الإختصاص للتأكد من البنǽة القوǽة أو الضعǽفة لشخص ما. 
الثالث دون الإشارة إلى تارȄخ دخولها الإنجلیزȄة . في  وǼسترالكاتب حبیب سلوم معجم و أشار إلیها وقد 

عبر اللغة اللاتینǽة و Ȟذا  1934حین أنها دخلت لغة شȞǽسبیر حسب الكاتب قارلاند قانون حوالي سنة 
 ).  rachette-rassetteالفرنسǽة (الكلمة 

التي تعني الإسم العرȃي القدǽم للعظم أو   albadara البدارةȞما نورد أǽضا الكلمة العرǽȃة القدǽمة 
الغضروف القاعدȑ رغم أن الكاتب حبیب سلوم لم یتطرق إلیها في مذونته في حین أشار إلیها الكاتب 

. وǽلاحظ هنا أن هذه الكلمة العرǽȃة نقلت للأمانة  1899قارلاند قانون أنها دخلت الإنجلیزȄة حوالي سنة 
التي أقترضتها الإنجلیزȄة  سنة  carcassترȜاش" أو تحرȄف في أصلها العرȃي أما " حرفǽا دون أȑ تعدیل

 tarcasiusوقبلها عن الكلمة اللاتینǽة  carcasseفهي مستمدة في أصلها من الكلمة  الفرنسǽة  1299
 والتي تعني Ǽالعرǽȃة Ǽقاǽا هȞǽل Ǽشرȑ أو حیواني .ولم ǽشر إلیها أǽضا الكاتب حبیب سلوم في مدونته .

أȑ الشرȄان السǼاتي والتي  subetha سǺاتيȞما نشیر إلى الكلمة العرǽȃة التي أضحت مهجورة الآن وهي   
، في حین أشار إلیها subethفرنسǽةالحسب معجم قارلاند قانون وافدة من اللغة  1541دخلت الإنجلیزȄة سنة 

دون أن ǽشیر إلى Ȟونها تندرج ضمن قائمة علم التشرȄح بل أشار    subethسǺاتالكاتب حبیب سلوم بلفظ 
 . 1398أنها تعني السǼات العمیȘ عند النوم . وقد دخلت الإنجلیزȄة حسǼه سنة 

و تعني الأمعاءالغلǽظة أو  1300التي دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة  tripe ثربو أخیرا نورد الكلمة العرǽȃة 
الثاني . والكلمة في  وǼسترǼطانة معدة الحیوانات المجترة والمستعملة Ȟغذاء لها . وقد أشار إلیها معجم 

حسب ما أشارت إلǽه معظم القوامǽس الفرنسǽة التي   trippaالقدǻمةأصلها مستمدة من المفردة الفرنسǽة 
ني Ǽأصول الكلمات. والملاحظ عند نقل هذه المفردة إلى الإنجلیزȄة أن حرف الثاء العرȃي قد قلب في تع

   لعدم توافر هذه الأخیرة على حرف الثاء. « t »الإنجلیزȄة إلى حرف 
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  :  في Ǻاب الكǻمǻاء والخǻمǻاء
سǽما في تطوȄر صناعة الورق لقد Ȟان للمسلمین فضل Ȟبیر على الإنسانǽة قاطǼة  في مجال الكǽمǽاء 

والكحول، واكتشاف الزئبȘ والقلوǽات والنشادر والأحماض ونترات الفضة وغیرها، وتصنǽع العطور  والǼارود
Ȟما أدخل المسلمون إلى علم  .والصابون، وتكرȄر النفط، وصناعة الزجاج، والترȞیǼات الدوائǽة الكǽمǽائǽة

العالم ǽستخدمها إلى الیوم على غرار التقطیر والترشǽح والتصعید  الكǽمǽاء عملǽات ǽȞمǽائǽة جدیدة لا زال
  والتذوȄب والتبلور والتسامي وغیرها.

Ȟما تشهد المصطلحات الكǽمǽائǽة التي أصلها عرȃي أن العرب المسلمون Ȟان لهم فضل Ȟبیر في هذا العلم 
حقل الكǽمǽاء والتي وردت معظمها  على العالم Ǽأسره. ومن هذه المصطلحات والألفاȍ العرǽȃة المتداولة في

وهي أول مفردة في مجال الكمǽاء  elixir الإكسیرفي مدونة حبیب سلوم أو غیرها من القوامǽس ما یلي : 
وقد وردت ضمن المعجم الإنجلیزȑ القدǽم وقاموس  1266أنتقلت الى اللغة الإنجلیزȄة و Ȟان ذلك سنة 

الراǼع ، ومع هذا لم ترد ضمن مدونة حبیب سلوم . والملاحظ أن هذه الكلمة مرǼȞة في أصلها من  وǼستر
وقد Ȟان علماء الكمǽاء ǽستعملون دواء الإكسیر .    exerionر الیونانيذالتعرȄف العرǽȃة "ال"  والجة أدا 

دید الأمراض بهذه فضلا عن علاج ع وللوصول إلى إكسیر الخلودإلى ذهب الرخǽصة لتحوȄل المعادن 
  المادة من خلال تطبیȘ الكǽمǽاء وإدخالها في ممارسة الطب.

Șذلك الانبیȞو Alembic   ة سنةȄستعمل   1374التي أستعارتها اللغة الإنجلیزǽ انȞ ارة عن جهازǼوهي ع
وȞذا اللغة الفرنسǽة واللاتینǽة   ambixفي  عملǽة التقطیر ، والكلمة مستمدة في أصلها من الكلمة الیونانǽة

alembicum فعلها Șومنها أشت ،alembicate والإسمalembication  لمتان مهجروتان من حیثȞ وهما
حسب  1386التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  Alcali وقل Ȟذلك ǼالنسǼة لكلمة القلي الإستعمال حالǽا. 

مشتقة من القلي، التي تورد المعاجم معناها  وهي.  alkaliesلقلوǽات مدونة حبیب سلوم ، وهي ذات صلة Ǽا
  على أنه "رماد نǼات الحرض" (وهو جنس نǼاتات تستخرج منه Ȟرȃونات الصودا التجارȄة.) .

الوافد للإنجلیزȄة سنة  alkaloidالمرȜب الشǺه قلوȏ الكلمات ذات الصلة المنقولة عبر الألمانǽة ومن 
وقد تم رصد هذه المفردة  ضمن قوامǽس أكسفورد .  1888سنة . alkaptonالقلي  حمضو  8311

   الثاني وǼسترو 
 alkalamideو القاموس المنزلي الإعتǼاطي للغة الإنجلیزȄة ، مشتقات الكلمة في الإنجلیزȄة Ȟثیرة ، منها 

(1863)   alkalimia –alkalesence  -alkalic  لها وردتفي معجم أكسفورد أوȞستروǼالثاني وتم رصد  و
  مشتقا لهذه الكلمة ضمن هذین المعجمین . 86یرȃو عن  ما

الوافدتان عبر  benzineبنزȂن و acetalالأسیتال ومن مفردات الكمǽاء التي انتقلت إلى الإنجلیزȄة حمض 
اللغة الألمانǽة. وقد أسهمت الفرنسǽة أǽضا في تحوȄل عدید الكلمات العرǽȃة إلى لغة شȞǽسبیر على غرار 

الآزوت وغیرهما. أما العرǽȃة فȞانت اللغة التي نقلت منها مǼاشرة Ȟلمتي  ǻȜ chemismمǻائǻةو  anilالنیل 
azoth الحناءو henna .  
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دیوم المستعمل في عدة منتجات تجارȄة وقد حدفت منها أداة التعرȄف عند وهو بورات الصو  borax بورق و
والكلمة في أصلها مستمدة من اللغة الفارسǽة ، ولدیها العدید من  1386نقلها إلى الإنجلزȄة سنة 

 -borom- boroflurideالثاني وأكسفورد مثل  وǼسترالإشتقاقات التي ورد ذȞرها خصوصا في معجمي  
borate -boracium -racitebo – boracic   

هي ذات أصل عرȃي وقد دخلت  Chemistry - Alchemy  وغني عن البǽان أن Ȟلمة  الخمǽاء أو ǽȞمǽاء
الثاني .  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم وحسب ماورد أǽضا في معجمي أكسفورد و  1605الإنجلیزȄة سنة 

ومن المفردات العرǽȃة Ȟلمة إنجلیزȄة مشتقة من أصلها .  120وقد رصدت المعاجم الإنجلیزȄة مایزȄد عن 
 الكمǽائǽة التي ولجت لغة شȞǽسبیر والتي أشار إلى معظمها الكاتب حبیب سلوم نشیر إلى مایلي :

وǽسمى أǽضا الدُردȑ وهو حمض یترسب على الجدران الداخلǽة لبرامیل الخمر. و الإسم   tartar الطرطیر
. و معناه المزج بین المواد الكǽمǽائǽة والفعل مستمد من الإسم الملغم. ǻ amalgamملغمالملغم  وفعله 

ي ، والتي Ȟانت تدل في أصلها على لحم سیخ1914المرصودة سنة  shish kebabشǻش ǺȜاب وعǼارة 
مشوȑ، وأضحت تحمل معنى ǽȞمǽائǽا أȑ "الهȞǽل البلورȑ اللǽفي الذǽ ȑشǼه القضیب المستعمل لطهي 

 alkyleالكیل و alkamineأمین الكحول و alkohol- alcoholالكحول . و1966اللحم" وذلك Ǽحلول سنة 
. وȄنǼغي alcohometer الكحول قǻاس.  أما الفرنسǽة فقدمت Ȟلمة alkohol sehachylأشلاقي الكحول و

 الكحـول صǺغو alcoholism الكحول علمالتأكید هنا على أن هذه الكلمــات لیــست صǽغـا إنجلیزȄة (مثل 
وǼالتالي تستثنى من مدونتنا). ولكنها Ȟلمات تم تحوȄلها من لغة أخرȐ أخذت  grain alcohol الأثیلي

واستعانت Ǽالجذر العرȃي ثم غیرته. وتبین العملǽة الفائدة الدولǽة لمثل جذور هذه المفردات من منطلȘ إدراج 
لفرنسǽة الوسطى من اللغة ا tartar طرطیرلغة ثانǽة على الأقل. ومثال ذلك أن اللغة الإنجلیزȄة أخذت Ȟلمة 

أو اللاتینǽة في عصورها الوسطى، وقد Ȟان بإمȞانها أن تطور اشتقاقات انطلاقا من هذه الكلمة، بید أنها 
 tartareousوالكلمة اللاتینǽة الحدیثة  « tartarique »   « tartaric »وȃدل ذلك أخذت الكلمة الفرنسǽة 

 ǻ amalgamملغمینطبȘ على أخذ الإنجلیزȄة للفعل  ومن ثم وجدت هاتین الصǽغتین جاهزتین. والأمر نفسه
ثم عادت إلى فرنسǽة العصور الوسطى لتستعیر منها صǽغة الإسم بدلا من إستعمال التحوȄل الوظǽفي 

  .Ǽالحصول على الإسم
والملاحظ أن Ȟلمة الخǽمǽاء هي المفردة الكǽمǽائǽة الأكثر إنتاجا على الصعید الدولي Ǽحیث قدمت 

 ǻȜمǻائǻة، chemiluminescence تألǻȜ Ȗمǻائي، ǻȜ chemistمǻائي، -ǻȜ chemمǻاءȞلمات 
chemism ،اء الكحولǻمǻȜ chemyl alcohol ،اءǻمǻȜالجیو geochemistry،مǻائي تجسǻمǻȜ 

sterochemical ،اء المجسمةǻمǻوالك sterochemistry .Ȑفضلا عن عدید الكلمات في لغات أخر ،
 أنطرون Ȟانت منتجة للغاǽة في مجالات أخرȐ إذ قدمت Ȟلمات  natron نطرون Ȟما أن Ȟلمة 

anatron ، السیوم الصودیوم المائي لبورق النطرونȜ بورات boronatrocalcite ،ومȂنطر natrium 
وسǼعة  benzaldehyde سائل اللǺانفأنتجت  benzoinلǺان جاوȏ وخمس مفردات أخرȐ، أما Ȟلمة 
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واثنان آخران. وعن Ȟـلـمة  boracite حمض البورق دمت ق boraxبورق مصطلحات أخرȐ. وȞلمة 
. ومجمل القول هو أن إسهام Ȝ caffeolافیولو  caffeic قهوȏ فجاءت Ǽمصطلحي  coffee قهوة

 acetal أسیتالالعرǽȃة في میدان الكǽمǽاء یبرهن علǽه بوضوح من خلال Ȟلمات معروفة مثل 
   alkali القليو alcohol الكحولو alchemy الخǻمǻاءو

 azimuthالسمث و antimony الإثǻمیدو aniline الأنیلینو amalgam الملغمو almanac المناخو 
 جیوǻȜمǻاءو elxirالإكسیرو ǻȜ chemistمǻائيو Ȝcamphorافورو boraxبورق و benzine بنزȂنو

geochemistry صوداو soda روزوȜس sucrose روȜس sugar طرطیرو tartar ونیوموȜالزر 
zironicum .  

وأخیرا، نرصد معظم الكلمات الكمǽائǽة التي وردت  ضمـن قـائـمة حبیب سلوم أو غیرها من  
، قǽاس الكحول alcohol، الكحول alchitran، القطران alchemy، الخǽمǽاء acetalالقوامǽس : أسیتال 

alcoholometer Șالإنبی ،alembic الفنید ،alfenide العصارة ،alizarin علك ،alk القلي ،alkali بȞمر ،
  ȑه قلوǼشalkaloid أمین الكحول ،alkamine الحناء ،alkanet  الكحول ،alkyl الكحول ،alkyne  ،

، aniline، الأنیلین anil، النیلة anatron، النطرون amalgam، الملغم  (فعل و إسم) aludelالعضال 
، azimuth، السمت athanor، التنور arabanعرȃان ، antimony، الإثǽمید antimoniteحمض  الإثǽمید 

، لǼان benzaldehyde، سائل اللǼان Ǽ،barillaارazulene ȑ،الأزولین azoth،الآزوت azogueالزاعوج 
 ȑجاوbenzamide ،benzidine  لȄبنز ،benzil لȄحمض البنز ،benzilic acid نȄبنز ،benzine انǼل ،
 ȑجاوbenzoin بنزول ،benzol البورق ، حمضboracicacid د البورقȄلورȞ ،boracite بوران ،
borane بورق ،borax بونة  ،buna  ȑقهو ،caffeic افیولȞ ،caffeol قلبي ،calin افورȞ ،camphor ،
 ȑقرمزcarmoisin  ةǽروȞ ،carvene اءǽمǽȞ ،chem  ةǽائǽمǽȞ ،chemism ائيǽمǽȞ ،chemist اءǽمǽȞ ،
chimyl الكحول ،alcohol ȑادȃز ،civetone ةǼعاȞ ،cohbate قلقطار ،colcothar مرجان ،corallin  ،
، cuminoin، مرȞب الكمون croconic acid، حمض الكرȞونǽك crocoite، الكروȞیت ȞcrocinرȞم 

، elxir، الإكسیرelemicin، الإلمسین damaskeen (v.)، دمشȘ (فعل) curcuminمرȞب الكرȞم 
 ،هیدرواللǼان الجاوhenna ȑ، حناء heautarit، عطارد geochemitryاء ، جیوǽȞمgalanginǽخلنجان

hydrobenzoin  قــلـي ،kali بورات القلي ،kaliborite بوتاسیوم القلي ،kalium أخیلة ،khellin تȄبرȞ ،
kibrit لك ،lake لاتن ،latten Șالإنبی ،limbeck مونینǽالل ،limonene مونینǽالل ،limonin طيǼشب ق ،

massicot مطرح ،matrass مازوت ،mazut نارنج ،naringin نطر ،natr- ومȄنطر ،natrium لسیومȞ ،
،   natrolite، حجر النطرون natrodavyne، سلǽȞǽات وȞرȃونات النطرون natrochalciteالنطرون 
،  safranine، سفرنین Ȟ ، ،quebrithبرȄت occamy، الكǽمǽاء natrum، نطرون natronنطرون 



263 
 

، سȞرات sucr-، ، سȞر 1soda 1، صوداshishkebab، شǽش ǼȞاب selachyl alcoholأشلاقي الكحول 
sucrate  روزȞس ،sucrose طرطیر ،tartar ȑ01، طرطیر tartareous، 1 -  وهي أقدم استعمالا وظهورا مقارنة ȑأو الدرد

خذیوȑ   نسǼة لمحمد توفیǼ Șاشا -tewfikose 02 02غلوȞوز توفیtartaric ،ȘدردȞǼ1639.  ȑلمة طرطیرȑ التي دخلت اللغة العرǽȃة سنة 

 zarnich 04 04، زرنیخzaffer، زعفر  أكسید الزنك - tutty 03  03توتǽاء . اختصارا لكلمة الغلوȞوز ose+  1902و  1879 مصر

  .zirconium، أكسید ، الزرȞونیوم الرهج الأصفر المبید للحشرات -
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  : الكǻمǻاء الحیوǻة
لم تحظ مفردات الكمǽاء الحیوǽة Ǽالدراسة إلا حدیثا مقارنة Ǽغیرها من العلوم . وفد أقترضت الإنجلیزȄة Ȟلمة 

الثاني ، وقد  وǼسترحسب مارورد في Ȟتاب حبیب سلوم  وقاموس أوȞسفورد و  1398سنة  amberعنبر 
 الأشهب العنبر غولمفردة عنبر مثل  Ȟلمة مشتقة من 36ورد ضمن هاذین القاموسین الأخیرȄن 

(ambarein) عنبرو  ȏرمادambergris  ة سنةȄس السالفة  1481التي دخلت الإنجلیزǽإستنادا إلى القوام
  الذȞر .

والتي تعني المادة القلوǽة التي نجدها في  1940) اللغة الإنجلیزȄة سنة (Ȝ caffeinافیینوقد ولجت Ȟلمة  
عبر اللغة الألمانǽة وهي عǼارة  1940الإنجلیزȄة سنة  aldolase الدولازǼعض النǼاتات وقد دخلت Ȟلمة 

ة بلورȑ نجده في الخلاǽا النǼاتǽة وعظلة الحیونات.و الملاحظ أن هذه الكلمة لم ترد ضمن مدونعن إنزȄم 
) وتعني الفصل diastasisحبیب سلوم وأوردها الكاتب قارلاند قانون في معجمه ، وأصل الكلمة  یوناني (

نفسها تمت صǽاغتها من خلال وضع  (biochemistry) البیوǻȜمǻاء، في حین أن Ȟلمة بین الإنزȄمات 
   .al-kimya الكǻمǻاءفي الكلمة العرǽȃة المقتǼسة  bioالساǼقة 

 سȜرازومن الكلمات التي أستعارتها الإنجلیزȄة من العرǽȃة عبر الفرنسǽة  نذȞر على سبیل المثال Ȟلمة 
(sucrase)  ة ( 1900سنةǽة من المفردة الفرنسǼȞلمة مرȞ وهيsucre( ) ةȄواللاحقة الإنجلیزase. (  

نتقل إلى الإنجلیزȄة عبر ولعل الدواعي التي جعلت الكثیر من الكلمات الخاصة Ǽمجال الكمǽاء الحیوǽة ی
اللغتین الفرنسǽة و الآلمانǽة إنما ǽعود Ǽالدرجة الأولى إلى مساهمة علمائها في الإكتشافات ذات الصلة بهذا 
العلم . وهذه قائمة المفردات المتعلقة Ǽمجال الكمǽاء الحیوǽة و التي ورد Ǽعضها في مدونة حبیب سلوم و 

، عنبر amber، عنبر aldolase: الدولاز  رȐ موثوق  بهاالǼعض الآخر ضمن معاجم و قوامǽس أخ
 ȑرمادamberges غول العنبر الأشهب ،amberin  حب المسك ،ambrette  عنبر الراتینج ،
ambrite ائيǽمǽȞبیو ،biochimical اءǽمǽȞبیو ،biochemstry  افیینȞ ،caffeine ائيǽمǽȞ مستقبل ،

chemoreceptor ائيǽمǽȞ یبȞتر ،chemosynthesis ائيǽمǽȞ انجداب ،chemotactic ائيǽمǽȞ انتحاء ،
chemotropism رازȞس ،sucrase.  
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  الــرȂــاضـــیـــات
من بین الكلمات العرǽȃة التي عرفتها اللغة الإنجلیزȄة في مجال الرȄاضǽات و التي وردت معظمها ضمن 

العالم المسلم جعفر محمد ابن الخوارزمي مدونة حبیب سلوم نذȞر على سبیل المثال لا الحصر مایلي : 
بر ووضع أصوله و موسى الخوارزمي الذǽ ȑعود له قصب السبȘ في وضع علم الجبر واستعمال لفظ الج

  " المختصر في حساب الجبر والمقابلة هـ وȞتاǼه في الجبر Ǽعنوان " 232قوانینه ولد عام 
, ..... لتكون الأعداد الطبǽعǽة هو 3,  2, 1وأول من أضاف العدد صفر إلى مجموعة الأعداد  

  الخوارزمي .
. وقد Ȟان معناها في ǼاذȐء  1230وهذه الكلمة العرǽȃة انتقلت إلى الإنجلیزȄة عبر اللغة الفرنسǽة سنة 

 العملǽات الحسابǽة لیتطور معناها حالǽا لتعني عملǽة الحساب بإستعمال جمǽع أنواع  التدوȄن . الأمر ǽعني 

حیث ساهمت أعماله بدور  المسلمین الرȄاضǽات . ǽعتبر من أوائل علماء وأبو جعفر الخوارزمي Ȟǽنى Ǽاسم
وعمل في بیت الحȞمة  المأمون  اتصل Ǽالخلǽفة العǼاسي الرȄاضǽات في عصرهȞبیر في تقدم 

وȞسب ثقة الخلǽفة إذ ولاه المأمون بیت الحȞمة Ȟما عهد إلǽه برسم خارطة للأرض عمل فیها أكثر  Ǽغداد في
هـ Ȟان الخوارزمي قد ترك العدید من المؤلفات في علوم الفلك  232م/ 850جغرافǽا، وقبل وفاته في  70من 

في  اللغة اللاتینǽة ترجم الكتاب إلىالذǽ ȑعد أهم ȞتǼه وقد  Ȟتاب الجبر والمقابلة والجغرافǽا من أهمها
 .إلى اللغات اللاتینǽة  Zeroوالصفر  Algebra مثل الجبروقد دخلت على إثر ذلك Ȟلمات  م1135 سنة

Ȟما ضمت مؤلفات الخوارزمي Ȟتاب الجمع والتفرȘȄ في الحساب الهندȑ، وȞتاب رسم الرȃع المعمور، وȞتاب 
تقوǽم البلدان، وȞتاب العمل Ǽالأسطرلاب، وȞتاب "صورة الأرض " الذȑ اعتمد فǽه على Ȟتاب المجسطي 

وشروح وتعلǽقات، وأعاد ȞتاǼة Ȟتاب الفلك الهندȑ المعروف Ǽاسم "السند هند الكبیر"  لǼطلǽموس مع إضافات
الذȑ ترجم إلى العرǽȃة زمن الخلǽفة المنصور فأعاد الخوارزمي Ȟتابته وأضاف إلǽه وسمي ȞتاǼه "السند هند 

 ."الصغیر

نقح و  لات الخطǽة والترǽȃعǽة.أول حل منهجي للمعاد "الجبر"أو  "حساب الجبر والمقابلة"وقد عرض في ȞتاǼه 
 .الخوارزمي Ȟتاب الجغرافǽا لكلاودیوس Ǽطلǽموس وȞتب في علم الفلك والتنجǽم

Ȟان لإسهاماته تأثیر Ȟبیر على اللغة. "فالجبر"، هو أحد العملǽات التي استخدمها في حل المعادلات و 
وهو الشȞل  Algoritmi من مشتقان algorithm  اللوغارȂثم « و Algorism الترǽȃعǽة. وفي الإنجلیزȄة Ȟلمة

 .اللاتیني لاسمه

و معناه الإصطلاحي جبر الأشǽاء  1541فقد دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة  algebraالجبر  وأما Ȟلمة 
المنȞسرة Ȟما أنه Ȟان ǽعني معنا طبǽا Ǽمعنى المداواة  وسرعان ما انقرض هذا المعنى مع مرور الوقت و 

دة من إسمها  الكامل  الجبر و المقابلة التي تعني التخفǽض والمقارنة عن طرȘȄ المعادلات Ȟلمة الجبر مستم
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Ȟلمة  جَبْرالثاني . والمفردة  وǼسترمشتقا لهذه الكلمة والعǼارة في معجمي أوȞسفورد و  60وقد ورد مایزȄد عن 
محمد بن  اسمه من Ȟتاب عالم الرȄاضǽات والفلك والرحالةوجاء  الرȄاضǽات علمعرǽȃة وهو فرع من فروع 

الذȑ قدم العملǽات الجبرȄة التي تنظم إیجاد  "الكتاب المختصر في حساب الجبر والمقابلة "موسى الخورازمي
 .حلول للمعادلات الخطǽة والترǽȃعǽة

والتحلیل  الهندسة الرȄاضǽة إضافة إلى الرȄاضǽات وǽشȞل علم الجبر أحد الفروع الثلاثة الأساسǽة في
بینها،  والتماثلات البنى الجبرȄةیهتم هذا العلم بدراسة  .والتوافیȘ والتǼادیل ونظرȄة الأعداد الرȄاضي
 .والكمǽات والعلاقات

فحسب، بل  الأرقام فهو لا یتعامل مع .ر الابتدائيالجب والجبر هو مفهوم أوسع وأشمل من الحساب أو
ǽصǽغ التعاملات مع الرموز والمتغیرات والفئات Ȟذلك. وǽصǽغ الجبر البدهǽات والعلاقات التي بواسطتها 

  من الأساسǽات المنظمة لطرق البرهان.في الكون. ولذا ǽعتبر  ǽمȞن تمثیل أȑ ظاهرة
وهو الرمز الذǽ ȑعني لا شيء وقد ورد ضمن  1399التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  cipherصفر وȞلمة 

الثاني . ورغم أن Ǽعض علماء الغرب قد أشارو إلى أن الصفر هو صناعة  وǼسترمعجمي أوȞسفورد و 
هندǽة إلا أن هناك مایذهب إلى القول أنه أستعمل أولا في مصر القدǽمة عند تشیدهم لبنایتهم الضخمة ، 
في حین ذهب Ǽعض العلماء إلى القول أن الصفر هو صناعة للحضارة الصومالǽة ، غیر أن المؤȞد 

الثاني  وǼسترالصفر قد أستعمله العرب أولا في مجال الرȄاضǽات وقد أشارت معاجم أوȞسفورد و تارȄخǽا أن 
 – cipherable  -cipherdom- ciphering والثالث إلى عدید المشتقات المستمدة من Ȟلمة الصفر مثل

cipherise  .   
التي تعد   sinesة اللاتینǽة وهي مشتقة من الكلم ،1593سنة  دخلت الإنجلیزȄة التي sineجیب وȞذا Ȟلمة 

الترجمة الحقǽقة للكلمة العرǽȃة جیـــب. وقد أشار لهذه الكلمة الكاتب حبیب سلوم في مدونته والقاموس 
،  algebraالجبر یلي:  . وتتمثل القائمة فǽما الثاني وǼسترالتارȄخي لقارلاند قانون وȞذا معجم أوȞسفورد و 

، coss، شیئ cipher، صفر almachabel، الجبر والمقابلة algorithm، الخوارزمي algorismالخوارزمي 
  .Zero، صفر وǽقصد بها عدد ترǽȃعي - zenzic 01 1مال،  tariff، تعرȄف surd، أصم  sineجیب 
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  في مجال علم النǺات و الحیوان
  عــــلــــم الــنــــبـــات والأزهار والعطور

لقد حفلت اللغة الإنجلیزȄة Ǽالكثیر من المفردات العرǽȃة في مجال علم النǼات و الأزهار و العطور ، و لعل  
من أهم  الكلمات التي أقترضتها لغة شȞǽسبیر عن لغة الضاد على سبیل المثال لا الحصر  و التي ورد 

ارȄخي للكاتب قارلاند قانون و معظمها في مدونة حبیب سلوم و مساعده جǽمس بیثر  أو في  المعجم الت
Ǽمختلف أنواعها أو أكسفورد أو غیرها من المؤلفات التي  وǼسترمساعده آلان أس Ȟاȑ أو في قوامǽس 

  :أهتمت بهذا الشأن ما یلي 
حسب ماورد في  897وهي الكلمة العرǽȃة التي أستعارتها الإنجلیزȄة سنة   - ȜCumin Cumminمون  

الثاني وȞذا قاموس قارلاند قانون ومساعده ، إذ أنتقلت هذه  وǼسترأكسفورد و مدونة حبیب سلوم و معجم 
-Cumene-Cumenylالكلمة إلى الإنجلیزȄة في عدة أشȞال بلغت ثمانǽة عشرة Ȟلمة اشتقاقǽة، منها 

cumiline- Cuminic- Cuminolin-  ثیر ورد ضمن معاجم أكسفورد وȞ ستروغیرهاǼالثاني . و  و
حسب مدونة  قارلاند قانون. و الملاحظ أن   Kyminonالمفردة العرǽȃة ذاتها مستمدة  من الكلمة  الإغرȄقǽة

" في الإنجلیبزȄة وهو الحرف الأقرب نطقا والأكثر إستعمالا عند  C حرف "الكاف"  العرȃي قد تحول إلى "
التي أنتقلت إلى  ȜCamphorافورȞلمة  نقل المفردات العرǽȃة التي تتضمن هذا الحرف على غرار

الثاني، وقد  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم ومعجم قارلاند قانون ومعجم أوȞسفورد و  1313الإنجلیزȄة سنة 
نقلتها العرǽȃة بدورها عن اللغة الملاوǽة ، ومشتقات الكلمة هذه عدیدة ومتعددة أوردتها المعاجم السالفة 

  -  Camphorate(1794)  ا الإنجلیزȄة مثلالذȞر مع تǼاین توارȄخ  دخوله
(1845)Camphoraceous - camphoretted-(1793)camphorize  . وقد أوردا معجمي أكسفورد

و الملاحظ Ǽشأن Ȟلمة . Ȟلمة و عǼارة إنجلیزȄة مشتقة من الكلمة  العرǽȃة الكافور  31الثاني  وǼسترو 
ȃافور أنها وردت في مجالات عدة في اللغة العرȞ رهاȞما ورد ذȞ ، اءǽمǽة ، فهي مدرجة ضمن مجال الكǽ

﴿ إِنَّ الأَْبْرَارَ ǻَشْرȁَُونَ مِن Ȝَأْسٍ Ȝَانَ : الإنسان في قوله تعالىفي القرآن الكرȄم في الآǽة الخامسة من سورة 
   صدق الله العظǽم.مِزَاجُهَا Ȝَافُورًا ﴾

بǽضاء بلورȄة أو على هیئة Ȟتل مرȃعة الشȞل الكافور عǼارة عن مادة صلǼة توجد على هیئة صفائح و 
  متلاصقة بǽضاء وسهل التبخر أو التطایر حتى عند درجة حرارة الغرفة العادǽة.

وǽسرع في  Ȟما نجد هذه المفردة أǽضا في مجال الطب، إذ قال عنه ابن سینا إن "الكافور ǽمنع الأورام الحارة
عصیر الǼسر أو مع ماء الأس أو ماء الǼاذروج، وȄنفع شیب الرأس وǽمنع من الرعاف مع الخل أو مع 

الصداع الحار في الحمǽات الحادة، وǽسهر، وǽقوȑ الحواس من المحرورȄن وȄنفع من القلاع شدیداً، وǽقطع 
   ."في الǼاه، وȄولد حصاة الكلǽة والمثانة وǽعقل الخلفة الصفراوǽة
وروǽȃة لعلاج أمراض عدیدة منها اللكحة والتهاب ونǼات الكافور النقي أضحى مستخدما لدǼ Ȑعض الدول الأ

الشعب الهوائǽة والرȃو. Ȟما ǽستخدم الكافور على هیئة مرهم أو مستحلب للتخفیف من آلام الروماتیزم وذلك 
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عن طرȘȄ دهن الجزء المصاب ثلاث مرات یومǽاً وǽستخدم ضد هبوȋ ضغط الدم إما عن طرȘȄ الفم أو 
الظهر وخاصة آلام الفقرات القطینة حیث تدهن المناطȘ المصاǼة Ǽمرهم ǽحتوȑ على الاستنــــــشاق وضد آلام 

  الكافور.
حسب مدونة حبیب  1440سنة التي استعارتها الإنجلیزȄة Ȝ Carawayراوǻةونعرج Ǽعدها على مفردة 
قارلاند قانون أنها انتقلت إلى لغة شȞسبیر في الثاني في حین أشار معجم  وǼسترسلـــــــــــوم ومعجم أكسفورد و 

التاسع ، ولعل الكلمة حسǼه مستمدة من المفردة  وǼسترالقرن الثالث عشر المǽلادȑ حسب معجم 
   -karonالإغرȄقǽة

  الخǽمǽة الفصیلة یتǼع نǼات عطرȞ  ȑراوǽة والكراوǽا أو . carviوالمقترضة هي الأخرȐ عن المفردة اللاتینǽة 
ضم و تطرد الرȄاح وتساعد على هضم الطعام وتزȄل عسر الهضم. وȄبدو رائحة عطرȄة هي تنشط الهله 

 أن هذه الكلمة نقلت شǼه حرفǽا من العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة ولم تطرأ علیها تغیرات صوتǽة Ȟبیرة .
التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  ǺȜ  CubebاǺةȞما نورد أǽضا في فصیلة النǼات المفردة العرǽȃة 

الثاني ، وهي مستمدة حسب  وǼسترمدونة حبیب سلوم وحسب ماورد في معجمي أكسفور و حسب  1300
-cubebeمدونة قارلاند قانون من اللغة الفرنسǽة المستعملة في القرون الوسطى أوالفرنسǽة القدǽمة Ǽصǽغة 

cubeba-  . ة مثلǼȞلمات مرȞضا عدة مشتقات وǽوتتضمن هذه المفردة أcubebene- cubebic 
acid-cubeb oil-cubeb tree .  

تنبت  .وزȄتها العطرȑ  لثمارها ، تزرعالفلفل هي نǼات من جنس الكǺاǺة الصیني أو حب العروسأو ،لكǺاǺةوا
تجمع ثمارها قبل أن تنضج وتجفف Ǽعناǽة. تشǼه  .فلفل جاوة وǼالتالي تسمى أحǽانا وسومطرة جاوة غالǼا في

إلا أن البذرة لها زائدة في طرفها. قشرتها المجففة مجعدة، یتراوح لونه من البني  الفلفل الأسود في مظهرها
ئحة الكǼاǼة مقبولة وعطرȄة وطعم مر قلǽلا. وتستخدم الرمادȑ إلى الأسود. بذورها قاسǽة بǽضاء وزȄتǽة. را

 Ȑوسیلة لمواجهة عدوȞ ًاǽطن وتستخدم طبǼعلاج البولي الجهاز مطهرا ومضادا لانتفاخات الȞلان وǽما  .للسȞ
تستخدم Ȟمقشع في علاج التهاب القصǼات المزمن. یجب عدم استخدام حب العروس من قبل الأشخاص 

 .الجهاز الهضمي الذین ǽعانون من التهاǼات في

التي  ȜCurcumaرȜم من الكلمات النǼاتǽة أǽضا التي ورد ذȞرها  ضمن مدونة حبیب سلوم  المفردةو 
وهو ما ذهب إلǽه أǽضا قاموس قارلاند قانون ومعجم أكسفورد  1617لیزȄة حسǼه سنة ولجت اللغة الإنج

الزعفران  أحǽانا وǻسمى الكرȜم.  kurkum وهذه الكلمة مستعارة عن اللاتینǽة. الثاني وǼسترو 
Ȏاتي نوع وهو الهندǼة.  استوائي نǽم من الفصیلة الزنجبیلȞا ینتمي إلى جنس الكرǽتشر في الهند وإندونسȄو

. وǽستعمل الكرȞم على سبیل المثال Curcuma longa ،(Turmeric) نǽعرف علمǽاً Ǽاسم ȞرȞوما لونجا
Ȟلبخة للجلد وتفید في الكدمات والورم، وȄوضع على الشعر الزائد فǽقلل نموه. ینشط الكبد لإفراز الصفراء 

  .لأنه مدر للصفراء.وȄزȄد حرȞة المعدة. وȄزȄد ذوǼان حصوات المرارة
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نسǼة إلى   1450سنة  Carmineالقرمز  ومن المفردات العرǽȃة أǽضا التي أقترضتها الإنجلیزȄة مفردة
الثاني في حین وردت Ǽصǽغة الإسم ضمن مدونة  وǼستراللون القرمزȑ حسب مدونة حبیب سلوم وأكسفورد و 

وقبلها من  carmin من المفردة الفرنسǽةحسǼه وافدة  1712قارلاند قانون ووردت في الإنجلیزȄة سنة 
 (صǼغة الدودة القرمزȄة وهي عǼارة عن صǼاغ نǼاتي أحمر تسمى. carminiumاللاتینǽة الوسطى

اسمها  )حشرة القرمز تستخرج Ȟما یدل اسمها من أنثى Ǽ:.  Carminic acid (cochineal)الإنجلیزȄة
ومن مشتقات   .ومواد التجمیلوتستخدم لصǼاغة الصوف والحرȄر والطعام   :cacti)  coccusالعلمي

carmine beauty-carminic-caramalium- الكلمة ومفرداتها المرǼȞة في الإنجلیزȄة ما یلي:
carminic acid carminite-carmine lake  لها وردت في معاجم أكسفورد وȞستروǼالثاني .  و  

مǽلادȑ والمصنفة في مجال النǼات تعد  825المستعارة من العرǽȃة حوالي سنة  myrrhمر  ولعل Ȟلمة
وقارلاند قانون بإعتǼار أن الǼلاد العرǽȃة أقدم مفردة عرǽȃة ولجت اللغة الإنجلیزȄة حسب مدونة حبیب سلوم 
  Ȟانت المصدر الرئǽسي لإنتاج البخور في العصور القدǽمة الغابرة.

عǼارة عن خلǽط متجانس من مواد راتنجǽة وصموغ وزȄت طǽار تفرزها سǽقان نǼات البیلسان، یبلغ  والمر
معدّل ارتفاع شجرة المُرّ ثلاثة أمتار، لها أغصان شائȞة. طرȄقة استخراج المر من السǽقان هو تجرȄح ساق 

خ أفرȄقي. وȄنبت في الǽمن ، الشجرة فتخرج منه هذه العصارة المعروفة Ǽالمر. أنواعه: مر حجازȑ ، مر Ǽطار 
عمان، الصومال، وشمال إفرȄقǽا. النوع الجید هو الذȑ یبدو شȞله شفافا نظǽفا ذا لون بني فاتح أما النوع 
الردȑء فهو الذȑ تدخل فǽه ألوان بنǽة أو سوداء إذ یبدو Ȟأن فǽه رمال . وهو ǽستعمل في مجال الطب أǽضا 

محلل للرȄح ، وǽقع في الأدوǽة الكǼار لكثرة منافعه، وǽمنع التعفن حتى أنه  مفتح إنه " ابن سینا  إذ قال عنه
  .المیت وǽحفظه عن التغیر والنتن"ǽمسك 

" یخلط في الأدوǽة التي ǽشرȃها من Ǽه السعال القدǽم والرȃو القدǽم، ولا ǽحدث  :ابن البǽطار وقال عنه 
قصǼة الرئة خشونة Ȟما تفعل أشǽاء أخرȐ ، وصار Ǽعض الناس یخلطه مع أدوǽة تشرب لخشونة في 

  " " .قصǼة الرئة خاصة
، والمغص، ووجع الأرحام، والمفاصلة، "ینفع لأوجاع الكلى والمثانة وȄذهب نفخ المعد :الرازȑ عنه  وقال

  ، وǽحلل الأورام".Ȅخرج الدیدان، وȄذهب ورم الطحالوȄنفع من السموم و 
 myrrh resin  - myrrh –غ و أشȞال منها ǽالثاني في عدة ص وǼستروقد ورد في  معجم أوȞسفورد و 

  shrub . myrrhate – myrrhean- myrrhic . myrrhic – myrrol 
أȏ "الطرفاء"  atlee-atle-athel-athlahأثل  المفردات العرǽȃة في الإنجلیزȄة أǽضا Ȟلمةومن 

وهو شجر  .الطرفاوǽة الفصیلة من نǼاتي جنس الطرفاء أو عنها أنها نǼات دائم الاخضرار. ولأَثْلالمعروف 
وتصنع من خشǼه القصاع والجفان،  قرب المǽاه في الأراضي الرملǽّة، طوȄل مستقǽم الخشب جیِّده Ȟǽثر

تح الثاء واللام Ǽمعنى تأصل وثمره حبّ أحمر لا یؤȞل .وجمع الكلمة "أثول" ومفردها "أثلة " وفعلها "أثل" Ǽف
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تتواجد أشجار الأَثل في الأماكن  .المتوسط وȃلدان حوض الǽمنو  آسǽا الأصلي غرب. وموطن الأَثل وقدم
  .Tamarix والاسم العلمي لكلمة الأثل هو .طوǽلاً  الصقǽع الدافئة ولا  تتحمل

فَأَعْرَضُوا فَأَرْسَلْنَا  : ﴿من سورة سǼأ 16وقد ورد ذȞرها في القرأن الكرȄم في قوله عز من قائل في الآǽة 
تَیْنِ ذَوَاتَى أُكُلٍ خَمْطٍ  تَیْهِمْ جَنَّ لْنَاهُم بِجَنَّ   ﴾.  وَشَيْءٍ مِّن سِدْرٍ قَلِیلٍ  وَأَثْلٍ عَلَیْهِمْ سَیْلَ الْعَرِمِ وȁََدَّ

لعدم وجود ما ǽقابله  « th » والمتغیر في Ȟلمة "أثل" عند نقالها الى الإنجلیزȄة هو قلب حرف "الثاء" إلى
وقد ورد ذȞرها ضمن مدونة حبیب سلوم  .« Ǽ« thالضǼط في الانجلیزȄة فȞان الأقرب إلǽه هو حرف 

دون الإشارة إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة ، في حین أشار قارلاند قانون في  الثاني وǼسترومعجم 
  . 1838معجمة أنها ولجت لغة شȞǽسبیر سنة 

التي ولجت الإنجلیزȄة حوالي سنة  arrayan   لعرǽȃة في الإنجلیزȄة أǽضا Ȟلمة الرȄحانومن الكلمات ا 
  وافدة إلیها عبر اللغة الاسǼانǽة. 1934

فإما إن Ȟان من المقرȃین  شرفه الله تعالى ǼالذȞر مرتین في ȞتاǼه الكرȄم, فقال تعالى في سورة الواقعة"وقد   
  تعالى في سورة الرحمن:"والحب ذو العصف والرȄحان". فروح ورȄحان وجنة ونعǽم". وقال الله

وجاء في صحǽح مسلم عن النبي صلى الله علǽه وسلم:" من عرض علǽه رȄحان فلا یرده فإنه خفیف 
  " طیب الرائحة المحمل،

والرȄحان هو Ȟل نǼات طیب الرȄح، فȞل أهل بلد یخصونه Ǽشيء من ذلك، فأهل المغرب ǽطلقونه على 
نفسه الذǽ ȑطلȘ علǽه العرب "الرȄحان"، أما أهل العراق والشام فǽطلقون علǽه "الحبȘ" وهو "الآس" وهو 

نǼات حولي من الفصیلة الشفوǽة له رائحة عطرȄة ومذاق حرȄف ، ومن أنواعه المزروعة الحبȘ الصغیر 
   "والمعروف ب"الخَسّىِّ الأوراق "أȑ عرȄض الورق 

عرȃي عند نقل مفردة "الرȄحان" الى الإنجلیزȄة. ولعل ذلك ǽعود والملاحظ  أنه لا أثر لحرف "الحاء" ال
Ǽالدرجة الأولى إلى اقتقاد هذه الأخیرة للحروف الحلقǽة على غرار ما هو موجود في لغة الضاد. لذا نجد 

   « h»  .أو   » « aمعظم الكلمات العرǽȃة التي تضمنت حرف الحاء قد تحول الى 
نسǼة إلى شجرة الخروب وثمرتها والتي دخلت  carobمفردة العرǽȃة خروب ونورد أخیرا في صنف النǼات ال

الثاني و من مشتقاتها حسب  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم و معجم أوȞسفورد  و  1548الإنجلیزȄة سنة 
. بیدأن الكاتب قارلاند  carob bean- carob brown-carbo gumالثاني  وǼسترماورد في معجم 

 caroubaمǼاشرة من العرǽȃة Ǽصǽغة  1856قانون قد أشار أن Ȟلمة خروȃـــة قد أستعارتها الإنجلیزȄة سنة 
 1934التي دخلت الإنجلیزȄة حوالي سنة   caroubierو من مشتقاتها حسب الكاتب ذاته الكلمة الإنجلیزȄة

" في حین أزȄلت  cا أن حرف الخاء العرȃي قد تحول إلى ".ونلحظ هنcaroubeوافدة من المفردة الفرنسǽة 
  تاء التأنیث .
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Ȟما یلحظ أǽضا من جملة التحوǽلات التي طالت معظم الكلمات العرǽȃة السالفة الذȞر عند نقلها إلى 
الإنجلیزȄة هو حدف  أداة التعرȄف العرǽȃة "ال" . ولعل ذلك قد Ȟǽون بداعي طمس المصدر الأصلي لهذه 

  ات  .المفرد
ومن المفردات التي نود ذȞرها دونما شرح أو إسهاب في مجال النǼات والتي وردت ضمن مختلف المعاجم 

 Assassin) حشاǻش( السفاح  -SugarسȜر  -artichoke :شوك أرضي ) )الخرشوف: و المدونات ما یلي 
 - Spongeسفنج  - LablabلǺلاب  -Sesameسمسم  -Saffronزعفران  - kat) نǺات(قات -Hennaحناء -

 Mahlebمحلب  -Hashishحشǻش  Durra) درة(ذرة -Sandalwood) نوع من الشجر(صندل Lemonلǻمون 
نرجس  -ǻJasmineاسمین  Abelmoskحب المسك  -Helwahحلوmusk  Ȏمسك  - Galingale) نǺات(خلنجان 

Narcissus شراب منعش(الجلاب (Julep -  عنبرAmber ابǺȜ) Ȏاللحم المشو (Kabob-  ارجانArgan  قرمز
Kermes -   عطرAttar  لیلكLilac - مǻمون حامض(اللǻل(Lime -انǺالل)البخور (Olibanum- برتقال)نارنج (
Orange- ات(رتمǺن (Retem-  أرزRice اسǺȂر)اتǺن(-Ribes - سد) عوق الملاحةǻ اتǺنsudd  الرب ما ینحدر

 - Nylonنیلون  -) نǺات( Sumac) نǺات(سماق- Sumbulسنبل  Sanna )نǺات(سنا  -Robمن عصیر التمار 
 -Ǻادنجان – sajوساج  -Nardنردین  sesban) نǺات(سǻسǺان -Lactate) نǺات(لكتات Nickel) معدن أبǻض(نȜǻل

melongene -  ȏارǺالصsabra-  بلسمbalsam-  داقلdate - الزعفرانsaffron-  حب المسك
abelmoschuts  - خرشوفartichoke   ادنجانǺو الaubergine  و الهندابendive   مونǻو اللlemon   مǻو ل

lime  و نارنجorange  و اسفاناخspinach  و طنجةtangerine - المشمشapricot - الشوك الأرضي- 
  .  artichokeالخرشوف

  :في مجال علم الحیوان
راثǽة على التعاǽش وانتقال المادة الو  من حیث الترȞیǼة الوظǽفǽة وطرق  الحیوان دراسة عـــلـــم الــحــیـــوان یتناول

   .علم الأحǽاءمدȐ الأجǽال، وهو أحد فروع 

وقد حفلت اللغة الإنجلیزȄة Ǽالكثیر من المفردات العرǽȃة التي وفدت إلیها في مجال الحیوانات على غرار 
الأحصنة والجمال والقطط والكلاب والضǼاع والزرافات والقردة والخرفان والقوارض وغیرها من الحیوانات 

  : البرȄة والألǽفة المعروفة منها وغیر المألوفـة ، ومن بینها ما یلي 
حسب مدونة حبیب سلوم وهو التارȄخ ذاته  1582الذȑ انتقلت إلى الإنجلیزȄة سنة  gazelle الغزالمفردة 

-gasal-gazal الثاني والراǼع  وقالاند قانون ونجده في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة وǼسترفي معاجم أوȞسفورد و 
algazel.   ة السائدةǽة عبر الفرنسȄفي القرون الوسطى . وقد وفدت هذه الكلمة إلى الإنجلیز 
حسب مدونة قارلاند قانون و معجمي 1300التي أقتǼستها اللغة الإنجلیزȄة سـنة  haras فرس وȞلمة

الثاني ودون أن ǽشیر إلیها حبیب سلوم في مدونة . والملاحظ أن حرف " الفاء " العرȃي  وǼسترأوȞسفورد و 
  إلى الإنجلیزȄة . فردة عند نقل الم" hقد تحول إلى "

حسب مدونة حبیب سلوم و معاجم أوȞسفورد  1594دخلت الإنجلیزȄة سنة فقد  (giraffe) زرافة وأما Ȟلمة
-giraffa-giraffidالثاني وقاموس قارلاند قانون ، ونجدها في عدة صǽغ في الإنجلیزȄة مثل  وǼسترو 
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giraffine- giraford- gerfaunt الع "ȑي قد تحول إلى ". و الملاحظ على هذه الكلمة أن حرف"الزاȃرg في "
الإنجلیزȄة مع حذف تاء التأنیث. وهي السمة الغالǼة في معظم المفردات التي أستعارتها اللغة الإنجلیزȄة 

  عن العرǽȃة . 
حسب  1843التي تخص نوع من أنواع القردة فقد أنتقلت إلى الإنجلیزȄة سنة  gelada قلادة و أما Ȟلمة

مدونة قارلاند قانون دون أن ǽشیر إلیها حبیب سلوم في قاموسه. وقد تحول حرف " القاف" العرȃي إلى 
  في الإنجلیزȄة نظرا لعدم وجود ما ǽقابله ǼالضǼط في الإنجلیزȄة.  " gحرف "

نسǼة للمدینة  saluki السلوقيافدة إلى الإنجلیزȄة في مجال الكلاب نذȞر Ȟلمة ومن المفردات العرǽȃة الو 
العرǽȃة القدǽمة سلوق في الǽمن التي أشتقت منها Ȟلمة سلوقي وهو نوع من أنواع Ȟلاب الصید . ولم ǽشر 

قانون قد حبیب سلوم إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة رغم ورودها ضمن مدونته بید أن الكاتب قارلاند 
الراǼع أǽضا. والكلمة  وǼسترȞتارȄخ لولوجها لغة شȞǽسبیر وهو ما أشار إلǽه معجم  1809أشار إلى سنة 

  هذه تستعمل إسما أحǽانا وصفة أطوارا أخر.   
الثاني فقد  وǼسترالتي تشیر إلى الدب السورȑ حسب مدونة حبیب سلوم ومعجم  dubbالدب  أما Ȟلمة

. والملاحظ أن هذه المفردة نقلت حرفǽا إلى الإنجلیزȄة بإستثناء إزالة 1899سنة دخلت الإنجلیزȄة حوالي 
  أداة التعرȄف " ال " منها .

فهي مستمدة من المفردة العرǽȃة  javalij التي نجدها في الإنجلیزȄة أǽضا Ǽصǽغة  jabaliجبلي وأما Ȟلمة 
وافدة عیر اللغة الإسǼانǽة  . والملاحظ أن  1934والتي وردت إلى الإنجلیزȄة حوالي سنة  الخنزȂر الجبلي

ونلاحظ هنا حذف مفردة الخنزȄر والإǼقاء . javeilineهذه الكلمة أǽضا وردت في اللغة الفرنسǽة Ǽصǽغة 
  على Ȟلمة جبلي عند عملǽة النقل إلى الإنجلیزȄة.

ل الحیوانات التي وردت في الإنجلیزȄة، نذȞر على سبیل المثال لا ومن الكلمات العرǽȃة الأخرȐ في مجا
 - jerboa الجرȁوع-  genet جرنǻط - civetلزȁاد ا- arab العرȁي - zerda زرداوةالحصر ما یلي :  

  .mehariمهارFennec.  ȏ  )ثعلب افرȂقى صغیر ( فنك  .popinjay  البǺغاء- monkey المǻمون 
ثمة Ȟلمات عرǽȃة ضئیلة  في مجال الطیور عرفها القاموس الإنجلیزȑ ، ومن :  في مجال الــطــــیـــور

وȞانت لغة شȞǽسبیر قدعرفتها قبل  1546التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   sakre  الصقربینها ما یلي :  
حسب مدونة حبیب سلوم و معجم أوȞسفورد  1400وهذا سنة  )sakeretصقیر  - -saker ذلك Ǽصǽغة

   sacreالثاني ، و الكلمة هذه مستمدة من اللغة الفرنسǽة السائدة في القرون الوسطى Ǽصǽغة  وǼسترو 
الأقرب إلǽه نطقا في الإنجلیزȄة لعدم توفر هذه الأخیرة   "s.وقد تحول حرف "الصاد" العرȃي الى حرف "

شȞǽسبیر ، ومن ثم تم لى هذا الحرف وȞذا الشأن ǼالنسǼة لحرف " القاف" الذȑ لا وجود له في لغة ع
  . فضلا عن إزالة أداة تعرȄفه " الأقرب إلǽه نطقاK "  تحوȄله إلى حرف

حسب  1827الذǽ ȑطلȘ على طائر الحǼارȐ التي أقترضتها الإنجلیزȄة سنة  houbara حǺارȎ وȞذا Ȟلمة 
عده . والملاحظ الثاني و القاموس التارȄخي ل قارلاند قانون ومسا وǼسترمدونة حبیب سلوم و أوȞسفورد و 



273 
 

عند نقله إلى الإنجلیزȄة نظرا لعدم توفر هذه الأخیرة على  "Hهنا أن حرف " الحاء " العرȃي قد تحول إلى "
 مثل هذه الحروف الحلقǽة .

التي تعني طائر البلبل المعروف Ǽصوته الغناء وقد تغنى Ǽه الشعراء العرب و  bulbul أما Ȝلمة البلبل
Ȅسترحسب معاجم حبیب سلوم و قارلاند قانون و  1784ة سنة الفرس فقد دخل الإنجلیزǼسفورد  وȞع وأوǼالرا

.و المتمعن في الكلمة العرǽȃة عند نقلها إلى اللغة الإنجلیزȄة أنها نقلت دون أداة التعرȄف "ال" رȃما لطمس 
  معالم أصولها . 

Ȟما أشار  القادوسوهو نسر Ǽحرȑ طوȄل الذیل وǽسمى أǽضا في العرǽȃة  albatross الغطاس وȞذا المفردة
في حین  1681الثاني وقد دخلت هذه الكلمة سنة  وǼسترإلǽه الكاتب حبیب سلوم في مدونته و Ȟذا معجم 

 وǼسترحسب معجم  1564أشار قارلاند قانون في قاموسه أن هذه الكلمة قد أنتقلت إلى الإنجلیزȄة سنة 
ونشیر بإختصار إلى Ǽعض المفردات  القطرس alcatrozفدة من الكلمة الإسǼانǽة والبرتغالǽة التاسع وا

- الذǽ ȑطلȘ على طائر أثیوȃي أخضر ناقر للخشب shergrigالشرقراق العرǽȃة الأخرȐ في هذا المجال: 
  . sultan سلطانالدǽك المحلي المسمى 
السمك دخلت الإنجلیزȄة مǼاشرة أو عن طرȘȄ لغات : هناك Ȟلمات عرǽȃة في مجال  في مجال الأســـمــاك

حسب  1579التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  أو الǺاكورة ȜǺ albacoreورةأخرȐ ومن بینها نرصد مایلي : 
مدونة حبیب سلوم ، ورغم المصدر الأصلي الغامض لها نوعا ما، حیث نقلتها الإنجلیزȄة عن البرتغالǽة 

ǽȃة ، حتى وإن Ȟانت هذه الكلمة تعني في الإسǼانǽة نوع من أنواع التین التي استعارتها بدورها عن العر 
العرȃي عند بداǽة إكتمال مذاقه، وهو ما أشار إلǽه قارلاند قانون في معجمه ذاكرا أنها دخلت الإنجلیزȄة سنة 

على  ونلحظ أنه لم تطرأ تغییرات صوتǽة Ȟثیرة .albicore-albacora. ونجدها في الإنجلیزȄة Ǽصǽغ1579
ناهǽك عن أن المفردات الإنجلیزȄة هذه قد احتفظت جمǽعها Ǽأداة التعرȄف  الكلمـــة عند نقلها إلى الإنجلیزȄة

 Ǽ’theصǽغةالعرǽȃة "ال" عند نقل الكلمة ، بل وقد وردت في المعجم الإنجلیزȑ حتى Ǽأداة تعرȄف مضاعفة 
albacore ‘ .   

حسب   1881دخلت الإنجلیزȄة وافدة إلیها من الإسǼانǽة سنة  التي tunaالتن  Ȟما نشیر أǽضا إلى المفردة
وهناك لم . thynnosوقبلهاالإغرȂقǻة  -thunnus معجم قارلاند قانون، وهي مستمدة من الكلمة اللاتینǽة

وقد وردت أǽضا ضمن المعجم المنزلي الإعتǼاطي حسب مدونة حبیب "تونة ".  ǽطلȘ علیها Ǽالعرǽȃة إسم
 سلوم.
Ȝلب الǺحر  -  jorabadoحدوǺة -bolti: بولطي مفردات هذا الصنف نذȞر مختصرا ما یليومن 

(kelab el bahr)  -   ȑطنبور السمك الصخرtambour - طǻالبین bonito.   
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: ولم تحفل الإنجلیزȄة Ȟثیرا Ǽالمفردات العرǽȃة في هذا المجال ، ونȞتفي هنا  في مجال الزواحف
  Ǽسرد Ǽعضها :

حسب مدونة حبیب سلوم وأوȞسفورد  1398التي ولجت الإنجلیزȄة سنة  hardin حرذون  Ȟلمة
وهو نوع من الزواحف التي تعǽش ǼأفرȄقǽا بجنوب الصحراء الثاني وقاموس قارلاند قانون،  وǼسترو 

، وهي مستمذة من الكلمة الفرنسǽة 1883التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   luth العودوȞلمة    الإفرȄقة
lute رها في معجم وتم تحȞقى وقد ورد ذǽل معناها من العود المستعمل في الطرب و الموسȄو

التعرȄف " ال" عند نقلها إلى العرǽȃة وتم  أداةالثاني. وǽلاحظ أنها افتقدت إلى  وǼسترأوȞسفورد و 
ومن المفردات العرǽȃة ذات الصلة Ǽالزواحف نذȞر على  تحوȄر وتحرȄف معظم حروفها العرǽȃة.

  . waral ورل - haje حǻةسبیل المثال لا الحصر 
لقد عرفت اللغة الإنجلیزȄة العدید من المفردات العرǽȃة في مجال التجارة و :  التجارة والنقل في مجال 

و الترحال سǽما في القرون الوسطى وǽعود هذا Ǽالدرجة الأولى إلى Ȟون العرب قد أشتهروا Ǽالتجارة   النقل
حیث Ȟانوا یجوȃون أصقاع المعمورة قاطǼة دون Ȟلل أو ملل . والملاحظ هنا أن الكثیر من المفردات 
العرǽȃة التجارȄة السائدة في اللغة الإنجلیزȄة و معظم اللغات الأورǽȃة هي ذات أصل العرȃي، حیث وفدت 

Ȟانوا ینتقلون  Ǽقوافلهم الراحلة من Ǽغداد  ولموصل والǼصرة إلى أوروǼا عن طرȘȄ التجار العرب الذین 
ومدن أخرȐ من غرب آسǽا  ولعل هذا هو الذǽ ȑفسره التواجد المعتبر للمفردات العرǽȃة في هذا المجال. 
ومن ثم ، فإننا نرصد الكلمات العرǽȃة ذات الصلة Ǽالتجارة و النقل و التي أقترضتها اللغة الإنجلیزȄة على 

  الآتي بǽانه : النحو
الذȑ أشار أن هذه  حسب مدونة حبیب سلوم 1491 التي دخلت الإنجلیزȄة سنة averageارȂة عو مفردة  -

الكلمة مستمدة  من اللفظ العرȃي " عوار" والذȞ ȑان ǽعني في الأصل الضرر اللاحǼ ȘالǼضاعة المنقولة 
على متن سفن نقل الǼضائع. وقد رفض معجم أوȞسفورد الطرح القائل أن هذه المفردة عرǽȃة الأصل عȞس 

لیؤȞد الأصل العرȃي للكلمة إنطلاقا من المفردة الثاني . بید  أن حبیب سلوم عاد  وǼسترما ذهب إلǽه معجم 
Ȟلمة و  30التي تعني الضرر الذǽ ȑطال سلع سفن نقل الǼضائع . وثمة ما لاǽقل عن  "avarie"الفرنسǽة 

الثاني للإنجلیزȄة . وقد ذهب الكاتب قارلاند  وǼسترعǼارة مشتقة من الأصل العرȃي في معاجم أكسفورد و 
في مجال التجارȑ وتحول معناها  1200قانون إلى الطرح ذاته مؤȞدا مع ذلك أنها ولجت لغة شȞǽسبیر سنة 

 ".evrege life-out-tare، لذا نجدها في الإنجلیزȄة Ǽصǽغــــــــــــــة " 1735لاحقا إلى میدان الرȄاضǽات سنة 
أن المعنى القدǽم لمفردة عوارȄة  قد أضحى مهجورا، حیث أصǼحت معانیها الحدیثة تعني  والملاحظ هنا 

  حجم أو متوسط أو نسǼة شیئ معین.
"  arsenaleافدة من اللغة الإǽطالǽة "و  1506التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   arsenalدار الصناعة  ومفردة

لصناعة الأسلحة حسب ما ذهب إلǽه الكاتب  والتي Ȟانت تعني في بداǽة الأمر مخزن أو ورشة عسȞرȄة
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الثاني وȞذا القاموس التارȄخي لقارلاند قانون . وجدیر ǼالذȞر هنا أن  وǼسترحبیب سلوم ومعجم أوȞسفورد و 
في  " araçena"ثم أصǼحت  "atarazanaالمفردة العرǽȃة دار الصناعة قد دخلت اللغة الإسǼانǽة Ǽصǽغة "

" . و ترسانةاللغة الإǽطالǽة لتنتقل Ǽعدها في بداǽة العشرȄنǽات من القرن الماضي إلى Ǽلاد مصر Ǽصǽغة "
  هي الكلمة التي ضلت سائدة الإستعمال في معظم الأقطار العرǽȃة إلى حد الیوم .

ب سلوم ومعجم حسب مدونة حبی 1591التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  tarriffالتعرȂفة ونعرج Ǽعدها إلى Ȟلمة 
الثاني وتعني التصرȄح أو الرسم المفرود على الǼضائع الجمرǽȞة . ومن عناصر التحول  وǼسترأوȞسفورد و 

 "aالتي طرأت على هذه الكلمة العرǽȃة عند نقلها إلى اللغة الإنجلیزȄة أن حرف " العین"  فیها قد تحول إلى "
حدف أداة التعرȄف "ال" على غرار الكثیر من  نظرا لعدم وجود حرف العین في الإنجلیزȄة فضلا عن

  المفردات العرǽȃة التي عرفت المصیر ذاته . وهذه الكلمة نجدها أǽضا في مجال الضرائب و الرȄاضǽات .
حسب مدونة حبیب سلوم و معجم أوȞسفورد  1570التي دخلت الإنجلیزȄة سنة    mohairمخیرومفردة  

حسب معجم قارلاند قانون في حین ذهبت الكاتǼة سیدني مارȑ سیرجینتسون  1751الثاني وسنة  وǼسترو 
 1962" الصادر عن مȞتǼة بǽطاني قولیج سنة تارȂخ المفردات الأجنبǻة في الإنجلزȂة في Ȟتابها Ǽعنوان "

ستمدتها اومنه  . وتعني هذه الكلمة نوع من القماش المفضل أو المخیر1619أنها دخلت الإنجلیزȄة سنة 
"الأقرب إلǽه صوتǽا ناهǽك عن إفتقاد هذه الأخیرة hستبدلت حرف"الحاء" Ǽالحرف"االلغة الإنجلیزȄة،حیث 

حسب مدونة حبیب سلوم و معجم  1515الذȑ دخل الإنجلیزȄة سنة  rotlرطل لحرف الحاء وȞذا Ȟلمة 
العرǽȃة، ونجده في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة أوȞسفورد و الرطل هو وزن من الأوزان المستعملة في معظم  الدول 

الأقرب إلǽه صوتǽا ناهǽك عن إفتقاد  "t" الطاء"العرȃي  Ǽحرف" وقد أستبدل حرف.   rottle-rattleرطل 
 هذه الأخیرة لحرف الطاء . 

الذȑ هو وزن من الأوزان العرǽȃة أǽضا وقد ورد ضمن  roub-roubouh-robرȁعوقل Ȟذلك ǼالنسǼة لكلمة 
فتقادا هذه فتقد حرف العین حین نقله إلى اللغة الإنجلیزȄة نظرا لااالثاني، ونلحظ أǽضا أنه  وǼسترمعجم 

  الأخیرة لهذا الحرف.
وتعني العامل البنȞي الذǽ ȑقوم بتحوȄل  1618التي عرفتها الإنجلیزȄة سنة   shroffصراف وȞذا Ȟلمة 

الإنجلیزȄة  الثاني وقد وردت لاحقا في تروǼسالعملة حسب ماورد في مدونة حبیب سلوم و معجم أوȞسفورد و 
 وتحول ألف المد" sh" ونلحظ هنا أن حرف "الصاد" العرȃي قد تحول إلى.Ǽshroffaige-shroffingصǽغة 

 " o" إلى
، Ȟسفوردحسب مدونة حبیب سلوم و معجم أو  1617التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   sequinسȜــةوȞذا مفردة 

وقد Ȟانت تعني ساǼقا عملة من العمولات في حین أضحت تعني حالǽا لوحة الزȄنـــة و الكلمة أستعارتها 
 في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة وهي تستعمل أǽضا Ȟفعل وصفة.   zecchineالإǽطالǽةالإنجلیزȄة عن المفردة 

sequined . وكȜك أو مسȜسǻ ȏأ  
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الذȑ تعني الشخص   broker بروق ونشیر أخیرا إلى Ǽعض الكلمات التجارȄة الأخرȐ مختصرة مثل 
 infitahانفتاح و maquilaوماكلة  Soukوسوق  almacen المخزن الوسǽط في صفقة ما أو السمسار و

  .wekalehوȜالة و
و ست وسائل قدǽمة لنقل الأشخاص من مȞان لأخر من  aتدل المفردات السǼع هذه على الجسر  النقل :

هي عرȃة إسǼانǽة مغطاة ذات عجلتین  tartana طرطانةخلال النقل بواسطة الحیوان. وعلǽه، فإن Ȟلمة 
  وتتمثل قوائم المفردات فǽما یلي :

حوالي سنة  التي تعني الجسر و التي دخلت الإنجلیزȄة عبر الإسǼانǽة alcantarالقنطرة  : في مجال النقل
دون   "" alcantaraحسب مدونة قارلاند قانون و قد وردت ضمن مدونة حبیب سلوم أǽضا Ǽصǽغة"  1934

  إشارة إلى تارȄخ دخولها إلى الإنجلیزȄة .
حسب مدونة  1845 سنة  arabyeh-araba التي أنتقلت إلى الإنجلیزȄة Ǽصǽغة،  arabaعرȁة و المفردة 
الثاني وأوȞسفورد وهي أداة النقل التي Ȟانت معروفة في مصر و دول  وǼستروقارلاند قانون و  حبیب سلوم

" عند نقلها إلى الإنجلیزȄة .Ȟما حدفت تاء aوقد تحول حرف العین العرȃي إلى حرف ". الشرق الأوسط 
  التأنیث Ǽعدم وجودها أصلا في الإنجلیزȄة . 

، طرطانة Ǻpatacheطش ونȞتفي أخیرا Ǽالإشارة إلى Ǽعض المفردات ذات الصلة Ǽالنقل على غرار  
tartana..  

  : مجال الألǺسة و الأقمشة في 
لقد دخلت اللغة الإنجلیزȄة العدید من المفردات العرǽȃة المتعلقة ǼالألǼسة والأقمشة Ǽمختلف أنواعها و 

التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  abba-abaye-abeya -AbaعǺاءة Ȟلمة أصنافها ، ومن بینها نسرد مایلي :
قد قلب إلى حرف " العین"الثاني و الملاحظ أن حرف  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم وقاموس  1811

"a "  .ة نظرا لعدم وجوده في هذه الأخیرة فضلا عن حذف الألف وتاء التأنیث منهاȄفي الإنجلیز  
و تعني الحجاب الذǽ ȑغطي وجه المرأة المسلمة Ȟاملة .وقد وردت ضمن مدونة   (bur’a)برقع ومفردة

. والملاحظ أن حرف  burkaالثاني. ونجدها في الإنجلیزȄة أǽضا Ǽصǽغة  وǼسترحبیب سلوم  وقاموس 
  "ق"  قد زال عند نقل المفردة العرǽȃة إلى الإنجلیزȄة نظرا لغǽاب هذا الحرف في هذه اللغة . 

وافذة  من  1713وهو وشاح Ȟان یلǼسه الرجال قدǽما التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   (burda)وȜلمة بردة
وأشتهر صنعها Ǽمصر والǽمن .ونجد هذه الكلمة   bardacheالفرنسǽة السائدة في القرون الوسطى Ǽصǽغة 

تغیرات  كلمة لم تطرأ علیها. ونلحظ أن هذه ال 1710سنة   burdetأو  burdashفي الإنجلیزȄة Ǽصǽغة 
  .Ȟبیرة

  أعلاه. حجاب تلǼسه المسلمات.  bur’aأنظر  *
وقاموس قارلاند  1548سنة   التي دخلت الإنجلیزȄة حسب مدونة حبیب سلومجǺة  Jubbah-jibba وȞلمة

ولم تطرأ علیها هي الأخرjupon . Ȑو jupeالثاني وأوȞسفورد، ومنها أخدت الفرنسǽة Ȟلمتي  وǼسترقانون و 



277 
 

اللتان دخلتا  Galabia / jellabجلǺاب و جلابǻة وقل Ȟذلك الأمر ǽالنسǼة لكلمتي   تغیرات Ȟبیرة .
  .علیهما الإنجلیزȄة دون تغیرات Ȟبیرة

التي قد Ȟǽون مصدرها الأصلي اللغة الفارسǽة حسب معجم  Shawl شال وهو ما بنطبȘ أǽضا على Ȟلمة 
في العرǽȃة هو  "الشال"و. شال  المفردة العرǽȃةن عستعاروها اغیر أن الأوروȃیین قد Ȟǽونوا  ،حبیب سلوم

، وشال الشيء أȑ رفعه، وشال المیزان أȑ "رفع"Ǽمعنى  "شال"كلمة الوأصل . غطاء یرفع على الأكتاف
ارتفعت إحدȞ Ȑفتǽه، والشǽال هو الحمال بتشدید المǽم ، وقد سمي شال بهذا الإسم لأنه یرفع أو ǽحمل على 

  . الأكتاف
وهو نوع من الحرȄر أو الكتان ذو زخارف Ǽاهرة وقد أشتهرت Ǽه مدینة دمشDamask  Ș دمقسأما Ȟلمة 

أما الكاتب قارلاند قانون فیرȐ . حسب مدونة حبیب سلوم  1250السورȄة و منه أستمدت مفردة دمقس سنة 
فقد Ȟان ǽشیر إلى  1250أما تارȄخ  1430أن تارȄخ دخولها الإنجلیزȄة في مجال الملاǼس Ȟان سنة 

  damaskeenالمعنى الجغرافي للكلمة أȑ دمشȘ ومن هذه الكلمة أستعارت الإنجلیزȄة عدید المفردات مثل 
   .amaschinoوالتي أقترضتها بدورها عن اللغة الإǽطالǽة القدǽمة  damasquinالوافدة عن الكلمة الفرنسة -

تطرأ على معظمها تغیرات Ȟبیرة عند وهناك الكثیر من المفردات الخاصة Ǽمجال الأقمشة و اللǼاس التي لم 
 طرȁوش بذȞر Ǽعضها فقط على النحو الآتي بǽانه : -نظرا لكثرتها  -نقلها إلى الإنجلیزȄة ونȞتفي

Tarboosh- قطن Cotton - صǻقمCamise  -  صندلSandal- فنȜ Coffin ةǻوفȜ Koffieh قفطان Coftan 
، مخیر mohairخیر م، jaket، شgauze Ȗ، القز  burnous, burnoosبرنوس -Mizarمئزر Sash شاش

moiré مفتي ،mufti موصلي ،muslin ساتان ،satin ةǻشاش ،chechia فونǻش،chiffon  ةǻقطان  ،
cottonade ȏقرمز ،cramoisy  (إسم وصفة)، قندورةgandoura،  غزةgauze كǻحا ،haik حجاب ،hijab  إزار

izar خام .Kham.  
  :والمناخفي مجال الأماكن       

  : تحفل الإنجلیزȄة ȞǼثیر من المفردات العرǽȃة المتصلة بجوانب الأرض والمناخ والأماكن ، ومنها مایلي 
ونظرا لعدم وجود حرف . حسب مدونة حبیب سلوم  788التي عرفتها اللغات الأوروǽȃة سنة  Earthأرض 

  .  "th"إلى حرفي  في اللغة الإنجلیزȄة تبدل الضاد فیها" الضاد "
سنة  فقد دخلت الإنجلیزȄة التي تعني قلعة القصة Ǽالجزائر العاصمة casbah-kasbah القصǺة  أما مفردة

والملاحظ هنا أن أداة التعرȄف . الراǼع  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم ومعجم قارلاند قانون و  1738
أطوارا  "kأحǽانا أو "  "c"فیها إلى " القاف"العرǽȃة قد حدفت عند نقل الكلمة إلى الإنجلیزȄة Ȟما تحول حرف 

  أخر. 
الثاني  وǼسترقد وردت ضمن معجم حبیب سلوم و فالتي هي القبلة الشرȄفة  MeccaمȜة  مفردة اوأم

نسǼة للمدینة المنورة Ǽالسعودǽة التي  Medina" المدینة " شأنها في ذلك شأن Ȟلمة  1850وأوȞسفورد سنة 
  المغرǽȃة.   MeknessمȜناسوقل Ȟذلك الأمر ǼالنسǼة لكلمة  الثالث.  وǼستروردت ضمن معجم 

  وǽلاحظ هنا أن هذه المفردات لم تطلها تغیرات Ȟثیرة .
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 الثاني وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم و أوȞسفورد و  1839فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة  Wadiواد  أما Ȟلمة
  Ȟبیرة .ولم تطرأ علیها تغیرات .  wady-waddy ونجدها أǽضا Ǽصǽغة، 

حسب معجم حبیب سلوم وأكسفورد  1856فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة  Gibraltarجبل طارق  أما مفردة
  الثاني . وقد Ȟانت مستعمرة إنجلیزȄة في جنوب إسǼانǽا . وǼسترو 

حسب مدونة حبیب سلوم ومعجم قارلاند  1391التي دخلت الإنجلیزȄة  سنة  Almanacمناخ ال أما مفردة
والملفت للإنتǼاه في هذه المفردة أنها Ȟانت تعني في بداǽة الأمر . الثاني وǼسترأوȞسفورد و و   قانون 

. الرزنامة التي تحوȑ جداول الإǽام و الأشهر مع بǽان زمن طلوع الشمس والقمر وغروȃها وأوقات الأعǽاد
إلى معنى مȞان الإقامة وǽقال في العرǽȃة أناخ الجمل أȑ أبرȞه عند نهاǽة المسیرة ، ومنها تطور المعنى 

فقالوا أناخ فلان ǼالمȞان Ǽمعنى أقام فǽه ثم قالوا هذا مناخ سوء أȑ مȞان غیر صالح للإقامة وأصǼحت 
Ȟلمة النوخة تعني الإقامة في المȞان ومن المȞان تطور المعنى إلى حالة هذا المȞان من حیث إعتدال 

وȞل هذه المعاني أنتقلت إلى الإنجلیزȄة عند . بیث هوائه ومرافقه أو عدمها فǽقال هذا المناخ طیب أو خ
والملاحظ أن هذه الأخیرة قد حافظت على أداة التعرȄف العرǽȃة ȞǼل أمانة عند إستعارتها لهذه . نقل المفردة 

  ."c"فیها إلى حرف " الخاء" الكلمة وتحول فقط حرف
فقد دخلت الإنجلیزȄة  Khamasin –khamsin-Khamseen-Kamsin- Kampseenخماسین  أما مفردة

نسǼة إلى العǼارة العرǽȃة رȄح الخماسین، وهي عǼارة عن رȄح جنوǽȃة حارة في Ǽلاد مصر تدوم  1685سنة 
 وǼسترولذا، سمیت برȄح الخماسین وقد وردت ضمن معجم حبیب سلوم وأوȞسفورد و . حوالي خمسون یوما

  .الثاني ومدونة قارلاند قانون 
تعني  الرȄح الجنوǽȃة الحارة الوافدة من الصحراء Ǽشمال  التيgibli - gibleh قبلة -قبلي وقل Ȟذلك عن مفردة

قد أستبدل " القاف"و الملاحظ هنا أن الحرف القمرȑ . الثاني وǼسترإفرȄقǽا وقد وردت ضمن مدونة حبیب سلوم و 
  في Ȟلمة قبلة .  "hوتحولت تاء التأنیث إلى حرف " "Ǽ"gحرف 

  في مجال الدین 
عرفت اللغة الإنجلیزȄة دخول الكثیر من الكلمات العرǽȃة الدینǽة، وقد طال الكثیر منها التحرȄف و التحوȄر لقد 

لإنجلیزȄة  لطمس معالم جذورها  وǼقي الǼعض الآخر دون تغیرات Ȟبیرة تذȞر. ونستعرض الآن Ǽعض الكلمات ا
  :ة الإنجلیزȄة على النحو الآتي بǽانه ین الإسلامي ، مرتǼة  حسب هجائها في اللغذات الأصل في مجال الد

وقد دخلت هذه الكلمة اللغة الإنجلیزȄة عن طرȘȄ اللغة الفرنسǽة في القرن ،  Alcoran -alkoran-koranلقرآن ا  
. و الملاحظ أن هذه الكلمة لم م) و التي أقترضتها بدورها عن اللغة اللاتینǽة  1366الراǼع عشر المǽلادȑ (سنة 

فضلا عن تحول حرف القاف العرȃي إلى  koranتغیرات Ȟبیرة بإستثناء حذف أداة التعرȄف في Ȟلمة تطرأ علیها 
نظرا لإفتقار الإنجلیزȄة  لهذا الحرف القمرȑ . وقد وردت هذه الكلمة أǽضا ضمن معجمي " c""- ""k " حرفي

أنظر مدونة قارلاند (alcoranal-alcoranist-alcoranish-alcoranic الثاني وǼصǽغ مختلفة منها وǼسترأوȞسفورد و 
 .)6ومدونة حبیب سلوم الصفحة  123قانون الصفحة 
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 1702وقد بدأ استخدام لفظ الجلالة في اللغة الإنجلیزȄة في بداǽة القرن الثامن عشر المǽلادȑ سنة ،  Allahالله - 
الثاني. و الملاحظ  وǼسترحبیب سلوم و معجم أوȞسفورد و وقد وردت معجم  Alha م وǼشȞل هجائي مختلف هو

للإشارة إلى عǼارة "لا إله إلا الله "  hallah il alla-allah illah allahالثاني قد أورد عǼارتي وǼسترهنا أن معجم 
 وهذا ǽعد تحوǽلا سیئا للعǼارة العرǽȃة الإسلامǽة ، في حین أǼقى على عǼارة " الله أكبر " ǼشȞل صحǽح Ǽصǽغة 

allaho akbar  ) 9أنظر مدونة حبیب سلوم الصفحة(.. 
عشرة آلاف Ȝلمة إنجلیزȂة من أصل "وفي السǽاق ذاته أورد الدȞتور سلǽمان  أبو غوش في ȞتاǼه الموسوم Ǽعنوان 

" أȑ التسبǽح لله  أوالتهلیل لله والكلمة منحوتة  التهلیلالمستعارة عن  المفردة العرǽȃة  ""Ȟ "" " alloluiaلمة عرȁي
 " . لا إلاه إلا اللهمن عǼارة "

 .م)1813المǽلادȑ (سنة ن التاسع عشر وȃدأ استخدامها في اللغة الإنجلیزȄة في القر ،  Ǻ Bismillahسم الله- 
 ǽلاحظ أن شȞلها لم یتغیر عند نقله إلى الإنجلیزȄة .و 
، ودخلت الإنجلیزȄة عن طرȘȄ اللاتینǽة الوسǽطة ثم الفرنسǽة ، ثم انتقلت إلى الإنجلیزȄة الوسǽطة Caliph خلǻفة- 

أواخر القرن الراǼع عشر المǽلادȑ وقد بدأ استخدام هذه الكلمة في الإنجلیزȄة في .  califfe   ،calipفȞانت فیها
 لعدم وجود حرف "الخاء "في الإنجلیزȄة "c"قد تحول إلى حرف  "الخاء"و الملاحظ أن حرف .م) 1393(سنة 

م) ،  1704وȃدأ استخدامها في اللغة الإنجلیزȄة في أوائل القرن الثامن عشر المǽلادȑ (سنة - Hadj لحجا 
و إزالة أداة  "h" إلى حرف "الحاء"ولم ǽطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة بإسثناء قلب حرف  .واستعیرت من العرǽȃة مǼاشرة

 .التعرȄف منها
ودخلت الإنجلیزȄة عن طرȘȄ اللاتینǽة الوسǽطة في أواخر القرن السادس عشر ،  Hegira hejira الهجرة- 

الهجائین ǼاعتǼارهما الشȞلین الأكثر  بهذین  hijrahأو  Ȟhijraما یورد معجم أكسفورد Ȟلمة.م) 1590المǽلادȑ (سنة 
 .م) 1839صحة للكلمة ، والمأخوذین مǼاشرة من العرǽȃة في القرن التاسع عشر المǽلادȑ (سنة 

التي أستعارتها الإنجلیزȄة مǼاشرة من العرǽȃة في بداǽة القرن الثامن عشر المǽلادȑ (سنة :  Kiblah  القِبْلَة- 
لإفتقار الإنجلیزȄة لهذا الحرف Ȟما أن "k" القاف العرȃي قد تحول إلى حرفم) و الملاحظ هنا أن حرف  1704

 ." فضلاعن إزالة أداة التعرȄف منها عند نقلها إلى لغة شȞسبیرhتاء التأنیث العرǽȃة قد تحولت إلى حرف "
تبره الإنسان ولكن Ǽمعناها المجازȑ وهو أȑ مȞان ǽع 1213التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة ، Mecca  مȜة- 

 .مقدساً إلى أقصى درجة أو تكون أمنǽة حǽاته أن یزوره
، والذǽ ȑطلȘ على مسقط رأس  مȜةهو الاسم الذǽ ȑمثل الكلمة العرǽȃة ،  Mecca وǽضیف معجم أكسفورد أن

 .سیدنا محمد علǽه الصلاة والسلام
إما مǼاشرة أو  م)1682المǽلادȑ (سنة ، وهي مشتقة من العرǽȃة في أواخر القرن الساǼع عشر Minaret مئذنة-

والتي Ȟانت في الأصل تعني المȞان  ،لمة هو Ȟلمة "منارات"أو"منارة"وأساس هذه الك minarer عن طرȘȄ الفرنسǽة
المرتفع یوضع علǽه النور للاهتداء، ثم اتسع المعنى Ǽحیث أصǼح ǽطلȘ على Ȟل بناء مرتفع ولو لم Ȟǽن علǽه 

 .نور
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 ȏمحمد Mohammedan )بإضافة اللاحقة ، (ه وسلمǽة إلى رسول الله صلى الله علǼنس an– ) التي تكون صفات
من Ǽعض الأسماء) إلى اسم الرسول. وقد دخلت الإنجلیزȄة من العرǽȃة مǼاشرة في أواخر القرن الساǼع عشر 

 .م1615م محمد" نفسها فیُرجعها معجم أكسفورد إلى عا  Mohammed "م). أما Ȟلمة1681المǽلادȑ (سنة 
التي أنتقلت من العرǽȃة عن طرȘȄ الإǽطالǽة ، ثم الفرنسǽة ثم الإنجلیزȄة في أول القرن ، Mosque  مسجد 

الثاني  وأكسفورد و مدونة حبیب سلوم وǼستر م) وهو ما أشار إلǽه معجم  1400الخامس عشر المǽلادȑ (سنة 
  .وقارلاند قانون 

مسجد "المستعارة من العرǽȃة مǼاشرة دون أȑ تغییر حوالي ،  Ȟ masjidما نجد أǽضا في اللغة الإنجلیزȄة Ȟلمة
 .م) 1845منتصف القرن التاسع عشر المǽلادȑ (سنة 

أو شǽعي (اسماً وصفة) ، انتقلت إلى الإنجلیزȄة من العرǽȃة مǼاشرة في القرن الساǼع عشر ،  Shia الشǻعة- 
م ǼاعتǼارها صفة). وهذه الكلمة ، طǼقاً  1698، وسنة م ǼاعتǼارها اسماً  Ǽ1626النسǼة لمعنى "شǽعي" (سنة 

شǽعي (اسماً - Shiite  و من مشتقاتها.لمعجم أكسفورد ، نادرة الاستخدام في الإنجلیزȄة Ǽمعنى مذهب الشǽعة
وصفة). وǽقول معجم أكسفورد أنه یبدو أن هذه الكلمة دخلت الإنجلیزȄة من العرǽȃة مǼاشرة حوالي الثلث الأول من 

والملاحظ هنا أن الكلمة قد زالت منها أداة التعرȄف العرǽȃة و تاء .م) 1728رن الثامن عشر المǽلادȑ (سنة الق
 التأنیث أǽضا .

اقترضتها الإنجلیزȄة من العرǽȃة مǼاشرة في حوالي منتصف القرن الساǼع عشر ، Sufi  الصوفي أو المتصوف- 
 نظرا لعدم وجوده في الإنجلیزȄة أǽضا. "s"یها إلى حرف ف الصاد "وقد تحول حرف ".م) 1653المǽلادȑ (سنة 

، aljamado، الجامع aljama، الجماعة almadiyyaأحمدǽة  وثمة Ȟلمات دینǽة أخرȐ نشیر إلیها مختصرة Ȟالآتي:
تقلǽص وهي  - Ǽ ،1 babi،01ابيazrael، ، عزرائیل averroism، مذهب ابن رشد shaytan-ash، ، الشǽطان almemarالمنبر 

نسǼة لمذهب البهائǽة الذ2bahai ،02-  ȑبهاء  .لعǼارة "Ǽاب الدین" و هو اللقب الذȑ حمله علي محمد بن ردǽك مؤسس المذهب الǼابي الفارسي في القرن التاسع عشر

- dhimi 3، ذميharb dar el، دار الحرب copt، قǼط israel-beniبني اسرائیل . 1863أسسه حسین علي المعروف ببهاء الله في إیران سنة 
حنیف .  أȑ أكل حلال - halalcore04 4، حلال خورguebre، جǼار  gabar، جǼار  druze، دروز dinدین  . أȑ من أهل الذمة - 03

hanif ةǽفǽحن ،hanifiyah هبل ،hubal ةǽجاهل ،jahiliya افرȞ ،kaffir خالصة ،khalsa قسمة ،kismet تابȞ ،kitab تابيȞ ،
kitabi محمد ،mahound منات ،manat ماروني ،maronite محرم ،marrano محمد ،maumet مذهبي ،mazhabi ملة ،
millet مستعرب ،mazarab مدجن ،mudejar نصراني ،nasrani ةȄنصیر ،nusairi ةǽرا ،raya5، صابئ sabian، 5 -  ةǼنس

و ما ǽطلȘ علیهم إسم "المانیین" أو "العرفانیین" والذین Ȟانوا ǽمارسون طقوس المعمدانǽة نسǼة لزعیهم الروحي لجماعة الصابئة أو الصائبین الذین ورد ذȞرهم في القرآن الكرȄم أ

، زندیzendicism Ș، زندقǽة yahudi، یهودshaitan  ȑ، شǽطان shahidi، شاهدsaphie ȑ، صفي sabraصبرا  "یوحنا المعمدان".
zendik Șزندی ،zendiq.  
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. وقد انتقل تعد المأكولات والمشروǼات جزء لا یتجزأ من تراث الشعوب وحضاراتها: والمشروǺاتالمأكولات 
عـــــــدد لا Ǽأس Ǽه من الكلمات العرǽȃة إلى اللغة الإنجلیزȄة في میدان المأكولات والمشروȃـــــات، وندȞر على 

  سبیل المثال لا الحصر ما یلي : 
حسب مدونة حبیب سلوم و معجمي  1845التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  arack-arrack– عرق 

مقطر لا لون له محلى. وهو الطرح ذاته  ليمشروب Ȟحو  الثاني وهي عǼارة عن  وǼسترأوȞسفــــــــــــــــــــــــــــورد و 
وȞذا  "aالذȑ ذهب إلǽه الكاتب قارلاند قانون و الملاحظ أن حرف العین في العرǽȃة قد تحول إلى حرف "

، وهي الحروف الأقرب صوتǽا إلى حرفي العین و القاف العرȃیین ناهǽك "ck" حرف القاف الذȑ قلب إلى حرفي
  . عن أن اللغة الإنجلیزȄة لا تحتوȑ على هذین الحرفین 

. 1698، وقد دخلت هذه الكلمة اللغة الإنجلیزȄة خلال سنة  أȑ مشروب اللبن Leban-lebbanلبن 
  .وǽلاحظ هنا أن الكلمة لم تطرأ علیها تغییرات مورفولوجǽة وصوتǽة Ȟبیرة 

مدونة حبیب سلوم و أوȞسفورد حسب  1400التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  lemon لǻمون وȞذا مفردة 
وقد أستعارت الإنجلیزȄة عدة . ولم تطرأ علیها هي الأخرȐ تغیرات Ȟبیرة .الثاني ومعجم قارلاند قانون  وǼسترو 
Ȟلمة مشتقة عن  55شتقات وȞلمات مرǼȞة من Ȟلمة لǽمون ، حیث ترصد معاجم الإنجلیزȄة ما لا ǽقل عن م

Ȟما أن .  lemonade- lemonado-lemon-cake - lemon-colour :المفردة العرǽȃة هذه، منها
 lemonenلمة. وقل Ȟذلك ǼالنسǼة لك1638مستعارة من الكلمة العرǽȃة لǽمون سنة   limeالمفردة الإنجلیزȄة

  الثاني . وǼسترحسب ماورد في معجمي أوȞسفورد و  

  عصر فǽستخرج منها زȄت مقبول الطعم .ǽ التي هي عǼارة عن مشروب Banducالبندق  وأما Ȟلمة

وقد أفاد Ǽاحثون Ǽأن المواد الغذائǽة الموجودة Ǽالبندق صدǽقة للقلب والشرایین Ȟونها تمنع تخثر الدم وانسداد 
الشرایین، وتخفض ضغط الدم وتقلل خطورة المصابین Ǽمرض السȞرȑ من إصابتهم Ǽأمراض القلب (أنظر 

  موسوعة الحرة وȞǽیبیدǽا).ال

وافدة من الكلمة الفرنسǽة  1696دخلت الإنجلیزȄة حسǼه سنة وقد وردت ضمن معجم قارلاند قانون حیث 
bunduq  ة سنةȄأن هذه الكلمة قد دخلت الإنجلیز Ȑغة  1700. أما الكاتب حبیب سلوم فیرǽصǼ 

bandook أنها مستمدة من الكلمة  حیث Ȑشأنه ، فمنه من یرǼ ت الأراءȃأن أصل الكلمة قد تضار Ȑیر
دق ومنهم من یرȑ أنها مستمدة من مدینة البندقǽة بإǽطالǽا التي أشتهرت العرǽȃة "بندق" أȑ مشروب البن

Ǽصناعة البنادق أثناء الحȞم الإسلامي لها. وفي جمǽع الأحوال فإن الكلمة عرǽȃة الأصل وǽلاحظ إزالة أداة 
  " .cالتعرȄف وتحول حرف القاف منها إلى حرف "

طعام ǽحضر من اللحم  هوف –kabab- Cabob-Kabob- Kebob-Kebabأما Ȟلمة الكبــاب 
. وقد  kebap في أصلها من الكلمة الترǽȞة المفروم مع الدهن Ǽاستعمال أسǽاخ الشوȑ والمفردة مستمدة 

التاسع. وأهم تغییر طرأ علیها هو قلب حرف الكاف إلى  وǼسترحسب معجم  1673دخلت الإنجلیزȄة سنة 
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  لتقارب مخارج الحرفین الصوتǽة ." أحǽانا في الإنجلیزȄة نظرا cحرف "
مستعارة عن اللغة العرǽȃة بواسطة اللغة الفرنسǽة والتي أقترضتها   caféقهوةو غني عن البǽان أن Ȟلمة 

  الثاني وقاموس قارلاند قانون . وǼستربدورها عن الكلمة العرǽȃة قهوة وهو ما أكده معجمي حبیب سلوم و 

بنقعه في الماء الǼارد لمدة عدة ساعات أو  عǼارة عن مشروب ǽحضروهو  Tamarindتمر هندȎ  أما Ȟلمة
في الماء المغلي لمدة Ǽسǽطة مع إضافة Ǽضع من أوراق الكرȞدǽه وȃذور الشمر ثم ترȞه حتى ǽستقر ثم ǽصفى 
وǽضاف إلǽه قلیل من السȞر،. Ȟما أن التمر الهندȑ یدخل في Ǽعض المأكولات حیث ǽضاف إلى المحاشي 

وقد عرفت أوروǼا  .الحلǼة التي تعمل في Ǽعض البلدان العرǽȃة  سǽما في شهر رمضان المعظم.وȞذلك إلى 
ȘȄلاول مرة عن طر ȑة  العرب التمر الهندǽفي وصفة فرعون ȑخلال العصور الوسطى. وقد جاء التمر الهند

الفرس أطǼاء في بردǽة ایبرز الطبǽة ضمن وصفة علاجǽة لطرد وقتل الدیدان في الǼطن. وقد وصف
منقوع التمر الهندȑ شراǼا لعلاج Ǽعض امراض المعدة والحمǽات الناشئة عنها ثم عرفت أوروǼا هذه  القدامى

 .الفوائد العلاجǽة عن طرȘȄ العرب الذین حملوا معهم التمر الهندȑ أثناء الفتوحات الإسلامǽة

 ."عن التمر الهندȑ إنه : "عصارة التمر الهندȑ تقطع العطش لانها Ǽاردة طرȄة أبو ȞǼر الرازȑ   وقال

التمر الهندȑ ینفع مع القيء والعطش في الحمǽات وǽقǼض المعدة المسترخǽة من Ȟثرة " ابن سینا وقال عنه
 ."القيء. ǽسهل الصفراء والشراب من طبیخه قرȄب من نصف رطل ینفع الحمǽات

التمر الهندȑ اجوده الطرȑ الذȑ یذبل وهو Ȟǽسر وهیج الدم, مسهل وȄنفع من " فقد أكذ أن  ابن البǽطار أما
  أنظر الموسوعة الحرة وȞǽیبیدǽا ..2"ینفع من الحمǽات وشرȃته رȃع رطل القيء والعطش وǽسهل الصفراء وǽسیل الصفراء

 الثاني. وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم ومعجمي أوȞسفورد و  1533وقد دخلت Ȟلمة تمر الهندȑ سنة 

حسب مدونة حبیب سلوم ومعجمي  1603التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  Sherbetشرȁة ونعرج على Ȟلمة 
. وǽلاحظ أن الكلمة العرǽȃة لم  Shrub- Syropالثاني. و من مشتقاتها في الإنجلیزȄة  وǼسترأوȞسفورد و 

  تطالها تغیرات Ȟبیرة في المفردة الأولى و تغیرت إلى حد Ȟبیر في الكلمتین الأخیرتین .

ند القوأخیرا نشیر إلى وجود Ȟلمات أخرȐ في مجال المأكولات و المشروǼات نȞتفي بذȞرها مختصرة Ȟالآتي : 
candy .- رȜسsugar – انǺ01موث marizpan 01 - ض وغیرهǽمصنوعة من اللوز مع الب Ȑس -.وهي حلوȜسȜcouscous- 

-   shish  kebab شǻش ǺȜاب – halalحلال  -  cafeteriaالقفطیر - salepالسحلب  - brinjalالǺاذنجان 
 فلفل- escabecheسǺȜاج  -.منطقة البلقان أو شرق الǼحر المتوسططعام من لحم الǼقر أو النعاج اشتهرت Ǽه  - moussaka 02 02المسȜان
felfal - حمصhummus - تبولةtabouleh  - طحینةtahina.  
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  : الــقــــانـــــون 
ثمة العدید من الكلمات القانونǽة التي أقترضتها اللغة الإنجلیزȄة من العرǽȃة ، سواء Ȟان ذلك مǼاشرة أو عن 
طرȘȄ لغاة أخرȞ Ȑالفرنسǽة أو الإسǼانǽة أو الألمانǽة أو البرتغالǽة و حتى الهندǽة . Ȟما أن معظم هذه 

  ى النحو الآتي بǽانه : المفردات ذات صلة Ǽالجانب الدیني.ونȞتفي Ǽسرد الǼعض منها عل
وافدة عن اللغة الإسǼانǽة التي Ȟانت تعني  1934التي دخلت الإنجلیزȄة  حوالي سنة  Albacea الوصǻة

الثاني و معجم قارلاند قانون .  وǼسترفیها منفد الوصǽة وهذا حسب ماورد في مدونة حبیب سلوم و قاموس 
وحافظت المفردة العرǽȃة  في الإنجلیزȄة  "bو الملاحظ هنا  أن حرف "الواو" العرȃي قد تحول إلى حرف "

  ." aعلى أداة تعرȄفها و تحولت  فیها تاء التأمیث إلى حرف "
سلوم و قاموس مدونة حبیب  حسب 1598التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  alguazil - alguacil– الوزȂر
و ǽلاحظ هنا أǽضا أن المفردة الثاني و معجم قارلاند قانون. وافدة هي الأخرȐ من اللغة الإسǼانǽة  وǼستر

العرǽȃة قد طرأت علیها تغیرات Ȟبیرة رغم أنها حافظت على أداة تعرȄفها ، حیث تحول حرف الواو إلى 
لى  القارȐء العادȑ إكتشاف الأصل " ، وهذا ما ǽصعب عL" وانقلب حرف الراء إلى حرف "gحرف "

– wazir  العرȃي للكلمة . وجذیر ǼالذȞر أǽضا أن Ȟلمة وزȄر أنتقلت إلى الإنجلیزȄة Ǽعدة صǽغ منها
vizier-wazirate –wazirship-vizierate. . 

 وǼسترمدونة حبیب سلوم و قاموس  حسب  1625التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  fetwaفتوȎ أما مفردة  
-fetwah-fetvaالثاني و معجم قارلاند قاون وأوȞسفورد . وقد وردت في الإنجلیزȄة Ǽعدة صǽغ منها: 

fetvah-futwa   ماȞ ةȄبیر عند نقلها إلى الإنجلیزȞ طرأ علیها تغیرǽ ة لمǽȃلاحظ هنا أن المفردة العرǽو
  ǽمȞن إدراجها  في الجانب الدیني .

 وǼسترمدونة حبیب سلوم وقاموس  حسب 1872التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   faki- faqih-فقǻه أما Ȟلمة
وǽلاحظ هنا أǽضا أن  . fiqhفقهالثالث ومعجم قارلاند قاون وأوȞسفورد ومنها أستمدت الإنجلیزȄة أǽضا Ȟلمة 

  الكلمة لم تتغیر Ȟثیرا عند عملǽة النقل إذ ǽمȞن إدراك  أصلها العرȃي Ǽسهولة وǽسر.
مدونة حبیب سلوم وقاموس  حسب 1590التي ولجت الإنجلیزȄة سنة   cadi  khathi-قاضيو أما Ȟلمة 

قاضي الثانـــــــــــــــــي ومعجم قارلاند قاون وأوȞسفورد ومنها أستمدت الإنجلیزȄة أǽضا Ȟلمة  وǼستر
اضي أȑ القاضي الذȑ یبث في قضاǽا العساكر والجنود إشارة إلى الق 1686سنة   cadileskerلسȜر

. ȑرȞم القضاء العسȞحǽ انȞ ȑي الذȞة النقل إذ  الترǽثیرا عند عملȞ ضا أن الكلمة لم تتغیرǽلاحظ هنا أǽ و
  ǽمȞن إدراك  أصلها العرȃي Ǽسهولة وǽسر.

الخسارة على الطرفین Ǽحیث یخاطر  فيوالمجازفة  المخاطرةالتي تعني ،  mohatraالمخاطرة  وأما Ȟلمة
فقد وردت إلى  ،إضافǽة من دیون وغیرها تقع على المستثمر مخاطر وأǽة الرأسمال فقطمقدم المال بخسارة 

مدونة حبیب سلوم دون الإشارة إلى تارȄخ دخولها ، في  اللغة الإنجلیزȄة قادمة من اللغة الإسǼانǽة حسب
ذه الكلمة وردت ه، Ȟما  1934حین أشار معجم قارلاند قاون أن الإنجلیزȄة عرفتها أول مرة حوالي سنة 
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" hالثانـــــــــــــــــي . وǽلاحظ هنا أن حرف "الخاء" العرȃي قد تحول إلى حرف " وǼستراموس أǽضا ضمن ق
"الأقرب إلیهما صوتǽا وهذا لغǽاب مقابل هاذین الحرفین في الإنجلیزȄة tوانقلب حرف الطاء إلى حرف "

  ".aفضلا عن تحول تاء التأنیث إلى حرف "
حسب قاموس قارلاند قانـــــــــــون  1803فقد أستعارتها الإنجلیزȄة سنة   wakeel-wakilوȜیل أما مفردة  

ومعجم أوȞسفورد ولم ǽشر إلیها الكاتب حبیب سلوم في مدونته.وǽلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة ظلت 
  محافظة على شȞلها الصوتي والمورفولوجي حیث یتسنى إدراك أصلها العرȃي ȞǼل ǽسر. 

وافدة إلیها عن اللغة الفارسǽة  1988التي لم تعرفها الإنجلیزȄة إلا سنة   shuraشورȞ  Ȏذلك عن Ȟلمة وقل
ولم ترد هي الأخرȐ ضمن مدونة حبیب سلوم. وǽلاحظ القارȑء الǼسǽط هنا أǽضا أن الكلمة العرǽȃة ظلت 

  العرȃي ȞǼل سهولة. محافظة هي الأخرȐ على شȞلها الصوتي و المورفولوجي حیث یتسنى إدراك أصلها 
هــــــذا  الإســـــــــــتلام الجاهلǽة، فأبــــــــطل في طلاقاً  التي تعني zihar الظهار وأخیرا نشیر إلى Ȟلمة

صǽانة لعقد النȞاح .وقد ورد  الظهار محرماً للزوجة حتى Ȟǽفِّر زوجها Ȟفارة الظهار وجعلالحــــــــــــــــــــــــــــــȞم، 
لَّذِینَ ǻُظَاهِرُونَ مِنȜُْمْ مِنْ نِسَائِهِمْ ا ذȞر Ȟلمة الظهار في القرآن الكرȄم في سورة المجادلة في قوله تعالى : "

ئِي وَلَدْنَهُمْ وَإِنَّهُمْ لǻََقُولُونَ مُنȜَْرًا  َ لَعَفُوٌّ مَا هُنَّ أُمَّهَاتِهِمْ إِنْ أُمَّهَاتُهُمْ إِلاَّ اللاَّ مِنَ الْقَوْلِ وَزُورًا وَإِنَّ االلهَّ
ا ذَ  ، غَفُورٌ  لِكُمْ تُوعَظُونَ وَالَّذِینَ ǻُظَاهِرُونَ مِنْ نِسَائِهِمْ ثُمَّ ǻَعُودُونَ لِمَا قَالُوا فَتَحْرȂِرُ رَقǺََةٍ مِنْ قَبْلِ أَنْ یَتَمَاسَّ

ُ Ǻِمَا تَعْمَلُونَ خَبِیرٌ". متǽاز فإنه لا مانع  من إدراجها في المجال اإن Ȟانت دینǽة Ǽفالمفردة و  Ǻِهِ وَااللهَّ
أستعارتها الإنجلیزȄة حسب مدونة حبیب سلوم دونما إشارة إلى تارȄخ دخولها في حین أشار وقد . القانوني

 . 1934معجم قارلاند قانون أنها دخلت الإنجلیزȄة سنة 
" نظرا لعدم وجودما ǽقابله zوǽلاحظ هنا أن حرف "الظاء " العرȃي قد تحول في الإنجلیزȄة إلى حرف " 

  أصلا في الإنجلیزȄة فضلا عن إزالة أداة التعرȄف .
وǼطبǽعة الحال، ثمة مفردات أخرȐ أثرت القاموس الإنجلیزȑ في مجال القانون ، نذȞر منها مختصرة على 

  ا یلي :سبیل المثال لا الحصر م
، albacea، الوصǽة ahsan، إحسان adalatعدالة  -  multekaملتقى - iradeإرادة  - adatعادة 

وهي Ȟلمة مرǼȞة من أصل عرȃي عمل   - aumildar،01 01، عمل دارaumil، ، عمل amani، أمانة alguacilالوزȄر 

aumil  وdar  دار Șلمات إنعام دار وحȞ ة وقس على ذلكǼȄقصد بها جامع أو عون الضرǽ ةǽلمة هندȞ ة تعني عون أومسیر أو صاحب و هيǽوهي لاحقة فارس

، إنعام enam، إنعام  من سورة المجادلة 03و ǽ02ة الآ -berat 2 02براءة من سورة المجادلة . 03و 02الآǽة  - ومعاملة دار.
، مهر madhab، مذهب khula، خلع hakdar ، حـــــȘ دارhakh، حhajib Ș،  حاجب enamdarدار

mahr محرم،mohram مالكي،maliki، r اةǼمحاmohabat منصف ،moonsif مشاع ،mushaa ،
  .arf، عرف talak، طلاق tafwiz، ، تفوǽض nasabنسب 
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لعلماء المسلمین فیها إسهامات Ǽارزة : ǽُعدُّ علم الطب من أوسع مجالات العلوم الحǽاتǽة التي Ȟان الطب 
على مدار عصور حضارتهم الزاهرة، وȞانت تلك الإسهامات على نحو غیر مسبوق شمولاً وتمیُّزًا وتصحǽحًا 

ولم !!للمسار؛ حتى لیُخیَّل للمطَّلع على هذه الإسهامات الخالدة Ȟأن لم Ȟǽن طبٌّ قبل حضارة المسلمین
اه إلى تأسǽس منهج تجرȄبي أصیل انعȞست آثاره الراقǽة  ǽقتصر الإبداع على علاج الأمراض فحسب، بل تعدَّ

والرائعة على Ȟافَّة جوانب الممارسة الطبǽَّة وقاǽةً وعلاجًا، أو مرافȘ وأدوات، أو أǼعادًا إنسانǽة وأخلاقǽة تحȞم 
 .الأداء الطبي

بǽَِّّة النادرة، التي  وإن روعة الإسهامات الإسلامǽة في الطبِّ لتتجلَّى في تخرȄج هذا الحشد من العǼقرȄات الطِّ
الفضل الكبیر في تحوȄل مسار الطبِّ إلى اتجاه آخر، تاǼعت المسیر على نهجه أجǽالُ  -Ǽَعْدَ الله - Ȟان لها 

  الأطǼاء إلى یوم  الناس هذا.
وتحفل اللغات الأوروǽȃة ومنها الإنجلیزȄة Ǽالكثیر من الكلمات العرǽȃة التي أثرت قوامǽسها اللغوǽة في مجال 

  الطب، ونذȞر على سبیل المثال لا الحصر ما یلي : 
م   Avecennaسیناابن  : وهو شخصǽة إسلامǽة سطع نجمها في میدان علم الطب حیث استطاع أن ǽُقَدِّ

ره الله له من فتوحات طبǽة جلیلة؛ فقد Ȟان للإنسانǽة أعظم الخ ل إلǽه من اكتشافات، وما ǽسَّ دمات Ǽما توصَّ
ل مَرَّة طُفَیْل  ل من اكتشف العدید من الأمراض التي ما زالت منتشرة حتى الآن، فهو الذȑ اكتشف لأوَّ أوَّ

سنة، Ȟما  900ي (دوȃیني) بنحو ، وهو بذلك قد سبȘ العالِم الإǽطالالدودة المستدیرة(الإنȞلستوما)، وسمَّاها 
ل من وصف  ل من فرَّق بین الشلل الناجم عن سبب داخلي في الدماغ، والشلل الالتهاب السحائيأنه أوَّ ، وأوَّ

الناتج عن سبب خارجي، ووصف السȞتة الدماغǽة الناتجة عن Ȟثرة الدم، مخالفًا بذلك ما استقرَّ علǽه 
ل من فرَّق بین المغص المعوȑ والمغص الكلوȞ .ȑما Ȟشف  أساطین الطبِّ الیوناني القدǽم، فضلاً  عن أنه أوَّ

ل مَرَّة أǽضًا- ابن سینا  طُرُقَ العدوȐ لǼعض الأمراض المعدǽة Ȟالجُدَرȑِِّ والحصǼة، وذȞر أنها تنتقل عن  - لأوَّ
، وقال ا لا  إن الماء ǽحتوȑ على حیوانات" :طرǼ ȘȄعض الكائنات الحǽَّة الدقǽقة في الماء والجوِّ صغیرة جدًّ

رون من Ǽعده Ǽعد اختراع  تُرǼ Ȑالعین المجرَّدة، وهي التي تسبِّب Ǽعض الأمراض . وهو ما أكَّدَهُ  العلماء المتأخِّ
 .المجهر

وȞان ابن سینا جرَّاحًا Ǽارعًا؛ فقد قام Ǽعملǽات جراحǽة دقǽقة للغاǽة، مثل استئصال الأورام السرطانǽة في 
مراحلها الأولى وشȘّ الحنجرة والقصǼة الهوائǽة، واستئصال الخرَّاج من الغشاء البلورǼ ȑالرئة، Ȟما عالج 

ل إلى طرȄقة مُبْتَكَرَة حالات النواسیر البو  -بدقَّة-البواسیر ǼطرȄقة الرȃط، ووصف  لǽة، إلى جانب أنه توصَّ
لعلاج الناسور الشرجي لا تزال تُسْتَخْدَم حتى الآن! وتعرَّض لحصاة الكُلَى وشرح ǽȞفǽة استخراجها والمحاذیر 
التي یجب مراعاتها، Ȟما ذȞََرَ حالات استعمال القسطرة، وȞذلك الحالات التي ǽُحذر استعمالها فیها. Ȟما Ȟان 

Ǽاعٌ Ȟبیر في مجال الأمراض التناسلǽة؛ فوصف بدقَّة Ǽعض أمراض النساء؛ مثل: الانسداد المهبلي، له 
والإسقاȋ، والأورام اللǽفǽة، وتحدث عن الأمراض التي ǽمȞن أن تصیب النفساء؛ مثل: النزȄف، واحتǼاس الدم، 

ة، وأشار إلى أن تَعَفُّ  ǽَّات حادَّ نِ الرحم قد ینشأ من عُسْرِ الولادة، أو موت الجنین، وما قد ǽُسَبǼُِّه من أورام وحُمِّ
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وهو ما لم Ȟǽن معروفًا من قبل، Ȟما تعرَّض أǽضًا للذȞورة والأنوثة في الجنین، وعَزَاهَا إلى الرجل دون المرأة، 
رًا العلم الحدیث. وإلى جانب Ȟل ما سبȞ Șان ابن سینا على دراǽة واسعة Ǽط بِّ وهو الأمر الذȑ أَكَّدَه مؤخَّ

الأسنان،وȞان واضحًا دقǽقًا في تحدیده للغاǽة والهدف من مداواة نخور الأسنان حین قال: "الغرض من علاج 
ة المؤدǽة إلى ذلك". ونلاحظ  التآكل منع الزȄادة على ما تآكل؛ وذلك بتنقǽة الجوهر الفاسد منه، وتحلیل المادَّ

ا، وذلك بإعداد الحفرة إعدادًا فنǽًّا ملائمًا، مع رفع أن المبدأ الأساسي لمداواة الأسنان هو المحافظة علیه
ȑِّ الذȑ تعرَّضَتْ له  ة الحاشǽة المناسǼة؛ لتعوǽض الضǽاع المادِّ الأجزاء النخرة منها، ثم ǽعمد إلى مَلْئِهَا Ǽالمادَّ

؛ ممَّا ǽُعِیدُهَا Ǽالتالي إلى أداء وظǽفتها من جدید. نُّ   السِّ
حسب مدونة حبیب  1829اللغة الإنجلیزȄة سنة  - Avecenna  Abecennia ابن  سیناوقد دخلت Ȟلمة 

و الملاحظ أن معظم هذه القوامǽس لم تشر إلى الجانب الطبي لهذا  الثاني وǼسترسلوم و معجمي أوȞسفورد و 
 العالم و أكتفت Ǽالإشارة إلى شهرته في مجال علم النǼات و الفلسفة . و ǽلاحظ أن المفردة العرǽȃة قد طالتها

  في حین Ǽقیت الكلمة الثانǽة "سینا" Ȟما هي . "aveتغیرات Ȟبیرة في بدایتها حیث تحولت Ȟلمة "ابن" إلى "

غیر معدٍ ǽصیب  مرض، ووهو  أو الماء الأبǻض الساد أو ما ǽطلȘ علǽه إسم  catarctرات" طاالق" أما Ȟلمة
عدسة العین فǽعتمها وǽفقدها شفافیتها مما ǽسبب ضعفاً في الǼصر دون وجع أو ألم . والكلمة في أصلها 

وقد اشتهر عدد من أطǼاء العیون العرب  قطرات " الماء التي تسیل من العین،عرȃي مستمدة من Ȟلمة "
كحالون"، ومنهم: "أبو القاسم عمار بن على الذین Ȟان لهم قصب السبȘ  في معالجتها وȞان ǽطلȘ علیهم "ال

وقد عرف الأورȃیون مؤلفاته ، ومن أشهر ȞتǼه   الموصلي" الذȑ صار من أبرز أطǼاء العیون في العالم؛
"المنتخب في علاج أمراض العیون"" ولهذا العالم دراسة عمǽقة في عملǽات ماء العین ، وȄرجع إلǽه الفضل 

العملǽة التي تمتص هذا الماء .و لم ǽشر المعجم حبیب سلوم إلى تارȄخ دخولها  في اختراع إبرة مجوفة لإجراء
 اللغة الإنجلیزȄة .

حسب مدونة حبیب سلوم ومعجمي  1585دخلت الإنجلیزȄة سنة أȑ طبیب فقد  hakim حǻȜمو أما مفردة 
الثاني والراǼع  وقارلاند قانون .وǽلاحظ هنا أن التغیر الوحید  الذȑ مس الكلمة هو قلب  وǼسترأوȞسفورد و 

  نظرا لعدم وجود الحرف الحلقي العرȃي هذا في الإنجلیزȄة . "Hحرف "الحاء" إلى حرف "
لم ǽشر إلیها  حبیب سلوم فالتي تعني Ǽالعرǽȃة مرض دودǽ ȑصیب الحنجرة   halzoun حلزون أما مفردة  

 "hي مدونته  وأشار لها قارلاند قانون في قاموسه . وǽلاحظ هنا أن حرف " الحاء" العرȃي قد تحول إلى "ف
  وأصǼح اللام ساكنا في الإنجلیزȄة في حین أنه Ǽالفتح في العرǽȃة.

، وهي الكلمة العرǽȃة التي استعملها ابن سینا للتعبیر عن حمى یومǽة تصیب الإنسان   latic لاذقةأما Ȟلمة 
وقد أضحى إستعمالها مهجورا الآن وقد وردت إلیها عن طرȘȄ اللغة  1684فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة 

  اللاتینǽة الوسǽطة .حسب معجم أوȞسفورد .
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وهو عǼارة عن معجون أو شراب شدید الحلاوة ǽستعمل لمعالجة داء الحنجرة وȄتم  lohoch لعوق و أما Ȟلمة 
وافدة إلیها  1544التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة - د هذه المفردة ذلك بلحس هذا الشراب أو لعقه.ونج

.وقد وردت ضمن معجمي  -Ǽlohock-loochعدة صǽغ منها  -  loochمن اللغة الفرنسǽة الوسǽطة 
  الثاني ومدونة حبیب سلوم  وقارلاند قانون. وǼسترأوȞسفورد و 
حسب قاموس قارلاند قانون وأشار  1860الإنجلیزȄة سنة دخلت  فقد أو الذلك massage مسو أما Ȟلمة 

ونجدها   "masser" إلیها الكاتب حبیب سلوم  دون تأرȄخها . وقد وفدت إلى الإنجلیزȄة عبر الكلمة الفرنسǽة
  ." Ȟ "massager-massagistإسم  أو Ȟفعل أو حتى Ȟصفة . ومن صǽغها في الإنجلیزȄة

 دخلت الإنجلیزȄة وأشار الǼعض إلى Ȟونها عرǽȃة الأصل مفردةومن الكلمات الطبǽة الأخرȐ التي 
influenza   

" أȑ مرض Ȟان ǽصیب المعز،   أنف المعزةالتي اعتقد الǼعض أنها منقولة عن المفردة العرǽȃة "    
. Șحتاج إلى تأكید علمي دقیǽ وهذا  

 الكǻمǻائǻة الموادي : العلاج ونشیر أخیرا إلى Ǽعض الكلمات العرǽȃة ذات الصلة Ǽالطب على النحو الآت
chemotherapy.01التور el tor 01  -  اجتاح المنطقة ȑاء الكولیرا الذǼه وǼ رة سیناء حیث عزلȄقع بجزǽ للحجر الصحي ȑالتور : موقع مصر

الفاند : وهو قند السȞر المستعمل طبǽا  - alphenic02  02الفاند – hashish حشǻش- Ȝ kefیف - sief سیف - وقتذاك .

بجال : مرض عرفت Ǽه منطقتي شمال افرȄقǽا و آسǽا وهو مرض مزمن ǽصیب الأطفال  - bejel 03 03بجال، sar-beidelبǻض الصر - .

 ألم نخاعي - essera شران -dourine درȂن . Ǽازهر : مادة مضادة للسم - Ǻ04 bezoar-.04ازهر - Ǽالأساس
nuchalgia .  

إن المفردات العرǽȃة التي وفدت إلى لغة شȞǽسبیر لǽست Ǽالنزر القلیل  :في مجال الشعوب والأعراق
  أخرȞ Ȑالفرنسǽة والإسǼانǽة وحتى الهندǽة وهلم جرا، وإلȞǽم Ǽعضها: تسواءا مǼاشرة أو عن طرȘȄ لغا

حبیب سلوم وأوȞسفورد حسب مدونة  1609التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  التي دخلت الإنجلیزȄة  fakirفقیر
الثاني ومعجم قارلاند قانون .Ȟما أشارت إلیها أǽضا الكاتǼة مارȑ سسرجینتسون في Ȟتابها الموسوم  وǼسترو 

) . وǽلاحظ هنا أن حرف القاف Ǽ218عنوان " تارȄخ الكلمات الأجنبǽة في الإنجلیزȄة " (أنظر الصفحة 
  ة نظرا لعدم وجوده في هذه الأخیرة ." في الإنجلیزkȄالقمرȑ العرȃي قد تحول إلى حرف "

حسب معظم القوامǽس المذȞورة آنفا ونجدها أǽضا  1613فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة  imamإمام أما Ȟلمة 
ونلاحظ هنا أǽضا أن . -imamah-imamate-imamship و من مشتقاتها إمامة.  Ǽ imaumصǽغة

  للقارȐء الǼسǽط  التعرف على أصلها ȞǼل ǽسر.الكلمة لم تطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة تذȞر إذ ǽمȞن 
ومنها ، 1625و 1614التي عرفتها الإنجلیزȄة سنة   Ameer – Emirوقل Ȟذلك الأمر ǼالنسǼة لكلمة أمیر

جاسوس و imirat مارةوȞذا الشأن ǼالنسǼة لمفردات إ أمیر الǺحر أAdmiral ȑستعارت ȞلمةاȞذلك 
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jasoos  ة سنةȄحیث ظلت محتفظة  1803التي دخلت الإنجلیزǼ لا ومضموناȞتغییر ش ȑطرأ علیها أǽ ولم
  Ǽمعناها الأصلي حین نقلها إلى الإنجلیزȄة.

التي قطنت المدینة المنورة إǼان " والخزرج الأوس"نسǼة إلى شعوب  Ausأوس  وȞذلك الأمر ǼالنسǼة لكلمة
 الله صلى الله رسول أنصار وهم قحطان من الأزد قǼائل من هما والخزرج لأوسا تاالحقǼة المحمدǽة . وقبیل

  الثاني . وǼستروقد وردت ضمن معجم حبیب سلوم و  وسلم. علǽه
ولم تطرأ علیها هي الأخرȐ  1615فقد عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة    sayyid- saidالسیدأما Ȟلمة 

نسǼة الى سȞان  1653التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   soufiسوفي وقل Ȟذلك ǼالنسǼة لكلمة  تغییرات Ȟبیرة .
  وادȑ سوف بولاǽة الوادǼ ȑالجزائر. 

Ǽمعنى "الحاكم" ثم تطور نعناها سنة  1615فقد عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة   hakimحǻȜمأما Ȟلمة 
  . الطبیبلتعني  1638

حسب معجم حبیب سلوم وأوȞسفورد  1688سنة   Ulemaعلماءوقد عرفت الإنجلیزȄة أǽضا دخول Ȟلمة 
" في الإنجلیزȄة نظرا لعدم وجود ما uوǽلاحظ هنا أن حرف العین قد تحول إلى حرف"  الثاني. وǼسترو 

  للسبب ذاته.  "ǽaقابلها ǼالضǼط في هذه الأخیرة و تحولت الهمزة أǽضا في آخر الكلمة إلى حرف  "
حسب  مدونة حبیب  1962لتي ولجت الإنجلیزȄة سنة ا لجماعةنسǼة لنظام ا ujamaaجماعة  وȞذا Ȟلمة 

و تحول  "uسلوم و أوȞسفورد الإضافي . ونلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة  أضیف لها في بدایتها حرف "
  في نهایتها. "aaألف المد فیها إلى حرفین مضاعفین شبیهین وهما "

وثمة Ǽطبǽعةالحال ، ثمة مفردات أخرȐ في هذا المیدان لا ǽسع المجال هنا لشرحها جمǽعا على غرار 
 -   Shiah شǻعة -   Ȃ sherifفشر  -  maravedi – مراǺطون  Marabout– مراǺط -   ashrafأشراف 
  .  maulanaمولانا –  maulaمولى – dragomen ترجمان -  Rais رئǻس

  العلوم الاجتماعǻة
  : عـــلـــم الآثــــار 

عرفت الإنجلیزȄة دخول عدید المفردات العرǽȃة إلیها في مجال علم الآثار سǽما مع بروز العلوم الإنسانǽة 
أواخر القرن الخامس عشر و بداǽة القرن السادس عشر و الاهتمام المتزاید Ǽما أبدعته أنامل الǼشر رافقها 

العصور القدǽمة خاصة مع الإكتشافات الحفرȄة التي ساهمت مجهودات جǼارة و جادة لجمع ورصد أثار 
التارȄخǽة من دون Ǽحوث  Ǽقسط وافر في تسرȄع وتیرة هذا الرصد . وǼȄقى مع ذلك الكثیر من المراحل

وتحقیȘ أثرȑ یذȞر رغم غزارة الǼحث سǽما بخصوص النقوش الأثرȄة المتواجدة Ǽالǽمن على سبیل المثال لا 
ل الǼعض ظستعارتها لغة شȞǽسبیر أن Ǽعضها مؤرخ في حین اى هذه الكلمات التي صر. والملاحظ علحال

  الآخر من دون تأرȄخ دقیȘ . ونȞتفي هنا Ǽالإشارة إلى المفردات التالǽة : 
نسǼة للمنطقة الأثرȄة المصرȄة الفنǽة "الفیوم" التي هي جزء من محافظة مصرȄة حالǽا، و   fayum الفیوم

التي تقع قرب الضفة الغرǽȃة لنهر النیل ، حیث تم إكتشاف Ǽقاǽا حضارة قدǽمة ،ولم تشر مدونة حبیب 
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لترد  1937سنة سلوم إلى تارȄخ دخولها اللغة الإنجلیزȄة في حین أكد الكاتب قارلاند قانون أن ذلك Ȟان 
 فیوميفي معجم أكسفورد الإنجلیزȑ القدǽم. ومنها أستمدت اللغة الإنجلیزȄة Ȟلمة  Ǽ1961عدها سنة 

Fayumic  ستروردت ضمن معجم التيǼمة وǽة قدǽطǼمعنى لهجة قǼ لاحظ هنا زوال أداة . الثالثǽو
التي وردت ضمن معاجم  natufian ناتوفيأما Ȟلمة  .التعرȄف العرǽȃة عند نقل الكلمة هذه إلى الإنجلیزȄة

" واد الناتوف"، وǽقصد بها 1932الثاني والثالث وأوȞسفورد فقد  دخلت الإنجلیزȄة سنة  وǼسترحبیب سلوم و 
زدهرت ثقافة سȞان هذه المنطقة المتمیزة بجمع الغذاء والعǽش في المغارات في العصور Ǽفلسطین حیث ا

 طلǻعةذه تغیرات Ȟبیرة عند عملǽة نقلها إلى الإنجلیزȄة. أما Ȟلمة الحجرȄة الوسطى . ولم تطرأ على الكلمة ه
talayot  ة سنةȄة فتعني  1893التي عرفتها الإنجلیزǽانǼة"وافدة إلیها من الإسǺوهو أحد أبراج  "برج مراق

المراقǼة الحجرȄة لما قبل التارȄخ الذȑ اكتشف في جزر البلیرȄك. والتي أشار إلیها معجم حبیب سلوم 
" أما tوالملاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة قد تحول فیها حرف الطاء إلى حرف " الثاني وقارلاند قانون. وǼسترو 

دخلت فقد  taj mahalتاج محل أما Ȟلمة  " وزالت عنها تاء تأنیثها.yحرف العین فتحول إلى حرف "
والغرȄب في الأمر أن حبیب سلوم لم ǽشر حسب مدونة قارلاند قانون وأوȞسفـــــــــــورد.  1858الإنجلیزȄة سنة 

إلیها في مدونته رغم أهمیتها التارȄخǽة والأثرȄة . والكلمة هذه مستمدة في أصلها من العǼارة  الفارسǽة 
شاه . وتطلȘ هذه الكلمة على المتحف الهندȑ الرائع والشهیر الذȑ بناه الإمبراطور المغولي " ممتاز محل""

مدینة أكرا وقد تغنى Ǽه الأدǼاء في ȞتاǼاتهم. والملاحظ هنا أن الكلمة لم تطرأ " لزوجته المفضلة Ǽجاهان
 وقل Ȟذلك عن  Ȟلمة ".hعلیها تغیرات Ȟبیرة عند نقلها إلى الإنجلیزȄة عدا تحول حرف الحاء العرȃي إلى "

دخلت نسǼة لمنطقة تل العمارنة الواقعة على طول نهر النیل، والتي  Tell al-Amarna تل العمارنة
والعجیب في الأمر هنا أǽضا أن حبیب سلوم لم ǽشر حسب مدونة قارلاند قانون . 1888الإنجلیزȄة سنة 

مراسلات دبلوماسǽة ومواد أخرȐ. وقد إلیها في مدونته رغم أهمیتها التارȄخǽة والأثرȄة حیث عثر بها على 
یب سلوم قد أشار إلى أخدت هذه العǼارة تسمǽة العاصمة المصرȄة وقتذاك. ومع هذا ، فإن حب

وهو تل ǽقع Ǽمنطقة غزة Ǽفلسطین وهو عǼارة عن  - ajjul–Tell el  1 )1(  تل العجولغرار مناطȘ أثرȄة أخرȐ وتلال على 

وهو إسم تلالین ǽقعان Ǽفلسطین أحدهما دخل غزة و الآخر بجنوب   -  farah -Tell 2 )2( وتل الفرعة . موقع ǽعود إلى العصر البرونزȑ الوسǽط

وهو  –Beit Mirsim-Tel4)4(  وتل بیت مرسم وهو تل ǽقع في جنوب فلسطین. – Hesi –el -Tell  3 )3(وتل الحسة. نابلس

 نسǼة  لموقع ǽقع Ǽالشمال الشرقي للǼحر الأحمر . - l ghasu -Tell )5 (5 طلǻعة غسولو .عǼارة عن تلال أو هضاب تقع بجنوب فلسطین 

Ǽفلسطین ، وقد وردت ضمن معجم علم الآثار .وǽلاحظ على معظم هذه وȞلها مناطȘ أثرȄة تقع معظمها 
فهي تشیر  Ubaid عبیدȞلمة أما  الكلمات أنها لم تتغیر Ȟثیرا شȞلا ومضمونا عند نقلها إلى الإنجلیزȄة .

"حیث اكتشفت لأول مرة  Ǽقاǽا أثارȄة بها أوائل العصر البرونزȑ.وقد "تل العبیدإلى إسم المنطقة العراقǽة 
ونشیر في اللأخیر بإختصار إلى Ǽعض المفردات العرǽȃة الأثرȄتة التي  ."Uتحول فیها حرف العین إلى"

نسǼة لتل حلف السورȑ حیث اكتشفت لأول مرة صناعة الفخار و الزخرفة  -  halafian )6( 6حلفي عرفتها الإنجلیزȄة ، منها ما یلي:  

قبل  1352إلى  1361توت غنج آمون : فرعون مصرȑ امتد حȞمه من عام  - tutantkhamens.7)7( توت غنخ آمون . المتعددة الألوان



290 
 

نسǼة لبیر العطر وهو الإسم القدǽم لقسنطینة  - Aterian 1 )1(عطرamarna ، ȑ عمارنة،  Ubaid Al- ellTالعبیــد تل . المǽلاد

رأس ، oranian وهراني. الغاسول وهو إسم موقع أو تل أثرȑ أردنينسǼة لمنطقة تلǽلات  - Ghassulian 02)2(غاسولي،   Ǽالجزائر
نسǼة لإسم القرȄة المصرȄة "سبیل"  - sebilian 04 )04(سبیلي إسم قرȄة أثرȄة سورȄة Ǽالقرب من اللاذقǽة - ras shamra 03 )03(الشمرة

  . أȑ حدǼة أوهضǼة - senam  05 )05(سنام الموجودة Ǽالقرب من موقع أثرȑ في العصرȄن الحجرȑ القدǽم و الأوسط

  : المجال السیــاســي 
ǽة في الجانب السǽȃعدید المفردات العرǼ ةȄان للعرب من أثر واضح و لقد حفلت اللغة الإنجلیزȞ ین اسي لماȃ

سǽما إǼان حقǼة الفتوحات الإسلامǽة في الǼلاد الأوروǽȃة و غیرها ، في وقت Ȟانت هذه الأخیرة تعاني 
  و الجهل و الضعف و الهوان في شتى مناحي الحǽاة .وǽلات التخلف 

  ومن بین الكلمات العرǽȃة الأصل التي عرفتها لغة شȞǽسبیر، نذȞر على سبیل المثال لا الحصر ما یلي :

 وǼسترحسب معجم حبیب سلوم وأوȞسفورد و  1205التي دخلت الإنجلیزȄة سنة  admiralأمیر الǺحر 
الأدمیرال هو القائد المرȞزȑ ي ومعجم اللهجات الإنجلیزȑ ومدونة قارلاند قانون. وȞǽون اــلثـــــــــــــــــــــاــن

القوات الǼحرȄة  وهذا اللقب لا ǽستخدم في Ȟل دول العالم وȄختلف من دولة إلى أخرȐ ، ففي .الأسطول في
الǼحرȄة  " وفيأدمیرالǽطلȘ علǽه إسم " والǼحرȄة البرȄطانǽة ة الأمرǽȞȄةالǼحرȄ ، وفيفرȘȄ أول رتبته المصرȄة
  ". أمیرال""الفرنسǽة

  Amiralمیرال"الإنجلیزȄة وافدة إلیها من الكلمة الفرنسǽة أوǺسترمرȂام وقد ولجت هذه الكلمة حسب معجم "
والتي أقترضتها هي الأخرȐ عن الكلمة   admiralisأدمیرالǻسالتي أستعارتها بدورها عن اللاتینǽة الوسطى 

. حیث Ȟان العرب سادة الǼحر ǽفرضون الإتوات و الضرائب  أȑ قائد أسطول Ǽحرȑ أمیر الǺحر" العرǽȃة " 
  ر التي Ȟانت تحت سǽطرتها .على جمǽع السفن الأجنبǽة التي Ȟانت ترصو على متن شواطيء الǼح

وǽلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة أمیر الǼحر قد طرأت علیها تغیرات Ȟبیرة حیث لا نجد أثرا للفظ الǼحر بإستثناء 
  لكلمة أمیر . "dأداة تعرȄفه و أضیف حرف "

حسب مدونة حبیب  1579فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة   Old Man of the Mountanشیخ الجبل أما مفردة
د المعروف برشید الدین. أعظم سنان بن سلمان بن محمسلوم و قارلاند قانون و أوȞسفورد. وǽقصد Ǽه 

م وأعاد تحصین قلعتي الرصافة 1162رؤساء الحشاشین في سورȄة. وصل إلى زعامة الحشاشین سنة 
ملوȞهم وقادة جیوشهم؛ فخافوهم فتكون Ǽوقد أصǼح قائد لهم حیث Ȟانوا یدسون السم لأعدائهم و ǽ والخوابي
وهنا  الحسن بن الصǼاح لذȑ أوجد منظمات فدائǽة. الجبل شیخ حساسان نسǼة إلى». الأساسان«ولقبوهم 

  نجد أن الإنجلیزȄة قد ترجمت معنى العǼارة العرǽȃة شیخ الجبل ولم تنقلها حرفǽا. 
 مدونة حبیب سلوم وقارلاند قانون حسب  1585فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة  othomanعثمانيأما Ȟلمة 

وهو مؤسس  OsmanنسǼة للكلمة الترǽȞة   Osmanli-Othmanبینهاونجدها في الإنجلیزȄة Ǽعدة صǽغ من 
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الإمبراطورȄة العثمانǽة. وǽمȞن تبین الأصل العرȃي للكلمة الإنجلیزȄة ȞǼل ǽسر حیث لم تطرأ علیها تغیرات 
  Ȟبیرة . 

للخلافة الأموǽة الإسلامǽة التي أسسها  نسǼة  Umayyade- Omiadsــة أموȂ  وقل Ȟذلك ǼالنسǼة لكلمة
مǽلادȑ ، ثم الخلافة التي أزدهرت Ǽالأندلس  750الى  661في دمشȘ مابین سنة  أمǽة بن عبد شمس

وǽمȞن تبین الأصل العرȃي للكلمة الإنجلیزȄة ȞǼل ǽسر حیث لم تطرأ مǽلادȑ.  1031إلى  756مابین سنة 
   علیها تغیرات Ȟبیرة . 

Ǽالǽمن وقد دخلت الإنجلیزȄة  سǺأفقد Ȟانت تطلȘ على الشخص المقǽم Ǽقبیلة   sabaeanسبئي و أما Ȝلمة
  الثاني وأوȞسفورد .  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم وقارلاند قانون و  1586سنة 

حسب القوامǽس  1661التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  Sabianصابئي وقل Ȟذلك عن Ȟلمة 
التي ورد ذȞرها في " الصابئون"  وجمعها" الصابئة " والمدونات السالفة الذȞر ، و الكلمة مستمدة من مفردة

آمَنُوا وَالَّذِینَ هَادُوا وَالنَّصَارȎَٰ  إِنَّ الَّذِینَ : "من سورة الǼقرة  62القرآن الكرȄم في قوله تعالي في الآǽة 
ِ وَالْیَوْمِ الآْخِرِ وَعَمِلَ صَالِحًا فَلَهُمْ أَجْرُهُمْ عِندَ رȁَِّهِمْ وَلاَ خَوْفٌ  َّǗاǺِ َابِئِینَ مَنْ آمَن عَلَیْهِمْ وَلاَ هُمْ وَالصَّ

أنهم  قوم بین المجوس والیهود  وأما الصابئون فقد اختلف فیهم أهل التفسیر ؛ فقال Ǽعضهم" ǻَحْزَنُونَ 
الصابئون إنهم فرقة من أهل الكتاب ǽقرأون الزȃور وǽعبدون [والنصارȐ ، لǽس لهم دین. وقال آخرون 

والصابئون ولهذا قال أبو حنǽفة وإسحاق : لا Ǽأس بذǼائحهم ومناكحتهم.  الملائȞة ، وǽصلون إلى القبلة
وهم یؤمنون Ǽالنبیین Ȟلهم ، وǽصومون من Ȟل سنة ثلاثین حسب الǼعض الآخر هم قوم مما یلي العراق ، 
وقال عنهم عبد الله بن وهب: قال عبد الرحمن بن زȄد :  .یوما وǽصلون إلى الǽمن Ȟل یوم خمس صلوات

"الصابئون أهل دین من الأدǽان ، Ȟانوا بجزȄرة الموصل ǽقولون : لا إله إلا الله ، ولǽس لهم عمل ولا Ȟتاب 
ول : لا إله إلا الله ، قال : ولم یؤمنوا برسول ، فمن أجل ذلك Ȟان المشرȞون ǽقولون للنبي ولا نبي إلا ق

  .صلى الله علǽه وسلم وأصحاǼه : هؤلاء الصابئون، ǽشبهونهم بهم، ǽعني في قول : لا إله إلا الله
أنهم على دین  وقال الخلیل هم قوم ǽشǼه دینهم دین النصارȐ، إلا أن قبلتهم نحو مهب الجنوب، یزعمون 

نوح ، علǽه السلام. وحȞى القرطبي عن مجاهد والحسن وابن أبي نجǽح : أنهم قوم ترȞب دینهم بین الیهود 
والمجوس ولا تؤȞل ذǼائحهم. قال ابن عǼاس : ولا تنȞح نساؤهم . قال القرطبي : والذȑ تحصل من مذهبهم 

وم ، وأنها فاعلة ؛ ولهذا أفتى أبو سعید فǽما ذȞره Ǽعض العلماء أنهم موحدون وǽعتقدون تأثیر النج
الإصطخرȞǼ ȑفرهم للقادر Ǽالله حین سأله عنهم ، واختار فخر الدین الرازȑ أن الصابئین قوم ǽعبدون 

وأظهر الأقوال، والله أعلم ، قول مجاهد ومتاǼعǽه ، ووهب بن منǼه : أنهم قوم لǽسوا على دین .الكواكب
ولا المشرȞین ، وإنما هم قوم Ǽاقون على فطرتهم ولا دین مقرر لهم یتǼعونه الیهود ولا النصارȐ ولا المجوس 

وǽقتفونه ؛ ولهذا Ȟان المشرȞون ینبزون من أسلم Ǽالصابئي ، أȑ : أنه قد خرج عن سائر أدǽان أهل 
انظر تفسیر  -1 . )1(. دعوة نبي ، والله أعلم . وقال Ǽعض العلماء : الصابئون الذین لم تبلغهم الأرض إذ ذاك

  http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/katheer/sura2-aya62.htmlمن سورة الǼقرة على الموقع الالكتروني :   62ابن Ȟثیر للآǽة 
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لعدم وجود ما ǽقابله في  "s" وǽلاحظ هنا في Ȟلمة " الصابئي" أن حرف 'الصاد' قد تحول إلى حرف
  الإنجلیزȄة وحذفت أداة تعرȄفها.

حسب مدونة حبیب سلوم  1728التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة   Saladineالدینصلاح أما Ȟلمة 
وأوȞسفورد نسǼة لصلاح الدین الأیوȃي. حیث یلحظ هنا أن حرف الحاء قد زال عند نقل المفردة العرǽȃة إلى 

  الإنجلیزȄة .
حسب  1851قارلاند قانون وسنةحسب معجم  1590فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة   zubtiضǺطي وأما Ȟلمة 

الثاني وافدة إلیها من اللغة الهندǽة وȞان ǽقصد بها السلع أو المحاصیل أو  وǼسترمدونة حبیب سلوم و 
الأراضي التي Ȟانت تضǼطها أو تحجزها أو تراقبها الحȞومة . وǽلاحظ هنا أن حرف الضاد العرȃي قد 

   الإنجلیزȄة. " لعدم وجود هذا الحرف في اللغةzتحول إلى حرف "
وتطلȘ على خلǽفة الرسول محمد صل  1393  فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة caliph-califخلǻفة أما Ȟلمة 

وǽلاحظ هنا  أȑ خلافة. -Caliphate- Caliphal-Caliphship الله علǽه وسلم. ومن مشتقاتها ǼالإنجلیزȄة
  الكلمة." و حدف حرف التاء عند نهاǽة cأن حرف الخاء قد تحول إلى حرف "

نسǼة إلى الإمبراطوǽة المغولǽة بǼلاد الهند ،  1625التي عرفتها الإنجلیزȄة سنة  mogul مغول أما مفردة
 عند نقلها إلى لغة شȞǽسبیر . « g »فقد تحول فیها حرف الغین إلى حرف 

وهي  -  mofussil 1)1(مفصلو  nizamutنظام وثمة Ȟلمات مزȄجة بین اللغتین العرǽȃة والهندǽة على غرار  

  tahsildar)2(وتحصیل دار .Ȟلمة أخذتها اللغة الهندǽة وǽقصد بها فصل دولة الهند المستعمرة تمییزا لهاعن الرئاسة والحȞم البرȄطاني
أو عن طرȘȄ اللغة المالایǽة مثل . وتعني ضاǼط تحصیل المداخیل darوفارسي دار  tahsilوهي Ȟلمة مرǼȞة من أصل عرȃي تحصیل  - 2

لمة وهي Ȟلمة مالائǽة تعني الحرȄة والاستـقلال لدولتي مالیزȄا واندونسǽا، وقد أخذتها اللغة العرǽȃة عن المفردة السواحیلة "مدرȞة" والك -merdeka 3 )3(درȜة

 mafiaمافǻا وأخرȐ ولجت الإنجلیزȄة عن طرȘȄ اللغة الإǽطالǽة مثل  Ȟلمة  ".في أصلها مستمدة من السنسȞرȄتǽة "مردهȞة
أصلها في الفارسǽة "صفوȑ" نسǼة للحاكم صفي الدین أو المملكة الحاكمة و -safavid 4 )4(و صفي majlisمجلس أو الفارسǽة مثل 

، في حین هناك cazaقادة الترǽȞة مثل أو  akidaعقیدة والسواحلǽة مثل  . 1736إلى  1501التي قادت Ǽلاد فارس من سنة 
 . mudirمدیر و makhzanمخزن و kaidقاید مفردات أخرȐ مستعارة مǼاشرة من العرǽȃة مثل 

 -  dawa الدعوة--  baath الǺعثونȞتفي أخیرا Ǽالإشارة إلى Ȟلمات عرǽȃة أخرȐ مختصرة مثل : 
وǽقصد بهم أنصار جمال  - nasserite 05 5الناصرȂون - mullacracy المولاقراطǻة - great  satan الأكبر الشǻطان

Ȟلمة سواحیلǽة أخذت من العرǽȃة Ǽمعنى "حر" أو Ȟل ما  - uhuru 06 6حر –إلى غاǽة اغتǽاله  1956عبد الناصر الرئǽس المصرȑ الذȑ حȞم الǼلاد من 

الانتفاضة الفلسطینǽة أو أطفال الحجارة . وȄبدو أن Ȟلمة وǽقصد بها  -intifada 7. 07 انتفاضة -hezbollah الله حزب-یتصل ǼالحرȄة 

Ǽ سهمǽة حلفاء الیهود ، وسرعان ما استبدلوها في قوامǽȃفردة "مانتفاضة هذه لم ترق الكثیر من الإنجلیز  والدول الغر»    «uprising  ا مننهمǽذات المدلول السلبي سع

  لنزع الشرعǽة الدولǽة عن القضǽة الفلسطینǽة .
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  :وات الاستعمال أد
عرفت اللغة الإنجلیزȄة الكثیر من الكلمات ذات الصلة Ǽالتدبیر المنزلي وآلات الموسǽقى والطرب والرقص  
وأدوات الإستعمال الزراعǽة والصناعǽة والخناجر وصناعة النسیج والآرائك والخزف والفخار وغیرها من 

  :ما یلي على سبیل المثال لا الحصر ونذȞر منها  .شتهر بها العرب لردح طوȄل من الزمن االآلات التي 
الثاني  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم ومعجو أوȞسفور و  1592سنة  دخلت الإنجلیزȄة Jarجرة  فȞلمة

إِناءٌ من خَزَف  : . والجَرَّةُ  جَرّ  و جِرار و جَرَّاتالمعاني حسب معجم  وجمعها . والمعجم المنزلي الإعتǼاطي 
   Ǽgurrahصǽغة 1864یخزن  فǽه الماء والحبوب .وقد دخلت المفردة هذه ذاتها إلى اللغة الإنجلیزȄة سنة 

نقلا عن اللهجة المصرȄة وǼمعنى الجرة الأرضǽة. والتغییر الوحید الذȑ طرأ على هذه الكلمة حین نقلها إلى 
  الإنجلیزȄة هو إزالة تاء التأنیث .

والتي تعني شȞǼة  الثاني وǼسترالتي أشار إلیها الكاتب حبیب سلوم و  gouraffaجرفة وقل Ȟذلك لكلمة 
  مخصصة لصید الأسماك . ولم تطرأ على هذه الكلمة أǽضا تغیرات Ȟبیرة .

حسب مدونة حبیب سلوم ومعاجم أوȞسفورد  1621فقد عرفتها الإنجلیزȄة سنة  Guitarقیثار  أما مفردة  
الثاني مع  وǼسترولم ǽشر معجم أوȞسفورد و . الثاني وقارلاند قانون إشارة إلى آلة القطار المسǽقǽة  وǼسترو 

ذلك إلى الشȞل العرȃي لهذه الكلمة التي وفدت في نهاǽة المطاف إلى الإنجلیزȄة من اللغة الإغرȄقǽة لتنتقل 
.   citaharaلإنجلیزȄة أǽضا Ǽصǽغةونجدها في ا. Ǽعدها إلى اللغة الإسǼانǽة ثم Ǽاقي الدول الأوروǽȃة

  وǽلاحظ هنا عدم حدوث تغیرات Ȟبیرة على أصل المفردة العرǽȃة .
Ǽمعنى آلة طرب عرǽȃة  1972التي دخلت الإنجلیزȄة حدیثا سنة   gimbriالجمبرȏ وقل Ȟذلك ǼالنسǼة لكلمة 

  موسǽقǽة صغیرة حسب ماورد المعجم أوȞسفورد الإضافي .
حسب مدونة حبیب سلوم ومعاجم أوȞسفور  1799فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة  ȜKohlحل أما مفردة  

  .الثاني وǼسترو 
وǽلاحظ هنا أǽضا عدم حدوث تغیرات  .Ȟل ما وُضِعَ في العین ǽُستشفَى Ǽه مما لǽس Ǽسائلوالكحل هو 

  Ȟبیرة على أصل المفردة العرǽȃة بإستثناء حدف أداة تعرȄفها.
التاسع وافدة إلیها عن  وǼسترفقد عرفتها الإنجلیزȄة في القرن الثالث عشر حسب معجم  luteأما Ȝلمة عود 

موسǽقǽّةٌ وترȄَّة وهي آلة التي أستعارتها هي الأخرȐ عن الكلمة العرǽȃة العود  lut  الكلمة الفرنسǽة الوسǽطة 
ونجد في المعاجم الإنجلیزȄة هذه المفردة العرǽȃة  . ، وعِیدانٌ  أعَْوادٌ هاوجمعǽُضرب علیها برȄشة نحوها 

التي تغیرت Ȟلǽة عند نقلها  luteوهي أقرب شȞلا ومضمونا من الكلمة العرǽȃة عȞس مفردة   ǽ OudغةǼص
 .إلى اللغة الإنجلیزȄة 

الثاني ومدونة  وǼسترحسب معجم أوȞسفور و  1684فقد عرفتها الإنجلیزȄة سنة  Khanjarخنجرأما Ȟلمة 
ومعناها معروف لا ǽحتاج   Khandaو  handjarو  hanjarونجدها في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة. حبیب سلوم 

إلى شرح وظل هو ذاته في الإنجلیزȄة . ولم تطرأ على المفردة العرǽȃة تغیرات Ȟبیرة بإستثناء تحوȄل حرف 
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دخلت الإنجلیزȄة  Cableحبل  أما Ȟلمةالكلمة .أحǽانا و إزالة حرف الراء الأخیر من  "hالخاء إلى حرف "
حسب مدونة حبیب سلووم  دون التطرق إلى تارȄخ  دخولها  مشیرا بهذا الصدد إلى وجود تضارب الأراء 

في حین تشیر معظم المعاجم   Ǽcapereشأن أصل هذه الكلمة حیث ǽعوزه الǼعض إلى المصدر اللاتیني 
إلى مصدره المجهول. وǽشیر الكاتب قرامرز في ȞتاǼه الموسوم Ǽعنوان" تراث الإسلام"  أن أصل الكلمة 

وǽلاحظ هنا أن . ، وهو الطرح الذǽ ȑشاطره فǽه الكاتب حبیب سلوم  " حبل "الإنجلیزȄة عرȃي من مفردة
 Sofaصفة أما مفردة  ".c"نجلیزȄة  قد تحول إلى حرف حرف الحاء العرȃي غیر موجود أصلا في اللغة الإ

هي عǼارة عن  الثاني و أوȞسفورد  و وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم و  1625فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة 
" الأقرب صوتǽا إلǽه في الإنجلیزȄة وزوال sأرȞȄة حجرȄة . وقد تحول فیها حرف الصاد العرȃي إلى حرف "

التي عرفتها  Shadoofالشادوف  أما Ȟلمة بها العرǽȃة وحدها مقارنة ǼالإنجلیزȄة.تاء التأنیث التي تتسم 
حسب مدونة قارلاند قانون  1836الثاني وسنة  وǼسترالإنجلیزȄة دون تأرȄخ  حسب مدونة حبیب سلوم و 

د بثقل من طرف وهي عǼارة عن  واحد آلة لرفع الماء ورȑ الأرض ، تتألَّف من عمود طوȄل متدلٍّ ومزوَّ
وǽلاحظ هنا أن التغییر . ودَلْو في الطَّرف الآخر Ȟانت تستعمل خصوصا في مصر وتونس وأورȃا الجنوǽّȃة

 .الوحید الذȑ طرأ على اللغة العرǽȃة هو أداة تعرȄفها 
مǽلادȑ  حسب مدونة حبیب سلوم وافدة إلیها عن الكلمة 1000سنة  دخلت الإنجلیزȄة ȜCupوب  أما Ȟلمة
التي تكون هي الأخرȐ قد أستعارتها عن الكلمة العرǽȃة Ȟوب وجمعه أكواب التي ورد   Cuppaاللاتینǽة 

ǻُطَافُ عَلَیْهِم Ǻِصِحَافٍ مِّن ذَهَبٍ  "من سورة الزخرف  71ذȞرها في القرءان الكرȄم في قوله تعالى في الآǽة 

في  وهذا ما یدل على عراقة وقدم هذه المفردة". یُنُ ۖ وَأَنتُمْ فِیهَا خَالِدُونَ وَأَكْوَابٍ ۖ وَفِیهَا مَا تَشْتَهǻِهِ الأَْنفُسُ وَتَلَذُّ الأَْعْ 
وأخیرا نشیر إلى Ǽعض  .  Coupeالقاموس العرȃي. ونجد هذه المفردة أǽضا في المفردة الفرنسیǼة Ǽصǽغة

 - Noria ناعورة- نزل -Khan 1 )1(خان – Gypsum جǻس- Santir سنتیر :المفردات ذات الصلة مختصرة  لى النحو الآتي بǽانه

 فرن - آلة موسǽقǽة -Rebec-rebeck 3 3رȁاǺة -  إبرCarafe 2- ȘȄ )2(غرافة – Racket التنس مضرب -Soap صابون  Majoon معجون - Candle ندیل

Furnace-ةǺالمصط Mastaba -طاسة Tazza-الطبلة Table  -  مخزن Magazine -الطنبور Tambour - مرآة Mirror- تاءȂالتو Tutty 04-04  سید الزنكȞأو

وتكون عادة  الإبل حجرة صغیرة أو ما ǽصح القول عنها ǼالمرȞب التي تتمرȞز النساء علǽه وهذه الحجرة موجودة على ظهرهو :"الهودج 05Howdah05 هودج.الخام

 .•زوجهاوǽغطى Ǽقطعة من قماش لأنه في ذلك العصر Ȟانت النساء محرمات على عیون الرجال فقط على  خشب النساء، وȞان الهودج ǽصنع منمغطاة Ȟي تستر 

حوض مائي لغسل الآواني  -aljofaina. 6 6الجفینة،matress مطرح - Pot بوتقة- Carrack قرقور -قراقیر -  Barrel برمیل -caliber قالب -ZarebaزرǺȂة

 حرȂم،fanoos فنار، dubbeh دǺح، carboy قراǺة، canaut قنة، bugia بجاǻة. مȞان أو موقع للدفن شمال السودان -angareb 7 7أنجرȂب.الخزفǽة  لدȐ العرب

harem،كǻم لȂ8حر haremlik، 8 -  لمةȞ ة من الأصلوهيǼȞي مرȃم. العرȄان الحرȞك" وتعني مǽة "لǽȞم" واللاحقة الترȄجرة "حر jar ،ضǻبmabati،محل mahal1 ،

 ترȁة، surahi سوار، sucrier سȜرȂة ،serdab سرداب .أȑ مȞان السلام -9selamlik 9 سلام لǻك، sakkâ  سقاء، pouf بوفة ،mastaba مصطǺة، mandarah منظرة

torba ،أسطوان zaguan.  

  



295 
 

  :في مجال الجغرافǻا
لقد برع العرب القدماء في الترحال وصناعة الخرائط ، فداع صیتهم في أقصى الأمصار حتى بلغ جنوب 

، بل واختبروا الخرائط  الجغرافǽة الرومانǽة والیونانǽة. و قد Ȟان Ǽطلǽموس عالما  غرب أسǽا و أعماق إفرȄقǽا
جغرافǽا و فلكǽا اسȞندرȄا مختصا في صناعة الأبراج، Ȟما تمیز أدب الجغرافǽا والرحلات عند العرب  Ǽالثراء 

عن الدفع و الغنى ساعدهم في ذلك وجود معبر تجارȑ عظǽم  ǽمر على طول حدودهم الجنوǽȃة  فضلا 
الذȑ أعطاه العلماء المسلمون للجغرافǽا الأوروǽȃة أثناء الحروب الصلیبǽة. ومن جملة المفردات الجغرافǽة 

  عرǽȃة الأصل التي حفلت بها اللغة الإنجلیزȄة ، نذȞر على سبیل لا الحصر ما یلي : 
وافدة إلیها عبر اللغة  الإنجلیزȄة في القرن السادس عاشر مǽلادȑ فقد دخلت abyssinia الحǺشةمفردة 

البرتغالǽة  نسǼة للإسم القدǽم الذȞ ȑان ǽطلȘ علǽه إسم الحǼشة . والتي أوصى رسول الله صلى الله علǽه 
وسلم أنصاره Ǽالهجرة إلیها جراء إضطهاد قرȄش لهم لأن فیها ملك لا ǽظلم عنده أحد .والكلمة هذه هي 

وردت  ضمن معجم حبیب سلوم دون  تأرȄخها وأشار إلیها الصǽغة اللاتینǽة للكلمة العرǽȃة  حǼشة التي 
 أو Ȟإسم  AbyssinianحǺشي. وقد تستعمل Ȟصفة Ǽصǽغة  1638قارلاند قانون أنها دخلت الإنجلیزȄة سنة 

وǽلاحظ أن الكلمة العرǽȃة هذه قد تغیرت Ȟلǽة حین نقلها إلى القاموس الإنجلیزȑ حیث  وفȘ ما ذȞر أعلاه .
  ǽشȘ على القارȑء العادȑ إدراك أصلها العرȃي بǽسر نظیر التحرȄف الكبیر الذȑ طال حروفها .

فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة حسب مدونة حبیب سلوم دون تأرȄخ ، وهي  Accri  Acca -عȜةأما مفردة 
نظرا لعدم   " Aإلى مدینة عȞــة Ǽفلسطین . وǽلاحظ هنا أن حرف العین العرȃي قد تحول إلى حرف " تشیر

. ȑوجود هذا الحرف في القاموس الإنجلیز  
، وهي تتشȞل من الكلمة الإنجلیزȄة  1899فقد عرفتها الإنجلزȄة حوالي سنة    Aleppineحلبيأما مفردة 
aleppo   ةǽمــــةتضاف إلیها اللاحقة الفرنسǽالقد ine .ة أو شعبهاȄوقد  . والكلمة تشیر إلى مدینة حلب السور

 .  aleppoالإنجلیزȄةالثاني وقارلاند قانون .ومن صǽغها في  وǼستروردت ضمن معجم حبیب سلوم و 
اللغة الإنجلیزȄة إلى حـــــــرف والملاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة قد تحول فیها حرف الحاء غیر الموجود في  
"A" اء الى حرفǼذلك حرف الȞو  "P ".فضلا عن تغیر آخر حروفها  

فقد أستعارتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة   -Andalusia-Andalusian الوندال أو الوندالیون أما مفردة 
مǽلادȑ  711وهو الإسم الذȑ أطلقه العرب على قاطني إسǼانǽا الجنوǽȃة حینما فتحوها سنة   1612

فأطلقوا على سȞانها إسم الوندال.وهو ما أشار إلǽه معجم حبیب سلوم إستناذا إلى قاموس أوȞسفورد 
ن الكلمة العرǽȃة تغیرت Ȟثیرا في بدایتها ونهایتها حتى وإن . والملاحظ هنا أ 1972الإضافي الصادر سنة 

  Ǽقیت Ǽعض معالمها جلǽة في مثنها. 
الثاني فتشیر إلى منطقة بئر  وǼسترالتي أشار إلیها معجم حبیب سلوم و    Aterianبئر الأثر أما مفردة

  العاتر Ǽالجزائر . وقد تغیرت هذه الكلمة Ȟثیرا حین تم نقلها إلى الإنجلیزȄة .



296 
 

دون تغیرات Ȟبیرة بإستثناء تحول  1687التي دخلت الإنجلیزȄة سنة   Atlasأطلسو عȞس ذلك Ǽقیت Ȟلمة 
 جǺال" ستمدت اللغة الإنجلیزȄة عǼارةالعدم وجوده في الإنجلیزȄة أصلا، ومنه ' tحرف الطاء الى حرف '

  . الواقعة Ǽالجزائر   Atlas cedar"لأطسا
وǽحفل القاموس الإنجلیزǼ ȑعدد لا Ǽأس Ǽه من المفردات العرǽȃة في مجال الجغرافǽا والتي لم  تطرأ علیها  

، بــلاد Ǻ ،bahrainiحرȂني Ǻ ،bahrحر Ǻ ،baghdadiغدادaraby ȏعرȁي:  تغیرات Ȟبیرة ، ولعل من أهمها
bled ȏقاهر ،caierene شط  ،chott Ȗدمش ،damask -  دمشقيdamascene -  رق(reg) -  ȏصحراو

sahraoui -  ساحلsahel -  ناسȜمmeknes -  مصرMisr - عراقيiraqi ، ȏغدادǺbaghdadi( . أما
 barbaresque برȁرȏ  لواحȘ فرنسǽة أفضت إلى إیجاد Ȟلمات من قبیلمفردات أخرȐ فقد أضǽفت إلیها 

أو إضافة سوابȘ إنجلیزȄة ولواحȘ مختلفة لكلمات جغرافǽة . tunisian تونسيو soudanese سودانيو
 قتǺانيو lebanese لبنانيو khartoumer خرطوميو nabatean نǺطيأخرȐ على غـــــــــــــــــــرار 

quatabanian  طنجيو tangerine  منيوǻ yemenite .ة أو ومن أسماء المǽȃة العرǽواقع الجغراف
 damascus دمشȖو  sahara  صحراءو  nejd نجدو  maghreb مغربالإسلامǽة، نشیر إلى مفردات  

- damask . ر على سبیل المثالȞنذ Ȑالغطاسومن الأسماء الهامة الأخر alcatraz ) انتȞ رةȄوهي جز
إشارة إلى قصر الحمراء   Alhambra  الحمراءالولاǽات المتحدة تتخذ منها سجنا لها ساǼقا) وȞذا Ȟلمة 

الثاني . ومن الكلمات العرǽȃة المشهورة  وǼسترǼغرناطة والتي وردت ضمن معجم حبیب سلوم و أوȞسفورد و 
.  وهو طارق بن زȄاد. الفاتح الإسلامي العرȃي الذȑ فتح الأندلس -  gibraltar  .1 1طارق  جبلأǽضا في مجال الجغرافǽا مفردة  

والفرات التي نشبت من أجله حرȃا دموȄــة  أȑ دجلة chatt-al-arab العـــرب شطأchatt  ȑ شطأو Ȟلمة 
) dar essalam دار السلام( dar داربیـــن العراقیین والإیرانیین خلال ثمانینǽات القرن الماضي أوȞلمة 

...  gibraltar طارق  جبلهو جزء من و jebel hamada جبل حمادةمثل الجبل المصرjebel   ȑجبل و
 رأسأو  Ȝ krichengarرȂشنجارالتي نجدها في أسماء الأماكن الهندǽة مثل  nagar نجارالخ). وȞلمة 

ras  افي  رأس داشان(مثلǻȁإثیو ethipia's ras dashan ( أوȏواد wadi ) مثلȏالدواسیر واد wadi 
dawasir  مسجلـــة في Ȑة). و تـــوجد قـــوائـــم أخـــرǽة السعودǽȃالعرǼ2ورانـــد مــاكنالي الأطـــلـــس الزمــني 
atlases times and Mcnally rand 2 - ة على وجه التحدیدǽل أكبر  .معجمان مختصان في المسائل الحغرافȞشǼ وهي تبین

 Ǻ babاب المندبأȑ مضیȘ مثل قولنا  Ǻbabاب  مثلالإسهام العرȃي في علم الجغرافǽا، بید أن Ȟلمات 
almandab  ةأوȜبر birkat  ح في مثل قولناǼبئر أو مس ȑة حــمادأȜبـــر birkat hamad   بورأو bur 

 dèr eszor دیر الزورأȑ رهǼاني في مثل  dèr دیرأو  bur saidبور سعید أȑ میناء في قولنا مثلا 
وغیرها هي Ȟلمات تقنǽة جدا ǼالنسǼة ) khalidj tunis خلیج تونسوخلیج (أȑ غار أو خلیج في قولنا 

 hamada حمادةأو المنطقة الصحراوǽة  bled الǺلادلمدونتنا. ومن المفردات  الجغرافǽة أǽضا نورد مثلا 
  ) .(sabkhaالسبخة و
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  : علوم الأرض
لقد شهدت الإنجلیزȄة عدید المفردات العرǽȃة في مجال علوم الأرض أو ما ǽسمى أǽضا الجیولیوجǽا ، وقد 
أنتقل Ǽعضها مǼاشرة إلیها واستعارت الǼعض الآخر وهو لǽس Ǽالنزر القلیل بواسطة لغات  أخرȐ على غرار 

المجال ، فȞان لابد لهما إثراء الألمانǽة و الفرنسǽة لكون الألمان والفرنسیون قد ذاع صیتهم  في هذا 
  القوامǽس العالمǽة Ǽمفردات جیلوجǽة Ȟثیرة .ومن جملة هاته المفردات نشیر إلى ما یلي : 

حسب معجم حبیب سلوم و سنة    325التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  azure لازوردȞȏلمة   
لراǼع . وقد وفدت هذه الكلمة العرǽȃة إلیها الثاني و ا وǼسترحسب معجم قارلاند قانون و أوȞسفورد و  1324

. ضتها عن اللغة الإسǼانǽة القدǽمةالتي تكون هي الأخرȐ قد أقتر  Azur عن طرȘȄ المفردة الفرنسǽة القدǽمة
هو اللون الأزرق  الذȑ یتم  لازورد . واللازوردوقد تكون لغة الضاد قد أخدت المفردة عن الكلمة الفارسǽة 

عادة مقارته مع لون السماء الصافǽة أوالخالǽة من الغیوم وǽطلȘ أǽضا على Ȟل ما له صلة Ǽاللون الأزرق 
  .Bleue Azure فرنسǽة مثل أو Stone Azure حجر لازوردȏمثل  إنجلیزȄة ونجد هذه المفردة في ترȞیǼات 

. والملاحظ هنا أن Ȟazurine-azurite-azuliteما نجد المفردة هذه Ǽعدة صǽغ في الإنجلیزȄة على غرار 
الكلمة العرǽȃة قد تحولت جذرȄا عند نقلها إلى الإنجلیزȄة في معظم حروفها إذ  لǽس من السهولة ǼمȞان على 

أما  في ظل ما طالها من تحرȄف . القارȑء الǼسǽط بل وحتى الǼاحث إكتشاف الأصل العرȃي في هذه المفردة
التي لم ǽشر إلیها حبیب سلوم في مدونته فقد ولجت اللغة الإنجلیزȄة حسب قاموس   coral مرجانمفردة 

التي استعارتها بدورها عن الكلمة  corallium وافدة إلیها عن اللغة الفرنسǽة الوسǽطة1305قارلاند قانون سنة 
" والتي تعني أحد الأحجار  جرلنهاǽة المطاف مستمدة من الكلمة العرǽȃة"وهي في   korallion الیونانǽة

Ǽالرغم  الأحجار الكرȄمة حد أشهروهو أالكرȄمة ذات اللون الأحمر الساطع والمعروف حالǽا بإسم المرجان 
من أنه لا ǽعد من المواد المعدنǽة، بل ǽعتبر من المواد الحیوانǽة (العضوǽة). والمرجان هو أحد المواد 
العضوǽة الأكثر قدماً في الاستعمال في صناعة الحلي، حیث ظل المرجان عشرȄن قرناً ǽصنف مع الأحجار 

الثمینة، ولكنه فقد Ǽعض شعبیته لمدة معینة، ثم بدأ ǽستعید مȞانته وشعبیته في السنوات الأخیرة.  الكرȄمة
والمادة المرجانǽة الحمراء هي الهȞǽل الصلب لمستعمرة  .Ȟرȃونات الكالسیوم والمرجان یترȞب من مادة

المرجان، وهي التي تعطینا شȞلها المألوف، وتترȞب هذه المادة من شوȞǽات دقǽقة حمراء اللون ǽفرزها حیوان 
هذه الأفراد التي تستخدم Ȟل منها  المرجان، وǼعد إفرازه هذه الشوȞǽات تتماسك مع Ǽعضها الǼعض، وتخرج

 ȑي الجواهرȃفي صناعة الحلي. وقد عرَّفه العالم العر( فاشيǽالت)  اتǼقوله: " والمرجان متوسط بین عالمي النǼ
أنه ǽشǼه الجماد بتحجره، وǽشǼه النǼات ȞǼونه أشجار نابتة في عقر الǼحر ذوات عروق  والجماد، وذلك

ولعل ما یثبت الأصل العرȃي  لهذه المفردة ورودها في القرآن الكرȄم مرتبین "وأغصان خضر متشعǼة قائمة.
لآǻة " وقوله عز من قائل في اوَالْمَرْجَانُ الرحمن "یَخْرُجُ مِنْهُمَا اللُّؤْلُؤُ سورة  من 22الآǻة في في قوله تعالى 

". ونلاحظ هنا أǼضا أن الكلمة العرǽȃة قد طرأت علیها Ȝَأَنَّهُنَّ الǻَْاقُوتُ وَالْمَرْجَانُ  من السورة ذاتها " 58
 ونجد هذا المصطلح ǽستعمل أحǽانا في مجال الأسماك. .تغیرات Ȟبیرة عند نقلها إلى الانجلیزȄة
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حسب معجم حبیب سلوم وقارلاند قانون  1794دخلت اللغة الإنجلیزȄة سنة  فقد zircon الزرقون أما Ȟلمة 
عنصر  الذȑ هو لزرȜونیوم"االثاني والراǼع وأوȞسفورد.وهو المعروف حالǽا Ǽاسم" وǼستر
"وقد أنتقل إلى أنظر موسوعة وȜǻبیدǻاللعناصر" الجدول الدورȑ  في  40وعدده الذرZr  ȑ رمزه ǽȞمǽائي

» زرقون «Ǽصǽغته   والعرǽȃة الفارسǽةلینتقل Ǽعدها إلى  Zirconium الإنجلیزȄة عبر أصل المفردة اللاتنینǽة
" . وهو عǼارة عن حجر بلورȞ ȑرȄم ǽستخدم jargonونجده في اللغة الفرنسǽة  بإسم "  .الزنجفر وȞان ǽعني

الحلي. وȄبدو هنا أن اللغة الإنجلیزȄة قد حافظت على الشȞل الجوهرȑ للمفردة العرǽȃة ولم تغیر في صناعة 
  ".cفیها إلا حذف أداة تعرȄفها وقلب قافها إلى حرف "

فقد دخلت الإنجلیزȄة وافدة إلیها عن اللغة الیونانǽة التي استعارتها بدورها عن   gypsum أما مفردة جǺس
مدونة حبیب سلوم الذǽ ȑعتقد أن أصل الكلمة من اللغات السامǽة دون ذȞر تارȄخ  اللغة اللاتینǽة حسب
"  في mوهذه المفردة العرǽȃة لم تطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة Ǽاستثناء إضافة حرف " .ولوجها لغة شȞǽسبیر

  نهاǽة الكلمة الإنجلیزȄة .
دخلت الإنجلیزȄة عبر اللغتین اللاتینǽة التي ǽعتقد حبیب سلوم في مدونته أنها  ǻ jasperشبأما مفردة  

والإغرȄقǽة وافدة من الكلمة العرǽȃة ǽشب. وهي نوع من أنواع الأحجار الكرȄمة أǽضا . ونجد عدة صǽغ لها 
وقد .  jaspre -jaspachate-jaspagate-jaspé إختصارا للمفردة الفرنسǽة jasp في الإنجلیزȄة مثل

  . . وقد تغیر Ȟثیرا شȞلهاعند نقلها إلى الإنجلیزȄة 1310مرة سنة عرفت الإنجلیزȄة هذه المفردة أول 
معدن برتقالي Ȟان ǽستعمل ساǼقا في الطب، وǽستخدم حالǽا في  التي تشیر إلى realgarالغاررهج  أما مفردة

الزرنیخ وتشیر موسوعة وȞǽیبیدǽا الحرة أنه ǽطلȘ علیها إسم . الدǼاغــــــــــــــــــة والصǼغ وصنع الألعاب النارȄة 
 وǼستر.وقد تطرق له الكاتب حبیب سلوم في مدونته إستنادا إلى معجم  الأحمر وهو معدن ȞبرȄتید الزرنیخ

 الثاني .وقد تغیرت الكلمة العرǽȃة في بدایتها فقط ، حیث ǽمȞن إدراك أصلها العرȃي Ǽمجرد تأمل Ǽسǽط .
را بإختصار إلى Ǽعض المفردات المتعلقة Ǽعلوم الأرض التي أقترضتها اللغة الإنجلیزȄة عن ونشیر أخی

 ،Ǻ2 bezoarازهر  مرȞب عضوȑ مزȄج من البنزȄن وهیدروȞرȃونات عطرȄة أخرbenzol 1 -  Ȑ  1بنزولو talcطلȖ :   العرǽȃة على النحو الآتي بǽانه

Ȟلمة فارسǽة الأصل تعني نوع معدن  - cinabar 3  3زنجفر .وسم (زهر) ومعناها الجیولوجي حصى أو Ȟتل متحجرة وهي Ȟلمة فارسǽة "Ǽادزهر" تعني حماǽة (Ǽاد) -2

 - 4alquifou 4التي Ȟانت تطلȘ على مصدر الاكتشافات الأصلي لبورات السلȞǽات. والكحول  serendibite سرندبیب،  lapis lazuli حجر لازوردcoral ، ،ȏ .أحمر متفتت

قرص خشبي  - sebilla 6 6زȁیل .إناء أو جرة لغسل الرمل و الحصى من أجل استخراج الذهب - Ǻ 5 batea 5اطǻة . أȑ الكحول alquifoux عن الكلمة الفرنسǽةمأخوذة 

وتسمى هذه الكلمة أǽضا مرقشǽطى أكسید الحدیدǽك المائي الطبǽعي وتكون حمراء أو صفراء اللون عادة  - almagra7 7المغرة ǽستعمله محللي وناحتي المعادن الخام .

الكلمة المأخوذة من بلخشان وهي منطقة قدǽمة  -balas ،9 9، بلخشatlalisteأطلسي  أو التنȞال وهو بورق خام - altincar،.8 8، التنȜارalquifou الكحول Ǽالعرǽȃة

، الهیدروطلhydroboracite Ȗ، الهیدروȁورȂك cinnabre، زنجفر Ǻ ،bezoarازهر benzole، بنزول Ǻbateaاطǻة  في أفغنستان وتعني حجر الǽاقوت الأحمر الداكن.

hydrotalcite زرقون ،jargoon شبǻ ،jasp قيǻشب عقǻ ،jaspachate قيǻشب عقǻ ،jaspagate شبǻ ،jasperشبيǻ 10، جزع jasponyx،10 -  ة تعنيǽلمة لاتینو یونانȞ

 -  mocha،- 11 11، مخةmarcasite، المرȜزȂت kermesiteقرمزȞ  . ȏلمة مهجورة تعني عنبر أصفر جذاب - Ȝ11 karabe11هروǺا ن الǽشب.عقیȘ متكون من طǼقات تتشȞل Ȟلǽا أو جزئǽا م

  .trona، نطرون nacrite، عرق اللؤلؤ  myrrhiteحجر المر  من بین المعادن التي تحتوȑ على الكبیرȄت والدǽسالفید الحدیدȑ وهذه الكلمة الفارسǽة الأصل مأخوذة عن منطقة مرخشǽشى في إیران.
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  :  الهندسة المعمارȂة
Ǽالرغم مما قیل عن العرب Ǽأنهم قوم رحل،وأصحاب خǽم ومنازل غیر قارة، إلا أن النزوع الى البناء والتشیید 

وقد تحدث المؤرخون عن فن العمارة العرǽȃة وتصامǽمها الجمالǽة Ǽالǽمن،  .Ȟان دأبهم مند العصور القدǽمة
ومȞة، والشام وغیرها من جهات شǼه الجزȄرة العرǽȃة حیث اشتهرت صنعاء ǼمǼانیها المرتفعة، وعرفت مȞة 
ة ȞǼونها مرȞزا تجارȄا هاما، تنطلȘ منها قوافل التجار شمالا وجنوǼا، وتحدث المؤرخون عن قصور المناذر 

Ǽالعراق، والعساسنة Ǽالشام وغیرها Ȟثیرا لا یتسع المقام هنا لذȞرها. وقد Ȟان لهذا الأمر تأثیره على الحضارة 
الغرǽȃة بل والعالمǽة  قاطǼة مما ساهم في إنتقال عدید المفردات العمرانǽة إلیها، ونذȞر مما ولج اللغة 

  الإنجلیزȄة في هذا المجال مایلي: 
هو قـــــــــــــــــــــصر أثرȑ وحـــــصن شیده الملك  Ǽغرناطة Ǽالأندلس و   الحمراءلقصر نســــــــــــــــــǼة  alhambaraالحمراء 
خلال النصف الثاني من القرن العاشر المǽلادȑ. وهو من  مملكة غرناطة في ǽس بن حبوسǼاد الأمازȄغي

العمارة الإسلامǽة الواضحة في أبنǽة القصر؛ استخدام العناصر أهم المعالم السǽاحǽة بإسǼانǽا . ومن سمات 
الزخرفǽة الرقǽقة في تنظǽمات هندسǽة Ȟزخارف السجاد، وȞتاǼة الآǽات القرآنǽة والأدعǽة، بل حتى Ǽعض 
المدائح والأوصاف من نظم الشعراء Ȟابن زمرك، وتحǽط بها زخارف من الجص الملون الذȞǽ ȑسو الجدران، 

  .ǽشاني الملون ذات النقوش الهندسǽة، التي تغطي الأجزاء السفلى من الجدرانوǼلاطات الق

الثاني دون إشارة إلى تارȄخ اللغة  وǼستروقد وردت هذه المفردة ضمن مدونة حبیب سلوم وأوȞسفورد و 
یها عبر وافدة إل 1612الإنجلیزȄة في حین ǽشیر إلیها الكاتب قارلاند قانون أنها ولجت اللغة الإنجلیزȄة سنة 

و  "hاللغة الإسǼانǽة والملاحظ هنا أن الكلمة طرأت علیها Ǽعض التغیرات مثل قلب حرف الحاء إلى حرف "
  " إلیها . ومع ذلك لاǽشك على ذȑ عارف بخǼاǽا اللغات إدراك أصلها العرȃي .mbإضافة حرفي "

العرǽȃة  "عرب" و اللاحقة الفرنسǽة  فهي مفردة عرǽȃة مرǼȞة  من الكلمة  arabesqueالأراǺسك  أما مفردة
"esque ،ةǽما أثناء فترة الفتوحات الإسلامǽة التي أبهرت العالم سǽȃة االعرȄوتعني تفاصیل الهندسة المعمار  "

وتعد الأهرامات المصرȄة من أعجب ما توصلت إلǽه أنامل العرب في الإبداع العمراني Ȟیف لا و هي 
حسب  1611عالم . وقد دخلت هذه المفردة اللغة الإنجلیزȄة سنة تصنف ضمن العجائب السǼعة في ال

  الثالث دون تطرق حبیب سلوم لها. وǼسترمدونة قارلاند قانون وأوȞسفورد و 
حسب مدونــة حبیب سلوم وقارلاند  1623فقد عرفتها الإنجلیزȄة  أول مرة سنة    alcoveالقǺة  أما Ȟلمة

الراǼع.  وǼسترفرنسǽة والإسǼانǽة وقد ورد ذȞرها ضمن معجم أوȞسفورد و قانــــــون قادمة إلیها من اللغة ال
و تاء  "vوǽلاحظ هنا أن المفردة العرǽȃة قد حافظت على آداة تعرȄفها وتحول حرف الǼاء فیها إلى حرف "

مدینة Ǽالیرمو الإطالǽة بإسم بناǽة Ǽ". ولعل سحر العمران العرȃي هو الذȑ أدȐ إلى تسمǽة eالتأنیث إلى "
Cuba La  .  

التي هي تصغیر لمفردة السطح أو السقف Ǽما یتلاءم والبیئة  azoteaالسطǻحة ونعرج الآن على مفردة 
الثاني .  وǼسترالعمرانǽة . وقد أشتهرت إسǼانǽا بهذا النوع من العرمان حسب ماورد في مدونة حبیب سلوم و 
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فضلا عن تغیر تاء   "Zلم تتغیر Ȟثیرا إذ تحول حرف السین فیها إلى حرف "والملاحظ أن المفردة العرǽȃة 
  تأنیثها.

حسب مدونة  قارلاند قانون  1665التي عرفتها اللغة الإنجلیزȄة أول مرة  سنة   tarsiaترصǻع  وأما مفردة
لإسلامǽة من أبرز معالم الزخرفة او ترصǻع الثاني و الثالث  ومدونة حبیب سلوم   وǼستروأوȞسفورد و 

الترصǽع والتوشǽع والتجصǽص والتعشیȘ والتطعǽم والتلبǽس والتكفیت، ومن أهم المواد المستخدمة فیها 
وقد وردت هذه المفردة في الإنجلیزȄة Ǽعدة  .الرخام والفسǽفساء والجص والمعادن والخشب والقاشي والخزف

هم تغییر طرأ على المفردة العرǽȃة هنا هو وأ  . intarsia intarsiator ،intrasiatura ،intarsioصǽغ منها 
 " نظرا لعدم وجود حرف العین في الإنجلیزȄة .aقلب حرف العین فیها إلى حرف "

 ȑة التي أثرت القاموس الإنجلیزǽعض المفردات العمرانǼ ل مقتضب إلىȞشǼ الإشارةǼ تفي في الأخیرȞون
 - dado( 2( 2الـداد - الأساسي من عمود أو حائط داخلي من عمارة وهي القسم - kashi  1 1وقاشي liwanالإیوان على غرار:  

 3تاج المحل - saracenicشرقي - jawabجواب -وهي عمارة تبنى لتضاهي أو توازن عمارة أخرȐ مثل بناء مسجد یوازن تاج المحل
taj mahal 3  - الرخام ترحماǼ شاه جاهان ȑبناه الملك الهند ȑة مش على زوجته "ممتاز محل" . تاج المحل هو ذلكم القصر الذǻȁــر

moucharabye moucharaby  ، جوابjawab قاشي ،kashi إیوان ،liwan .  
  الللغة والأدب :

لقد حفلت اللغة الإنجلیزȄة Ǽعدید المفردات العرǽȃة ذات الصلة Ǽاللغة و الأدب العرȃیین رغم ما قیل عن أن 
مقارعة اللغات العالمǽة ، ولله ذر شاعر النیل محمد حافظ هاته اللغة عقǽمة غیر ولادة و غیر قادرة على 

  إبراهǽم الذȑ رد على مزاعم هؤلاء Ǽأبǽات شعرȄة قائلا :
  رموني Ǽعقم في الشǼاب *ولیتني جزعت لقول عداتي 
  أنا الǼحر في أحشائه الذر Ȟامن * فهل سألوا الغواص یوما عن صدفاتي . 

الإنجلیزȑ نذȞر على سبیل المثال لا الحصرما  والأدبǽة التي أثرت القاموسومن المفردات العرǽȃة اللغوǽة 
: وǽقصد بها اللغة العرǽȃة أو لغة الضاد التي عرفتها اللغة الإنجلیزȄة أول مرة  arabicالعرǻȁة مفردة  : یلي

و  1340شاعر انجلیزȑ ولد سنة  و إسمه الكامل تشوسر جǽفرȑ و هو - 4.  4شوسرحسǼما أشار إلǽه الشاعر الإنجلیزȑ  1391سنة 

  ، وǽعتبر أبرز الشعراء الإنجلیز قبل شȞسبیر، من مؤلفاته "حȞاǽات Ȟانترȃرȑ".1400توفي في 

الذȑ عرف عنه Ȟثرة الترحال بین الدول الغرǽȃة سǽما مدینة لـــــــــــندن وǼارȄس ودرایته الواسعة بلغة العرب 
عدید  اللغات Ȟیف لا وهي لغة القرآن والشعوب العرǽȃة قاطǼة بل  وأحوالهم . فالمفردة العرǽȃة أنتشرت في

 ȐشرǼعثه الله رحمة وǼ ȑه الصلاة والسلام وخیر الأنام الذǽما جاء على لسان رسول الله علȞ وهي لغة الجنة
  للعالمین أجمعین ، فȞان لابد لهذه اللغة أن تشȘ عǼابها في أقصى أصقاع المعمورة و أقاصي الأمصار .

لملاحظ هنا أن هذه المفردة التي أقترضتها الإنجلیزȄة عن اللغة الفرنسǽة القدǽمة والتي استعارتها هي وا
الراǼع حسب قاموس قارلاند قانون ،  وǼسترالأخرȐ عن اللغة اللاتینǽة قد وردت ضمن معاجم أوȞسفورد و 

 1984القاموس الإنجلیزȑ سنة التي وردت ضمن  arablishومن مفرداتها الإشتقاقǽة في اللغة الإنجلیزȄة 



301 
 

وتجدر الملاحظة هنا أن الكلمة العرǽȃة  فقط وتعني اللغة العرǽȃة التي تتضمن عدة Ȟلمات إنجلیزȄة مستعارة.
نظرا " aالى حرف " فیها عن تحول حرف العین لاقد زالت منها أداة تعرȄفها عند نقلها إلى الإنجلیزȄة فض

التي تمثل الحرف اللغوȑ الخامس عشر في  dad لضادأما مفردة ا .لعدم وجود هذا الحرف في الإنجلیزȄة
الأبجدǽة العرǽȃة فقد عرفتها الإنجلیزȄة حسب المعجم المنزلي الإعتǼاطي ومدونة حبیب سلوم وقارلاند قانون 

دونما إشارة لتارȄخ دخولها، وهذا الحرف ǽطلȘ مجازا على اللغة العرǽȃة لكونها تتسم Ǽه دون غیرها من 
اللغات ، حیث أن هذا ǽعد مجازا مرسلا علاقته الجزئǽة إذ ذȞر الجزء وهو حرف الضاد للدلالة على الكل 

  وهي اللغة العرǽȃة.
 qàf والقاف tà والطاء sàd والصاد hà والحاء dhal والذال ain والعین dal الدالوقل Ȟذلك عن حروف  
عرǽȃة Ǽامتǽاز لا نجد لها أثـــــــــرا في اللغة الإنجلیزȄة على سبیل المثال لا الحصر التي تعد حروف  zà ادصوال

ومنه أطلقت على مفردة . مما أضطرها إلى إستبدالها Ǽحروف أقرب إلیها على الأقل من الناحǽة الصوتǽة
Ȟانت عاصمتها  مملكة عرǽȃة جنوب الأردن.في  الأنǼاȞ ȋان یتكلمها شعب لغة سامǽة النǼََطǽة اللغة – nabataean 1 .1 ونǺطǻة halab حلب

ȞتاǼات ونقوش حجرȄة اللغة الصفوǽة وهي عǼارة عن  -safaitic2  .2 والصفوǻة  البتراء حȞمت شمال الجزȄرة العرǽȃة والأردن ووصلت جنوب سورȄة.

اللغة اللحǽانǽة : هي لغة  - lihyanic 3 3ولحǻاني .مȞتوǼة Ǽالعرǽȃة  تم اكتشافها Ǽمنطقة الصفا جنوب شرق دمشȘ السورȄة  ومنها سمیت Ǽالغة الصفوǽة

تسمǽة جامعة لعدد  الثمودǽة -thamudic4. 4والثمودǻة . الشرق  الأدنى الوسطى وهي عǼارة عن نقوش مȞتوǼة Ǽالعرǽȃة مع Ǽعض الاختلافات الطففǽفة

Ǽ تشفةȞة والمǼتوȞبیر من النقوش المȞةǽȃرة العرȄه الجزǼعدة لهجات ،  شǼ ةǼتوȞمةوهي مǽة القدǽȃرة العرȄمة في الجزǽة قدǽȃة إلى  .عرǼة نسǽاسم الثمودǼ سمیت

شȞسبیر  لغة ومن المفردات اللغوǽة العرǽȃة التي عرفتها .tuaregوتوارق  .Ǽالǽمن حیث اكتشفت هناك أول مرة ثمود مدینة
وافدة إلیها بواسطة اللغة الإسǼانǽة وȞانت تطلȘ على  1334حوالي سنة   algamiahالعجمǻة  الأعجمǻة أو

غیر العرب أو البرȃر الذین لا یتقنون اللغة العرǽȃة الفصǽحة أو ǽقصد بها اللغة الإسǼانǽة المȞتوǼة Ǽحروف 
عرǽȃة أو حتى عبرȄة أǼ ȑمعنى تكییف الأبجدǽة العرǽȃة لخدمة اللغة الإسǼانǽة ، وهو ماورد ذȞره في مدونة 

الثاني ومدونة قارلاند قانون. ومن هذه المفردة أستمدت اللغة الإنجلیزȄة في السنة ذاتها  وǼسترحبیب سلوم و 
انǽة وتعني ȞتاǼة اللغة الإسǼانǽة Ǽالحروف التي نقلتها أǽضاعن الإسalgamiado   ǼالمذȞورة أعلاه مفردة

 العرǽȃة.
 غني عن البǽان أǽضا أن اللغة الإنجلیزȄة قد أطلقت تسمǽات معینة على عدة حروف عرǽȃة فأطلقت علىو

 solar letter الشمسي والحرف nunnation والتنوȂن moon letter القمرȏ  والحرف  mimation التمیǻم
   . sun letter الشمس حرفو

ومن المفردات اللغوǽة العرǽȃة ذات الصلة Ǽالمخطوطات القدǽمة التي ولجت الانجلیزȄة ، نذȞر على سبیل 
  المثال لا الحصر ما یلي : 
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Ȗنسخي تعلی nastalik  -تا حجرȂ1روز rosetta stone  ȑالقرب منها  - 1 حجر رشیدأǼ ة التي وجدȄة المصرȄوهي إسم القر

ة إسمها العرȃي رشید و هذه الحجرة السوداء هي التي Ȟان لها الفضل الأكبر في فهم وتفǽȞك الكتاǼة الهیروغلǽفǽة المصرȄة  وهذا Ȟان Ǽادر ورȃما  1799هذا الحجر سنة 

  فهم محتوǽات الكتب و الأفȞار المتضمنة فیها.

 algerian جزائرȂة، ومن اللهجات واللغات نشیر إلى thuluth التلوذومن المخطوطات المعاصرة نذȞر 
  Ǽمصر.  fayumic الفیومǻةوأخرȐ قدǽمة على غرار اللهجة  farsi فارسǻةو berberبرȁرȂة و

، himyariteحمǻارhamza ،  ȏ همزة، hadharmautionحضرموتيوأخیرا نتطرق لǼعضها مختصرة Ȟالآتي:
  .mahri-sokatri مهرȏ سقطرmahri ، ȏ مهرizafat . ȏ إضافة، ǻ hobson-jobsonاحسان وǻاحسین

  ومن المفردات الأدبǽة التي نجدها في القاموس الإنجلیزȑ نشیر إلى ما یلي : 
مǽلادȑ حسب مدونة قارلاند قانون 1840التي ولجت اللغة الإنجلیزȄة أول مرة سنة  ali baba علي ǺاǺا

أو  لیلة ولیلة وعلي ǼاǼا هوأحد الشخصǽات الأدبǽة الخǽالǽة الذȑ ورد ذȞره ضمن قصة ألف. وحبیب سلوم
هي عǼارة عن مجموعة متنوعة و  اللǽالي العرǽȃة أǼ Arabian Nights: ȑالإنجلیزȄة  Ȟما تعرف لدȐ الغرب

   Galand Antoine2 دالانǕأنطوان  الفرنسيالتي قام بترجمتها بتصرف Ȟبیر المستشرق  القصص الشعبǽة من
لیتم  . 1715وقد ترجم Ȟتاب "ألف لیلة ولیلة" إلى الفرنسǽة وقد وافته المنǽة سنة   1646وإسمه الكامل غلان أنطوان وهو مستشرق فرنسي ولد سنة  - 2

.وǽلاحظ هنا والموسǽقیین الرسامین نم Ȟما Ȟانت مصدراً لإلهام الكثیر .القصصاستعمالها لاحــقا في تألیف 
  أن الكلمة العرǽȃة لم تطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة عند نقلها إلى الإنجلیزȄة . 

ترجع أصولها إلى برمك  فتطلȘ على الشخص الذȑ ینتسب إلى عائلة  barmecidبرمȜي أما مفردة 
وȞان لهم  الدولة العǼاسǽة المجوسي وقد Ȟان للبرامȞة منزلة عالǽه واستحوذوا على الكثیر من المناصب في

Ȟ اسيحضورǼفة العǽالخل ȋلاǼ ة سنة ، هارون الرشید بیر فيȄم 1713.وقد عرفتها الإنجلیزȑلادǽ  حسب
الثاني.وقد ورد ذȞرها في المجال الأدبي هنا لأن  وǼستررد و مدونة حبیب سلوم و قارلاند قانون و أوȞسفو 

طلح برمȞي ǽطلȘ أǽضا على الشخص الذǽ ȑقدم وعودا واهǽة للحصول على أرȃاح خǽالǽة مثلما ورد في صم
حȞاǽات ألف لیلة ولیلة. وǽلاحظ أن هذه المفردة قد تغیرت حروفها الأخیرة عند نقلها إلى الإنجلیزȄة رȃما 

  أصولها العرǽȃة.سعǽا لطمس 
وȞلمة .  divano أو الإǽطالǽة divan فقد استعارتها الإنجلیزȄة عن الكلمة الفرنسǽة divanیوان دأما Ȟلمة 
وقد استعارت العرǽȃة اللفظ والمعنى ذاته فنقول دیوان المتنبي  .صلها فارسǽة تعني جمع الأشعارأدیوان في 

الشعرȑ مثلا وقد وردت هذه الكلمة في معجم واǼستر الراǼع ومدونات حبیب سلوم وقارلاند قانون . وما ǽلاحظ 
 " .vعلیها هو تغییر حرف الواو العرȃي إلى حرف "

مǽلادȑ حسب مدونة 1772التي ولجت الإنجلیزȄة سنة  mu’allaqat المعلقات وقل Ȟذلك عن مفردة
أطلقوا علیها إسم هي من أشهر ما Ȟتب العرب في الشعر و  لمعلقاتواقارلاند قانون و حبیب سلوم . 

إن هذه القصائد Ȟانت أǽضا  معلقات. وقد قیل لها معلقات لأنها مثل العقود النفǽسة تعلǼ Șالأذهان. وǽقالال
لقصائد أروع وأنفس ما قیل في ، وتعتبر هذه االإسلام قبل مجيء الكعǼة أستارتكتب Ǽماء الذهب وتعلȘ على 
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الشعر العرȃي القدǽم لذلك اهتم الناس بها ودونوها وȞتبوا شروحا لها, وهي عادة ما تبدأ بذȞر الأطلال وتذȞر 
. ولم تطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة moallakat-muallakatدǽار محبوǼة الشاعر .ونجدها في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة 

من المعلقات الشعرȄة و  عند نقلها إلى الإنجلیزȄة حیث ǽمȞن إدراك أصلها العرȃي Ǽقلیل من التأمل فقط. 
، وهي المفردة التي وردت أǽضا في القوامǽس الإنجلیزȄة Ǽحلول  بن شداد antarعنترالعرǽȃة الشهیرة معلقة 

مفردات الأدبǽة التي أثرت القاموس الإنجلیزǼ ȑشȞل مقتضب على ونشیر أخیرا إلى Ǽعض ال. 1934سنة 
أȏ  رȁاعǻات، qasida قصیدة،mashairiمشاعر -شاعر،hikayatحȜاǻات،ghazalغزل النحو الآتي :
 1شیخ الǺحر، sindbad سندǺاد، sha’ir شاعر-عرش، scheherazade شهرزاد، rubai رȁاعǻات الخǻام

the old man of the sea 1 - ه إزالتهǽلا شد علǽل عبئا ثقȞاد في رحلته الخامسة في قصة ألف لیلة ولیلة وهو ما شǼظهر سندǼ Șتعل ȑوهو الشیخ الذ 

-troubadou .2 2تروǺادور. 
 

وهي الكلمة التي وردت الإنجلیزȄة بواسطة اللغة الفرنسǽة و تروǼادور هو ذلك الشخص المسǽقي والشعرȑ الذȑ ذاع  

   .إسǼانǽا و شمال إǽطالǽا مابین القرن الحادȑ عشر و الثالث عشر حیث Ȟان ǽستعمل الشعر للدفاع عن قضǽة معینةصیته  بجنوب 

  : عــلــــم الاجــتماع
دراسة الحǽاة الاجتماعǽة للǼشرِ، سواء ǼشȞل مجموعات، أو مجتمعات في إطار ǽعتني علم الاجتماع ب

أكادǽمي جدید نسبǽاً تطور في أوائل القرن التاسع عشرِ وȄهتم دراسة التفاعلات الاجتماعǽة. وهو توجه 
Ǽالقواعد والعملǽات الاجتماعǽة التي ترȃط وتفصل الناس لǽس فقط Ȟأفراد، لكن Ȟأعضاء جمعǽات 

ومن ثم ، فإنه یتداخل Ǽالضرورة مع مجالات عدة Ȟالدین وعلم الأعراق والشعوب  .ومجموعات ومؤسسات
ال لا الحصر. ولǽست قلیلة هي الكلمات العرǽȃة في هذا المجال التي عرفها والألفاب على سبیل المث

  القاموس الانجلیزȑ ، ونȞتفي Ǽالإشارة إلى Ǽعضها على النحو الآتي یǽانه :
 وǼسترمǽلادȑ حسب مدونة حبیب سلـــــــــــوم و 1577التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  sheikh شیخ

 ȑعلى الرجل الذ Șطلǽ  سفورد وأكسفور الإضافي وقاموس قارلاند قانون . وهو لقب إحترامȞالثانــــــي و أو
عرǽȃة Ȟما ǽطلȘ  تقدم في السن أو الحاكم أو الأمیر أوقائد أمة أو شعب أو قبیلة أو رئǽس عائلة أو قرȄة

بل ونجد حتى  sheykh-shaikh-shaykh على إمام المسجد . ونجده في الإنجلیزȄة Ǽعدة صǽغ منها
. ومن العǼارات المرǼȞة التي ولجت لغة شȞسبیر  1853قد دخلت الإنجلیزȄة سنة شیخــة صǽغة المؤنث 

أو  sheikh of the assassins وشیخ الحشاشین sheikh al –islam شیخ الإسلامفي هذا الإطار نذȞر 
القائد الذȞ ȑان ǽفتك Ǽأعدائه وقد سبȘ الإشارة إلǽه أsheikh al jebel  ȏ شیخ الجبل ماǽسمـــــــــــــــى حرفǽا

  عندما تطرقنا إلى المجال السǽاسي. 
  .  وǽلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة لم تطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة عند نقلها إلى الإنجلیزȄة

وȞانت تعني  مǽلادȑ 1983فلم تعرفها الإنجلیزȄة إلا حدیثا و ǼالضǼط  سنة   jamaa جماعة أما مفردة
حسب معجم الرفیǼ Șارنهارت المȞان الواقع بدولة أجنبǽة حیث ǽمȞن للمهاجرȄن الإلتقاء هناك 
والشعورالثقافي الذȑ ینتابهم  بتواجدهم Ǽأوطانهم.  وهذا المعنى Ǽطبǽعة الحال یختلف عن معنى الكلمة 
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شار إلیها قاموس قارلاند قانون . وما المعروف Ǽالعرǽȃة ولم ترد هذه الكلمة ضمن مدونة حبیب سلوم وأ
 "، ومع هذا ǽمȞن إدراك أصلها العرȃي ȞǼل ǽسر .aإلى حرف " حرفي العین والتاء تغیر فیها هو قلب 

مǽلادȑ حسب مدونة حبیب  1515التي ولجت القاموس الإنجلیزȄة سنة   soldan -sultanسلطانوȞلمة 
 sultana سلطانةني ، ومن صǽغها في الإنجلیزȄةعلى التوالي: الثا وǼسترسلوم وقارلاند قانون و أوȞسفورد و 

وغیرها Ȟثیر حیث تحصي المعاجم الإنجلیزȄة ما لا ǽقل عن  -sultanic–  وسلطاني sultanat وسلطنة
مفردة وعǼارة مشتقة من Ȟلمة سلطان . و ما تغیر في هذه المفردة هو قلب حرف الطاء العرȃي إلى  22

التي عرفتها الإنجلیزȄة  bintبنت أما مفردة نظرا لعدم وجود ما ǽقابل هذا الحرف ǼالإنجلیزȄة.  "t"حرف 
الراǼع وفقا المعنى العرȃي المعهود في بداǽة  وǼسترحسب قاموس قارلاند قانون وأوȞسفورد و  1855سنة

الأمر ثم أخدت هذه المفردة  معنا سلبǽا إǼان الحرب العالǽمة الأولى و الثانǽة  حسب مدونة حبیب سلوم 
الراǼع و قاموس اللهجات الإنجلیزȑ حیث Ȟانت تشیر إلى البنت العاهرة  حسب جنود القوات  وǼسترو 

الشرق الأوسط . ولعل القارئ العرȃي یدرك ȞǼل سهولة الأصل العرȃي لهذه البرȄطانǽة المحارȃة Ǽمنطقة 
التي تعني  maleesh ماعلیهشأما مفردة  .المفردة التي لم ǽطرأ علǽا أȑ تغیر عند نقلها إلى لغة شȞسبیر

مǽلادȑ حسب معجم أوȞسفورد ومدونة حبیب سلوم  Ǽ1913العرǽȃة لا علǽه فقد دخلت الإنجلیزȄة سنة 
الثاني وقارلاند قانون. وقد حدثت Ǽعض التحوȄرات في المفردة العرǽȃة عند نقلها إلى الإنجلیǽة. أما  روǼستو 

 وǼسترأȑ الأقارب أو أهل النسب فقد وردت ضمن مدونة حبیب  سلوم وقارلاند قانون و  ahl أهل مفردة
وهي مفردة مرǼȞة من  Ǽ ahluwaliaصǽغة 1934الثاني ، وقد عرفتها اللغة الهندǽة لاحقا حوالي سنة 

وȞان یلقب بها أحد الملوك الهنود . وǽلاحظ هنا ،  والي waliوالفارسǽة و الكلمة الهندǽة أهلالكلمة العرǽȃة 
التي عرفتها الإنجلیزȄة  miramolin أمیر المؤمنینوأما مفردة  عدم وجود تغیرات على الكلمة العرǽȃة .

الثاني فتطلȘ على حاكم  وǼسترقارلاند قانون وأوȞسفورد و مǽلادȑ حسب مدونة حبیب سلوم  1779سنة
المغرب الأقصى الذȑ لا زال یلقب Ǽأمیر المؤمنین . وما ǽلاحظ على المفردة العرǽȃة أن العدید من حروفها 
قد تم قلبها إذ لǽس من السهولة ǼمȞان إدراك أصلها العرȃي. ومن المفردات المتعلقة Ǽعلم الإجتماع،  نذȞر 

وتعني في العرǽȃة بلد  -aldee1 . 1الضǻعة ، aldeaالضاحǻة   یل المثال لا الحصر وǼاختصار ما یلي :على سب

، diaدǻة ، barrio" "برȏ . مفتوح وهي مقاطعة أو حي من مدینة في بلد یتكلم قاطنوه اللغة الإسǼانǽة مثل منطقة Ǽالولاǽات المتحدة سǽما غرب جنوȃها
،  nawabنواب  WazirوزȂر -  Khedviahالخذوǻة . sherifaشرȂفة ، medinaمدینة ، douar-duarدوار 
 -  kaimakam، 3 3قائم مقام وهو لقب سواحیلي Ȟان ǽطلȘ على الأساتذة ثم لقب Ǽه Ǽعد ذلك الرئǽس التنزاني نیرȄرmwalimu2 - 2 .ȑمعلم 

وهو لقب ترȞي عثماني ǽعني ضاǼط او نائب أو بدیل مثل حاكم القسطنطینǽة الذȑ  واللقب مستمد من الذǽ ȑقوم مقام الشئ أǽ ȑحل محله أو ینوب عنه أȑ النائب

،  maulana، مــولاناkhawagaخوجة . Ȟان ǽطلȘ علǽه هذا اللقب. ولایزال هذا اللقب سائدا في Ǽعض دول الشرق الأوسط Ȟالعراق مثلا
مقدم  ، mirzaأمیر زاد  ȑ عشرة وتعني قائد قرȄة.الكلمة من أصل عرȃي "أمیر" و آخر فارسي"ده" أ -  mirdaha،.4 4أمیرده

mokaddam،  نظامnizam ، عمدةomdah ، أمراءomrah،  ȏسیدsidi.  
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 :في Ǻاب الضرائب 
ثمة مفردات عدیدة في مجال الضرائب أستعارتها اللغة الإنجلیزȄة عن اللغة العرǽȃة خاصة إǼان فترة  

لتي عرفتها الإنجلیزȄة ا Zakat الدیني مثل الزȜاة الفتوحات الإسلامǽة .ومن هذه الضرائب ما تعلǼ Șالجانب 
حسب مدونة قارلاند قانون في حین أشار إلیها الكاتب حبیب سلوم دونما تأرȄخ والكلمة  1802أول مرة سنة

الثاني و الثالث . ومن صǽغها في  وǼسترمستمدة من الفارسǽة والترǽȞة . وقد وردت أǽضا ضمن معاجم 
إلى الإنجلیزȄة وǽلاحظ أن الكلمة العرǽȃة لم تطرأ علیها أǽة تغیرات عند نقلها . -zakah-zakkatالإنجلیزȄة 

  . zakah في مفردة" h" بإستثناء تحول تاء التأنیث إلى حرف
Șومنها ما تعل  ȏالجانب الإقتصادǺلمة على غرارȞ  خراجcaratch  ةǼȄفرضون هذه الضرǽ ان الأتراكȞ حیث

أو الإتاوة على رعاǽاهم المسǽحیین. والخراج ضرǼȄة  تفرض على الأراضي المفتوحة والتي ǽمتلكها غیر 
إنما الخــراج على الیهــود و النصارȎ و لǻس على المسلمین ، فقد قال رسول الله صل الله علǽه وسله : " 

عن اقتطـاع نقدȑ وعیني ǽحدده أخصائیــون ǽعینه الخلǽفـــة أو ممثله  والخراج عǼارة ."المسلمیـن خراج
وتخصص عائداته  لصندوق الخدمـات العامة وتحدد Ǽحسب المساحة المزروعة لأنها تتǼع الأرض ولǽس 
الشخص الذǽ ȑمتلكه. وما تغیر في Ȟلمة خراج حین نقلها إلى الإنجلیزȄة هو تحوȄل حرف الخاء إلى حرف 

"c " ي للمفردة . ونجدها في والقȃان إدراك الأصل العرȞ ȑسر على أǽس من الǽة حروفها ، فلǽلب الكلي لنها
اللغة الإنجلیزȄة مجددا ولكن هذه المرة  خراج.ومع ذلك، ولجت مفردة haratchالإنجلیزȄة أǽضا Ǽصǽغة 

  مǽلادȑ. 1860وȞان ذلك سنة  Ǽkharajصǽغة عرǽȃة واضحة المعالم وهي 
الثاني  وǼسترمدونة حبیب سلوم و  حسب 1683 سنة مرة أول الانجلیزȄة عرفتها التي jizya الجزȂة أما

Ȟما وجبت على المسلمین الزȞاة في مقابل  ،المسلمین غیر على وجبت فقد وأكسفورد وقاموس قارلاند قانون 
فعون ǼمرافȘ الدولة ینت -الیهود والنصارȐ -تمتعهم Ǽحقوقهم، وأمانهم على أنفسهم وأموالهم، لأن أهل الكتاب 

وجبت على وجه العامة Ȟما ینتفع المسلمون، ثم هم لا تجب علیهم الزȞاة الواجǼة على المسلمین، لأنها 
قَاتِلُوا الَّذِینَ العǼادة، وهم لǽسوا أهلا لها لعدم الإسلام، فأوجب الله علیهم الجزȄة بدلا من الزȞاة، قال تعالى: "

ِ وَلاَ  َّǗاǺِ َمِنَ الَّذِینَ أُوتُ لاَ یُؤْمِنُون ِّȖَوَرَسُولُهُ وَلاَ یَدِینُونَ دِینَ الْح ُ مَ االلهَّ مُونَ مَا حَرَّ وا  Ǻِالْیَوْمِ الآْخِرِ وَلاَ ǻُحَرِّ
 Ǽعدة الإنجلیزȄة في ونجدها ).29 الآǻة -لتوǺةا"( سورة "الْكِتَابَ حَتَّى ǻُعْطُوا الْجِزȂَْةَ عَنْ یَدٍ وَهُمْ صَاغِرُونَ 

  سهولة. ȞǼل العرȃي أصالها إدراك ǽمȞن ، هذا ومع ، jezia-jizyah -jeziah منها صǽغ
التي  gabelle قǺالةأو ضرǼȄة الملح المسماة  AlcabalaالقǺالة وقل Ȟذلك ǼالنسǼة لضرǼȄة المبǽعات المسماة 

الثاني و أوȞسفورد و مدونة قارلاند  وǼسترمǽلادȑ حسب مدونة حبیب سلوم و  1776وردت الإنجلیزȄة سنة 
التي عرفتها القوامǽس الإنجلیزȄة سنة  gabelleأو   alcavala قانون . ومن صǽغها في الإنجلیزȄة

مǽلادȑ وهي ضرǼȄة على الملح Ȟانت تفرض قبل مرحة الثورة الفرنسǽة . وما ǽلاحظ على المفردة 1413
وحتى أداة تعرȄفها المتغیر الوحید  فیها هو حرف "القاف" العرǽȃة هنا أنها ظلت محافظة على جل حروفها 

 ." بدلا عنهcغیر الموجود أصلا في اللغة الإنجلیزȄة التي أستعاضت Ǽحرف "
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التي عرفتها الإنجلیزȄة  douane دیوانمثل مفردة   Ǻالحقوق أو الرسوم الجمرǻȜة وهناك ما هو ذو صلة
   نسǽة الوسǽطة التي أستعارتها هي الأخرȐ عن الكلمة الإǽطالǽةمǽلادȑ قادمة إلیها عن اللغة الفر 1656سنة 

 Ǽصǽغة هذه المرة  مǽلادȑ المفردة العرǽȃة ذاتها و لكن 1645والتي أقترضت لاحقا سنة   doana القدǽمة
divana الأǼ سǽي لهذه المفردة لȃن من أمر فإن إدراك الأصل العرȞǽ متأمل ومهما ȑل ذȞ مر العسیر على
وهي ضرǼȄة Ȟان ǽفرضها الأتراك  لحماǽة   caphar خفارةوثمة ماهو متعلǼ Șالجانب العسȞرȑ مثل  .Ǽصیر

. وقد خصها  1703المسافرȄن والدفاع عن سلعهم وقد وردت هذه الكلمة ضمن المعاجم الإنجلیزȄة سنة 
الثاني و أوȞسفورد وȞذا المستشرق قارلاند قانون .  وǼسترǼالذȞر الكاتب حبیب سلوم إستناذا إلى معجمي 

وزالت  تاء التأنیث Ȟلǽة عند نقل هذه المفردة العرǽȃة.  "cوǽلاحظ هنا أن حرف الخاء قد تحول إلى حرف "
ولعل ذلك ǽعود Ǽالدرجة الأولى إلى عدم وجود هذین الحرفǽة في لغة شȞسبیر أو رȃما قد Ȟǽون القصد طمس 

  ــــــــــــــــــــــــــــــــــوǽة الكلمة وأصولها.معالم هــــــــ
مǽلادȑ  حسب  1728التي ولجت الإنجلیزȄة سنة  saladine tax صلاح الدینونشیر أخیرا إلى ضرǼȄة 

مدونة حبیب سلوم و أوȞسفورد و معجم قارلاند قانون نسǼة لسلطان مصر وسورȄا آنداك صلاح الدین ، وهي 
ǽة تكالیف الحرب ضد الفاتحین العرب والمسلمین حیث Ȟانت تمثل نسǼة عشر ضرǼȄة Ȟانت تفرض لتغط

مǽلادǼ ȑأنجلیترا وفرنسا.ولعل هذا الأمر هو الذȑ دفع  1188دخل الفرد الواحد، وقد تم فرضها أول مرة سنة 
 سنةو  saladin tenth مǽلادȑ أولا Ǽصǽغة 1837معجم أكسفور الإضافي إلى إدراجها ضمن مفرداته سنة 

أǼ ȑمعنى عشر ضرǼȄة صلاح الدین.وما ǽلاحظ هنا أن حرف ، saladin tith مǽلادȑ ثانǽا Ǽصǽغة 1874
  الحاء قد زال في المفردة العرǽȃة نظرا لعدم وجود ما ǽقابل في الإنجلیزȄة .

وما ǽستخلص من هذا الǼاب أن معظم المفردات الضرȄبǽة العرǽȃة موغلة في القدم حیث أضحى الǼعض منها 
مهجور الإستعمال حالǽا ولا تستعمل إلا في نطاق ضیȘ .لذا ، لم ترصد المعاجم الإنجلیزȄة الضرائب الجدیدة 

  غیر ذȑ فائدة  حسبها. التي فرضها العرب و المسلمون في الحقب الزمنǽة المعاصرة لكونها من 
 جامع القǼالة، douanier ونȞتفي أخیرا Ǽالإشارة إلى Ǽعض المفردات الضرȄبǽة مختصرة Ȟما یلي : دیواني

gabellier ،1جمع jumma،1  - ةǽطانȄة الممتلكات و جمعها في مقاطعة من مقاطعات الهند البرǼȄم ضرǽوهي تقی ȑ2جمع بند 

jummabundi، 2 -  ȑة بندǽي ولاحقة هندȃة من أصل عرǼȞلمة مرȞ وهيbundi ةǼȄقة جمع أورصد الضرǽقسط . وتعني وث kist ،ȑقسط بند 

bundy kist3. 3- Șالدین المستحǼ وتعني إبرام عقد للوفاء ȑلمة ذات أصل أوردȞ.  ،4مهلmahal 4 -  ة و الكلمةǼȄة لإخضاعها للضرǽم الملكǽتقی

وهي نوع  - sayer،6 6سائر .والكلمة هندǽة فارسǽة وعرǽȃة وتعني تقیǽم ضرǼȄة مدخول الأرض - malguzari.5 5غزارȑ مال  .هندǽة الاستعمال

ملكǽة وراثǽة في الهند تخصص لأغراض جمع  - taluk،.7 7علقة. من الرسوم Ȟان ǽفرضها الزمادرة على سلع العبور والأرض خلال الحȞم الاسلامي للهند

مȞان أو موقع الضاǼط المȞلف  - talukdary ،9 9تعلوق دارȑ  الضاǼط المȞلف بجمع الضرǼȄة -  talukdidar، 8 8تعلوق دار الضرǼȄة

  .جامع الضرǼȄة Ǽمقاطعة هندǽة - zilladar. 10 10دارضلع . zabet ضاǼط، tariff تعرȄف.  بجمع الضرǽȃة
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  :  الموسǻقى والرقص
أثرت اللغة العرǽȃة القاموس الإنجلیزǼ ȑالعدید من المفردات الموسǽقǽة ، وȄرȐ المستشرق قارلاند قانون أن 
المفاهǽم الغرǽȃة عن الموسǽقى والرقص العرȃي قد دعمتها المذȞرات السینمائǽة للمغني الموسǽقي شارل بوȄر 

الضرب على الدرȃوȞة والدف . ولقد  التي Ȟان یخطها Ǽالجزائر ، سǽما Ǽحي القصǼة حیث Ȟان یبدع في
أولى العرب عناǽة فائقة Ǽالموسǽقى  منذ عصر ما قبل الإسلام  فصقلوها وهذبوها لآلاف السنین. وقد أثرت 
الآلات الموسǽقǽة العرǽȃة على آلات الأورȞسترا الغرǽȃة. إلا أن اختلاف التقالید بینهما حال دون بروز 

وراعي  fife والناchorale ȏالجوق و accordionالأكردیون لمانǽة مثل مصطلحات ǽمȞن مقارنتها Ǽآلات أ
، .ومع هذا ، قدمت العرǽȃة مǼاشرة Ȟلمات موسǽقǽة عدة للإنجلیزȄة yodelوȂودل  mastersinger الموسǻقى
التي وردت ضمن مدونة حبیب سلوم إستناذا لمعجم أوȞسفورد  الإضافي، ومن صǽغها  tabl الطبلمثل : 
والتي لم تطرأ علیها تغیرات Ȟبیرة اللهم ما تعلǼ Șقلب حرف الطاء   tabla-tablah- atabl- timbalاأǽض

نظرا لعدم وجود ما ǽقابله في الإنجلیزȄة فضلا عن حذف أداة التعرȄف. وهي السمة الǼارزة  "tإلى حرف "
  في معظم عملǽات الإقتراض الإنجلیزȄة التي تضمنت أداة التعرȄف العرǽȃة .

حسب مدونة حبیب سلــــــــــــــــــوم  1484التي ولجت اللغة الإنجلیزȄة سنة  tambourطنبوروقل Ȟذلك عن Ȟلمة 
الثاني و قارلاند قانون وافدة إلیها عن اللغة الفرنسǽة . وقد رصدت المعاجم الإنجلیزȄة  وǼسترو أوȞسفورد و 

-tambourgغرارما لا ǽقل عن ثلاثین Ȟلمة وعǼارة مســـــــــــــــــــتمدة من مفـــــــــــــــــــردة طـــــــــــــــــــــــــنبور على 
tambourin-tambourine tambo-tambor-tamboura-tambouret- . ة هذهǽȃوقد أستعارت العر

  المفردة بدورها عن اللغة الفارسǽة .ولم تطرأ تغیرات Ȟبیرة علیها حین نقلها إلى لغة شȞسبیر .
حسب الشاعر شوسر وافدة إلیها  1386عرفتها الإنجلیزȂة أول مرة سنة  فقدribibie  رȁاب  و أما Ȟلمة

ومن صǻغها في الإنجلیزȂة  وقد أضحى إستعمالها مهجورا حالǽا. rebibeالقدǻمة من المفردة الفرنسǽة 
ribibel- ة مفدرةȂومنها استعارت اللغة الإنجلیز .Rebec  ة سنةȂوافدة  1509التي عرفتها الإنجلیز

-Ǻrebabصǻغ  1738لتستعیر Ǻعدها المفردة ذاتها سنة  rebebeإلیها من الكلمة الفرنسǻة القدǻمة
rebaba-rabap-rababa 

فهي من  .قدماء المصرȄین آلة موسǽقǽة مصرȄة قدǽمة ذات وتر واحد أول من أوجدها الرȁََاǺَة أو والرȁاب
 ،ȑستعملها الشعراء المداحون خصوصاً فيالتراث المصرǽ ة من  .صعید مصر وأكثر منǼاȃوتصنع الر

وȞانت  .الفرس وسبیب الغزال أو الماعز الأشجار وجلد Ȟخشب الأدوات الǼسǽطة المتوفرة لدȐ أبناء الǼادǽة
تغیر الكلمة Ȟثیرا في الإنجلیزȄة خاصة . (انظر موسوعة وȞیبیدǽا الحرة ). ولم تالأندلسǽةمن معالم الموسǽقى

  . rababaفي صǽغة 
المشهورة خاصة Ǽالجزائر Ȟنوع من أنواع الموسǽقى القائمة على   raiالراȏوغني عن البǽان أن Ȟلمة 

أنــــــــــــــــــــــــــغام وأوتار بدوǽة بلمحة غرǽȃة قد عرفها الغرب ǼشȞل Ȟبیر حدیثا حیث لم تعرفها القوامǽس 
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. وȄبدو أنها لم تتأثر Ȟثیرا من الناحǽة الصوتǽة و الصرفǽة عند نقلها للإنجلزȄة 1987الإنجلیزȄة إلا سنة  
  وقد وردت ضمن معجم  قارلاند قانون فقط.ماعدا حذف أداة تعرȄفها.  

له  .الخشب وتعني Ȟلمة العود في اللغة العرǽȃة .وهو أهم آلة وترȄة  قدǽمة عند العرب oud العودأما مفردة 
 1361خمسة أوتار ثنائǽة وǽمȞن إضافة وتر سادس فقد وردت ضمن القوامǽس الإنجلیزȄة أول مرة سنة 

الثاني وقارلاند قانون . والملاحظ أن المفردة العرǽȃة هذه قد  وǼسترحسب مدونة حبیب سلوم وأوȞسفورد و 
.  lutلفرنسǽة السائدة في العصور الوسطى وافدة إلیها عبر الكلمة ا luteعرفتها الإنجلیزȄة أول مرة Ǽصǽغة 

التي ǽمȞن  oud وشتان بین الصغة الأولى.  lutistوالصفة  luterونجدها في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة الفعل 
" وزالت منها أداة oإدراك أصلها العرȃي Ǽقلیل من التأمل حتى وإن تحول حرف العین فیها إلى حرف "

تحرȄف جمǽع حروفها العرǽȃة، ومن ثم شȘ على غیر ذȑ متأمل Ǽصیر إدراك التي تم  lute والثانǽةتعرȄفها 
  .بǽسر أصلها العرȃي
مǽلادȑ حـــــــسب معظم  1724التي عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  troubadourالتروǺادور أما مفردة

 ."dour" طرب".واللاحقة الإسǼانǽة"القوامǽس المذȞورة آنفا فهي مستمدة من الكلمة العرǽȃة 
Ȟان ǽمثل أو ǽعین شخص ǽمثل في مȞانه الأشعار  القرون الوسطى في موسǽقي شاعر هو والتروǼادور

في مملكة أراغون وضواحیها  الذȑ ألفها عند الملوك والسلاطین في الجنوب الشرقي لفرنسا وسرقسطة
  Ǽالخصوص.

حیث أن اسم الكلمة مشتȘ من "طرب "وȞلمة "دور" الإسǼانǽة إذ  أندلسي و أصل هاذا النوع الموسǽقي هو
ȑقى في القصور أǽعزفون الموسǽ انواȞ  انوا یدورون من قصر إلى آخرȞ  ثیراȞ وقد تأثر هذا الشعر

  Ǽالموشحات العرǽȃة.
لأن  "tونلاحظ هنا أن الكلمة العرǽȃة قد طالتها الكثیر من التغیرات على غرار قلب حرف الطاء إلى حرف "

  هناك من ǽطلȘ علیها Ǽالعرǽȃة "الطروǼادور" . 
نȞتفي Ǽالإشارة إلیها مختصرة مع Ǽعض الشروحات على وثمة Ȟلمات Ȟثیرة في مجال الموسǽقى والرقص 
وهو الصنج أȑ صفǽحة مدورة من نحاس ǽضرب بها على أخرzills -1   Ȑ 1صلیل:الهامش عند الإقتضاء على النحو الآتي بǽانه

فرقة  - 3matachini 3جهینتو م، masquerade مسخرة فتاة مصرȄة راقصة - almah 2 2الماح—حسب معجم برنهارت الثالث.

 القیثارة- rikkرق - daire دائرة nuker نقارة - ghazal غزل -fanfare فرفار – kissar القسار -.رقص
gittern  -ȏالنا nay  سنجzanza4. 4- ة أو معدنیـة ینفخ فیهاǽة مصنوعة من مزامیر خشبǽة خشبǼارة عن علǼغیثار. وهو ع guitar 

  .timbales الطبول،  nagara نقارة، kitar قیثار، darbouka درȁوȜة -
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  :  متفرقـــــــــــــــــــات
وقد أسمیناها Ȟذلك لكونها لاتشتمل على مجال محدد Ǽعینه بل تتضمن عدید المجالات التي أرتأینا أن 

  ندرجها مع Ǽعضها الǼعض نظرا لأهمیتها من جوانب عدة، وتتمثل هذه القائمة فǽما یلي : 
التي وإن لم ǽشر إلیها حبیب سلوم في مدونته وȞذا قارلاند قانون، إلا أن الدȞتور سلǽمان cut   قطع مفردة 

، وثمة عدة دلائل "عشرة ألاف Ȟلمة إنجلیزȄة من أصل عرȃي" أبوغوش تناولها في Ǽحثه الموسوم Ǽعنوان 
جدور أو فروع في  قوǽة تأكد المصدر العرȃي لهذه الكلمة الإنجلیزȄة حیث أن الكلمة الإنجلیزȄة لǽس لها

القاموس الإنجلیزȑ، بینما نجد للكلمة العرǽȃة أسرة Ȟبیرة تحمل معنى قطع و إن أختلفت الظلال، والكلمة 
ا Ȟان القطع Ǽالفم ذ، وإ ى أȑ قطعهاالإنجلیزȄة تعني قط أو قطع اللذان له معنى واحد فنقول قط رأس الأفع

أȑ قطعها Ǽفمه و إذا قلنا قطف Ȟان القطع Ǽالید Ȟأن نقول Ȟان الفعل زدنا المǽم فقلنا Ȟأن نقول قطم أدنه 
فالمعنى الإنجلیزȑ . قطف الأزهار، وإدا Ȟان القطع في السائل قلنا قطر Ȟأن نقول قطر الزȄت وهȞدا ذوالǽك

  .یتطابȘ تماما مع المعنى العرȃي
 1325أول مرة سنة عرفتها الإنجلیزȄة حسب مدونة حبیب سلوم  التي checkmate الشاه ماتأما مفردة 

الثاني فهي تستعمل في ألعاب الشطرنج  وǼسترمǽلادȑ وأوردتها معظم المعاجم الإنجلیزȄة منها أوȞسفور و 
وهي مشهورة على وجه الخصوص بدول شمال إفرȄقǽا ، فعندما ǽقال لك الشاه مات أȑ الملك مات فǽعني 

Ȅهذه المفردة في الإنجلیز Șما تطلȞ .ةǼات و مصائب مختلفة ذلك أنك خسرت اللعǼة للدلالة على وجود عق
وقد أوردت القوامǽس الإنجلیزȄة ما لاǽقل عن خمسة و ثمانون مفردة و عǼارة مشتقة من المفردة العرǽȃة. 

والمفردة العرǽȃة بداتها مزȄج بین ، eschek mat والكلمة هذه وردت إلى الإنجلیزȄة عبر المفردة الفرنسǽة
، وقد أضحى إستعمال هذه الكلمة مهجورا في زمنا الحاضر، ماتالمفردة العرǽȃة و  شاهالكلمة الفارسǽة 

وقد طرأت علیها Ǽعض التغیرات عند نقلها إلى الإنجلیزȄة مثل وهي تستعمل Ǽصǽغة الإسم و الفعل أǽضا. 
 ".ck" إلى حرف "الهاءقلب حرف "

مǽلادȑ حسب مدونة حبیب سلوم 1300فقد دخلت اللغة الإنجلیزȄة حوالي سنة  hazard الزهرأما مفردة 
الثاني، وتعني في الإنجلیزȄة المجازفة أو المخاطراة  وǼستروقارلاند قانون إستنادا إلى معجمي أوȞسفورد و 

Ǽأمر ما، وهي ضرب من ضروب ألعاب النرد ومن ضورب الحظ أǽضا.ونجدها في الإنجلیزȄة Ǽعدة صǽغ 
 azardable–hazarder–hazardful-hazardize-hazardous-hazardousness-hazarding-hazardlyا:منه

وǽلاحظ أن الكلمة العرǽȃة   hazardوالكلمة العرǽȃة هذه وفدت إلى الإنجلیزȄة عن طرȘȄ المفردة الفرنسǽة 
ادȑ أن یدرك أصلها العرȃي هنا قد زالت منها أداة تعرȄفها وتم تبدیل حروفها حیث لاǽسهل على المرء الع

 .Ǽسهولة
الثاني ومدونة حبیب سلوم وȞانت تعني إحدȐ  وǼسترفقد وردت ضمن معجم  hashiya حاشیــــة مفردةأما 

دوائر الحȞم في الصومال وهي تعني أǽضا المجموعة المحǽطة بدوائر الحȞم مثلا Ȟأن نقول حاشǽة الرئǽس 
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" ، وهو aالتأنیث إلى حرف "و أنقلبت تاء " hأو القائد. وǽلاحظ هنا أن حرف الحاء قد تحول إلى حرف "
  الأمر المعمول Ǽه أكثر Ǽشأن نقل هاذین الحرفین في الإنجلیزȄة.

التي وردت ضمن مدونة حبیب سلوم فتشیر إلى الشاعر العرȃي  Hatem Tai حاتم الطائيأما عǼارة 
فȞان إذا اشتد البرد  ،الجاهلي الذȑ أشتهر بجوده وȞرمه حیث أصǼح مضرب الأمثال في الكرم والعطاء 

في الشتاء أمر حاتم غلامه فأوقد  نارا في تل من الأرض لینظر إلیها من أضل الطرȘȄ لǽلاً فǽصمد نحوه، 
 والرȄاح ǽا موقد رȄح صر أوقد فإن الـلیـل لـیـل قـر .... : فقال في ذلك

  إن جلبت ضǽفاً فأنت حر. عسى یرȐ نارك من ǽمر....               
في  "t"وتحول حرف الطاء إلى حرف  Hatem حاتموǽلاحظ هنا أǽضا أن حرف الحاء قد زال في مفردة 

Ȟلمة الطائي فضلا عن حذف أداة التعرȄف، وȞثیرا ماتتكرر هذه المظاهر عند نقل المفردات العرǽȃة إلى 
 الإنجلیزȄة. 
لبثت أن أستمدت  Ǽصǽغة الإسم ثم مامǽلادȑ  1480التي أستعارتها الإنجلیزȄة سنة  bardبردعة  أما Ȟلمة

یُوضع على  هي ما، والبردعة سلوممǽلادȑ حسب مدونة حبیب  1521 سنة  bardبردع  منها الفعل 
رج للفرس. وȄبردع الفرس أǽ ȑضع علǽه السرج. والملاحظ  ظهر الحِمار أو الǼغْل لیُرȞَْبَ علǽه، وهي Ȟالسَّ

  .وحرف العین والتاء فیها اهنا أن المفردة العرǽȃة فقدت أداة تعرȄفه
المأخوذة عن القبیلة العرǽȃة البرȃرȄة الجبلǽة "زواوة" وتعني عضو من فرقة  Zouaveالزواوȏ  أما مفردة

فقد عرفتها الإنجلیزȄة أول مرة سنة  -المدرعة الفرنسǽة المنحدر من أصول جزائرȄة والمتمیز بلǼاس خاص
مǽلادȑ حسب مدونة قارلاند قانون إستنادا إلى  1830مǽلادȑ حسب مدونة حبیب سلوم وسنة  1915
  ."veالراǼع وǽلاحظ هنا أن أداة التعرȄف قد زالت عنها مع قلب حرفي الواو و الǽاء إلى حرفي" وǼسترمعجم 

". دور" واللاحقة الإسǼانǽة "ماتوهي Ȟلمة مرǼȞة من الجذر العرȃي " -  matador أما مفردة الماتدور
هو لفظ ǽطلȘ على مصارعي الثیران وعلى الشخص الرئǽسي في عرض مصارعة   "torero "لمتادوروا

الدول الأخرȐ المتأثرة وعدید  المȞسǽكو  البرتغالو  Ȟولومبǽاو  إسǼانǽا الثیران، هذه العروض التي تؤدȐ في
في إسǼانǽا تطلȘ على أȑ مؤدȑ فعال في عرض مصارعة الثیران،   "Ǽ"  toreroالثقافة الإسǼانǽة. وȞلمة

ولكن Ȟلمة "ماتادور" لوحدها تستخدم فقط  اتل الثیران،ولقǼه المحلي هو "ماتادور دȑ توروس" والتي تعني "ق
  مǽلادȑ.  1674یزȄة سنة وقد  ولجت الإنجل ولا تستخدم مطلقا لوحدها في الإسǼانǽة. الإنȞلیزȄة في اللغة

الثاني والراǼع ومدونات  وǼسترȞما تطلȘ المفردة على لعǼة من ألعاب الشطرنج حسب ماورد في معجم 
  .حبیب سلوم وقارلاند قانون 

وȃرهان إثǼات ذلك أن لفظة (Ȟت) دخیلة في الإنجلیزȄة أصیلة في العرǽȃة   cutقطعوقل Ȟذلك عن Ȟلمة 
وثمة ما یثبت هذا الأمر من واقع اللغتین، فȞلمة (Ȟت) وإن لم ǽقل عنها المعجم الانجلیزȑ إنها دخیلة إلا 
ة، أن المعجم الانجلیزȑ نفسه ǽفسرها وȞأنها لفظة یتǽمة، على حین هي في المعجم العرȃي لǽست بیتǽم

  وإنما تنتمي لأسرة عرȄقة في النسب، و إلǽك بǽان ذلك :
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إن فعل (قطَ) ǽفید معنى (قطع) Ȟأن تقول: (قط أخي رأس الأفعى)، وǽقول فقهاء اللغة العرǽȃة الذین 
یؤمنون بنظرȄة ثنائǽة اللغة إن القاف والطاء إذا اجتمعتا أفادتا معنى القطع، وأما الحرف الثالث الذǽ ȑأتي 

اف والطاء فǽفید نوع القطع وصفته، فإذا أضفت المǽم إلى القاف والطاء أصǼح الفعل (قطم) وهو Ǽعد الق
ǽفید القطع Ǽالفم، وإذا أبدلت المǽم Ǽالفاء أصǼح الفعل (قطف) وهو ǽفید القطع من أثمار الأشجار أو 

(قطل) وهو ǽفید قطع  اللام ǽصǼح الفعل -ولنسمیها جذر الكلمة -الزهور، وإذا أضفنا إلى القاف والطاء 
الشجر الكبیر، Ȟأن تقول: قطل الرجل النخلة، وإذا أضفت إلى الجذر حرف العین Ȟان الفعل (قطع) وهو 

  واضح لا ǽحتاج إلى شرح.
فالملاحظ أن (قط) هي من أسرة (قطم وقطف وقطع وقطل) وǽقǽس علیها العوام فǽقولون (قطش) أذنه 

لقطع الذȑ هو في الجذر التالي لكلمة (قط)، وتكون هذه الكلمات مما مثلاً، فȞل هذه الأفعال فیها معنى ا
) فإنك غیر واجد شیئاً من هذا، فمن Cutعنیناه Ǽأسرة الكلمة، أما إذا Ǽحثت عن أسرة اللفظة الإنجلیزȄة (

أن إبدال Ǽعض هنا نستطǽع أن نستخلص من جهة أن اللفظة أصیلة في العرǽȃة دخیلة في الإنجلیزȄة و
  ت من Ǽعض أعمى علینا الأصل العرȃي فأضاع هوǽة الكلمة من ناحǽة أخرȐ.الأصوا

إستنادا إلى  فقد وردت ضمن قاموس أصول الكلمات الجدیدة " لاروس" massacreمسلخ  أما مفردة
الثاني وافدة إلى اللغة الإنجلیزȄة عبر اللاتینǽة والفرنسǽة القدǽمة Ǽمعنى  وǼسترالمعجم الإعتǼاطي المنزلي و 

مسلخ أو مذǼح اللحوم. وǽلاحظ هنا أن حرفي اللام والخاء قد زالا تماماعند نقل المفردة العرǽȃة إلى 
ت ومن المفردات العرǽȃة التي ولجت الإنجلیزȄة أǽضا في مجالاالإنجلیزȄة وهذا سعǽا لطمس أصولها. 

 قورȁي ،fanfaron فرفار، adobe الطوبمتفرقة أخرȐ نذȞر على سبیل المثال لا الحصر ما یلي: 
gourb ،طلسم talisman ،ةǺمصطmastab، تȂعفر Afreet ،ةȜصعلو Alukah ،سǻإبل Eblis ،جني 
genie، حمال hamal ،ساس sice ،سیف sif، caph فȜ ، drub ضرب ،garble لȁغر ،cough حȜ  ،

ring  قلفط، رن calfret ،اكǺش chebec ،إمشي iimsh ،رجب ajab ،ȖȂزقاز zagazig ،رخ rook  ،
 نظام، risala رسالة.. وهو سیف طوȄل اشتهرت Ǽه خصوصا اللغة الترǽȞة ومستعمل في الدول الإسلامǽة -  yataghan 1 1الǻطقان
nizam ،اشاǺ2 yuzbashi  2 - يȞتر ȑرȞسعیدة لیلتك قائد عس sa’ide leltak  ،3زو-زو zou-zou - 3  وهو

من خلى  -xala 4 4خلاء تقلǽص فرنسي لكلمة "زواوȑ" وǽقصد Ǽه ذلك الشخص الجزائرȑ الذȑ یرتدȑ لǼاسا شبیها بلǼاس الزواوȑ ولكنه قد لاȞǽون جندǽا البتة

افرȄقǽا أو اللعنة Ǽالعقم خصوصا لدȐ الرجال، و الكلمة مأخوذة عن فهو من الخلاء أȑ انعدام الشیئ و فراغه، و القصد هنا الشر السحرȑ الوافد من غرب  Ȅخلوو 

وعلى مفردة العزة ننهي موضوعنا هذا لعل العزة تعود یوما للغة العرǽȃة التي  . izza عزة. معجم اللغات الإفرȄقǽة
نصرة لغة الضاذ  ولعل الله ǽأتي Ǽقوم ǽقǽض لهم.   ن الكرȄم وأذلها قومهاآأعزها الله تعالى Ǽأن جعلها لغة القر 

وما ذلك على  .مثلما ذاذ ونافح عنها أسلافنا الأمجاد الأشاوس حتى ذاع صیتها أصقاع المعمورة قاطǼة
     .اللله ǼعزȄز
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  لقد خلصنا في هذا الǼحث إلى جملة من النتائج ǽمȞن تلخǽصها فǽما یلي : : لفصل الثالثنتائج ا 1.101.
إن دراسة ظاهرة الاقتراض اللغوǼ ȑأǼعادها اللغوǽة والثقافǽة والإنسانǽة والحضارȄة والتارȄخǽة تعد ظاهرة  -

شرȄطة مراعاة Ǽعض الشروȋ والضواǼط التي من شأنها  لǼعضها الǼعض صحǽة إیجابǽة لإثراء اللغات
  المحافظة على هوǽة اللغة الأم وأصالتها والاقتراض بوعي وǼصیرة. 

تستعیر من Ǽعضها لاقتراض ظاهرة لغوǽة اجتماعǽة شائعة تكاد تطرد في معظم لغات العالم لكونها اإن  -
الǼعض لسد حاجǽاتها، وأن هذا الاقتراض ینقص وȄزداد Ǽحسب قوة الحضارة وازدهارها في فترة من 

  ،ص منهأمر لا منا  -أخذا وعطاءا-العصور، ناهǽك عن أن ظاهرة استعارة اللغات من Ǽعضها الǼعض 
، ذلك أن الألفاȍ الدخیلة Ȟالجنود المرتزقة تحاول زعزعة النظام النحوȑ بل یتعین اللجوء إلǽه دونما مغالاة

  والصرفي والأسلوȃي للغة ما، وقد تأتي في مرحلة ما على ذلك النظام برمته وعلى تلك اللغة.
أسǼاب ودواعي عدیدة لإقتراض اللغات من Ǽعضها الǼعض Ȟالحاجة إلى سد ما إعتور اللغة ثمة  -

المستعیرة من نقص في ألفاظها وأوعیتها وهو یرتǼط إرتǼاطا وثǽقا Ǽقوة الحضارة و ضعفها، فȞلما Ȟانت 
ذا ماǽفسر الكم الهائل حضارة الأمة المعیرة القوǽة Ȟلما زادت نسǼة المفردات المنقولة إلى اللغة المستعیرة، وه

من المفردات العرǽȃة التي ولجت شتى اللغات و منها الإنجلزȄة إǼان الفترة الزاهǽة للحضارة الإسلامǽة أثناء 
عصر الفوتوحات على وجه الخصوص، وحینما أنȞفأت الأمة على وجهها، أضحت تقترض Ȟل ماهو وافد 

  إلیها. 
- Ȟǽ عض قدǼعضها الǼ وقد تظطر اللغة إن إقتراض اللغات من ،Ȑاشرة دون المرور على لغات أخرǼون م

  المقرضة إلى الإستنجاد بلغة وسǽطة لنقل مفرداتها.
إن المفردات المنقولة في إطار الإقتراض اللغوȑ قد یتطور معناها مع مرور الزمن في اللغة المستعیرة  -

  دات مماتة لا إستعمال لها بتاتا. وȄتحول مجال إستعمالها، بل وقد تصǼح في خبر Ȟان فثضمر وتصǼح مفر 
من جملة ما ǽمȞن استنتاجه من هذا الǼحث أǽضا أن اللغة الإنجلیزȄة انتهجت مجموعة من التقنǽات و   -

  لنفل المفردات العرǽȃة إلیها، ولعل من أهمها نذȞر على سیǼال المثال لا الحصر ما یلي:
لغات الأجنبǽة بوجها عام والإنجلیزȄة بوجه خاص قد فقدت أن الكثیر من المفردات العرǽȃة المنقولة إلى ال -

   suna السنة  fetwaالفتوmosque Ȑ المسجد  arabicأداة  تعرȄفها "ال ". ومن أمثلة ذلك العرǽȃة 
وغیرها Ȟثیر. في حین أنها ظلت محافظة على أداة التعرȄف في مواطن أخرȐ على غرار  koranالقرآن 

 adalidالدلیل adobe الطوب aceitunaالزȄتونة   alfaqiالفقǽه   alidadمفردات العضادة
 .AbyssiniaالحǼشة

والأدهى من ذلك أن المفردة العرǽȃة "الȞǼورة" قد حافظت على أداة تعرȄفها حین نقلها للانجلیزȄة وǼشȞل  -
الاسǼانǽة ، وقد ǽعود هذا الأمر رȃما لنقلها بواسطة اللغة  ”the albacore“مضاعف حیث جاءت Ǽصǽغة 

       التي احتفظت بهذه الأداة عند نقلها العدید من المفردات العرǽȃة. 
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أن Ǽعض المفردات العرǽȃة لم تطرأ علیها تغییرات Ȟبیرة من حیث بنیتها ومضمونها مقارنة Ǽالحروف  -
بدایتها أو إذ  ǽمȞن إدراك أصله العرȃي بǽسر نظرا لتغییر  حرف واحد فیها في الأولǽة التي تتشȞل منه 

  -طنبور  tambour  : وسطها أو نهایتها وȞǽون الأقرب صوتǽا للحرف الحرفي المحرف على غرار
  algebra . الجبر -القلي -  suna- alkali -سنة

– calbire – caliph –cipher – camelمثل   ”c“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف  - 
cup-carafe   ة مختلفة وهي على وجه الترتیب الغین في غرافة والكاف فيǽȃتمثل على التوالي حروفا عر

  Ȟوب والجǽم في جمل والصاد في صفر والقاف في قالب.
قد تعبر    assassin -azan –anil -araby مثل”a“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف -

عن الحرف العرȃي "العین " في عرȃي أو أداة التعرȄف في النیل أو الألف في آذان أو حتى حرف الحاء في 
    حشاش.   

قد تعبر  ”gipon -gazelle- girafe -garble مثل”g“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة  التي تبدأ Ǽحرف-
  .الزاȑ "  في زرافة أو حرف الجǽم في جǼةعن الحرف العرȃي "الغین " في غرȃال وغزالة  أو حرف "

- haras- -hashab- halab - hajibمثل”h“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف -
haboob”  ي "الهاء " في هبوب أو حرف "الحاء" في حاجب وحلب أو "الخاء" فيȃقد تعبر عن الحرف العر

    وǽفسر هذا الأمر Ǽعدم وجود حرف الحاء في الانجلیزȄة.    خشب أو حتى "الفاء" في فرس.
قد تعبر عن الحرف العرȃي "الكاف  ”koran -kafirمثل”k“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف -

    " في Ȟافر أو حرف "القاف" في قرآن.   
د تعبر عن الحرف العرȃي ق ”ihram - iddat مثل”i“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة  التي تبدأ Ǽحرف -

  "العین " في عدة أو ألف الكسر في إحرام .
تعبر عن الحرف  قدنǺطǻة "  nabataean مثل"”t“ضمنت حرف أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي ت -

الى حرف طوارق  أو توارق العرȃي "الطاء" غیر الموجود في الانجلیزȄة ، لذا تحول حرف الطاء في مفردة 
" t"   لمةȞ فيtuareg   "ة إلى حرفǽȃفضلا عن استبدال حرف القاف الأخیر في الكلمة العرg ".  
تعبر عن الحرف  قد"  الصفوǻة safaitic مثل"”s“ضمنت حرف أن Ǽعض الكلمات الانجلیزȄة التي ت -

جرت العادة العرȃي "الصاد" غیر الموجود في الانجلیزȄة ، فضلا عن حذف أداة تعرȄف المفردة العرǽȃة Ȟما 
  مع Ȟثیر من الكلمات العرǽȃة .

تعبر عن الحرف  قدالثمودǻة "  thamudic مثل"”th“ضمنت حرف أن Ǽعض الكلمات الانجلیزȄة التي ت -
العرȃي "الثاء" نظرا لعدم وجود هذا الأخیر في الإنجلیزȄة ، فضلا عن حذف أداة تعرȄف المفردة العرǽȃة Ȟما 

  ذȞر سلفا .
jeziah- أن المفردة العرǽȃة الواحدة الأصل قد  تأخذ عدة صǽغ عند ولوجها الانجلیزȄة مثل جزȄة  -

jezia-jizyah - القرآن   alcoran – alkoran-koran-coran .  
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أن  الكثیر من المفردات العرǽȃة التي تبدأ Ǽأداة التعرȄف قد فقدتها عند نقلها للغة الانجلیزȄة ، ومن أمثلة  -
  medina.، المدینة  jizyiaذلك الجزȄة 

 arsenal- magazine أن  Ǽعض المفردات الانجلیزȄة قد تكون لها معنى معین ثم یتحول معناها مثل  -
ني مخزن أسلحة عند دخولها أول مرة اللغة الانجلیزȄة ثم أصǼح معناها لاحقا فالكلمة الأولى Ȟانت تع ”

    .   لبث أن تحول معناها إلى "ترسانة"مجلة. أما الكلمة الثانǽة فȞان معناها Ǽاذئ الأمر "دار الصناعة" ثم ما 
أن  Ǽعض المفردات الانجلیزȄة قد نجدها في عدة مجالات Ȟأن تجمع على سیبیل المثال لا الحصر بین  -

التي نجدها تعبر عن   almanacأȑ الظهار  أو مفردة  المناخ  ” zihar - الدین والقانون مثل Ȟلمة  
أو  ب الدین أو القانون التي نجدها في Ǽا ZakatزȞاة معنى المناخ ونجدها في مجال علم الفلك. أو مفردة 

  .مجال الأدب والضرائب على حد سواءالتي نجدها في  divanحتى الضرائب. وȞلمة دیوان 
أن Ǽعض المفردات العرǽȃة قد تنتقل إلى الإنجلیزȄة في صǽغ مرǼȞة هجینة ومزȄجة بین الأصل العرȃي  -

 ȑاني. ومن أمثلة ذلك مفردة جمع بندǼأو الإس ȑالفارسي أو الهندȞ والأجنبيjummabundi لمةȞ وهي ،
 ""ȑة بندǽي""جمع"" واللاحقة الهندȃة من أصل عرǼȞمرbundi قة جمعǽة.  "" وتعني وثǼȄأو رصد الضر

 ȑومفردة مال غزارmalguzari  ة مدخولǼȄم ضرǽوفارسي، وتعني تقی ȑي وهندȃالتي تتألف من أصل عر
حین  adoتصلت بها اللاحقة الإسǼانǽة احیث أن المفردة العرǽȃة  aljamiadoأو مفردة الأعجمǽة  الأرض.

 .نقلها إلى الإنجلیزȄة
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إن الملاحظات التي ǽمȞن رصدها Ǽشأن مسألة الاقتراض اللغوȑ والتحولات التي  صفوة القول:  لخاتمةا
شȞسبیر لكثیرة ومتشعǼة لا ǽمȞن لǼحث  طرأت على الكلمة العرǽȃة وهي تشȘ عǼاب الǼحر لتصل إلى لغة

فلǽس من السهولة Ǽما Ȟان أن ǽحǽط المرء بجمǽع جوانب ظاهرة مقتضب Ȟهذا أن یلم بجمǽع جوانبها. 
تراض اللغوȑ في جانبها النظرȑ والتطبǽقي، سǽما مع قلة المراجع وعدم توحد الآراء حول أصول الكلمات الإق

وتوارȄخ دخولها اللغة المقترضة وطرائȘ إنتقالها إلیها. وȞل ذلك Ȟان ǽستدعي مني الحǽطة والحذر في إنتقاء 
ت وقوامǽس ومدونات موثوق بها. فȞم إعتمادا على مراجع ومؤلفاالمعلومة الصحǽحة التي لا تشوȃها شائǼة 

من مرة أقارن بین مختلف هذه المراجع حتى أقف على مدȐ تطاǼقها في المفردة المقترضة من جوانب عدة. 
Ȟما أن ǽȞفǽة إنتقال المفردات من لغة إلى أخرȐ لم Ȟǽن في Ȟثیر من الأحǽان ǽقتصر على اللغة المقرضة 

لغة أولغات أخرȐ حیث نجد سوابȘ ولواحȞ Șثیرة تتصل Ǽالمفردة واللغة المقترضة فحسب بل یتعداه إلى 
العرǽȃة المنقولة إلى الإنجلیزȄة ، وهنا وجبت تبǽان مصدرها وأصولها . وفضلا عن ذلك ، ثمة Ȟلمات عدیدة 
و مقترضة Ȟانت مفردات مرǼȞة مزȄجة بین اللفظ العرȃي والكلمات الأجنبǽة Ȟالفارسǽة أو الهندǽة أو اللاتینǽة أ

الحروف بین الإغرȄقǽة أو الترǽȞة أو الإسǼانǽة أو الفرنسǽة وحتى الإطالǽة والسواحبǽة. ناهǽك عن اختلاف 
اللغتین العرǽȃة والإنجلیزȄة في Ȟثیرة من الأحǽان، ذلك أن لغة شȞǽسبیر مثلا تعوزها حروف القاف والحاء 

Ǽحث عن المقاǼلات اللغوǽة المنطقǽة لها في والصاد والشین وهمزة القطع وألف المد والوصل، ما حتم علي ال
-PالإنجلیزȄة. ومقابل ذلك، ثمة حروف في اللغة الإنجلیزȄة غیر موجودة في اللغة العرǽȃة على غرار حروف

O-X-V-  حث عن مقابلها في لغة الضادǼانت  .، ماجعلني أȞ ة بین اللغتینǽة والفنولوجǽفالمتغیرات الصوت
هذا ǼشȞل واضح وتعین معه السعي إلى التقرȄب بینهما من خلال إجراء المقارنات والǼحوث اللازمة في 

  .المضمار
  ولعل من أهم الملاحظات التي استوقفتني أثناء هذا الǼحث، نرصد مایلي:

لآثار البیئة والتفاوت الحضارȑ فضلا عن اختلاف إن الكلمة حین تقترض من لغة أخرȐ تخضع  -
الأصوات التي تتألف منها الكلمة المقترضة، أو إلى صǽغتها الǼعیدة عن صǽغ اللغة المقترضة ، وعادة ما 
تسبب الكلمة اضطراǼا في نظر اللغوȄین سواء أكان ذلك في أصل وجودها واقتراضها أم في دلالتها لخروجها 

  ل الدلالǽة التي تحȞم استعمالها وتحدد مضمونها وتعلل حیثǽات ورودها.عن القواعد أو الأصو 
تكمن أهمǽة دراسة ظاهرة الاقتراض في معرفة الأصیل والمقترض من اللغة المدروسة لǽستقǽم التأصیل  -

لأهل اللغة المقترضة ومعرفة ما هو من الألفاȍ أصیل في هذه اللغة غیر وارد علیها من مورد آخر وما هو 
ارد غیر أصیل، ومن ثم معرفة سبب هذا الورود وما Ȟان وراءه وȞیف جاء ومن أȑ اللغات هو، ودراسة و 

  المسار التارȄخي لتغیر اللغة المقترضة في أطوار نموها.
- ،ȑة الاقتراض عوامل عدة هي: الجوار، الهجرة، التطور اللغوǽالغزوات والحروب والحاجة،   تقف وراء عمل

حاجات سǽاسǽة وإدارȄة وعسȞرȄة، حاجات ثقافǽة،  ها: حاجات اقتصادǽة تجارȄة،والحاجات ضروب من
  حاجات دینǽة.
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ȑ على ثلاثة مصطلحات دفعة عند الǼحث المعمȘ لمفهوم أو مصطلح الاقتراض نجده ǽحتو  -
أن  المـــــــعرب والدخیل والأعجمي المولد)، وإذا عدنا إلى المنشأ التارȄخي لتلك المصطلحات نجدواحدة(

المعرب هو لفظ استعاره العرب الخلص في عصر الاحتجاج أما الدخیل فهو لفظ أخذته اللغة العرǽȃة في 
مرحلة متأخرة من عصر الاحتجاج وفǽما Ǽعد نشأ مصطلح الأعجمي المولد على الكلمات التي دخلت Ǽعد 

  ذلك على ید المولدین.
Ǽطرق عدیدة ومنها عن طرȘȄ التعرȄب (الاقتراض) من اللغة العرǽȃة على مر العصور تجدد تراثها اللفظي  -

الفارسǽة والیونانǽة والسرȄانǽة وغیرها من اللغات المعاصرة لها فضلا عن اللغات الجزرȄة (السامǽة) والتي تعد 
  هي فیها فرع من أصل، وفعلت الشيء نفسه في العصر الحدیث.

لصرفǽة العرǽȃة، و تتاǼع الأصوات غیر المألوف إن علة الاقتراض هي في خروج الألفاȍ على الأبنǽة ا  -
فهو لا یرد في جذور عرǽȃة أصیلة وǽمȞن أن Ȟǽون Ǽالإضافة إلیهما عدم إمȞانǽة الاشتقاق أو التأصیل 

  الاشتقاقي في المفردة المقترضة الواحدة معǽارا لاقتراض Ȟلمة ما.
صیلها ، وذȞر Ǽعض الأحȞام الصوتǽة إن هناك جهودا للمعاجم العرǽȃة في ذȞر المواد المعرȃة وتأ -

والبنائـــــــــــǽة والاشتقاقǽة فیها نجدها متفرقة في Ȟل المواد اللغوǽة المذȞورة من ذوات الأصول غیر العرǽȃة ، ما 
 .ȑل النواة الأولى لكتب الاقتراض اللغوȞتش ȘحǼ جعلها  

ǽة، وهو في الوقت نفسه سبب من أسǼاب موت الاقتراض اللغوȑ یؤدȑ الى زȄادة الثروة اللفظǽة للغة القوم -
  Ǽعض Ȟلمات اللغة الأصلǽة، زد على ذلك أنه قد ینال الألفاȍ المعرȃة نفسها الموت والاندثار.

إن للغة حس ذاتي في جوهرها ووظǽفتها فاللغة تقرض وتقترض وتلك علامة حǽاتها، فاللفظ المقترض لا  -
  ة بل تفرضه الحجة وȄدعمه الاستعمال.ینتظر تقنینا أو حȞما مسǼقا لیدخل اللغ

یتخذ مدلول "المعرب" و"الدخیل" عند Ǽعض علماء اللغة فهم واحد أو Ȟالواحد عندهم، إلا إن هذا المدلول   -
  ǽأخذ منحى مغایر عند الǼعض الآخر من علماء اللغة.

ره التام وǽصǼح متمحضا  إن مقǽاس التعرȄب الكلي Ȟǽون على المحور الزمني وتقادم اللفظ یدل على انصها -
  .ها فتقترض وتǼقى بلغتها الأصلǽةللاشتقاق إلا إن هناك ألفاǽ ȍصعب إدراجها في اللغة وتصعب ترجمت

  ارتǼط مفهوم المعرب Ǽمفهوم التعرȄب، والذȑ هو نتاج لحرȞة الترجمة والتعرȄب -
م أنه اشتȘ من لفظها، لأن علماء إن الأسماء الأعجمǽة لا تشتȘ، أȑ لا ǽحȞم علیها أنها مشتقة، وإن توه -

فهذا لا ǽعني أن  العرǽȃة منعوا اشتقاق العرȃي من الأعجمي فإذا ما وافȘ لفظ أعجمي لفظا عرǽȃا في حروفه،
  أحدهما مأخوذا من الآخر.

المولد ǽقصد Ǽه اللفظ مما استعمله المولدون استعمالا مخالفا لما استعمله الفصحاء من العرب، أو هو ما  -
 Șه إلى معنى آخر جدید اتفǼ عرف ȑالوضعي الذ ȑالتجاوز والاشتقاق من معناه اللغو ȘȄطرǼ نقله المولدون

واء أكان هذا التحرȄف في الصوت أم أو هي ما حرف على السنة المولدین من مفردات اللغة العرǽȃة س علǽه،
  في الدلالة أو بهما معا.
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إن جدلا Ȟبیرا قد دار في الدراسات القرآنǽة والمعارف اللسانǽة العرǽȃة بین المتقدمین وǼقي حǽا ینزل من  -
، أو في القرآن الكرȄم "ألفاظا دخیلة جیل لآخر حتى ولج ساحته الǼاحثون والمتأخرون حول ما إذا Ȟان

: فرȘȄ رفض رفضا قاطعا فȞرة وجود أǽة أعجمǽة مولدة أو معرȃة " وقد انقسم المتناولون لهذه المسألة فرȄقین
Ȟلمة معرȃة أو مولدة أو دخیلة في القرآن الكرȄم ، أما الفرȘȄ الآخر فقد رأȐ أن ثمة ألفاظا معدودة استعملها 

دخیل أو المولد، وأن قلتها لا تجعل وجودها القرآن الكرȄم وهي ذات أصول غیر عرǽȃة ،ولذلك عدت من ال
  معارضا لدلالة النصوص التي دلت على "عرǽȃة لغة القرآن".

إن Ȟثرة الدخیل في اللغة ǽغیر من ملامحها والغرȄب أن الولع Ǽاللفظ الأجنبي یؤدǼ ȑالكثیر من الناس  -
المثال لا الحصر Ȟلمة "هاتف"،  إلى ترك اللفظ العرȃي المتǽسر إلى اللفظ الغرȄب، ومثال ذلك على سبیل

فقد استقرت لدȐ الكثیر من العرب، وأصǼحت مفهومة ومستساغة. ومع ذلك، فإن Ȟثیرا منهم ما زالوا 
ǽستعملون Ȟلمة "تلفون" وقل Ȟذلك مثلا عن Ȟلمة "مȞǽانیزمات" التي أضحت أكثر استعمالا في اللغة 

  .العرǽȃة من المفردة العرǽȃة 'آلǽات" وغیرهما Ȟثیر
إن ظاهرة الاقتراض اللغوȑ ترتǼط ارتǼاطا وثǽقا Ǽقوة الحضارة ، فȞلما تقوت شوȞة الحضارة Ȟلما فرضت  -

سǽطرتها أو جبروتها اللغوȑ على اللغات والحضارات الأخرȐ، وȞلما أفل برȄقها Ȟلما اقترضت مزȄدا من 
  المفردات ممن هي أقوȐ منها.    

یجابǽة شرȄطة أن یتم ذلك بوعي وǼصیرة وخدمة لتطوȄر اللغة Ǽما إن ظاهرة الاقتراض اللغوȑ ظاهرة ا -
  وأصالتها.استجد من ابتكارات واختراعات في شتى مناحي الحǽاة، وإلا ارتد فعلا سلبǽا سالǼا لمȞونات اللغة 

حǻȜم إن أصول الكلمات العرǽȃة المنقولة مǼاشرة إلى الإنجلیزȄة عادة ما تكون صǽغا حرة مثل  -
hakim ة مثلǼȞتحصیل دار  أو أسماء مرtahsildar  ني أو مشتقات مثلȂحرǺbahrini .  

عند استخدامها  -esque  ic-ism-ene-ian-ienعادة ما تلجأ اللغة الإنجلیزȄة إلى اللواحȘ مثل -
جزائرdamascene   ȑدمشقي qadafismقذافي  copticالأسماء والأعلام العرǽȃة على غرار قǼطي 

algerian    اسك عȃرarabesque   مثل Șاد معاشأو سوابǺ badmash    
Ȟثیرا ما أزȄلت أداة التعرȄف العرǽȃة عند نقل المفردات العرǽȃة للإنجلیزȄة سǽما عند بداǽة الكلمات  -

الوزارة     moallakatالمعلقات  capliphالخلǽفة  mosque  المسجد  suna  السنة  darالدار  مثل
vizerate  انǼالل oliban الدعوة في حین حافظت الكلمات المقترضة حدیثا على غرارal dawa 

على أداة تعرȄفها. وثمة مفردات أخرȐ اندمجت ǼشȞل Ȟبیر في  el tor والطور al fatahالفتح و
والخوارزمي  allahالله و  alkaliوالقلي  algebraالجبر و alcoholالكحول جذور الكلمات من قبیل 

algorithm  ة "ال" على وجودها حین  وهلمǽȃف العرȄض من ذلك ، حافظت أداة التعرǽجرا. وعلى النق
بلوأضحت أداة تعرȄف مضاعفة في   " adalid نقلها للغة الانجلیزȄة في مفردات من قبیل " الدلیل

 ".the albacore "    " التي استعارتها الانجلیزȄة عبر المفردة الاسǼانǽةالȜǺورةمفردة "
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من المفردات التي انتقلت إلى الإنجلیزȄة Ȟانت ǼطرȄقة مǼاشرة دون وساطة لغات أخرȐ الكثیر  -
أو عبر لغات وسǽطة أخرȐ مثل اللغة " mooled"مولد" " "mosque" د"مسج" "sunna" "السنة" مثل

والـــــــــلاتینǽة مثل  "nadir"نظیر" "" وdouarدوار" "و" "abricot"البرقوق" "الفرنسǽة على غرار 
 aceituna" و"الزȂتونة" " alhambaraالحمراء" والإسǼانǽة مثل " "elemi"اللامي" "" وjerboa" ""الجرȁوع

 " izzat" و"عزة" izar"إزار" "والهندǽة مثل   "bwanaأبونا" "والسواحیلǽة مثل " "adalidالدلیل"" "" و
  . "izafa"إضافة" "مثل والفارسǽة 

ثمة عدد لا Ǽأس Ǽه من المفردات العرǽȃة وردت في الإنجلیزȄة Ǽصǽغة الجمع على غرار أشراف  -
Ashraf وحشاشینhashishin  وإخوانikhwan  وخوارجkhawarij  ومهاجرونmuhajirun  ومجاهدین

mujahideen .  
لأسǼاب عدة،  الإنجلیزȄةثمة الكثیر من الحروف العرǽȃة التي زالت عند نقل المفردة العرǽȃة الى  -

أو لعدم  miramolinلعل من أهمها السعي الحثیث لطمس الجذور العرǽȃة للكلمة مثل أمیر المؤمنین 
  koranوجود ما ǽقابلها في لغة شȞǽسبیر على غرار الحرف القمرȑ القاف في مفردة قرآن

و الصاد مثل أ  assissinsحشاشون hashish حشǽش  hashiya حاشǽة و الحاء مثلأ  cadiوقاضي
 dar ة  أو الذال مثل ذر   daribahالضاد مثل ضرǼȄة  أو   Sabian وصابئ  sahib صاحب
أو التاء jumma و حرف العین مثل جمع أ  earthأو أرض enamنعام إأو الهمزة مثل  deloulوذلول

  والأمثلة Ȟثیرة لا یتسع المجال هنا لذȞرها جمǽعا.  jennaالمرȃوطة مثل جنة
تنقل المفردات العرǽȃة إما عرǽȃة خالصة أو قد تكون مزȄجا بین اللفظ العرȃي والأجنبي مثل عدة  قد -
)Idgah ةǽة "عدة" واللاحقة الهندǽȃة من المفردة العرǼȞفهي مر (gah أو إقرار ) نعمةIkrarnamah ونةȞالم(

. وقد تكون برأیي هذه المفردة مستمدة Ȟلها من العǼارة namahواللاحقة الهندǽة  إقرارمن المفردة العرǽȃة 
  إقرار نعمة".العرǽȃة " 

)، والصاد Ǽحروف E-A-Iالكلمات العرǽȃة التي تحتوȑ حروف العین قد تستبدل في الانجلیزȄة Ǽحروف ( -
)S-C) حروفǼ والضاد ،(D-AحروفǼ ȑوالزا ( (Z-D )  ة إلىȄوتاء التأنیث قد تحول في الإنجلیز  
)A-T-H( ،.وهلم جرا  
  ).Islam)، إسلام (Izarالكلمات العرǽȃة قد تظل غیر متغیرة شȞلا ومضمونا مثل إزار ( -
)،وزارة vizir-vizier-)، وزȄر (mashairiمشاعر (- الكلمات العرǽȃة تشتȘ منها عدید الكلمات مثل شعر -
)vizerate.(  
)، وحرف الضاء Natufiansمثل نطوفة ( Tتم إستبدال حرف التاء العرȃي في Ȟثیر من الأحǽان Ǽحرف  -

) Nekkar"، نقار (K)، والقاف بـ "litham" لثام (Th) والثاء بــ "Nazir)، ناظر (Nazim" ناظم (ǼZحرف"
" ch" وحرف الخاء إلى "Newaut" مثل نواة "T. وتحول التاء المرȃوطة أحǽانا  إلى " coranقرآن    cأو
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" مثل S، والصاد إلى "jemaa" مثل جماعة E" أو "A"، وحرف العین بــ "Nuche" أو " Nuchaمثل نخاع "
  ".Z" "Nuzzer"، وحرف الذال مثل  "نذر" إلى "Nusfiatنصفǽة "

ها إلى الإنجلیزȄة على لم یتم تأرȄخ عدید المفردات العرǽȃة الواردة ضمن مدونة الكاتب حبیب سلوم حین نقل -
.وȞذا مفردة  1398" التي وردت ضمن مدونة قارلاند قانون سنة Olibanem" ،"Olibanغرار مفردة اللǼان "

  مǽلادȑ. 1926التي ولجت الإنجلیزȄة سنة  quatabanقطǼان 
" في Ǻ" "Patachطشلم ǽشر حبیب سلوم لعدید المفردات العرǽȃة التي ولجت اللغة الإنجلیزȄة مثل مفردة " -

   1589الثاني وقارلاند قانون سنة  وǼسترإشتارة إلى سفینة Ǽطش العرǽȃة التي وردت ضمن معاجم أوȞسفورد و 
فضلا عن مؤلفات أخرȐ اهتمت Ǽظاهرة الاقتراض اللغوȑ مثل مدونة قارلاند قانون التي تناولت تارȄخ  

  الكلمات الأجنبǽة في الإنجلیزȄة.
الصواب في نقل Ǽعض المقاǼلات الإنجلیزȄة للمفردات العرǽȃة المقترضة على نلاحظ عدم دقة ومجانǼة  -

 نقلها الكاتب وقد أصابرعاǻة". " الذȑ قابلها الكاتب حبیب سلوم Ǽفردة "Raia" "Raiyahغرار Ȟلمة رعǽة "
فردة "غزو" Ȟما نجح في إسناد حقلها الدلالي الدیني. ومن أمثلة ذلك أǽضا نقل م رعǻة"قارلاند قانون Ǽصǽغة" 

" ذلك أن من مشتقاتها المستعارة أǽضا في  غازȏ "وȞان الأجدر Ǽه نقلها Ǽصǽغة " razzi"العرǽȃة Ǽصǽغة 
  ما Ȟǽون أقرب إلى المنطȘ اللغوȑ للمفردة.  وهذا غزوة"أrazzia " ȑالإنجلیزȄة مفردة 

لعرǽȃة على غرار Ȟلمة لم ǽضع الكاتب حبیب سلوم Ǽعض مقاǼلات الكلمات الإنجلیزȄة المستعارة من ا -
"ȏرعو" "Rayatwary ان سائدا في الهند أو أشجارȞ شرحها على أنها نظام استصلاح أراضيǼ اǽتفȞم "

"Rental."  
نلاحظ أǽضا إزالة عدة حروف عرǽȃة دفعة واحدة حین نقل عدید المفردات العرǽȃة مثل "رهج  -

 " التي حذفت منها حروف عرǽȃة الهاء والعین وألف المد نظرا لعدم وجودها في الإنجلیزȄة . Realgarالغار
" التي حذفت منها أداة التعرȄف والضاد وتاء التأنیث .وقل Ȟذلك عن Ȟلمة roza" ""الروضةوȞذا مفردة 

 "حیث تم حذف أداة تعرȄفها والخاء وتاء التأنیث. Sabachالسبخة" ""
 Rehmanطاء في نسب وإسناد Ǽعض المفردات العرǽȃة إلى سǽاقها الحقǽقي مثل Ȟلمة نلاحظ وجود أخ -

 "الرحمانǻة".التي نسبها إلى قبیلة مغرǽȃة للدلالة على الطرȄقة 
التي تعني القانون   canun  -kanunثمة Ȟلمات عرǽȃة دخلت اللغة الانجلیزȄة Ǽمعاني متغایرة مثل  -

Ǽالمعنى المتعارف علǽه للكلمة  وقد تعني أǽضا الآلة الموسیǽقǽة الوترȄة التي ورد ذȞرها في Ȟتاب " الموسǽقى 
" الذǽ ȑقال إن قصب السبǽ Șعود له في وضع الأسس الأولى للموسǽقى Ǽشقها النظرȑ للفارابيالكبیر " 

  والتطبǽقي. 
حجر موسوعǽة ذات أǼعاد تارȄخǽة وثقافǽة وحضارȄة مثل مفردة " تضمنت مدونة حبیب سلوم معلومات -

هو حجر نقشت علǽه نصوص  رشید وحجر. حجر روزȂطة"" أو ما ǽطلȘ علǽه "Rosetta store" "رشید
. وقد سمي Ǽحجر رشید لأنه اكتشف الهروغلǽفǽة ، Ȟان مفتاح حل لغز الكتاǼةوȄونانǽة ǽةودǽموطǽق هیروغلǽفǽة
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وقل Ȟذلك عن المفردة العرǽȃة "أحمد  .في الǼحر المتوسط نهر النیل الواقعة على مصب فرع "رشید Ǽمدینة"
عرǽȃة الفذة الشخصǽة التارȄخǽة ال"في إشارة منها إلى Tulunidبن طولون" التي نقلتها الإنجلیزȄة Ǽصغة "

للدلالة " Alhambara" العرǽȃة التي استعارتها الإنجلیزȄة Ǽصǽغة "الحمراءإǼان العصر العǼاسي. ومفردة "
  " Ǽغرناطة الذȑ بناه المسلمون إǼان عصر الفتوحات الإسلامǽة Ǽالأندلس . قصر الحمراء "على 

ثمة Ȟلمات عرǽȃة ولجت لغة شȞسبیر في قالب محلي یخص قطر Ǽعینه من الأقطار العرǽȃة دون سواه،  -
" التي عرفتها اللغة  gourbiفهي Ǽالتالي مفردات محلǽة الكتست صǼغة عالمǽة. ومن أمثلة ذلك مفرة" 

" . وهي Ȟلمة سائدة في لكوخا" أȑ "الڤورȁيالانجلیزȄة عبر اللغة الفرنسǽة والمستمدة هي الأخرȐ من Ȟلمة " 
الجزائر أخذتها اللغة الفرنسǽة عن اللهجة الجزائرȄة إǼان الاحتلال الفرنسي. وقل Ȟذلك عن Ȟلمة" 

"ا لتي هي فرقة موسǽقǽة جزائرȄة ذاع صیتها isawa-Aissawaالعǻساوة " أو مفردة "  douarدوار
وهناك مفردات أخذتها الانجلیزȄة عن لهجات  على وجه التحدید. Ǽالشرق الجزائرȑ عموما ومدینة قسنطینة

"Ǻاد معاش  أو حتى الهندǽة "Ȝ"kweis kitirوǻس Ȝثیرعرǽȃة أخرȞ Ȑاللهجة المصرȄة في عǼارة 
badmash  " ȑة. أو مفردة "شخص سیئ أومعاش أǺȂو "whibaة الأصل وهيǽاس  "التونسǽوحدة لق

  دولة مصر.الحبوب وغیر معروفة في الأقطار العرǽȃة الأخرȐ عدا 
إذا ما تحدثنا عن الأبجدǽة اللاتینǽة عند بداǽة حروفها الإستهلالǽة والتي تستعملها اللغة الإنجلیزȄة، فإننا  -

  نجدها تعبر حین نقل المفردات العرǽȃة إلیهاعن الحروف العرǽȃة التالǽة :
أو الألف مثل أهل   arabaأوعرȃــة  abbaفي الإنجلیزȄة عن حرف العین مثل عǼاءة  Aقد ǽعبر حرف  -

ahl  أو أصحابashab حرفǼ اشرةǼقترن مǽ ف حینماȄأو أداة التعر LالةǼمثل الق alcavala ـةȞأو البر
alberca   أو حرف الحاء مثل حلفاءhalfa  أو حتى حرف الحاء مثل حشاشینassassin  .  

أو   bakalأو Ǽقال  baalثل Ǽعل في الإنجلیزȄة عن حرف الǼاء في Ȟثیر من الأحǽان م Bقد ǽعبر حرف  -
  . burda-burdetبردة 

أو الكوفة  cafarفي الإنجلیزȄة عن حرف الكاف في Ȟثیر من الأحǽان مثل Ȟافر  Cقد ǽعبر حرف  -
caffa  افورȞ أوcamphor  ثیرة عن حرف القاف مثل قافلةȞ ضا في حالاتǽعبر أǽ ماȞcafila  أو قائد
caid   أو قفةcaphite ة أو قصعــcass  سǽأو قسcasis  ضا عن حرف الخاء مثل خفارةǽعبر أǽ ماȞ

caphar  أو خماسيcommassee   حرفǼ ما حین إقترانهǽعبر عن حرف الشین سǽ وقدH  ةȞǼمثل ش
chebka   أو شطchott   "ضȄضا عن حرف السین مثل سمور"خمار عرǽعبر أǽ ماȞchimer-cymar 
  . cidأو السید 

 dhowأو دهو   daftarلإنجلیزȄة عن حرف الدال في Ȟثیر من الأحǽان مثل دفتر في ا Dقد ǽعبر حرف  -
أو ذلول  dahebeahأو حرف الذال مثل ذهبǽة daribah أو ضرǼȄة  dabuhأو حرف الضاد مثل ضǼع 

deloul  حرفǼ م حین إقترانهǽأو حتى حرف الجJ  مثل جبلdjabel   ةǽأو جلابdjellebah  أو حرف
  . duhrالظاء مثل ظهر 
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أو إبلǽس  earthفي الإنجلیزȄة عن حرف  الألف في Ȟثیر من الأحǽان مثل أرض  Eقد ǽعبر حرف  -
Eblis  حرفǼ اشرةǼف خصوصا عند إقترانه مȄعبر عن أداة التعرǽ وقدL  اءǽمثل القelcaja  أو الإكسیر
elixir  أو حتى حرف العین مثل عرقerg.  

أو فلان  faddalرف الفاء في Ȟثیر من الأحǽان مثل فضل في الإنجلیزȄة عن ح Fقد ǽعبر حرف  -
falaun  أو فناءfana   Ȑأو فتوfetwa-futwa  Șأو فستfustic  أو فندق.fonda-fandek 

أو جرة   gamoosفي الإنجلیزȄة عن حرف الجǽم في Ȟثیر من الأحǽان مثل جاموس  Gقد ǽعبر حرف  -
giarra    أو جبل طارق Gibraltar  لȃأو حرف الغین مثل غرgarble  أو غرافgaraf   أو غزة

Gaza-gauze  مثل زرافة ȑأو حتى حرف الزاgerfaunt  أو حتى حرف القاف مثل قومgoum .  
أو  haboobفي الإنجلیزȄة فقد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الهاء مثل هبوب   Hأما حرف  -

ء الحلقي غیر الموجود أصلا في الإنجلیزȄة  مثل حدیث أو حرف الحا Harutأو هاروت  haikalهȞǽل 
hadth  أو حافظhafiz  أو حائكhaik  مȄأو حر harem أو حتى حرف الخاء مثل خشبhashab. 

أو إحرام  ibadhiفي الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الألف مثل إǼاضي  Iاما حرف  -
ihram   أو إرادةirade  أو أمیرةimirat  عبر عن حرف العین مثل عمارةǽ وقدimaret   أو عزةizzat .  

أو جامع   jabiaجابǽة  في الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الجǽم مثل Jأما حرف  -
jami  أو جنjann  مةǽȞعبر عن حرف الشین مثل شǽ أو قدjaquema  أو شرابjarab  ȑأو حرف الزا

  . jelaubeeبǽة أو زلا jargoonمثل زرقون 
أو ǼȞاب  ȞkaabaعǼة   في الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الكاف مثل Kأما حرف  -

kabob   أو حرف القاف مثل قبیلةKabyle  الجزائر أو قسمةǼ رȃائل البرǼة لقǼنسkesma   أو حرف الخاء
  . kameelأو حرف الجǽم مثل جمل  kalifأو خلǽفة  kareetaمثل خرȄطة 

أو لك    lablabفي الإنجلیزȄة  فǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف اللام مثل لǼلاب  Lأما حرف  -
lacca  أو لبنleban   ةǽقǽف مثل اللاذȄوقد تعبر عن أداة التعرLatakia  أو العودlute.  

أو مجرȄط  mabarفي الإنجلیزȄة  فǽعبر في معظم الأحǽان عن حرف المǽم مثل معبر  Mأما حرف  -
Madrid  أو مسخرةmascar  أو مطمورةmattmore   أو مطرحmatelassé . 

أو نبي Nabatean في الإنجلیزȄة فǽعبر في معظم الأحǽان عن حرف النون مثل نǼطي Nأما حرف  -
Nabi  أو نائبnaboob   أو نظامnizam.  

أو حرف  oka-okeف الألف مثل أوقǽة الأحǽان عن حر Ȟثیر من في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Oأما حرف  -
 . olibanأو اللǼان  occamyأو أداة التعرȄف مثل الكمǽاء   omlahأو عملاء   omdahالعین مثل عمدة 

 pataca-patacaoالأحǽان عن حرف الǼاء مثل Ǽطاقة Ȟثیر من في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Pأما حرف  -
أو فرصة  pherkadمثل فرقد  pأو قد ǽعبر عن حرف الفاء سǽما عند إقترانه Ǽحرف  popinjay أو بǼغاء 

phourza .  
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 qanun-qanoonالأحǽان عن حرف القاف  مثل قانون معظم في الإنجلیزȄة  فǽعبر في  Qأما حرف  -
 .quebrithأو حرف الكاف مثل ȞبرȄت   qasida-kasidaأو قصیدة 

أو راحة  rabiaمثل رǽȃع راء الأحǽان عن حرف المعظم بر في في الإنجلیزȄة فǽع Rأما حرف  -
racqeut-racket  أو رملrambel  ابȃأو رrebec  أو رخroc-rock-rukh .  

" أو الصاد  مثل Sarab) في الإنجلیزȄة عن حرف السین في العرǽȃة مثل سراب "Sقد ǽعبر حرف ( -
 أو الشین مثل شǽطان Sahibأو صاحب    Sadaqatأو صدقات  Saahأو صاع  Sabianصابینة 
Satan  أو الشرقراقShergrig  Ȑأو الشورShaura   عةȄأو الشرSheriat  فȄأو شرSherif  أوشروال

Sherryvalier  أو شراب (ضȄسروال عر)Sirup  - Sirop.  
أو  ǽtafwizض أو تفو  tarrif) في الإنجلیزȄة قد ǽعبر عن حرف التاء مثل التعرȄفة ȞTما أن حرف التاء ( -

أو   temanأو حرف الثاء مثل ثمن   tareأو طرح  talcأو طلtabasheer  Șحرف الطاء مثل طǼاشیر 
  . tabbyوقد ǽقلب حتى إلى حرف العین  مثل عتابي   thalebثعلب 

أو عنوان  ulemaفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر عن حرف العین في العرǽȃة مثل علماء  Ȟuما أن حرف  -
unwan همزة مثل ألوان أو الulwan  أو أمــةumma  أو حتى حرف الواو مثل الورنuran  التي انتقلت

  . waranإلى الإنجلیزȄة اǽضا Ǽصǽغة 
أو حرف الواو  valooseفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر عن حرف الفاء في العرǽȃة مثل فلوس  Ȟvما أن حرف  -

  .vizirأو وزȄر  vakilمثل وȞیل 
أو ولي  wakfفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الواو مثل وقف  Ȟwwما أن حرف  -

wali .  
أو  xebecفي الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الشین مثل شǼاك   Ȟxما أن حرف  -

  . xeriffشرȄف 
أو  ǽyabooعبوب  في الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الأحǽان عن حرف الǽاء مثل Ȟyما أن حرف  -

  . yimkinأو ǽمȞن  yezidiالیزȄدǽة 
أو زعǽم  zafiri" في الإنجلیزȄة قد ǽعبر في Ȟثیر من الإحǽان عن حرف الزاȑ مثل زفیرȞz ȑما أن حرف " -

zaim  ابǼأو حرف الذال مثل ذzebub  أو ذميzimmi   أو حرف الظاء مثل ظرفzarf ظهار  أو
zihar  طةǼأو حرف الضاد مثل ضاzabeta  أو ضلعzillah  عبر حتى عن حرف الخاء مثل خائنǽ وقد
zain  أو حرف السین مثل سوقzoco . 

وǽلاحظ عموما أن الكلمات العرǽȃة التي تبدأ Ǽحرف الزاȑ لم یتغیر شȞلها Ȟثیرا حین نقلها للإنجلیزȄة حیث 
  .المنقولة للإنجلیزȄةظلت محافظة على هذا الحرف في أغلب المفردات 
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إن دراسة ظاهرة الاقتراض اللغوǼ ȑأǼعادها اللغوǽة والثقافǽة والإنسانǽة والحضارȄة والتارȄخǽة تعد ظاهرة  -
شرȄطة مراعاة Ǽعض الشروȋ والضواǼط التي من شأنها  لǼعضها الǼعض صحǽة إیجابǽة لإثراء اللغات

  المحافظة على هوǽة اللغة الأم وأصالتها والاقتراض بوعي وǼصیرة. 
تستعیر من Ǽعضها لاقتراض ظاهرة لغوǽة اجتماعǽة شائعة تكاد تطرد في معظم لغات العالم لكونها اإن  -

الǼعض لسد حاجǽاتها، وأن هذا الاقتراض ینقص وȄزداد Ǽحسب قوة الحضارة وازدهارها في فترة من 
ص منه،  أمر لا منا  -أخذا وعطاءا-العصور، ناهǽك عن أن ظاهرة استعارة اللغات من Ǽعضها الǼعض 

، ذلك أن الألفاȍ الدخیلة Ȟالجنود المرتزقة تحاول زعزعة النظام النحوȑ  بل یتعین اللجوء إلǽه دونما مغالاة
  والصرفي والأسلوȃي للغة ما، وقد تأتي في مرحلة ما على ذلك النظام برمته وعلى تلك اللغة.

ة إلى سد ما إعتور اللغة أسǼاب ودواعي عدیدة لإقتراض اللغات من Ǽعضها الǼعض Ȟالحاجثمة  -
المستعیرة من نقص في ألفاظها وأوعیتها وهو یرتǼط إرتǼاطا وثǽقا Ǽقوة الحضارة و ضعفها ، فȞلما Ȟانت 
حضارة الأمة المعیرة القوǽة Ȟلما زادت نسǼة المفردات المنقولة إلى اللغة المستعیرة ، وهذا ماǽفسر الكم 

تى اللغات و منها الإنجلزȄة إǼان الفترة الزاهǽة للحضارة الإسلامǽة الهائل من المفردات العرǽȃة التي ولجت ش
أثناء عصر الفوتوحات على وجه الخصوص ، وحینما أنȞفأت الأمة على وجهها ، أضحت تقترض Ȟل 

  ماهو وافد إلیها . 
اللغة إن إقتراض اللغات من Ǽعضها الǼعض قد Ȟǽون مǼاشرة دون المرور على لغات أخرȐ ، وقد تظطر  -

  المقرضة إلى الإستنجاد بلغة وسǽطة لنقل مفرداتها .
إن المفردات المنقولة في إطار الإقتراض اللغوȑ قد یتطور معناها مع مرور الزمن في اللغة المستعیرة  -

  وȄتحول مجال إستعمالها، بل وقد تصǼح في خبر Ȟان فثضمر وتصǼح مفردات مماتة لا إستعمال لها بتاتا. 
ما ǽمȞن استنتاجه من هذا الǼحث أǽضا أن اللغة الإنجلیزȄة انتهجت مجموعة من التقنǽات من جملة و  -

  لنفل المفردات العرǽȃة إلیها، ولعل من أهمها نذȞر على سیǼال المثال لا الحصر ما یلي:
د فقدت أن الكثیر من المفردات العرǽȃة المنقولة إلى اللغات الأجنبǽة بوجها عام والإنجلیزȄة بوجه خاص ق -

   suna السنة  fetwaالفتوmosque Ȑ المسجد  arabicأداة  تعرȄفها "ال ". ومن أمثلة ذلك العرǽȃة 
وغیرها Ȟثیر. في حین أنها ظلت محافظة على أداة التعرȄف في مواطن أخرȐ على غرار  koranالقرآن 

 adalidالدلیل  adobe الطوب  aceitunaالزȄتونة   alfaqiالفقǽه   alidadمفردات العضادة
 .AbyssiniaالحǼشة

والأدهى من ذلك أن المفردة العرǽȃة "الȞǼورة" قد حافظت على أداة تعرȄفها حین نقلها للانجلیزȄة وǼشȞل  -
، وقد ǽعود هذا الأمر رȃما لنقلها بواسطة اللغة الاسǼانǽة  ”the albacore“مضاعف حیث جاءت Ǽصǽغة 

       لعدید من المفردات العرǽȃة. التي احتفظت بهذه الأداة عند نقلها ا
أن Ǽعض المفردات العرǽȃة لم تطرأ علیها تغییرات Ȟبیرة من حیث بنیتها ومضمونها مقارنة Ǽالحروف  -

إذ  ǽمȞن إدراك أصله العرȃي بǽسر نظرا لتغییر  حرف واحد فیها في بدایتها أو الأولǽة التي تتشȞل منه 
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ǽون الأقرب صوتȞǽا للحرف الحرفي المحرف على غرار وسطها أو نهایتها و :  tambour  طنبور-  
  algebra . الجبر-القلي -  suna- alkali  -سنة
– calbire – caliph –cipher – camelمثل   ”c“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف  -

cup-carafe   ة مختلفة وهي على وجه الترتیب الغین في غرافة والكاف فيǽȃتمثل على التوالي حروفا عر
  Ȟوب والجǽم في جمل والصاد في صفر والقاف في قالب.

قد تعبر    assassin -azan –anil -araby مثل”a“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة  التي تبدأ Ǽحرف -
عن الحرف العرȃي "العین " في عرȃي أو أداة التعرȄف في النیل أو الألف في آذان أو حتى حرف الحاء في 

    حشاش.   
قد تعبر  ”gipon -gazelle- girafe -garble مثل”g“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة  التي تبدأ Ǽحرف -

  ."الزاȑ "  في زرافة أو حرف الجǽم في جǼةعن الحرف العرȃي "الغین " في غرȃال وغزالة  أو حرف 
- haras- -hashab- halab - hajibمثل”h“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف -

haboob”  ي "الهاء " في هبوب أو حرف "الحاء" في حاجب وحلب أو "الخاء" فيȃقد تعبر عن الحرف العر
    وǽفسر هذا الأمر Ǽعدم وجود حرف الحاء في الانجلیزȄة.    خشب أو حتى "الفاء" في فرس .

قد تعبر عن الحرف العرȃي "الكاف  ”koran -kafirمثل”k“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي تبدأ Ǽحرف -
    " في Ȟافر أو حرف "القاف" في قرآن.   

د تعبر عن الحرف العرȃي ق ”ihram - iddat مثل”i“أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة  التي تبدأ Ǽحرف -
  "العین " في عدة أو ألف الكسر في إحرام .

تعبر عن الحرف  قدنǺطǻة "  nabataean مثل"”t“ضمنت حرف أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة التي ت -
الى حرف طوارق  أو توارق العرȃي "الطاء" غیر الموجود في الانجلیزȄة، لذا تحول حرف الطاء في مفردة 

" t"   لمةȞ فيtuareg   "ة إلى حرفǽȃفضلا عن استبدال حرف القاف الأخیر في الكلمة العرg  ."  
تعبر عن الحرف  قد"  الصفوǻة safaitic مثل"”s“ضمنت حرف أن Ǽعض الكلمات الانجلیزȄة التي ت -

جرت العادة  العرȃي "الصاد" غیر الموجود في الانجلیزȄة ، فضلا عن حذف أداة تعرȄف المفردة العرǽȃة Ȟما
  مع Ȟثیر من الكلمات العرǽȃة .

تعبر عن الحرف  قدالثمودǻة "  thamudic مثل"”th“ضمنت حرف أن Ǽعض الكلمات الانجلیزȄة التي ت -
، فضلا عن حذف أداة تعرȄف المفردة العرǽȃة Ȟما م وجود هذا الأخیر في الإنجلیزȄةالعرȃي "الثاء" نظرا لعد

  ذȞر سلفا.
jeziah- أن المفردة العرǽȃة الواحدة الأصل قد  تأخذ عدة صǽغ عند ولوجها الانجلیزȄة مثل جزȄة  -

jezia-jizyah - القرآن   alcoran – alkoran-koran-coran .  
، ومن أمثلة ذلك قدتها عند نقلها للغة الانجلیزȄةأن الكثیر من المفردات العرǽȃة التي تبدأ Ǽأداة التعرȄف قد ف -
  medina.، المدینة  jizyiaزȄةالج
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 ” arsenal- magazine أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة قد تكون لها معنى معین ثم یتحول معناها مثل  -
فالكلمة الأولى Ȟانت تعني مخزن أسلحة عند دخولها أول مرة اللغة الانجلیزȄة ثم أصǼح معناها لاحقا مجلة. 

    أما الكلمة الثانǽة فȞان معناها Ǽاذئ الأمر "دار الصناعة" ثم ما لبث أن تحول معناها إلى "ترسانة".   
تجمع على سیبیل المثال لا الحصر بین أن Ǽعض المفردات الانجلیزȄة قد نجدها في عدة مجالات Ȟأن  -

التي نجدها تعبر عن معنى   almanacأȑ الظهار أو مفردة المناخ ” zihar -الدین والقانون مثل Ȟلمة 
أو حتى  التي نجدها في Ǽاب الدین أو القانون  ZakatزȞاة المناخ ونجدها في مجال علم الفلك. أو مفردة 

  دها في مجال الأدب والضرائب على حد سواء.التي نج divanالضرائب. وȞلمة دیوان 
أن Ǽعض المفردات العرǽȃة قد تنتقل إلى الإنجلیزȄة في صǽغ مرǼȞة هجینة ومزȄجة بین الأصل العرȃي  -

 ȑاني. ومن أمثلة ذلك مفردة جمع بندǼأو الإس ȑالفارسي أو الهندȞ والأجنبيjummabundi لمةȞ وهي ،
 ""ȑة بندǽي""جمع"" واللاحقة الهندȃة من أصل عرǼȞمرbundi  .ةǼȄقة جمع أو رصد الضرǽوتعني وث ""

 ȑومفردة مال غزارmalguzari  ة مدخولǼȄم ضرǽوفارسي، وتعني تقی ȑي وهندȃالتي تتألف من أصل عر
حین  adoاللاحقة الإسǼانǽة  حیث أن المفردة العرǽȃة اتصلت بها aljamiadoأو مفردة الأعجمǽة  الأرض.

 نقلها إلى الإنجلیزȄة .
والحǽ Șقال إن هذا الǼحث لشاق ومضني حقا Ȟان ǽحتاج مني الصبر والأناة حتى أقف على Ȟل شاردة 
وواردة، ولا أحسب نفسي مقصرا ما استطعت إلى ذلك سبǽلا رغم شعورȑ دوما بوجودȑ نقائص تعتور Ǽحثى 

التي Ȟلما خاض فیها المرء Ȟلما رأȐ في الیوم الموالي أنه Ȟان حرǼ ȑه إضافة  هذا Ȟسائر الǼحوث الأكادǽمǽة
. وتلك سنة الله في خلقه . أتمنى فقط أن تتح لي فرصا أخرǼ Ȑحول الله تعالى مستقǼلا من هذا وإزالة ذاك

  الله الموفȘ والله المستعان.و أجل إثراء هذا الموضوع والتشعب في مضامینه.
  
  
  
  
  
  مصادر الǺحث والمراجع المعتمدة في هذا الǺحث -

  المراجع العرǻȁة : 
  . 1978 ،مصر -لقاهرة، امȞتǼة الأنجلو المصرȄةال ،من أسرار اللغة  - إبراهǽم أنǽس  -
أبو المنصور الثعالبي ، فقه اللغة وأسرار العرǽȃة شرحه وقدم له ووضع فهارسه د.ǽاسین الأیوȃي. المȞتǼة  -

  .2004بیروت العصرȄة صیدا 
  . 1999، لبنان، الطǼعة الثانǽة -بیروت  دار الفȞر المعاصر، ،مدخل إلى فقه اللغة  -أحمد محمد قدور  -
  . 1978أفرȄل  - وزارة الشؤون الدینǽة الجزائر -مجلة ثقافǽة شهرȄة - الأصالة -
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 -لبنان ،عالم الكتب- 1983 الطǼعة الثانǽة ،الجزء الراǼع  ،تحقیȘ عبد السلام هارون  -سیبوǽه . الكتاب -

 بیروت.

 
قدم له  ،لام العرب من الدخیل Ȟشفاء الغلیل فǽما في  -لخفاجيشهاب الدین أحمد بن محمد بن عمر ا -
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